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  ‘De Historiën verklaren dat een dubbelster geen leven kan voortbrengen. Maar we hebben hier op Pandora leven aangetroffen. Antagonistisch en dodelijk, met uitzondering van de kelp, maar toch leven. Het vonnis van Schip rust op ons, omdat we de kelp hebben vernietigd en de balans van deze wereld hebben verstoord. Wij, de weinige overlevenden, zijn blootgesteld aan de eindeloze zee en de verschrikkelijke grillen van de beide zonnen. Het feit zelf van ons overleven, op onze broze Kloonvlotten, is evenzeer een vloek als een overwinning. Dit is de tijd van de waanzin.’


  - Hali Ekel, De Handelingen


  



  Duque rook de geur van brandend vlees en verschroeid haar. Hij snuffelde, snuffelde nog eens, en jankte. Zijn ene goede oog traande en deed pijn als hij probeerde het open te duwen. Zijn moeder was naar buiten. Buiten was een woord dat hij kon zeggen, net als heet en Ma. Hij kon niet precies uitleggen waar buiten lag, of welke vorm het had. Hij wist vagelijk dat hij op een Kloonvlot woonde dat verankerd lag aan een zwarte rotspiek, alles wat er nog over was van Pandora’s vasteland.


  De brandlucht was sterker geworden. Het maakte hem bang. Duque vroeg zich af of hij iets moest zeggen. Meestal praatte hij niet; zijn neus zat in de weg. Maar hij kon door zijn neus fluiten, en zijn moeder begreep hem. Ze floot dan terug. Samen kenden ze meer dan honderd fluitwoorden. Duque rimpelde zijn voorhoofd. Daardoor ontrolde zijn dikke, knobbelige neus zich, en hij floot - eerst nog wat aarzelend, om te zien of ze in de buurt was.


  ‘Ma? Waar ben je, Ma?’


  Hij luisterde of hij het onmiskenbare plof-slof, plof-slof van haar blote voeten op het gladde, glibberige dek van het vlot hoorde.


  De brandlucht drong zijn neus binnen en hij moest niezen. Buiten op de gang hoorde hij het sloffen van een groot aantal voeten, méér dan hij daar ooit had gehoord, maar niets dat hij kon identificeren als Ma. Er werd nu geroepen, woorden die Duque niet kende. Hij zoog een diepe teug lucht naar binnen en floot zo hard als hij maar kon. Zijn dunne ribbetjes deden er pijn van, en de trilling maakte hem duizelig.


  Niemand reageerde. Het luik naast hem bleef gesloten. Niemand plukte hem tussen zijn omgewoelde dekens uit en trok hem tegen zich aan.


  De rook deed hem pijn, maar toch pelde Duque met de twee knobbels op zijn rechterhand zijn rechter ooglid terug en hij zag dat de kamer donker was, afgezien van een lichtschijnsel tegen het dunne organiek van de gangmuur. Een angstaanjagende dof-oranje gloed verlichtte het dek. Bijtende rook hing als een wolk over hem heen en zwarte, olie-achtige slierten ervan reikten omlaag naar zijn gezicht. Bij de kreten en het slof-slof van voeten hadden zich buiten nu ook andere geluiden gevoegd. Hij hoorde hoe grote dingen met veel lawaai langs de opgloeiende muur werden gesjord. Overmand door paniek rolde hij zich stijf op onder de dekens van zijn slaapbank, een geluidloze vleesklomp.


  De brandlucht had een zwaar en bitter aroma - niet helemaal het kleverig-zoete van die keer dat de kachel hun muur had geschroeid. Hij herinnerde zich hoe het half-verkoolde organiek was gesmolten en een nieuwe doorgang had geopend tussen hun kamer en de volgende. Hij had zijn hoofd door de verbrande opening geduwd en naar hun buren gefloten. Maar deze geur was niet hetzelfde, en de gloeiende muur smolt niet weg.


  Bij de geluiden buiten kwam nu ook een gerommel. Alsof er een pan op het fornuis stond over te koken, maar zijn moeder was niet met het eten bezig. Bovendien klonk het te hard voor iets dat kookte, harder nog dan de andere geluiden op de gang. En nu werd er vlakbij geschreeuwd.


  Duque schopte zijn dekens van zich af, en zijn adem stokte toen zijn blote voeten het dek raakten.


  Heet!


  Plotseling kantelde het dek, eerst naar achteren en toen naar voren. Door de schok werd hij met zijn hoofd vooruit door het tussenschot geslingerd. Het hete organiek van de muur gaf mee en week uiteen als gekookte spaghetti. Hij wist dat hij op het buitendek was, maar door alle struikelende voeten om hem heen had hij zijn armen nodig om zijn hoofd en lichaam te bedekken; hij kon geen hand vrijmaken om zijn goede oog open te doen. Het hete dek verbrandde zijn knieën en ellebogen. De plotselinge felle pijn deed hem de adem stokken en hij perste voor de tweede keer een schrille fluittoon uit zijn keel. Iemand struikelde tegen hem aan. Handen grepen hem onder zijn oksels beet en tilden hem op, los van de verzengde schuimmassa waarin het dek was veranderd. Iets ervan kwam mee omhoog en bleef aan zijn blote huid plakken. Door de jasmijngeur van haar haren wist Duque wie hem vasthield - het was Ellie, de buurvrouw met haar korte, dikke beentjes en haar prachtige stem.


  ‘Duque,’ zei ze, ‘kom mee, we gaan je ma zoeken.’


  Er was iets mis met haar stem. Die klonk laag, een raspend geluid uit een droge keel, en kraakte als ze sprak.


  ‘Ma,’ zei hij. Hij peuterde zijn oog open en zag een nachtmerrie van vlammen en paniek.


  Ellie drong zich met hem door de menigte, zag dat hij om zich heen keek en sloeg zijn hand weg. ‘Kijk straks maar,’ zei ze. ‘Hou me nu alleen maar goed vast. Stevig vasthouden!’


  Na wat hij had gezien, hoefde ze hem dat geen tweede keer te zeggen. Hij klampte zich aan Ellie vast, zijn armen om haar nek. Een zacht gejammer ontsnapte uit zijn keel. Ellie baande zich nog steeds een weg voor hen beiden door de mensenmassa - overal om hen heen klonken stemmen, die woorden zeiden die Duque niet begreep. Zijn huid schuurde langs de anderen en daardoor lieten kleine vlokjes schuimbellen los. Het deed pijn.


  Dat ene beeld van buiten bleef voor altijd in Duque’s geheugen gegrift. Er was vuur uit het zwarte water gekomen! Kronkelend rees het uit het water omhoog, vergezeld van dat doffe, kolkende geluid; en er hing zoveel stoom in de lucht dat de mensen schimmige vormen waren tegen de hete rode gloed van de vlammen. Rondom hen klonk nog overal geschreeuw en geroep, en Duque sloeg zijn armen nog steviger om Ellie’s nek. Vuurbollen schoten door de lucht hoog boven het eiland. Hoewel Duque ze niet kon zien, hoorde hij hoe het vuur zich ratelend en sissend door de eilandmassa heen in de zee daaronder boorde.


  Waarom water branden? Hij kende de fluitwoorden, maar Ellie zou er niets van begrijpen.


  Het vlot kantelde scherp onder Ellie weg, waardoor ze uitgestrekt tussen de trappelende voeten werd geworpen met Duque boven op haar, door haar lichaam beschermd tegen de hitte van het dek. Ellie vloekte en snakte naar adem. Naast hen vielen meer mensen. Duque voelde dat Ellie wegzonk in het smeltende organiek van het dek. Eerst verzette ze zich nog, wild spartelend zoals de pasgevangen muree had gedaan die zijn moeder eens in zijn handen had gelegd vóór ze hem ging koken. Ellie’s gekronkel werd trager en diep in haar keel begon ze te kreunen. Duque, die zich nog steeds aan Ellie’s hals vastklemde, voelde hete schuimbellen tegen zijn handen en trok ze met een ruk weg. Ellie schreeuwde. Duque probeerde zich van haar weg te drukken, maar kon niet ontsnappen door het gewicht van al die lichamen om hen heen. Een vragende fluittoon kwam uit zijn neus, maar hij kreeg geen antwoord.


  Het dek kantelde opnieuw en lichamen rolden tegen Duque aan en over hem heen. Hij voelde gloeiend vlees, soms nattig-warm. Ellie hijgde éénmaal, heel diep. De lucht veranderde. De mensen die ‘O nee! O nee!’ schreeuwden, hielden op met schreeuwen. Velen bij Duque in de buurt begonnen te hoesten. Hij hoestte ook, stikte in heet, dicht stof. Vlakbij hijgde iemand: ‘Ik heb Vata. Help me. We moeten haar redden.’


  Duque was zich er van bewust dat Ellie niet meer bewoog. Ze kreunde ook niet meer. Hij kon het ritme van haar ademhaling niet meer voelen. Duque opende zijn mond en sprak de twee woorden die hij het best kende: ‘Ma. Heet. Ma. Ma.’


  Vlak naast hem zei iemand: ‘Wie is dat?’


  ‘Heet, Ma,’ zei Duque.


  Handen raakten hem aan en sleurden hem bij Ellie weg. Een stem vlak naast zijn oor zei: ‘’t Is een kind. Hij leeft.’


  ‘Breng hem hier!’ riep iemand tussen het hoesten door. ‘Wij hebben Vata.’


  Duque voelde dat hij van hand tot hand werd doorgegeven, door een opening, tot in een vaag verlichte ruimte. Met zijn ene goede oog zag hij door de stofnevel heen, die hier dunner was, het geschitter van kleine lichtjes, glanzende oppervlakten en handgrepen. Hij vroeg zich af of dit misschien buiten was, waar Ma altijd naartoe ging, maar Ma was nergens te zien, alleen een heleboel mensen opeengepakt in een kleine ruimte. Iemand vlak voor hem droeg een grote, blote baby. Hij wist wat baby’s waren omdat Ma ze soms van buiten bracht en voor ze zorgde, tegen ze kirde, en toestond dat Duque ze aanraakte en knuffelde. Baby’s waren zacht en lief. Hij had nog nooit een baby gezien die zo groot was als deze, maar hij wist zeker dat ze nog maar een baby was - die bolle wangen, die stille blik.


  De luchtdruk veranderde en Duque’s oren suisden. Ergens begon iets te zoemen. Net toen Duque besloot om zijn angst te vergeten en zich te voegen bij die warme massa dicht opeengepakt vlees, werd iedereen door elkaar gegooid door drie gigantische explosies die hun kleine, besloten ruimte omvergooiden. ‘Boem! Boem! Boem!’ de explosies volgden vlak op elkaar. Mensen begonnen zich los te maken uit de ineengestrengelde vleesmassa. Een voet raakte Duque’s gezicht en werd weer teruggetrokken.


  ‘Voorzichtig met de kleintjes,’ zei iemand.


  Sterke handen tilden Duque omhoog en hielpen hem zijn oog te openen. Een bleek, mannelijk gezicht staarde hem aan - een breed gezicht met diepliggende bruine ogen. De man sprak. ‘Ik heb de ander. Het is geen schoonheid, maar hij leeft.’


  ‘Kom, geef hem aan mij,’ zei een vrouw.


  Duque ontdekte dat hij dicht tegen de baby aan lag. De armen van een vrouw hielden hen beiden vast, zijn vlees tegen het hare, zijn warmte tegen de hare. Een gevoel van geborgenheid stroomde door Duque heen, maar werd ogenblikkelijk verstoord toen de vrouw sprak. Hij begreep haar woorden! Hij wist niet hoe hij ze begreep, maar hun betekenis ontvouwde zich terwijl haar stem gonsde in zijn wang, die tegen haar borst geklemd lag.


  ‘Het hele eiland is geëxplodeerd,’ zei de vrouw. ‘Ik heb het gezien, door de patrijspoort.’


  ‘We zijn nu een flink eind onder de oppervlakte,’ zei een man.‘Maar lang moet het niet duren, met zo veel mensen die onze lucht ademen.’


  ‘We moeten bidden tot Rots,’ zei de vrouw.


  ‘En tot Schip,’ zei een man.


  ‘Tot Rots en tot Schip,’ was iedereen het eens.


  Duque hoorde dit alles van een afstand, terwijl een toenemend begrip zijn bewustzijn overspoelde. Het kwam doordat zijn vlees het vlees van de baby aanraakte! Hij wist nu hoe de baby heette.


  ‘Vata.’


  Een prachtige naam. Tegelijk met die naam bloeiden talloze gegevens op in zijn geest, alsof die kennis er altijd al was geweest en alleen Vata’s naam en haar aanraking nodig had gehad om zich door zijn geheugen te verspreiden. Nu was hij zich ook bewust van buiten, van alles wat menselijke zintuigen en kelp-herinnering daarvan wisten… omdat Vata kelpgenen met zich meedroeg in haar menselijke vlees. Hij herinnerde zich het domein van de kelp, diep onder de golven, haar ranken innig verstrengeld met de kostbare rots. Hij herinnerde zich de minuscule eilandjes die niet langer bestonden omdat de kelp verdwenen was en de furie van de zee was losgebroken. De herinneringen van kelp en mens onthulden de wonderbaarlijke dingen die met Pandora gebeurden, nu de golven door niets werden gehinderd bij hun omzwervingen over deze planeet, eigenlijk een vervormde bol vaste stof, ondergedompeld in een eindeloze huid van water.


  Ook wist Duque waar hij was: in een kleine duiker, ongetwijfeld verbonden met een Lichter-Dan-Lucht stuwer.


  Buiten was een plaats van wonderen.


  En al deze wonderbaarlijke informatie had hem rechtstreeks vanuit Vata’s geest bereikt omdat zij kelpgenen had, net als hij. Net als veel van Pandora’s overlevenden. Genen… ook van die wonderen wist hij af, want Vata’s geest was een schatkamer vol van dergelijke zaken, en vertelde hem van de geschiedenis en de Kloonoorlogen en de dood van alle kelp. Hij was zich bewust van een directe band tussen Vata en hemzelf, een band die zelfs stand hield als hij het lichamelijke contact met haar verbrak. Duque voelde een diepe dankbaarheid daarvoor en probeerde zijn erkentelijkheid uit te drukken, maar Vata weigerde daarop in te gaan. Toen begreep hij dat Vata verlangde naar de diep-zee-stilte van haar kelpgeheugen. Al wat ze verlangde was het wachten. Met de dingen die ze naar hem had afgeschoven wilde ze niets meer te maken hebben. Ze had ze naar hem afgeschoven, besefte hij, en zich van hen ontdaan als van een pijnlijke huid. Toen hij zich dat realiseerde was Duque een ogenblik gekwetst, maar meteen keerde het geluksgevoel terug. Hij was de plaats waar zulke wonderen werden opgeslagen!


  Bewustzijn.


  Dat is mijn afdeling, dacht hij. Van ons beiden ben ik degene die open moet staan. Ik ben het depot, de Ossepoort, die alleen door Vata gebruikt kan worden.
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  ‘In die dagen waren er reuzen op de aarde.’


  - Genesis, Christelijk Dodenboek


  



  22 Bunratti, 468


  



  Waarom houd ik dit dagboek bij? Dat is een vreemde liefhebberij voor de Opperrechter en Voorzitter van het Comité voor Vatbare Levensvormen. Hoop ik soms dat op zekere dag een historicus mijn zielige krabbels zal omzetten in een rijk, doorwrocht weefsel? Ik zie het al voor me, hoe iemand als Iz Bushka over tientallen jaren tegen mijn dagboek aanloopt, zijn geest volgestouwd met de vooroordelen die de aanvaarding van wat werkelijk nieuw is, in de weg staan. Zou Bushka mijn dagboek vernietigen omdat het botst met zijn eigen theorieën? Ik denk dat dat misschien gebeurd is met andere historici in ons verleden. Waarom zou Schip ons anders gedwongen hebben om opnieuw te beginnen? Ik ben ervan overtuigd dat dat is wat Schip heeft gedaan.


  O, ik geloof in Schip. Laat het hier en nu geboekstaafd zijn dat Ward Keel in Schip gelooft. Schip is God en Schip bracht ons hier, naar Pandora. Dit is onze uiterste beproeving - zwemmen of verzuipen, in de meest letterlijke betekenis. Alhoewel… bijna. Wij Eilanders drijven voornamelijk. Het zijn de Meermannen die zwemmen.


  Wat een ideaal proefterrein voor de mensheid is dit Pandora, en wat een toepasselijke naam. Geen flintertje land is er overgebleven in haar zeeën, die eens in toom werden gehouden door dé kelp; ééns een nobel schepsel, intelligent, bij alle schepselen van deze wereld bekend als Avata, en nu alleen maar kelp -groen, stil en compact. Onze voorouders hebben Avata vernietigd en wij erfden deze planeet; een zee.


  Hebben wij mensen dat ooit eerder gedaan? Datgene uitgeroeid dat de dodelijkheid in ons leven beteugelde? Op de een of andere manier wel, vermoed ik. Waarom zou Schip anders die hybernatietanks verlokkend maar net buiten ons bereik hun baan laten beschrijven? Onze Pastor/Psychiater vermoedt hetzelfde. Zoals zij zegt: ‘Er is niets nieuws onder de zonnen.’


  Ik vraag me af waarom Schips ‘imprimatur’ altijd het teken was van het oog binnen de piramide?


  Ik ben dit dagboek begonnen als niets meer dan een verslag van mijn eigen voorzitterschap van het Comité dat bepaalt welk nieuw leven toestemming krijgt om te overleven en zich misschien zelfs voort te planten. Wij mutanten hebben een diep ontzag voor de variaties die door de biotechniek van die briljante waanzinnige, Jezus Lewis, zijn losgelaten op het genetisch depot van de mens. Uit de onvolledige archieven die we nog bezitten is wel duidelijk geworden dat de term menselijk eens een veel beperkter betekenis had. Mutante variaties die ons nu nauwelijks opvallen waren eens een reden voor opschudding, of zelfs de dood. Als lid van het Comité, als iemand die het leven berecht, stel ik mijzelf altijd deze vraag, die ik met mijn armzalige begripsvermogen tracht te beantwoorden: Zal dit nieuwe leven, deze zuigeling, ons allen helpen overleven? Als er ook maar de minste kans is dat het zal bijdragen aan datgene wat we de menselijke samenleving noemen, stem ik ervoor het te laten leven. En telkens opnieuw ben ik beloond; door die geniale geest, verborgen in een wrede verschijning, door dat aan een verwrongen lichaam gekoppeld vernuft dat ons allen verrijkt. Ik weet dat ik in die gevallen een juiste beslissing heb genomen.


  Maar mijn verslag begint een neiging tot afdwalen te vertonen. Ik ben tot de conclusie gekomen dat ik diep in mijn hart een filosoof ben. Ik wil niet alleen het wat, maar ook het waarom weten.


  Gedurende de lange generaties na die verschrikkelijke nacht waarin het laatste van Pandora’s echte, in de bodem gewortelde eilanden uiteenbarstte in gesmolten lava, hebben we een eigenaardige sociale tweeslachtigheid ontwikkeld die, daarvan ben ik overtuigd, onze ondergang zou kunnen betekenen. Wij Eilanders, met onze steden van organiek die - ‘moetjes’ - over het zeeoppervlak ronddrijven, geloven dat we de volmaakte samenleving hebben uitgevonden. We geven om onze medemensen, om de medemens onder zijn huid - hoe die huid ook is gevormd of misvormd. Maar wat is het dan, dat maakt dat we het onderscheid tussen ‘wij’ en ‘zij’ niet willen opgeven? Ligt er een zekere kwaadaardigheid in ons verankerd? Zal die ons dwingen tot een uitbarsting van geweld jegens die medemensen die wij buitensluiten?


  O, Eilanders doen dat; dat kan niet worden ontkend. Onze grappen verraden ons. Meerman-grappen. ‘Meermies’, noemen we ze. Of: ‘knapperds’. En zij noemen ons ‘Mutties’. Dat is een rottig woord, hoe je het ook uitspreekt.


  We benijden de Meermannen. Daar staat het. Ik heb het opgeschreven. Nijd. Zij hebben het gebruiksrecht van al dat land onder de zee. Meermantechniek is afhankelijk van een betrekkelijk eenvormig, traditioneel-menselijk lichaam. Er zijn maar weinig Eilanders die zich staande kunnen houden onder de omstandigheden van de Meerman-middenklasse. Dus zijn ze te vinden óf in de hoogste intellectuele kringen, óf diep in de sloppenwijken. Maar dan nog komen de Eilanders die naar beneden verhuizen, uitsluitend terecht in Eilander-gemeenschappen… getto’s. Het hoogste ideaal van een Eilander is nog altijd: er ‘knap’ genoeg uit te zien.


  Meermannen drijven de zee terug om te kunnen overleven. Een zekere stabiliteit onder hun voeten is goed voor hun leefomgeving. Historisch gezien, dat moet ik toegeven, heeft de menselijke soort altijd een voorkeur gehad voor een stevige ondergrond, genoeg lucht om probleemloos te kunnen ademen (hoewel die van hen akelig vochtig is) en vaste dingen om zich heen. Zo nu en dan vertonen ze een hand of voet met vliezen, maar ook dat is in de hele geschiedenis van de soort gebruikelijk geweest. Zo lang als we uit afbeeldingen weten, hebben mensen eruit gezien als Meermannen; dat is voor iedereen duidelijk. Bovendien waren er de Kloonoorlogen. Onze rechtstreekse voorouders hebben daarover geschreven. Jezus Lewis heeft ons dit aangedaan. Het zichtbare bewijs van anders is onweerlegbaar.


  Maar ik had het over de aard van de Meermannen. Ze hebben zichzelf de opdracht gesteld om de kelp terug te brengen. Maar zal die kelp bewustzijn hebben? Opnieuw is er kelp in de zee. Tijdens mijn leven heb ik daar de gevolgen al van gezien, en ik veronderstel dat er nog maar heel weinig golfmuren zullen zijn. De volgende stap is ongetwijfeld open land. Maar toch, wat doet dat af aan deze karaktertrek die ik in de Meermannen bespeur?


  Ze brengen de kelp terug in de hoop de zee te beheersen. Dat is de aard van een Meerman: beheersen.


  Eilanders drijven mee met de wind en de golven en de stromingen. Meermannen zouden deze zaken het liefst beheersen, en ons erbij.


  Eilanders buigen mee met wat hen anders zou overweldigen. Ze zijn gewend aan verandering, maar beginnen die moe te worden. Meermannen bestrijden bepaalde veranderingen - en ze beginnen dat moe te worden.


  En nu kom ik toe aan mijn opvatting over wat Schip met ons heeft gedaan. Ik denk dat het wezenlijke van ons universum is, dat het leven in aanraking kan komen met een kracht die vernietigend kan zijn wanneer dat leven niet in staat is om mee te geven. Meermannen zouden onder een dergelijke kracht barsten. Eilanders buigen, en drijven verder. Ik denk, dat wij misschien nog de beste overlevingskansen zullen blijken te hebben.
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  ‘Onze erfzonde is vastgelegd in onze lichamen en op onze gezichten.’


  - Simone Rocksack, Pastor/Psychiater


  



  Door de kille plons van een plotselinge golf over de rand schoot Queets Twisp klaarwakker. Hij gaapte en ordende zijn extra-lange armen, die verward waren geraakt in het dekzeil. Met zijn mouw veegde hij de nevel van zijn gezicht. De zon was nog niet helemaal op, zag hij. De eerste lichte pluimen van de dageraad kietelden de blauwzwarte buik van de horizon. Geen donderkoppen in de lucht, en zijn beide krijsers, hun veren glad en glanzend, kakelden tevreden aan het eind van hun lijn. Hij wreef zijn lange armen om de bloedcirculatie weer op gang te brengen, en rommelde over de bodem van de jol op zoek naar zijn tube ingedikt sapconcentraat en proteïnen.


  Báh.


  Zijn gezicht vertrok toen hij het laatste beetje uit de tube zoog. Het concentraat was smaakloos en geurloos, maar toch had hij een hekel aan het spul.


  Als ze het eetbaar kunnen maken, kunnen ze het ook smakelijk maken, zou je zeggen, dacht hij. Straks aan wal krijgen we tenminste echt eten. Door het harde werk van netten uitzetten en inhalen nam zijn eetlust altijd toe tot iets monumentaals dat door concentraat draaglijk kon worden gemaakt, maar nooit verzadigd werd.


  De grauwe oceaan strekte zich in alle richtingen uit. Niets dat wees op moordenaars of op andere gevaren. Zo nu en dan brak met veel gespetter een flinke golf over de rand van de jol, maar de pomp van organiek die voor in het ruim stond opgesteld kon dat wel aan. Hij draaide zich om en bestudeerde het wateroppervlak achter de boot, schuimend door de trage bolling van het net. Hij maakte licht slagzij door de zware last. Twisp slikte bij de gedachte aan zo’n duizend kilo scilla - gekookte scilla, gegrilde scilla, gebakken scilla met roomsaus en warme broodjes…


  ‘Queets, zijn we er al bijna?’ Bretts stem sloeg over, hij kreeg de baard in zijn keel. Vanonder het dekzeil kwam alleen een massa dik, blond haar te voorschijn - in schril contrast met de vacht op Twisps hoofd, zwart als ebbehout. Brett Norton was lang voor zijn zestien jaar, en zijn dikke haardos maakte dat hij nog langer leek. Dit eerste visseizoen had zijn tengere, benige lichaam al wat gevulder gemaakt.


  Twisp haalde een keer diep adem, deels omdat hij van de jongen geschrokken was, deels in een poging om zijn geduld te bewaren.


  ‘Nog niet,’ zei hij. ‘De stroom is gunstig. We moeten bij zonsondergang het eiland kunnen bereiken. Eet wat.’


  De jongen trok een lelijk gezicht en rommelde in zijn tas op zoek naar zijn eten. Twisp keek toe terwijl de jongen de tuit afveegde, de dop eraf haalde en grote slokken van de onaantrekkelijke bruine vloeistof opzoog.


  ‘Njam.’


  Brett had zijn grijze ogen stijf dichtgeknepen en hij huiverde.


  Twisp glimlachte. Ik zou moeten ophouden met aan hem te denken als ‘de jongen’. Zestien jaar was geen kind meer, en een seizoen aan de netten had zijn blik gescherpt en zijn handen ruw gemaakt.


  Twisp vroeg zich vaak af waarom Brett het beroep van visser had gekozen. Brett had genoeg weg van een Meerman om naar beneden te kunnen gaan en daar een goed bestaan op te bouwen.


  Hij is verlegen met zijn ogen, dacht Twisp. Maar de meeste mensen besteden daar nauwelijks aandacht aan.


  Bretts grijze ogen waren groot, maar niet grotesk. Die ogen konden zelfs nog zien in bijna volslagen duisternis, wat handig was gebleken toen er dag en nacht gevist moest worden.


  Dat is iets wat de Meermannen zich niet zouden laten ontglippen, dacht Twisp. Ze zijn goed in het gebruiken van mensen.


  Een plotselinge ruk van het net deed beiden het evenwicht verliezen en gelijktijdig grepen ze naar de lijn. Opnieuw een ruk.


  ‘Brett!’ schreeuwde Twisp, ‘vaart minderen, ik haal het net op!’


  ‘Maar we kunnen het net niet binnenhalen,’ zei de jongen, ‘dan verspelen we de vangst…’


  ‘Er zit een Meerman in het net! Een Meerman verdrinkt als we het net niet ophalen.’ Twisp was al bezig; hand over hand haalde hij de zware lijnen binnen. De spieren van zijn lange onderarmen, gezwollen van de inspanning, braken bijna door de huid heen. Dit was één van die momenten waarop hij dankbaar was voor de extra mogelijkheden waarover een mutant beschikt.


  Achter hem dook Brett weg om de kleine elektrische wrik-riem te bedienen. In de lijnen van het net voelde Twisp een razend rukken en spartelen van beneden.


  Beslist een Meerman! dacht hij, en trok nog harder. Hij bad dat hij hem op tijd boven zou kunnen krijgen.


  Of haar, dacht hij. De eerste Meerman die hij ooit in een net verstrikt had gezien, was een vrouw geweest. Een heel mooie vrouw. Hij zette de herinnering van zich af aan de diepe sporen, de netwonden op haar volmaakte, blanke… dode huid. Hij trok nog harder.


  Nog dertig meter net, dacht hij. Zweet prikte in zijn ogen en speerpunten van pijn doorboorden zijn rug.


  ‘Queets!’


  Hij keek om van het net naar Brett en zag pure doodsangst in zijn ogen. Twisp volgde de blik van de jongen. Wat hij op drie-, vierhonderd meter aan stuurboord zag, maakte dat hij verstijfde. De krijsers begonnen opgewonden te gillen en bevestigden daarmee wat Twisp met zijn ogen zag, maar nauwelijks kon geloven.


  ‘Een jacht moordenaars!’


  Hij fluisterde bijna, en het scheelde weinig of hij liet de netlijnen glippen die door zijn steenharde handpalmen sneden.


  ‘Kom hier, help me!’ schreeuwde Twisp. Hij boog zich weer over het razende geruk aan het net. Uit zijn ene ooghoek zag hij hoe de jongen de bakboordlijn vastgreep, met zijn andere oog hield hij het door de gestadig naderende moordenaars opgestuwde schuim in de gaten.


  Op zijn minst een half dozijn, dacht hij. Verdomme.


  ‘Wat zijn ze van plan?’ Bretts stem sloeg weer over.


  Twisp wist dat de jongen verhalen had gehoord. Niets haalde het bij de werkelijkheid. Of ze nu honger hadden of niet, moordenaars jaagden. Hun gigantische voorpoten en hun hoektanden als sabels doodden puur voor het bloedige genoegen. De moordenaars wilden die Meerman.


  Te laat dook Twisp naar het laspistool dat hij, in zeildoek gewikkeld, in de kajuit bewaarde. Als een razende graaide hij naar het wapen, maar de eerste moordenaars botsten frontaal tegen het net en door de schok schommelde de jol heen en weer. Twee anderen waaierden uit langs de zijkanten en sloten zich als een vuist langs de boorden. Twisp voelde de twee harde schokken toen hij met het laspistool uit de kajuit opdook. Hij zag hoe het net slap viel, wijd open gescheurd door klauwen en snijtanden. De rest van de jacht was naderbij gekomen en knauwde op de stukken vlees en botten die wegdreven van de schuimige massa die ooit een Meerman was geweest. Eén moordenaar hapte naar een andere en de rest, belust op bloed, keerde zich tegen hun gewonde kameraad en scheurde hem aan stukken. Spetters bont, en groen, geronnen bloed vlogen tegen de zijkant van de jol.


  Zinloos om een laserlading aan die rotzooi te verspillen! Een bittere gedachte. Al lang geleden hadden de Eilanders de hoop opgegeven die afschuwelijke schepsels ooit te kunnen uitroeien.


  Twisp schudde die gedachten van zich af, tastte naar zijn mes en sneed de netlijnen door.


  ‘Maar waarom..,?’


  Hij reageerde niet op Bretts protesten, maar peuterde aan een schakelaar onder de kast van de wrikriem. Eén van de moordenaars verstijfde op nog geen meter afstand van het dolboord. Hij zonk langzaam weg, heen en weer wiegend, heen en weer, als een veertje dat op een windstille dag omlaag dwarrelt. De anderen maakten aanstalten om de jol aan te vallen, maar trokken zich terug zo gauw ze de scherpe rand van het verdovingsschild tegen hun neus voelden. Ze stelden zich tevreden met de verdoofde moordenaar en verdwenen toen naar open zee, hun staart beukend op de golven.


  Twisp pakte zijn laspistool weer in en propte het onder zijn bank.


  Vervolgens schakelde hij het schild uit en staarde naar de rafelige flarden die ooit hun net waren geweest.


  ‘Waarom heb je het net losgesneden?’ Bretts stem klonk geprikkeld, gebiedend. Hij was bijna in tranen.


  De schok, dacht Twisp. En dat we de vangst kwijt zijn.


  ‘Ze hebben het net in stukken gescheurd om de… om hem te pakken te krijgen,’ legde Twisp uit. ‘We zouden de vangst hoe dan ook zijn kwijtgeraakt.’


  ‘We hadden een deel kunnen redden,’ mompelde Brett. ‘Een derde ervan hadden we hier.’ Brett sloeg met zijn vlakke hand op de rand van de boot, bij de achtersteven, zijn ogen grijs en dreigend tegen een hardblauwe hemel.


  Twisp zuchtte, wetend dat adrenaline soms frustraties veroorzaakt die uitgeleefd moeten worden.


  ‘Als de lijnen zo over de rand hangen, kun je het verdovingsschild met aanzetten,’ legde hij uit. ‘Óf helemaal binnenboord, óf helemaal buitenboord. Anders gaat het niet. In ieder geval niet met dit waardeloze, rottige model…’ Zijn vuist beukte op één van de doften.


  Ik ben net zo overstuur als de jongen, dacht hij. Hij haalde diep adem, trok zijn vingers door de dikke strengen van zijn zwarte haar, en dwong zichzelf tot kalmte voor hij het moordenaarsalarm op de radio aanzette. Dat zou hun positie aanduiden en Vashon geruststellen.


  ‘Daarna zouden ze ons hebben aangevallen,’ zei hij. Met één vinger streek hij langs het dunne spul tussen de doften. ‘Dit hier bestaat uit één membraantje, twee centimeter dik - hoeveel kans hadden we gehad, denk je?’


  Brett sloeg zijn ogen neer. Hij kneep zijn volle lippen stevig op elkaar en stak toen, bijna pruilend, zijn onderlip naar voren. Zijn blik was gericht op de verte, langs de Grote Zon die opkwam om zich bij haar zusterster te voegen, die al hoog aan de hemel stond. Onder Grote Zon, vlak boven de horizon, glansde een groot, oranje silhouet op het water.


  ‘Thuis,’ zei Twisp kalm. ‘De stad.’


  Ze volgden een van de sterke passaatstromingen vlak onder de oppervlakte. Binnen een uur of twee zou die hen tot bij de drijvende mensenmenigte moeten brengen.


  ‘Godvergeten ellende,’ zei Brett. ‘We zijn blut.’


  Twisp glimlachte en leunde achterover om van de zonnen te genieten.


  ‘Dat klopt,’ zei hij. ‘En we leven.’


  De jongen gromde iets en Twisp vouwde zijn anderhalve meter lange armen achter zijn hoofd. De ellebogen staken opzij als twee vreemdgevormde vleugels en wierpen groteske schaduwen op het water. Hij staarde omhoog naar een van die ellebogen -soms werd hij opeens getroffen door het unieke van zijn mutanten erfenis, en kwamen er allerlei bespiegelingen bij hem op. Het grootste deel van de tijd bungelden die armen hem voor de voeten - hij kon zijn tenen aanraken zonder ook maar voorover te hoeven buigen. Maar dié armen haalden netten binnen alsof ze ervoor waren gemaakt.


  Misschien waren ze dat ook wel, peinsde hij. Wie zal het nog zeggen? Ze waren voornamelijk handig voor de netten en om mee te grijpen, maar ze zaten in de weg als hij sliep. Vrouwen leken te houden van hun kracht en hun ‘omarmende’ kwaliteiten, dat wel. Compensatie.


  Misschien vanwege de illusie van zekerheid, dacht hij, en zijn glimlach werd breder. Zijn eigen leven was allesbehalve zeker. Niemand die naar zee ging, was ooit zeker, en wie dacht van wel was ofwel geschift ofwel dood.


  ‘Wat zal het Hof voor de Zeevaart met ons doen?’ Bretts stem klonk zacht, nauwelijks hoorbaar boven het gespetter van de golven en het onophoudelijke opgewonden gekwetter van de twee krijsers.


  Twisp bleef liggen genieten van de golfslag en van het warme zonlicht op zijn gezicht en armen. Heel eventjes kauwde hij op zijn dunne lippen, toen zei hij : ‘Moeilijk te zeggen. Heb jij een Meermanboei gezien?’


  ‘Nee.’


  ‘Zie je er nu een?’


  Hij luisterde naar het zachte geruis langs de jol, wetend dat de jongen de horizon afspeurde. Twisp had de jongen uitgekozen omwille van die uitzonderlijke ogen. Die ogen, en zijn instelling.


  ‘Helemaal niks,’ zei de jongen. ‘Hij was alleen.’


  ‘Dat is heel onwaarschijnlijk,’ zei Twisp. ‘Meermannen reizen zelden alleen. Maar je kunt er zeker van zijn dat er iémand alleen is.’


  ‘Móéten we het aan de rechtbank vertellen?’


  Twisp opende zijn ogen en zag aan Bretts omlaag wijzende mondhoeken dat de jongen werkelijk bang was. Zijn grote ogen stonden als misplaatste manen in zijn nog zo gladde gezicht.


  ‘Jawel.’


  Brett liet zich naast Twisp neervallen op de doft, waardoor het bootje zo heftig begon te schommelen dat het water over de zijkanten spoelde.


  ‘En als we niets zeggen?’ vroeg hij. ‘Hoe zouden ze er dan ooit achter moeten komen?’


  Twisp wendde zich van de jongen af. Brett moest nog een boel leren over de zee en de mensen op zee. Hier golden vele wetten, en de meeste waren ongeschreven. Deze eerste les zou hard aankomen, maar wat kon je verwachten van een jongen, zó van de wal? Dit soort dingen kwam niet voor in Centrum. Daar was het leven… prettig. Voor de bewoners van de binnenste Eilandkring waren scilla en muree een maaltijd, geen wezens met een ritme en leven en uiteindelijk een snelle, flikkerende beweging in de palm van je hand.


  ‘Meermannen houden alles bij,’ zei Twisp vermoeid. ‘Zij weten het.’


  ‘Maar die moordenaars,’ hield Brett vol. ‘Misschien kregen ze die andere Meerman ook te pakken. Als er nog een was.’


  ‘Moordenaarsbont heeft holle cellen,’ zei Twisp. ‘Daardoor blijven ze warm, en zinken ze niet. Ze kunnen nog geen centimeter duiken.’


  Twisp keek de jongen met zijn zwarte ogen recht aan en zei; ‘En zijn familie dan, die thuis op hem zit te wachten? Hou nou je kop.’


  Hij wist dat hij de jongen gekwetst had, maar dat kon hem geen moer schelen. Als Brett van plan was om te blijven varen, kon hij maar beter leren hoe het op zee toeging. Niemand vond het leuk om verrast of achtergelaten te worden op open zee. En al evenmin was het leuk om aangevaren te worden door een boot met een motoruitgang. Bovendien begon het tot Twisp door te dringen dat ze het Hof voor de Zeevaart en het ongemak dat daar onvermijdelijk bijhoorde nu snel naderden, en hij had het idee dat hij maar beter kon beginnen met hun zaak te overdenken. Een Meerman in je net was een ernstige zaak, zelfs als je er niets aan kon doen.


  4


  ‘De vreesachtigen zijn vaak het gevaarlijkst als zij macht verwerven. Ze raken bezeten wanneer ze het onvoorspelbare opmerken van wat er in al het leven rondom hen omgaat. Hoewel ze de sterke en de zwakke punten zien, storten ze zich alleen op de zwakke.’


  - Schipcitaten, De Historiën


  



  Afgezien van de bewegingen van de technici, en van hun losse opmerkingen zo nu en dan, was het deze ochtend rustig in de Sonde Controlepost, een stilte die door zo’n honderd meter water en de dikke muren van dit Meermancomplex werd afgescheurd van het daglicht aan de oppervlakte. Die ingehouden afstandelijkheid maakte Iz Bushka onrustig. Hij voelde de vreemdheid van de Meermannen als een aanslag op zijn zintuigen, in deze omgeving die de meeste Eilanders wezensvreemd was, maar de exacte bron van zijn onbehagen ontsnapte hem. Alles is zo stil, dacht hij.


  Over het gewicht van al dat water boven zijn hoofd maakte Bushka zich niet buitengewoon bezorgd. Die angst had hij overwonnen toen hij zijn verplichte stage liep in de onderzeeërs van zijn Eiland. De superieure houding die hij bespeurde in de Meermannen om hem heen, dat was de oorzaak van zijn ergernis! Bushka keek even naar links, waar de andere waarnemers zich wat afzijdig hielden en hun afstand bewaarden tot de enige Eilander in dit gezelschap.


  GeLaar Gallow boog zich naar de vrouw naast hem, Kareen Ale, en vroeg; ‘Waarom is de lancering uitgesteld?’


  Ale sprak met een zachte buiging van haar stem: ‘Ik heb iemand horen zeggen dat er een bevel is gekomen van de Pastor/Psychiater - iets over de zegen.’


  Gallow knikte en een blonde haarlok viel over zijn rechterwenkbrauw. Hij veegde hem met een achteloos, gebaar naar achteren. Gallow was beslist de mooiste man die Bushka ooit had gezien - een Griekse god, als je de verhalen mocht geloven. Bushka was een Eilander en historicus van beroep, dus hij geloofde de verhalen. Gallows gouden haren waren lang en golfden licht. Zijn donkerblauwe ogen keken gebiedend naar alles wat ze op hun weg ontmoetten. Zijn regelmatige, witte tanden flitsten op in een glimlach die niet verder kwam dan zijn mond, alsof hij die perfecte tanden in dat perfecte gezicht alleen maar tentoonspreidde voor het genoegen van de toeschouwers. Er werd gezegd dat hij een operatie had ondergaan waarbij de vliezen tussen zijn vingers en tenen waren verwijderd, maar dat kon een leugen zijn, geboren uit afgunst.


  Heimelijk bestudeerde Bushka Ale. Men zei dat de Meermannen Ale officieel verzochten om met Gallow te paren omwille van de schoonheid van hun nakomelingen. Ale’s gezicht was perfect van verhouding, ovaal, met volle lippen en ver-uiteengeplaatste, blauwe ogen. De rug van haar neus, die een klein beetje wipte, was glad en recht. Haar huid - die prachtig afstak tegen haar donkerrode haren - was transparant rozerood, en Bushka vermoedde dat ze huidcrèmes en lotions zou moeten gebruiken wanneer ze voor haar werk naar de oppervlakte ging, in het onbarmhartige schijnsel van de zonnen.


  Bushka keek langs hen heen naar het reusachtige controlepaneel met zijn grafische toetsenborden en grote beeldschermen. Eén scherm toonde het licht dat schitterde op het zeeoppervlak ver boven hen. Een ander scherm liet de onderzeese koker zien waar de Lichter-Dan-Lucht waterstofsonde gereed werd gemaakt voor zijn opwaartse baan en zijn lancering in de turbulente atmosfeer van Pandora. Verder naar achteren woof wat kelp zachtjes in de stroom.


  Aan Bushka’s rechterhand was door een driedubbele laag plazglas eveneens de LDL-lanceringsbasis te zien, en ook de Meermannen die er omheen zwommen. Enkele droegen druk-buizen voor hun zuurstofvoorziening, volledig ingebed in hun nauwsluitende duikerspakken. Andere hadden op hun rug de organische luchtvissen, door biotechnici van de Eilanden ontwikkeld voor langdurige arbeid onder water.


  We kunnen het produceren, maar niet gebruiken - want de rechten op het gebied onder de zeespiegel kunnen we niet krijgen.


  Vlakbij kon Bushka zien waar de zuigmond van een luchtvis zich had vastgehecht aan de halsslagader van een Meerman. Hij stelde zich voor hoe de duizenden trilhaartjes zuurstof in de bloedbaan van de man pompten. Zo nu en dan liet één van de arbeiders, uitgerust met een luchtvis, het koolzuur in een stroom omhoogstijgende belletjes uit zijn mondhoek ontsnappen.


  Wat is het voor een gevoel om vrij rond te drijven in de zee, afhankelijk van de symbiotische relatie met een luchtvis? Eilander-wrok kleurde die gedachte. De biotechniek van de Eilanden overtrof die van de Meermannen, maar alles wat door het Eilandervernuft werd voortgebracht, werd opgeslokt door de verschrikkelijke behoefte aan waardevolle ruilgoederen.


  Net zoals ik opgeslokt zou willen worden. Maar daar is niet veel hoop op!


  Bushka onderdrukte een gevoel van afgunst. Hij kon zijn spiegelbeeld zien in het plaz. Het Comité voor Vatbare Levensvormen had er geen moeite mee gehad hem als menselijk te aanvaarden. Het was duidelijk dat hij het Meerman-uiteinde van de schaal dicht benaderde. Maar toch, zijn zwaargebouwde lichaam, zijn kleine gestalte, het grote hoofd met dat touwachtige, donkerbruine haar, de zware wenkbrauwen, brede neus, brede mond, vierkante kin - niets van dit alles kwam in de buurt van de standaard die Gallow vertegenwoordigde.


  Vergelijkingen zijn pijnlijk. Bushka vroeg zich af wat er in die lange, hooghartige Meerman omging. Waarom kijkt hij me zo aan met die spottende uitdrukking op zijn gezicht?


  Gallow richtte zijn aandacht weer op Ale. Hij raakte haar blote schouder aan en lachte om iets dat ze zei.


  Bij de LDL-lanceringskoker was een nieuwe vlaag van activiteit te zien, en meer lichten gingen aan in de buis die de sonde bij het begin van zijn tocht naar de oppervlakte zou sturen.


  De projectleider zei vanachter zijn controlepaneel: ‘Nog een paar minuten.’


  Bushka zuchtte. Deze ervaring verliep heel anders dan hij had verwacht… dan hij had gehoopt…


  Dromen! zei hij honend tegen zichzelf.


  Toen ze hem vertelden dat hij de waarnemer voor de Eilanden zou zijn bij deze lancering van een projectiel dat zou doordringen tot in het rijk van Schip, was hij opgetogen geweest. Zijn eerste reis naar het hart van de Meerman-beschaving! Eindelijk! En de dromen: misschien… heel misschien vind ik dan een manier om bij de Meermannen te blijven, om de armoe en het groezelige leven van de oppervlakte achter me te laten.


  De ontdekking dat Gallow hem zou begeleiden had die verwachtingen nog verder aangewakkerd. GeLaar Gallow, voorzitter van de Meerman Onderzoekscommissie, iemand die voor de toelating van een Eilander in hun samenleving kon stemmen. Maar Gallow leek hem nu te ontlopen. En er had nooit enige twijfel bestaan over zijn minachting.


  Ale was de enige geweest die hem met warmte tegemoet trad, maar zij was dan ook lid van de Meerman-regering, diplomaat en gezant op de Eilanden. Bushka had zich erover verbaasd dat ze tevens arts was. Er ging een gerucht dat ze de zware medische opleiding had gevolgd als een gebaar van verzet tegen haar familie, die een lange traditie had in de diplomatieke dienst en elders in de Meerman-regering. Klaarblijkelijk had de familie het uiteindelijk gewonnen. Ale bekleedde een comfortabele positie temidden van de machtigen - ze had misschien wel meer macht dan enig ander lid van haar familie.


  Zowel in de Meerman-wereld als op de Eilanden werd druk gepraat over de recente onthulling dat Ale één van de grootste erfgenamen was van het vermogen van wijlen Ryan en Elina Wang. En Ale was bovendien benoemd als voogd over de enige dochter van de Wangs, Scudi. Niemand had nog proberen te schatten hoe groot het vermogen van de Wangs precies was, maar de oudste directeur van het Meerman Handelshuis was waarschijnlijk de rijkste man op Pandora geweest. Elina Wang, die nog geen jaar na haar echtgenoot was overleden, had niet lang genoeg geleefd om wezenlijke veranderingen aan te brengen in het Wang-imperium. En dat was dus Kareen Ale, mooi, machtig, met de juiste woorden voor iedere gelegenheid.


  ‘We zijn erg blij dat je gekomen bent, Eilander Bushka.’


  Haar stem had zo warm, zo uitnodigend geklonken.


  Ze was alleen maar beleefd… diplomatiek.


  Een nieuwe uitbarsting van activiteit golfde door de ploeg mensen aan de instrumenten in de Sonde Controlepost. Het beeldscherm dat de oppervlakte liet zien stootte een reeks felle lichtflitsen uit en het overzichtsbeeld werd vervangen door het gezicht van Simone Rocksack,, de Pastor/Psychiater. Uit de ondergrond viel op te maken dat ze hen toesprak vanuit haar werkkamer midden op Vashon, ver weg aan de oppervlakte. ‘Ik groet u in de naam van Schip.’


  Gallow snoof nauwelijks hoorbaar.


  Bushka zag dat er een rilling door het klassieke lichaam van de man trok bij het zien van de p/p. Bushka, die gewend was aan de gevarieerde verschijningsvormen van de Eilanders, had Rocksacks uiterlijk nooit opvallend gevonden. Nu zag hij haar echter met Gallows ogen. Rocksacks zilverkleurige haar fladderde als een woeste dos manen boven haar bijna zuiver cirkelvormige hoofd. Haar albino-ogen staken naar voren op kleine uitstulpingen op haar wenkbrauwen. Haar mond, nauwelijks zichtbaar onder een grijze vleeskwab, was een dunne rode spleet, zonder een kin om die mond te completeren. Het vlees liep rechtstreeks in een scherpe hoek naar haar dikke nek.


  ‘Laat ons bidden,’ zei de p/p. ‘Dit gebed heb ik slechts enkele minuten geleden uitgesproken in de aanwezigheid van Vata. Ik zal het nu herhalen.’ Ze schraapte haar keel. ‘Schip, door wiens almacht wij op Pandora’s eindeloze wateren zijn geworpen, vergeef ons onze Erfzonde. Vergeef ons…’


  Bushka luisterde niet verder. Hij had dit gebed, verschillende versies ervan, talloze keren gehoord. Ongetwijfeld gold hetzelfde voor zijn metgezellen. De Meerman-waarnemers zaten heen en weer te draaien op hun stoelen en keken verveeld.


  Erfzonde!


  Door zijn studie van de geschiedenis was Bushka gaan twijfelen aan de traditie. De Meermannen, dat had hij ontdekt, dachten dat de Erfzonde betrekking had op het doden van Pandora’s reflectieve kelp. Bij wijze van boetedoening moesten ze de kelp in hun eigen genen herontdekken en dan opnieuw de zee vullen met oerwouden van gigantische stengels en gebladerte, diep onder de golven. Zonder bewustzijn echter, ditmaal. Niets meer dan kelp… en in toom gehouden door de Meermannen.


  De fanatieke Schip-Eerders op Guemes Eiland, daarentegen, hielden vol dat de Erfzonde was ontstaan toen de mensheid het Schip-Eren verwierp. De meeste Eilanders volgden echter de opvatting van de p/p: Erfzonde was de richting in de biotechniek die ingeslagen was door Jezus Lewis, dat lang geleden gestorven meesterbrein achter de huidige variaties in de menselijke norm. Lewis had de Klonen geschapen en ‘uitgelezen anderen omgevormd om hen geschikt te maken voor overleving op Pandora’.


  De stem van de p/p dreunde voort en Bushka schudde zijn hoofd. Wie overleeft er op Pandora het best? peinsde hij. Meermannen. Normale mensen.


  Op zijn minst tien keer zoveel Meermannen als Eilanders overleefden op Pandora. Dat hield eenvoudigweg rechtstreeks verband met de beschikbare ruimte. Onder de zeespiegel, door een buffer van water beschermd tegen Pandora’s grillen, lag een veel groter bewoonbaar gebied dan aan Pandora’s woelige, gevaarlijke oppervlakte.


  ‘In Schips rijk beveel ik u aan,’ zei de p/p. ‘Moge Schips zegen op deze onderneming rusten. Moge Schip begrijpen dat wij geen godslastering in de zin hebben, wanneer wij in zijn hemelen binnendringen. Moge dit een gebaar zijn, dat ons nader brengt tot Schip.’


  Het gezicht van de p/p verdween van het scherm en werd vervangen door een close-up van het lanceringsplatform. Verklikkers op de lanceringskoker bogen naar links op een trage zeestroming.


  Achter het paneel, links van Bushka, zei de projectleider: ‘Conditie: groen.’


  Door wat hem van tevoren was verteld wist Bushka dat dit betekende dat alles klaar was voor het afvuren van de sonde. Hij wierp een blik op een van de andere monitors, die via een communicatielijn het beeld doorgaf van een camera die bevestigd was op een gyroscopisch gestabiliseerd platform aan de oppervlakte. Wit schuim kroonde daarboven de toppen van de lange golfruggen; Bushka’s geoefend oog vertelde hem dat er een wind stond van zo’n elf meter per seconde, hetgeen heel rustig was voor Pandora. De sonde zou bij zijn doorbraak snel afdrijven, maar hij zou ook snel stijgen, en voor de verandering waren er openingen zichtbaar in het wolkendek hoog aan de hemel. In het schijnsel van een van Pandora’s twee zonnen lichtten de wolkenranden zilverglanzend op.


  De projectleider boog zich naar voren om een wijzerplaat te bestuderen.


  ‘Nog veertig seconden,’ zei hij.


  Bushka bewoog zich wat naar voren om een beter zicht te krijgen op de instrumenten en de projectleider. De man was aan hem voorgesteld als Donker Panille - ‘Schaduw’ voor vrienden. Bij hem geen openlijke vijandigheid; alleen een spoor van de wrok die iedere specialist koestert wanneer zonder dat zijn toestemming is gevraagd, een toeschouwer op zijn werkterrein wordt toegelaten. Met de gevoelige perceptie van een Muttie had Bushka ogenblikkelijk aangevoeld dat Panille kelpgenen had. Naar Pandoriaanse maatstaven had hij echter in zoverre geboft, dat hij niet onbehaard was. Panille droeg zijn lange, zwarte haar in één enkele vlecht - ‘huisstijl van de familie,’ had hij geantwoord toen Bushka ernaar vroeg.


  Panille’s uiterlijke verschijning was uitgesproken normaal in de betekenis die de Meermannen aan dat woord hechtten. De kelp in zijn afstamming verried zich voornamelijk door zijn huid, die donkergekleurd was met een onmiskenbaar groene ondertoon. Hij had een smal gezicht met tamelijk scherpe trekken en zowel zijn neus als zijn wangen waren vlak. In Panille’s grote, bruine ogen onder de rechte wenkbrauwen lag een buitengewone intelligentie te lezen. Zijn mond was een rechte streep, in overeenstemming met zijn wenkbrauwen, en zijn onderlip was dikker dan zijn bovenlip. Een diepe kloof scheidde de lippen van het gleufje in zijn smalle, puntige kin. Panille had een compact lichaam en de soepele spieren van een Meerman, die veel tijd in het water doorbrengt.


  De naam Panille had Bushka’s geschiedkundige belangstelling opgewekt. Panille’s voorouders waren sleutelfiguren geweest bij het voortbestaan van de menselijke soort tijdens de Kloonoorlogen en na het vertrek van Schip. Het was een roemruchte naam in de Historiën.


  ‘Nu!’ zei Panille.


  Bushka wierp een blik door het plaz naast hem. De lanceringskoker klom door het groene water omhoog en verdween uit zijn gezichtsveld. Op de achtergrond stond wat spaarzaam aangeplante kelp - dikke, roodbruine stammen die met onregelmatige tussenpozen flikkerend oplichtten. De lichtjes knipperden en wuifden alsof ze ergens opgewonden over waren. Bushka richtte zijn aandacht op de beeldschermen, in de verwachting iets spectaculairs te zien te krijgen. De monitor waarop de anderen zich concentreerden, toonde alleen maar de trage opwaartse beweging van de LDL in de koker. Schitterende lichtjes op de buitenkant van de buis gaven aan hoe hoog de LDL was geklommen. De gekreukelde LDL -ballon zette uit naarmate hij steeg, en ontvouwde zich tenslotte tot een gladde zak met daarin de waterstof.


  ‘Daar!’ Ale zuchtte bijna toen de top van de sonde vrijkwam uit de koker. Hij dreef zijdelings af op de stroom, gevolgd door een camera die bevestigd was op een Meerman-duiker.


  ‘Test de monitors,’ zei Panille.


  Op een groot beeldscherm midden op het controlepaneel veranderde het beeld, en wat eerst een overzichtsbeeld was, veranderde in het zicht vanaf de sonde die door de waterstofzak werd voortgetrokken. Het scherm toonde een overhellend, groengetint beeld van de zeebodem - dunbeplante kelpbedden, rotsachtige ertsaders. Terwijl Bushka toekeek vervaagden ze en gingen op in mistige duisternis. Het beeld van een scherm rechtsboven in het bedieningspaneel schakelde over naar de camera aan de oppervlakte, gyroscopisch drijvend en stabiel gehouden op een platform. De camera zwenkte met een duizelingwekkende boog naar links en bleef toen gericht op de door de wind opgezweepte golven die zich in alle richtingen uitstrekten.


  Door de pijn in zijn borst realiseerde Bushka zich dat hij zijn adem had ingehouden terwijl hij wachtte op het moment dat de LDL door de oppervlakte zou breken. Hij ademde uit en zuchtte een keer diep. Daar! Een luchtbel op het oppervlak van de oceaan werd groter en groter, zonder te breken. De kant van de zak die naar de camera toegewend was, werd platgedrukt door de wind. Toen kwam hij los van het water, snel weer terugvallend toen ook de zware sonde loskwam. De camera aan de oppervlakte volgde de beweging, en toonde een oranje bloem die ronddreef in een blauwe kelk van lucht. De camera zoomde in op de last die eronder bungelde. Het water druppelde er nog vanaf en verstoof in de wind.


  Bushka keek naar het centrale scherm, dat het beeld gaf dat door de sonde werd uitgezonden. Het toonde de zee beneden de LDL, een eigenaardig afgeplatte scène waarop nauwelijks iets te bespeuren was van de opzwellende golven waaruit de LDL nog maar zo kort geleden was opgedoken.


  Is dat nou alles? vroeg Bushka zich af.


  Hij voelde zich tekort gedaan. Hij wreef over zijn dikke nek en voelde dat hij transpireerde van de spanning. Een tersluikse blik op de twee waarnemers die de Meermannen hadden gestuurd, leerde hem dat die rustig zaten te praten, en maar af en toe naarde beeldschermen keken of door de plaz-glazen patrijspoort, waarachter je de Meermannen kon zien die al aan het opruimen waren na de lancering.


  Frustratie en afgunst streden in Bushka’s geest om voorrang. Hij staarde naar het controlepaneel waar Panille met zachte stem instructies gaf aan zijn medewerkers. Wat waren ze rijk, die Meermannen! Bushka dacht aan de primitieve computers van organiek, waar de Eilanders het mee moesten doen, aan de stank op de Eilanden, het gedrang, de nauwlettendheid waarmee gewaakt moest worden over ieder levensbelangrijk flintertje energie. Eilanders ruïneerden zichzelf voor een enkele radio, ontvangapparatuur voor satellietnavigatie, een sonar. En kijk dan eens naar dit Controlecentrum! Zo achteloos rijk. Als een Eilander zich een dergelijke rijkdom kon veroorloven, wist Bushka, dan zou hij het bezit ervan geheim houden. In een samenleving die berustte op één gemeenschappelijk doel voor alle inspanningen, werd je geïsoleerd als je je welstand tentoonspreidde. Eilanders vonden dat gereedschappen er waren om gebruikt te worden. Eigendom werd beschermd, maar een werktuig dat ergens zomaar rondslingerde kon door iedereen worden meegenomen en gebruikt… te allen tijde.


  ‘Daar heb je een moetje,’ zei Gallow.


  Bushka hield zich in. Hij wist dat Meermannen de Eilanden ‘moetjes’ noemden. Eilanden dreven stuurloos rond, en die benaming was de manier waarop de Meermannen hun minachting voor die ongecontroleerde zwerftochten tot uitdrukking brachten.


  ‘Dat is Vashon,’ zei Ale.


  Bushka knikte. Het Eiland waar hij vandaan kwam viel onmogelijk met een ander te verwarren. Die drijvende metropool van organiek had een heel eigen vorm die al haar bewoners kenden - Vashon, het grootste van alle Eilanden op Pandora.


  ‘Moetje,’ herhaalde Gallow. ‘Ik stel me zo voor dat ze de helft van de tijd niet eens weten waar ze zijn.’


  ‘Je bent niet erg beleefd tegen onze gast, GeLaar/ zei Ale.


  ‘De waarheid is vaak onbeleefd,’ zei Gallow. Hij richtte een inhoudsloze glimlach tot Bushka. ‘Het is me opgevallen dat Eilanders maar weinig doelstellingen hebben, dat ze zich niet erg druk maken over waar ze ‘terechtkomen’.’


  Hij heeft gelijk, verdomme, dacht Bushka. De eeuwige zwerftocht had zich diep geworteld in de psyche van de Eilanders.


  Toen Bushka geen antwoord gaf, zei Ale, als om hem te verdedigen: ‘Eilanders zijn noodzakelijkerwijs meer gericht op het weer, meer afgestemd op de horizon. Dat is niet zo verwonderlijk.’ Ze wierp een vragende blik op Bushka. ‘Iederéén wordt gevormd door zijn omgeving. Is dat niet zo, Eilander Bushka?’


  ‘Eilanders geloven dat de maniér waarop we ergens komen net zo belangrijk is, als waar we zijn,’ zei Bushka. Hij wist dat zijn antwoord zwak klonk. Hij draaide zich naar de beeldschermen. Twee daarvan gaven nu het beeld weer dat werd uitgezonden door de sonde. De ene camera was achterwaarts gericht op het gestabiliseerde cameraplatform aan de oppervlakte, en liet zien hoe het platform werd teruggetrokken in de beschutting van de onderzeese stilte. De andere keek terug langs de door de sonde afgelegde route. Vashons landmassa was volledig in beeld. Bushka staarde naar het Eiland, zijn thuis, en slikte. Hij had het nog nooit van bovenaf gezien.


  Een blik op. de hoogtemeter onder het scherm vertelde hem dat ze het Eiland zagen vanaf tachtigduizend meter hoogte. Het uitvergrote beeld vulde bijna het hele scherm. Een coördinatenstelsel dat over het scherm lag, liet zien dat het Eiland bijna dertig kilometer lang was, en maar een klein beetje minder breed. Vashon was een gigantische ovale, rondzwervende massa met onregelmatig gevormde randen. Bushka zocht en vond de instulping van de baai waar de vissersboten en onderzeeërs binnenliepen. In de beveiligde wateren waren maar een paar boten van Vashons vloot te zien.


  ‘Hoeveel bedraagt de populatie?’ vroeg Gallow.


  ‘Ongeveer zeshonderdduizend, geloof ik,’ zei Ale.


  Bushka’s gezicht betrok bij de gedachte aan de opeengepakte levensomstandigheden die een dergelijk cijfer impliceerde, en vergeleek daarmee de uitgestrektheid van het Meerman-territorium. Op Vashon werden er ruim tweeduizend mensen op iedere vierkante kilometer gepropt… waarbij je om nauwkeurig te zijn, dan wel die vierkante kilometer in kubieke termen moest opvatten - van hoog boven de waterspiegel tot diep eronder waren vierkante eenheden op elkaar gestapeld. En sommige van de kleinere Eilanden waren nóg compacter, een graad van overbevolking die je moest meemaken om het te kunnen geloven. Voor hen opende de ruimte zich alleen als de energie begon op te raken - dode ruimte. Onbewoonbaar. Organiek, net als mensen, ging rotten wanneer het dood was. Een dood Eiland was niets meer dan een gigantisch drijvend karkas. En dat was al heel wat keren voorgekomen.


  ‘Ik zou een dergelijke overbevolking niet kunnen verdragen,’ zei Gallow. ‘Ik zou alleen maar kunnen vertrekken.’


  ‘Het heeft niet alleen maar nadelen!’ flapte Bushka eruit. ‘We leven misschien dicht op elkaar, maar we helpen elkaar ook.’


  ‘Dat zou ik zeker hopen!’ snoof Gallow. Hij draaide zich om tot hij Bushka recht aankeek. ‘Wat is jouw persoonlijke achtergrond, Bushka?’


  Bushka staarde hem een ogenblik beledigd aan. Een dergelijke vraag zou een Eilander nooit gesteld hebben. Eilanders kénden de achtergrond van hun vrienden en kennissen, maar de regels van de privacy lieten zelden toe dat je ernaar informeerde. ‘Watje werk betreft,’ hield Gallow aan.


  Ale legde haar hand op Gallows arm. ‘Op een Eilander komen dergelijke vragen meestal als onbeleefd over,’ zei ze.


  ‘Het doet er niet toe,’ zei Bushka. ‘Zodra ik oud genoeg was, Meerman Gallow, werd ik golfwacht.’


  ‘Iemand die op de uitkijk staat om te waarschuwen voor golf-muren,’ legde Ale uit.


  ‘Ik ken de term,’ zei Gallow. ‘En daarna?’


  ‘Nou… ik had goeie ogen en een goed gevoel voor afstand, dus maakte ik m’n verplichte tijd als stroomwachter vol en later in de duikers… en daarna, omdat ik aanleg bleek te hebben voor navigatie, werd ik opgeleid tot tijdaccountant.’


  Tijdaccountant, ja,’ zei Gallow. ‘Dat zijn die lui die met gegist bestek de positie van een Eiland berekenen. Niet erg nauwkeurig, heb ik gehoord.’


  ‘Nauwkeurig genoeg,’ zei Bushka.


  Gallow grinnikte even. ‘Is het waar, Eilander Bushka, dat jullie vinden dat wij Meermannen de ziel van de kelp gestolen hebben?’


  ‘GeLaar!’ beet Ale hem toe.


  ‘Nee, laat hem mijn vraag beantwoorden,’ zei Gallow. ‘Ik heb de laatste tijd horen praten over de fundamentalistische overtuigingen van Eilanders als die op Guemes.’


  ‘Je bent onmogelijk, GeLaar!’ zei Ale.


  ‘Ik bezit een onverzadigbare nieuwsgierigheid,’ zei Gallow. ‘Nou, Bushka?’


  Bushka wist dat hij antwoord moest geven, maar zijn stem klonk onaangenaam luid toen hij zei: ‘Veel Eilanders geloven dat Schip zal terugkomen om ons te vergeven.’


  ‘En wanneer zal dat gebeuren ?’ vroeg Gallow.


  ‘Wanneer we het Collectieve Bewustzijn hervinden!’


  ‘Aaaaahh, de oude Verhalen van de Overgangsfase,’ spotte Gallow. ‘Maar geloof jij daarin?’


  ‘Geschiedenis is mijn hobby,’ zei Bushka. ‘Ik geloof dat er tijdens de Kloonoorlogen iets belangrijks is gebeurd met het menselijke bewustzijn.’


  ‘Hobby?’ vroeg Gallow.


  ‘Geschiedenis is op de Eilanden geen erkende bezigheid,’ legde Ale uit. ‘Overbodig.’


  ‘Ik begrijp het. Ga door, Bushka.’


  Bushka balde zijn vuisten en probeerde zijn woede de baas te blijven. Niet alleen Gallow vond Gallow belangrijk… hij was écht belangrijk… voor Bushka’s dromen was Gallow van essentieel belang.


  ‘Ik geloof niet dat we de ziel van de kelp gestolen hebben,’ zei Bushka.


  ‘Goed van je!’ Deze keer was Gallows glimlach echt.


  ‘Maar ik geloof wel,’ vervolgde Bushka, ‘dat onze voorouders, misschien met behulp van de kelp, een glimp hebben opgevangen van een ander soort bewustzijn… een ogenblik van verbondenheid met alle op dat moment levende wezens.’


  Gallow streek met zijn hand langs zijn mond, een eigenaardig ontwijkend gebaar. ‘De verslagen lijken dat te bevestigen,’ zei hij. ‘Maar mogen we daarop afgaan?’


  ‘Er bestaat geen twijfel dat er in ons menselijke genetisch potentieel kelpgenen zitten,’ zei Bushka. Hij wierp een blik door de controleruimte op Panille, die aandachtig naar hem zat te kijken.


  ‘En niemand kan zeggen wat er zal gebeuren als we de kelp weer tot bewustzijn wekken, nietwaar?’ vroeg Gallow.


  ‘Zoiets,’ gaf Bushka toe.


  ‘Waarom heeft Schip ons hier achtergelaten, volgens jou?’


  ‘GeLaar, alsjeblieft!’ viel Ale hem in de rede.


  ‘Laat hem antwoord geven,’ zei Gallow. ‘Deze Eilander heeft een levendige geest. Misschien kunnen we hem wel gebruiken.’


  Bushka probeerde te slikken, maar zijn keel was plotseling droog. Was dit alles een test? Was Gallow aan het onderzoeken of hij, Bushka, toegelaten kon worden tot de samenleving van de Meermannen?


  ‘Ik had gehoopt…’ Opnieuw probeerde Bushka te slikken. ‘Ik bedoel, zolang ik toch hier beneden ben… Ik had gehoopt dat ik toegang zou kunnen krijgen tot het materiaal dat de Meermannen indertijd hebben kunnen bergen van de Redoute. Misschien dat het antwoord op je vraag…’ Hij hield op.


  Een plotselinge stilte daalde neer over de ruimte.


  Ale en Gallow wisselden een ondoorgrondelijke blik, die Bushka niet kon plaatsen.


  ‘Heel interessant,’ zei Gallow.


  ‘Ik heb gehoord,’ zei Bushka, ‘dat, toen jullie de databank van de Redoute in handen kregen… ik bedoel…’ Hij hoestte.


  ‘Onze historici werken full-time,’ zei Gallow. ‘Na de Ramp werd alles, met inbegrip van het materiaal van de Redoute, onderworpen aan een zeer grondige analyse.’


  ‘Toch zou ik het materiaal graag zien,’ zei Bushka. In stilte vervloekte hij zichzelf. Zijn stem klonk zo klagerig.


  ‘Vertel eens, Bushka,’ zei Gallow. ‘Hoe zou jij reageren als uit dat materiaal bleek dat Schip een artefact is, door mensenhanden gemaakt, en helemaal geen God?’


  Bushka kneep zijn lippen stevig op elkaar. ‘De Artefactische Ketterij? Is die niet al…’


  ‘Je hebt geen antwoord gegeven op mijn vraag,’ zei Gallow.


  ‘Ik zou het materiaal zelf moeten zien, en voor mezelf beoordelen,’ zei Bushka. Hij dwong zich om heel kalm te blijven. Nog nooit had een Eilander toegang gekregen tot de gegevens van de Redoute! Maar wat Gallow daar suggereerde… dat was een tijdbom!


  ‘Ik zou het heel interessant vinden om te horen wat een historicus van de Eilanden zegt over de verslagen van de Redoute,’ zei Gallow. Hij keek even naar Ale. ‘Zie jij enige reden om zijn verzoek niet in te willigen, Kareen?’


  Ze haalde haar schouders op en draaide zich om, met een uitdrukking op haar gezicht die Bushka niet kon duiden. Afkeer?


  Gallow richtte zijn analyserende glimlach weer op Bushka. ‘Ik ben me ervan bewust dat de Redoute voor Eilanders een mystieke betekenis heeft. Ik ben wat huiverig om bijgelovige ideeën aan te moedigen.’


  Mystiek? dacht Bushka. Land dat eens boven de zee had uitgestoken. Een nederzetting, gebouwd op een continent, een aan de elementen blootgestelde landmassa die niet ronddreef, de laatste plek die bij de Ramp onder de golven was verdwenen. Mystiek? Speelde Gallow alleen maar een spelletje met hem? ‘Ik ben historicus van beroep,’ zei Bushka.


  ‘Maar je had het over een hobby…’ Gallow schudde zijn hoofd.


  ‘Was alles wat uit de Redoute gehaald werd nog intact?’ probeerde Bushka.


  ‘Het was verzegeld,’ zei Ale, terwijl ze zich weer omdraaide om Bushka recht aan te kijken. ‘Onze voorouders hadden een luchtkoepel geïnstalleerd vóór ze door het plastaal heensneden.’


  ‘We troffen alles aan precies zoals het werd achtergelaten toen ze daar weggingen,’ zei Gallow.


  ‘Dus het is waar,’ zei Bushka, bijna zonder geluid te maken. ‘Maar zou je voedsel geven aan Eilander-bijgeloof?’ drong Gallow aan.


  Bushka richtte zich stijfjes op. ‘Ik ben een man van de wetenschap. Ik zou alleen maar voedsel geven aan de waarheid.’


  ‘Vanwaar deze plotselinge belangstelling voor de Redoute?’ vroeg Ale.


  ‘Plotseling?’ Bushka staarde haar verbijsterd aan. ‘We hebben altijd al ons deel willen hebben van de databanken van de Redoute. De mensen die ze daar achterlieten waren ook onze voorouders.’


  ‘Bij wijze van spreken,’ zei Gallow.


  Bushka voelde hoe een warme blos naar zijn wangen steeg. De meeste Meermannen geloofden dat de drijvende Eilanden indertijd uitsluitend werden bevolkt met Klonen en mutanten. Dacht Gallow nu werkelijk dat die onzin waar was?


  ‘Misschien had ik moeten zeggen: vanwaar die hernieuwde belangstelling?’ verbeterde Ale zichzelf.


  ‘We hebben verhalen gehoord, zie je, over de Beweging van Guemes,’ zei Gallow.


  Bushka knikte. Het Schip-Eren nam inderdaad gestadig toe onder de Eilanders.


  ‘Er zijn meldingen geweest van mensen die ongeïdentificeerde voorwerpen in de lucht hebben gezien,’ zei Bushka. ‘Sommigen geloven dat Schip al is teruggekomen, en dat hij in de ruimte voor ons verborgen blijft.’


  ‘Geloof jij daarin?’ vroeg Gallow.


  ‘Het is mogelijk,’ gaf Bushka toe. ‘Alles wat ik met zekerheid kan zeggen, is dat de p/p doorlopend bezig is mensen te ondervragen die beweren verschijningen te hebben gezien.’


  Gallow grinnikte. ‘Nee toch!’


  Bushka voelde zich opnieuw gefrustreerd. Ze speelden maar wat met hem! Dit was allemaal een wreed soort Meerman-vermaak. ‘Wat is er zo leuk? wilde hij weten.


  ‘GeLaar, hou ermee op!’ zei Ale.


  Gebiedend stak Gallow een hand omhoog. ‘Kareen, bekijk Eilander Bushka zorgvuldig. Zou hij niet voor een van ons kunnen doorgaan?’


  Ale liet een vluchtige blik over Bushka’s gezicht glijden en richtte haar aandacht weer op Gallow. ‘Waar wil je naartoe, GeLaar?’


  Bushka zoog een diepe teug lucht naar binnen en hield zijn adem in.


  Gallow bestudeerde Bushka een ogenblik, en zei toen: ‘Wat zou je reactie zijn, Bushka, als ik je een plaats aanbood in de Meerman-samenleving?’


  Bushka ademde langzaam uit, en weer in. ‘Ik… ik zou dat aanbod aannemen. In dank, uiteraard.’


  ‘Uiteraard,’ echode Gallow. Hij glimlachte naar Ale. ‘In dat geval, aangezien Bushka een van ons gaat worden, steekt er geen kwaad in wanneer ik hem vertel wat me zo amuseert.’


  ‘Ik trek mijn handen ervan af, GeLaar,’ zei Ale.


  Bushka’s aandacht werd getrokken door een beweging bij het Sonde Controlepaneel. Panille keek niet langer in zijn richting, maar de houding van zijn schouders vertelde Bushka dat hij ingespannen luisterde. Schip beware ze! Was de Artefactische Ketterij dan uiteindelijk tóch waar? Was dat het grote geheim van de Meermannen?


  ‘Die verschijningen, die onze geliefde p/p zoveel last bezorgen,’ zei Gallow. ‘Dat zijn raketten van de Meermannen, Bushka.’


  Bushka deed zijn mond open en sloot hem weer zonder iets te zeggen.


  ‘Schip was geen God, is geen God,’ zei Gallow. ‘De verslagen van de Redoute…’


  ‘Kunnen op verschillende manieren worden uitgelegd,’ zei Ale.


  ‘Alleen door idioten!’ snauwde Gallow. ‘We sturen raketten omhoog, Bushka, omdat we bezig zijn met de voorbereidingen van een expeditie om de hybtanks uit hun omloopbaan naar beneden te halen. Schip was een artefact, gemaakt door onze voorouders. Andere artefacten en voorwerpen zijn in de ruimte achtergelaten, zodat wij ze weer in handen konden krijgen.’


  De ongeëmotioneerde toon waarop Gallow dat zei, maakte dat Bushka’s adem stokte. Verhalen over die geheimzinnige hybtanks deden overal op de Eilanden de ronde. Wat kon er wel niet allemaal opgeslagen zitten in die containers die rond Pandora hun baan beschreven? Om die tanks te bergen, en echt te zien wat ze bevatten, was geen prijs te hoog - zelfs niet de vernietiging van het geloof in Schip-God dat zo velen op de been hield.


  ‘Het is een schok voor je,’ zei Gallow.


  ‘Het is… het is ontzaglijk,’ antwoordde Bushka.


  ‘We zijn allemaal grootgebracht met de Verhalen van de Overgangsfase.’ Gallow wees omhoog. ‘Daarboven wacht ons leven.’


  Busha knikte. ‘Men verwacht dat die tanks talloze levensvormen van… van de Aarde bevatten.’


  ‘Vissen, dieren, planten,’ zei Gallow. ‘En zelfs een aantal mensen.’ Hij grinnikte. ‘Normale mensen.’ Hij maakte een weids handgebaar waarmee hij alle inzittenden van de Controlepost omvatte. ‘Mensen zoals wij.’


  Bushka haalde een keer beverig adem. Ja, de historische verslagen zeiden dat zich in de hybtanks mensen bevonden aan wie de biotechnische manipulaties van Jezus Lewis voorbij waren gegaan. In die tanks zouden mensen zitten die in een ander melkwegstelsel waren gaan slapen en geen idee hadden van deze nachtmerrie, deze wereld die hen bij het ontwaken te wachten stond.


  ‘En nu weet je het,’ zei Gallow.


  Bushka schraapte zijn,keel. ‘Wij hebben er nooit een vermoeden van gehad. Ik bedoel… de p/p heeft nooit een woord gezegd over…’


  ‘De p/p weet hier niets van,’ zei Ale, met een waarschuwende klank in haar stem.


  Bushka wierp een snelle blik op de plazglazen patrijspoort die uitzicht bood op de LDL-koker.


  ‘Daar weet ze uiteraard wel van af,’ zei Ale.


  ‘Iets onschadelijks,’ zei Gallow.


  ‘Onze raketten hebben geen zegen meegekregen,’ zei Ale.


  Bushka bleef uit de patrijspoort kijken. Hij had zichzelf nooit beschouwd als een erg gelovig mens, maar de onthullingen van deze Meermannen hadden hem diep geschokt. Het was overduidelijk dat Ale de juistheid betwijfelde van de conclusies die Gallow uit het materiaal van de Redoute trok, maar toch… een zegen was gewoon een kwestie van gezond verstand… voor het geval dat…


  ‘Wat zeg je ervan, Meerman Bushka?’ vroeg Gallow.


  Meerman Bushka!


  Bushka draaide zich om en staarde Gallow met wijd-open ogen aan. Het was duidelijk dat Gallow wachtte op een antwoord op een vraag. Een vraag. Wat had hij gevraagd? Bushka had even nodig om zich Gallows woorden weer in herinnering te brengen.


  ‘Mijn antwoord… ja. De Eilanders… Ik bedoel, over die raketten. De Eilanders… zouden zij het niet moeten weten?’


  ‘Zij?’ Gallow lachte. Het woord amuseerde hem zozeer dat zijn prachtige lichaam ervan schudde. ‘Zie je wel, Kareen? Zijn vroegere landgenoten zijn nu al “zij”!’


  5


  ‘De aanraking van het kind leert de geboorte, en onze handen zijn getuige van de les.’


  - Kerro Panille, De Historiën


  



  Vata kwam nooit tot een volledig bewustzijn. Ze raakte vluchtig aan de schaduw van de rand ervan. Herinneringen fladderden als kelpranken door haar neuronen. Soms droomde ze kelpdromen. Die dromen werden vaak bevolkt door een wonderbaarlijk broedsel hooglichters - gasballonnen, gevuld met sporen, die waren gestorven toen de oorspronkelijke kelp stierf. Tranen vermengden zich met haar spijsbad wanneer ze over dergelijke zaken droomde, tranen om het lot van die enorme, aan de lucht gebonden bollen, die laveerden op de avondwind van miljoenen jaren. De hooglichters uit haar dromen grepen de rotsen die ze als ballast meedroegen stevig vast met hun twee langste tentakels, en Vata voelde de troostgevende aanraking van de rots, dicht tegen haar aangedrukt.


  Haar gedachten zelf waren als hooglichters voor haar, of als zijden draden, voortgeblazen in de duisternis van haar geest. Soms volgde ze de gedachten van Duque, die naast haar deinde, en leefde mee met bepaalde herinneringen. Telkens weer onderging ze via hem opnieuw die verschrikkelijke nacht waarin het wrikken van de zwaartekracht van Pandora’s beide zonnen het laatste menselijke bruggehoofd op het breekbare land van de planeet had verwoest. Duque dook met zijn gedachten herhaaldelijk in die ervaring. En Vata, aan deze vreesachtige mutant gebonden als een Meerman aan zijn partner die bij het duiken aan dezelfde veiligheidslijn bevestigd is, was wel gedwongen om dromen te scheppen die Duque’s verschrikkingen konden bezweren en sussen.


  ‘Duque is ontsnapt,’ mompelde ze in zijn geest. ‘Duque werd naar zee gebracht, waar Hali Ekel zijn brandwonden verzorgde.’


  Duque reageerde daarop met gesnuif en zacht gemurmel. Als Vata zich van haar omgeving bewust was geweest, zou ze het met haar eigen oren hebben gehoord, omdat Vata en Duque samen in leven werden gehouden, midden op Vashon. Vata lag grotendeels ondergedompeld in de spijs, een wanstaltige berg roze en blauw vlees met duidelijk menselijk-vrouwelijke kenmerken. Enorme borsten met reusachtige roze tepels staken uit boven de donkere spijs als tweelingbergen boven een bruine zee. Duque dreef naast haar, een satelliet, haar vertrouwde aanhangsel in het eindeloze vacuüm van haar geest.


  Nu al generaties lang werden zij tweeën gekoesterd en vereerd in het centrale complex van Vashon - de woning van de Pastor/Psychiater en de zetel van het Comité voor Vatbare Levensvormen. Meerman- en Eilandbewakers letten op het paar, onder supervisie van de p/p Die observatie was een ritueel geworden, dat mettertijd het gezag had uitgehold dat Pandorianen al vroeg overnamen van hun ouders.


  ‘Die twee daar. Ze zullen er altijd zijn. Ze zijn onze laatste band met Schip. Zolang zij leven, is Schip met ons. Het is het Schip-Eren dat hen zo lang in leven houdt.’


  Hoewel Duque zo nu en dan nog een oog openpeuterde om met een vlammende waakzaamheid te kijken naar zijn bewakers,vin de halfduistere omgeving van de poel waar ze niet uit konden, bereikten Vata’s reacties nooit het niveau van het bewustzijn. Ze ademde. Haar grote lichaam, dat reageerde op het kelpaandeel in haar genetisch erfdeel, absorbeerde energie uit de spijsoplossing die tegen haar huid klotste. Een analyse van de spijs verried sporen van menselijke afvalstoffen, die werden verwijderd door de zuigmondjes van blinde boendervisjes. Van tijd tot tijd proestte Vata, en dan steeg een arm op in de vloeibare spijs als een leviathan, een zeemonster dat uit de diepten oprees alvorens in de duisternis daar beneden weer tot rust te komen. Haar haren bleven groeien tot ze zich als kelp over het spijsoppervlak uitspreidden, waarbij ze over Duque’s onbehaarde huid bungelden en het de boendervisjes lastig maakten. De p/p kwam dan naar de zaal en knipte, met een eerbied die niet gespeend was van enige gretigheid, Vata’s lokken. Die strengen werden gewassen en van elkaar gescheiden, om vervolgens te worden gezegend en in kleine hoeveelheden te worden verkocht als aflaat. Zelfs Meermannen kochten ze. De verkoop van Vata-haar was al vele generaties lang de belangrijkste bron van inkomsten van de p/p’s.


  Duque, die zich meer dan enig ander menselijk wezen bewust was van de eigenaardige band die er tussen hem en Vata bestond, piekerde over die verbondenheid wanneer Vata’s interferenties hem de tijd lieten om zijn eigen gedachten te denken. Soms sprak hij erover met zijn bewakers, maar als Duque sprak ontstond er altijd een enorme beroering, de p/p werd erbij geroepen en de veiligheidsdienst werd op een andere manier waakzaam.


  ‘Zij leeft mij,’ zei hij eens, en dit werd een gevleugeld woord, gegraveerd op de doosjes Vatahaar.


  De keren dat hij zo sprak, probeerde de p/p van tevoren door haar opgestelde vragen aan hem te stellen, waarbij ze soms tegen Duque schreeuwde en soms met zachte en eerbiedige stem tegen hem sprak.


  ‘Spreek je uit naam van Vata, Duque?’


  ‘Ik spreek.’


  Dat was het enige antwoord op die vraag dat ze ooit uit hem kregen. Omdat bekend was dat Duque een van de ongeveer honderd oorspronkelijke mutanten was die met behulp van de kelp waren verwekt, zodat hij kelpgenen had, vroegen ze hem soms naar de kelp die eens over Pandora’s nu ononderbroken zeeën had geheerst.


  ‘Kun je je de kelp herinneren, Duque?’


  ‘Avata,’ corrigeerde Duque. ‘Ik ben de rots.’


  Dit antwoord leidde tot eindeloze discussies. ‘Avata’ was de naam die de kelp voor zichzelf had gebruikt. De verwijzing naar de rots bood geleerden en theologen gelegenheid tot speculeren.


  ‘Hij bedoelt natuurlijk dat zijn bewustzijn existeert op de zeebodem, waar de kelp leeft.’


  ‘Nee! Weetje nog hoe de kelp zich altijd vasthechtte aan een rots, terwijl haar ranken zich omhoog strekten naar het zonlicht? En de hooglichters gebruikten altijd rotsen als ballast…’


  ‘Jullie hebben het allemaal bij het verkeerde eind. Hij is Vata’s levensanker. Hij is Vata’s rots.’


  En altijd was er wel iemand die teruggreep naar het Schip-Eren en de verhalen over die verre planeet waar iemand die zichzelf Petrus noemde hetzelfde antwoord had gegeven als Duque nu gaf.


  Dergelijke discussies losten nooit iets op, maar telkens wanneer Duque tekenen van waakzaamheid vertoonde ging de ondervraging weer door.


  ‘Hoe komt het dat jij en Vata niet sterven, Duque?’


  ‘Wij wachten.’


  ‘Waarop wachten jullie?’


  ‘Geen antwoord.’


  Deze herhaaldelijk terugkerende reactie verhaastte diverse crises, totdat de toenmalige p/p het bevel uitvaardigde dat Duque’s antwoorden alleen nog maar met toestemming van de p/p uitgezonden mochten worden. Dat maakte uiteraard geen eind aan het stiekeme gefluister of aan de geruchten, maar wel zorgde het ervoor dat iedere versie behalve de officiële van de p/p bestempeld werd als mystieke ketterij. Geen p/p had gedurende de laatste twee generaties de vraag nog gesteld. De algemene belangstelling was veel meer gericht op de kelp die door de Meermannen her en der in Pandora’s planeetwijde zee werd geplant. De kelp groeide dik en gezond, maar vertoonde geen tekenen dat ze het bewustzijn verkreeg.


  De Eilanden waren bij hun omzwervingen zelden uit het zicht van een horizon die groengekleurd werd door de olieachtige uitgestrektheid van een kelpaanplant. Iedereen zei dat dat een goede zaak was. Kelp verschafte broedplaatsen voor de vis en iedereen kon zien dat er tegenwoordig meer vissen waren, hoewel niet altijd even makkelijk te vangen. Tussen de kelp kon je geen netten gebruiken. Lijnen met aas raakten verward in het dichte gebladerte en gingen verloren. Zelfs de stomme muree had geleerd om zich bij de nadering van vissers terug te trekken in de vrijplaats die de kelp hem bood.


  Ook was daar de steeds terugkerende vraag met betrekking tot Schip, Schip die God was en die de mensheid op Pandora had achtergelaten.


  ‘Waarom heeft Schip ons hier achtergelaten, Duque?’


  Alles wat Duque ooit wilde zeggen was: ‘Vraag het aan Schip.’


  Heel wat p/p’s hadden daaraan veel stilzwijgende gebeden gewijd. Maar Schip gaf geen antwoord. In ieder geval niet met een stem die zij op enigerlei wijze konden horen.


  Het was een kwellend probleem. Zou Schip ooit terugkomen? Schip had de hybtanks in een baan rond Pandora laten draaien. Het was een eigenaardige omloopbaan, schijnbaar in strijd met de gravitatie-index die voor dergelijke zaken gold. Er waren er onder de Meermannen en Eilanders op Pandora die zeiden dat Vata wachtte tot de hybtanks omlaag werden gehaald, dat ze zou ontwaken als dat gebeurde.


  Niemand betwijfelde dat er een band bestond tussen Duque en Vata, dus waarom zou er geen band kunnen zijn tussen Vata en het sluimerende leven dat daarboven in de tanks wachtte?


  ‘Welke verbondenheid bestaat er tussen jou en Vata?’ vroeg een p/p.


  ‘Welke verbondenheid bestaat er tussen jou en mij?’ gaf Duque als antwoord.


  Dit werd keurig vastgelegd in het Boek van Duque en leidde tot verdere discussies. Men merkte hoe dan ook op dat Vata, telkens wanneer dergelijke vragen werden gesteld, zich bewoog. Soms bewoog ze zich heel wild, soms trok alleen een nauwelijks merkbare rilling over de uitgestrektheid van haar vlees.


  ‘Het is net zoiets als de veiligheidslijn die wij onder water tussen onze duikers spannen,’ merkte een slimme Meerman op. ‘Je kunt je partner altijd terugvinden.’


  Vata’s tentakel-achtige geest werd geprikkeld door een associatie met bepaalde genetische herinneringen die ze had aan bergbeklimmers. Ze waren aan het klimmen, zij en Duque. Dit liet ze hem keer op keer zien. Haar herinneringen, die ze met Duque deelde, toonden een spectaculaire verticale wereld die Eilanders zich nauwelijks konden voorstellen en op holo’s niet tot zijn recht kwam. Zij zag zichzelf echter niet als een van de klimmers, ze zag zichzelf in feite helemaal niet. Er bestond alleen maar de lijn, en het klimmen.
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  ‘Allereerst moesten we een levenswijze ontwikkelen die het zonder land kon stellen; en bovendien bewaarden we alle technische kennis en apparatuur die we konden redden. Lewis liet een team biotechnici voor ons achter - enerzijds een vloek, anderzijds ons machtigste erfdeel. We zijn doodsbang om de paar kinderen die we bezitten, en die voor ons van onschatbare waarde zijn, terug te werpen in het Stenen Tijdperk.’


  - Hali Ekel, De Handelingen


  



  Ward Keel keek vanaf zijn hoge zetel omlaag en bestudeerde de beide jonge rekwestranten die voor hem stonden. De man was een forse Meerman met op zijn voorhoofd de tatouage die hem tot een misdadiger bestempelde, een wijnrode ‘B’, voor ‘Banneling’. Deze Meerman kon nooit meer terugkeren naar het rijke land onder de zee, en hij wist dat de Eilanders hem alleen maar in hun midden duldden vanwege zijn stabiliserende genen. Die genen hadden dit keer niets gestabiliseerd. De Meerman wist waarschijnlijk al hoe de uitspraak zou luiden. Hij depte de aan de lucht blootgestelde delen van zijn huid zenuwachtig met een vochtige doek.


  De vrouwelijke rekwestrant, zijn partner, was klein en tenger, met lichtblond haar en twee deukjes waar de ogen hadden moeten zijn. Ze droeg een lange, blauwe sari en als ze liep kon Keel geen voetstappen horen, alleen een schrapend geruis. Ze schommelde van links naar rechts en neuriede in zichzelf.


  Waarom moest deze ochtend nu uitgerekend deze zaak als eerste aan de prde komen ? vroeg Keel zich af. Het noodlot was pervers. Uitgerekend vandaag!


  ‘Ons kind verdient te leven!’ zei de Meerman. Zijn stem galmde door de raadzaal. Het Comité voor Vatbare Levensvormen kreeg dikwijls dergelijke luide protesten te horen, maar ditmaal had Keel het gevoel dat hij zich richtte tot de vrouw, zodat zij zou weten dat haar partner vocht voor hun tweeën.


  Als Opperrechter van het Comité was het maar al te vaak Keels taak om die onverkwikkelijke pennestreek te plaatsen, om de onuitsprekelijke angsten van de rekwestranten zelf te verwoorden. Dikwijls liep het anders, en dan weergalmde in deze zaal de lach van het leven. Maar vandaag, in deze zaak, zou er niet gelachen worden. Keel zuchtte. De Meerman, ook al was hij volgens de regels van de Meermannen een misdadiger, maakte er een politiek gevoelige kwestie van. De Meermannen waren jaloers op iedere pasgeborene die zij ‘normaal’ noemden, en ze hielden alle geboortes aan de oppervlakte bij waar een Meerman bij betrokken was.


  ‘Wij hebben uw verzoekschrift met grote zorgvuldigheid bestudeerd,’ zei Keel. Hij keek even naar zijn collega’s van het Comité, links en rechts van hem. Die zaten er onbeweeglijk bij, hun aandacht gericht op iets anders - op het hoge, gewelfde plafond van schuimbellen, het zachte, levende dek, de processtukken die vóór hen lagen opgestapeld - op alles, behalve de rekwestranten. Het vuile werk werd aan Ward Keel overgelaten.


  Als ze eens wisten, dacht Keel. Een hoger Comité voor Vatbare Levensvormen heeft vandaag zijn oordeel over mij uitgesproken… zoals het, te zijner tijd, een oordeel over hen zal uitspreken. Hij voelde een diep medeleven met de rekwestranten die vóór hem stonden, maar het vonnis was onontkoombaar.


  ‘Het Comité heeft vastgesteld dat het subject’ - niét ‘het kind’, dacht hij - ‘voornamelijk bestaat uit een gewijzigde gastrula…’


  ‘Wij willen dit kind!’ De man sloeg met zijn vuist op de stang die tussen hem en de hoge zetels van het.Comité was geplaatst. De veiligheidsbeambten achter in de zaal werden waakzaam. De vrouw bleef neuriën en heen en weer schommelen, hoewel niet op de maat van de muziek die van haar lippen kwam.


  Keel bladerde door een stapel plazverslagen en trok er een blad tussenuit dat vol stond met cijfers en grafieken.


  ‘Vastgesteld werd dat het subject een nucleüsconstructie bezit die een reagent gen in zich draagt,’ las hij voor. ‘Deze constructie zal ertoe leiden dat het celmateriaal zichzelf vernietigt, door de eigen celwanden te verwoesten…’


  ‘Laat ons dan ons kind houden tot het op die manier sterft,’ stootte de man uit. Hij veegde wild met de vochtige doek over zijn gezicht. ‘Omwille van de menselijkheid, geef ons dat dan tenminste.’


  ‘Meneer,’ zei Keel, ‘omwille van de menselijkheid kan ik dat niet doen. Wij hebben vastgesteld dat deze constructie overdraagbaar is in geval van een ingrijpende virusinfectie bij het subject…’


  ‘Ons kind! Geen subject! Ons kind!’


  ‘Genoeg!’ beet Keel hem toe. De veiligheidsdienst stelde zich geruisloos op in het gangpad achter de Meerman. Keel drukte op de bel naast hem en alle geroezemoes in de zaal verstomde. ‘Wij zijn geroepen tot de bescherming van menselijk leven, tot de voortzetting van levensvormen die geen lethale afwijkingen vertonen.’


  De Meerman, de vader, staarde omhoog, tot zwijgen gebracht door het beroep op deze ontzaglijke macht. Zelfs zijn partner staakte haar zacht wiegende beweging, maar nog steeds ontsnapte een vaag geneurie uit haar mond.


  Keel wilde hen toeschreeuwen: ik ga dood, hier waar jullie bijstaan. Ik ga dóód.’ Maar hij drong die opwelling terug en besloot dat, als hij dan toch moest toegeven aan hysterie, hij dat zou doen in zijn eigen vertrekken.


  In plaats daarvan zei hij: ‘Wij zijn bekleed met het gezag om de uiterste maatregelen te treffen, teneinde te bereiken dat de mensheid de genetische warboel die zij van Jezus Lewis heeft geërfd, te boven komt.’ Hij leunde achterover en bedwong het trillen van zijn handen en stem. ‘Wij verheugen ons op generlei wijze in een negatieve beslissing. Neem uw vrouw mee naar huis. Zorg voor haar…’


  ‘Ik wil een…’


  De bel ging opnieuw, en onderbrak de man.


  Keel verhief zijn stem: ‘Parketwachter! Laat deze mensen uit. Ze genieten de gebruikelijke prioriteiten. Beëindig het subject, waarbij alle materiaal behouden moet blijven, zoals voorgeschreven in de Regeling voor Vatbare Levensvormen, subparagraaf b. Zitting geschorst.’


  Keel verhief zich en beende langs de andere leden van het Comité, zonder ook maar een blik te werpen op de rest van de zaal. De protesten en het verzet van de terneergeslagen Meerman weergalmden telkens opnieuw door de gangen van Keels gefolterde geest.


  Zodra hij alleen in zijn kantoor was, ontkurkte Keel een klein flesje boo en schonk zichzelf een stevige slok in. Hij gooide het achterover, rilde en zijn adem stokte toen de warme, heldere vloeistof zich door zijn bloedbaan verspreidde. Daarna ging hij in de speciale stoel achter zijn bureau zitten, zijn ogen gesloten, en liet zijn lange, dunne nek rusten tegen de voorgevormde leuning die het gewicht van zijn massieve hoofd op zich nam.


  Nooit kon hij, zoals deze ochtend, een doodvonnis uitspreken zonder zich het ogenblik te herinneren waarop hijzelf, als pasgeborene, voor het Comité voor Vatbare Levensvormen was verschenen. De mensen zeiden dat hij zich die gebeurtenis onmogelijk kon herinneren, maar toch was het zo - geen onsamenhangende flarden ervan, maar in zijn geheel. Zijn herinnering reikte terug tot de moederschoot, een rustige geboorte in een halfduistere verloskamer en het blijde ontwaken aan de borst van zijn moeder. En ook herinnerde hij zich de uitspraak van het Comité. Ze hadden zich zorgen gemaakt over de omvang van zijn hoofd en de lengte van zijn dunne nek. Zouden prothesen uitkomst kunnen bieden? Hij had zelfs hun woorden begrepen. Uit de één of andere genetische bron was de taal in hem opgeweld, en hoewel hij niet had leren spreken voordat de groei datgene had ingehaald waarmee hij geboren was, kende hij de woorden.


  ‘Deze zuigeling is uniek,’ had die oude Opperrechter gezegd, voorlezend uit het medisch rapport. ‘Een remora moet periodiek in zijn ingewanden worden ingeplant om de ontbrekende gal en enzymatische elementen aan te vullen.’


  Toen had de Opperrechter omlaag gekeken, een reus achter die enorme, ver-verwijderde balie, en zijn blik was blijven rusten op de naakte zuigeling in de armen van zijn moeder.


  ‘Benen, dik en kort. Voeten gedeformeerd - tenen met één geleding, zes tenen, zes vingers. Romp te lang, ingesnoerde taille. Gezicht nogal klein in dat…’ de Rechter schraapte zijn keel, ‘gigantische hoofd.’


  De Rechter had toen naar Keels moeder gekeken, en het buitengewoon brede bekken opgemerkt. Onuitgesproken, voor de hand liggende anatomische vragen speelden door ’s mans hoofd. ‘Ondanks deze moeilijkheden vertoont het subject geen lethale afwijkingen.’ De woorden die de rechter sprak, hadden allemaal in het medisch rapport gestaan. Toen Keel later lid werd van het Comité, had hij zijn eigen dossier opgezocht en het met een afstandelijke nieuwsgierigheid gelezen.


  ‘Gezicht nogal klein…’ dat was de letterlijke tekst van het rapport, precies zoals hij het zich herinnerde. ‘Ogen, één bruin en één blauw.’ Keel glimlachte bij de herinnering. Zijn ogen -‘één bruin en één blauw’ - waren in staat om langs de zo goed als rechte hoek van zijn slapen te gluren, waardoor hij bijna pal achter zich kon kijken zonder zijn hoofd om te draaien. Zijn wimpers waren lang en vielen slap omlaag. Als hij zich ontspande werd zijn zicht op de wereld daardoor wazig. De tijd had lachrimpeltjes aangebracht rond zijn mondhoeken, zijn mond zelf was breed en de lippen waren dik. En zijn stompe neus, bijna net zo breed als zijn hand, groeide door tot vlak bij zijn mond. Het hele gezicht, zo had vergelijking met die van anderen hem geleerd, was alles bij elkaar een raar samenraapseltje, alsof het op het laatste moment nog even op zijn hoofd was geplakt. Maar die ogen, op de hoeken ervan, die waren het opvallendst - waakzaam en wijs.


  Ze lieten me leven omdat ik waakzaam keek, dacht hij.


  Dat was iets waar hij zelf ook op lette in de subjecten die voor hem werden gebracht. Hersens. Verstand. Dat was waar de mensheid behoefte aan had om uit deze warboel te komen. Brute kracht en behendigheid ook, maar zonder verstand om ze te leiden, waren die eigenschappen nutteloos.


  Keel sloot zijn ogen en liet zijn nek nog verder wegzinken in de gewatteerde neksteun. De boo begon de gewenste uitwerking te krijgen. Hij dronk het spul nooit zonder dat hij bedacht hoe raar het was, dat het werd geproduceerd door de levensgevaarlijke zenuwjagers, de schrik van zijn voorvaderen, in de begindagen van Pandora, toen er nog echt land boven de zee uitstak.


  ‘Wormhorden’ was de naam die de eerste waarnemers ervoor hadden bedacht. De wormhorden vielen aan op warmbloedig leven en aten iedere zenuwcel leeg, waarbij ze hun weg zochten naar het sappige brein. Daar kapselden ze hun broedsels als eitjes in. Zelfs de moordenaars waren bang voor hen. Maar toen werd de zee eindeloos en de zenuwjagers trokken zich terug tot een diepzeevector die ging fermenteren en op die manier, als bijverschijnsel, boo opleverde - kalmerende, verdovende ‘geluksnectar’.


  Hij speelde wat met het kleine glaasje en nam nog een slokje.


  Achter zijn rug ging de deur open, en een vertrouwde voetstap kwam binnen - vertrouwd geruis van kleding, vertrouwde geuren. Hij hield zijn ogen gesloten en bedacht wat een uitzonderlijk blijk van vertrouwen dat was, zelfs voor een Eilander.


  Of een uitnodiging, dacht hij.


  De aanzet tot een ironische glimlach krulde rond zijn mondhoeken. Hij voelde de tinteling van de boo op zijn tong en in zijn vingertoppen. En nu ook in zijn tenen.


  Mijn hals ontbloot voor de hakbijl?


  Op een afwijzende beschikking volgde altijd een zeker gevoel van schuld. Altijd was daar tenminste een onbewust verlangen naar boetedoening. Goed, het was allemaal terug te vinden in de opdracht van het Comité, maar hij was niet zo geschift dat hij zich zou beroepen op dat oude, afgezaagde excuus: ik voerde alleen maar de bevelen uit.’


  ‘Kan ik iets voor je halen, Rechter?’ De stem was die van zijn assistente en minnares voor af en toe, Joy Marcoe.


  ‘Nee, dank je,’ murmelde hij.


  Ze raakte even zijn schouder aan. ‘Het Comité wil de zitting om elf uur hervatten. Zal ik ze niet liever zeggen dat je te…?’


  ‘Ik zal er zijn.’ Hij hield zijn ogen dicht en hoorde dat ze aanstalten maakte om weg te gaan. ‘Joy,’ zei hij luid, ‘is het jou nooit opgevallen hoe ironisch het is dat jij, Joy, “vreugde”, bij dit Comité werkt?’


  Ze kwam weer naast hem staan en hij voelde haar hand op zijn linkerarm. Door de bedrieglijke invloed van de boo had hij het gevoel dat haar hand wegzonk tot in zijn zinnen, dat ze hem niet alleen maar aanraakte, maar zijn diepste wezen liefkoosde.


  ‘Vandaag is het extra moeilijk,’ zei ze. ‘Maar je weet hoe zelden dat tegenwoordig nog maar voorkomt.’ Ze wachtte, naar hij veronderstelde op een antwoord van hem. En toen dat niet kwam: ‘Ik denk dat “vreugde” een perfecte naam is voor dit werk. Het helpt me herinneren hoe graag ik jou gelukkig wil maken.’


  Hij slaagde erin een zwakke glimlach te produceren en verschoof zijn hoofd wat in de neksteun. Hij kon het niet over zijn hart verkrijgen om haar iets te vertellen over zijn medisch rapport - het allerlaatste vonnis. ‘Ik vind vreugde bij jou,’ zei hij. ‘Maak me wakker om tien uur vijfenveertig.’


  Ze draaide het licht lager toen ze de deur uitging.


  De beweeglijke prothese die zijn hoofd ondersteunde begon pijn te doen, onderaan zijn nek, waar die tegen de leuning van de stoel drukte. Hij stak een vinger onder de bekleding van de stoel en stelde één van de riemen bij waarmee het geval vast zat. Verlichting van de pijn links was het resultaat, maar nu schuurde het ding rechts. Hij zuchtte en schonk zich nog een klein scheutje boo in.


  Toen hij het ranke glaasje optilde zond het gedempte licht boven zijn hoofd grijsblauwe vonken door de vloeistof. Het spul zag er fris uit, zo verfrissend als een versterkend bad op een hete dag wanneer de tweelingzonnen door de wolken brandden.


  Wat bevatte dat onbeduidende glaasje een warmte! Hij bewonderde de lijn van zijn dunne vingers rond de steel. Eén vingernagel was gescheurd toen hij was blijven haken aan zijn toga. Joy zou hem als ze terugkwam, bijknippen en verbinden, wist hij. Hij twijfelde er niet aan dat ze het opgemerkt had. Maar dit was al zó vaak gebeurd dat ze wist dat het hem geen pijn deed.


  Zijn spiegelbeeld in de gebogen lijn van het glas trok zijn aandacht. Door de curve werd nog overdreven hoe ver zijn ogen uit elkaar stonden. De lange wimpers hingen omlaag, bijna tot op de welving van zijn wangen, gereduceerd tot kleine puntjes. Hij spande zich in om zijn ogen scherp te stellen op het glas vlak voor hem. Zijn neus was een gigantisch geval. Hij bracht het glas naar zijn lippen en het beeld werd wazig en verdween.


  Geen wonder dat Eilanders liever niet in de spiegel kijken, dacht hij.


  Ondanks dat fascineerde zijn spiegelbeeld hem, en dikwijls betrapte hij er zich op dat hij in glanzende oppervlakten naar zijn eigen gelaatstrekken staarde.


  Dat ze zo’n verwrongen schepsel hadden laten leven! Het vonnis dat zo lang geleden door dat vroegere Comité was uitgesproken, vervulde hem met verbazing. Hadden de leden van dat Comité geweten dat hij zou denken, en kwetsen, en liefhebben? Hij voelde dat de dikwijls vormeloze klodders die voor zijn Comité verschenen, al verwantschap vertoonden met de gehele mensheid wanneer ze alleen maar het vermogen bezaten tot gedachten, liefde en het verschrikkelijk menselijke vermogen om gekwetst te worden.


  De zachte tonen van een goed-gestemd waterdrumstel, die hem bereikten vanuit een verre gang achter zijn deur of, misschien, vanuit de diepten van zijn eigen geest, maakten dat hij zich in zijn kussens nestelde en wegdommelde.


  Halfdromen glipten zijn geest binnen en vervaagden weer, en gingen op een Zeker moment over in een buitengewoon rustgevende echte droom over Joy Marcoe en hemzelf, achterover gerold op haar bed. Haar kleding viel open en toonde de gladde zachtheid van verhit vlees, en Keel voelde de onmiskenbare roerselen van zijn lichaam - het lichaam in de stoel en het lichaam in de droom. Hij wist dat de droom een herinnering was van hun eerste gezamenlijke ontdekkingstocht. Zijn hand gleed onder haar kleren en trok haar zachte lichaam tegen hem aan, waarbij hij haar rug streelde. Dat was het moment geweest waarop hij het geheim van Joy’s volumineuze kleding had ontdekt, die kleding die toch hier en daar de stevige, strakke lijn van haar heupen of dijen, van haar stevige kleine armen, niet kon verbergen. Joy koesterde een derde borst onder haar linker oksel. In de droom van zijn herinnering giechelde ze nerveus toen zijn zoekende hand de kleine tepel vond die hard werd onder zijn vingers.


  Edelachtbare.


  Dat was Joy’s stem, maar het klopte niet.


  Dat had ze niet gezegd.


  ‘Edelachtbare.’


  Een hand schudde aan zijn linkerarm. Hij voelde de stoel en de prothese, en een pijnlijk gevoel op de plaats waar zijn nek overging in zijn massieve hoofd.


  ‘Ward, wakker worden. Het Comité komt over een kwartier samen.’


  Hij knipperde met zijn ogen en werd wakker. Joy stond glimlachend over hem heen gebogen, met haar hand nog steeds op zijn arm.


  ‘Weggedommeld,’ zei hij. Hij gaapte achter zijn hand. ‘Ik heb van je gedroomd.’


  Een onmiskenbare blos kleurde haar wangen. ‘Aardige dingen, hoop ik.’


  Hij glimlachte. ‘Hoe zou een droom over jou niét aardig kunnen zijn?’


  De blos verdiepte zich en haar grijze ogen glansden.


  ‘Met vleierij krijgt een mens alles gedaan, Edelachtbare.’ Ze klopte op zijn arm. ‘Na de bijeenkomst van het Comité wou Kareen Ale je spreken. Op haar kantoor zeiden ze dat ze om half twee hier zou zijn. Ik heb ze gezegd dat je agenda vol is…’


  ‘Ik maak wel tijd vrij,’ zei hij. Hij stond op en zocht steun bij de rand van zijn bureau. Boo maakte hem altijd een beetje duizelig bij het wakker worden. Stel je voor, de artsen hadden hem eerst zijn doodvonnis meegedeeld en hem daarna verteld dat hij de boo moest laten staan! Vermijd uitersten, vermijd opwinding.


  ‘Kareen Ale gebruikt haar positie om misbruik te maken van je goede karakter en zo je tijd te verknoeien,’ zei Joy.


  Keel hield niet van de manier waarop Joy de naam van de Meermanambassadrice uitsprak, een overdreven ‘aah-luh’. Goed, het was een moeilijke naam om alle cocktail-party’s van de diplomatieke dienst mee af te lopen, maar de vrouw had in een debat Keels volledige respect.


  Het drong plotseling tot hem door dat Joy wegging.


  ‘Joy!’ riep hij. ‘Laat me vanavond thuis voor je koken.’


  Haar rug in de deuropening rechtte zich en toen ze zich omdraaide en hem aankeek, glimlachte ze. ‘Dat zou ik heel leuk vinden. Hoe laat?’


  ‘Negentien uur?’


  Ze knikte één keer, kortaf, en vertrok. Het was juist die spaarzaamheid van beweging, en haar elegance, waardoor hij zo op haar gesteld was. Ze was nog niet half zo oud als hij, maar ze bezat een soort wijsheid die niets te maken had met leeftijd. Hij probeerde zich te herinneren hoe lang geleden het was geweest dat hij voor het laatst een vaste minnares had gehad.


  Twaalf jaar? Nee, dertien.


  Toen kwam Joy, en het wachten scheen hem zo veel juister toe. Haar lichaam was soepel en volkomen onbehaard - iets dat hem opwond op manieren waarvan hij had gedacht dat hij ze vergeten was.


  Hij zuchtte, en probeerde in de juiste stemming te komen voor de komende bijeenkomst van het Comité.


  Ouwelullen, dacht hij. Zonder dat hij het wilde, krulde één mondhoek omhoog. Maar wel behoorlijk interessante ouwelullen.


  



  De vijf leden van het Comité behoorden tot de machtigste personen op Vashon. Er was er maar één die op gelijke hoogte stond met Keel, in zijn positie als Opperrechter - Simone Rocksack, de Pastor/Psychiater, die een grote populariteit genoot en de macht van het Comité binnen zekere grenzen hield. Simone kon dingen in beweging zetten op een indirecte manier, door zijdelingse actie; Keel kon het bevel geven om iets te doen, en dan werd het gedaan.


  Keel realiseerde zich, met enige curiositeit, dat hoe goed hij de leden van het Comité ook kende, hij altijd moeite had zich hun gezichten voor de geest te halen. Maar goed… gezichten waren niet zo belangrijk. Het ging om wat er achter een gezicht stak. Met een vinger reikte hij naar zijn neus, naar zijn opgezwollen voorhoofd, en alsof dat een magisch gebaar was, riep zijn hand een helder beeld op van die andere gezichten, die vier oude rechters.


  Zo was daar Alon, met zijn zevenenzestig jaar de jongste. Alon Matts, al bijna dertig jaar de belangrijkste biotechnicus van Vashon.


  Theodore Karper was de cynicus van de groep en zijn naam was, in Keels ogen, zeer toepasselijk. Anderen hadden het over Karper als de ‘Visseman’, wat het gevolg was van zowel zijn verschijning als zijn houding. Karper léék op een vis. Zijn lange, smalle gezicht en zijn handen, met die stompe vingers, werden bedekt door een ziekelijk-bleke, bijna doorschijnende huid. De manchetten van zijn toga reikten bijna tot zijn vingertoppen en op het eerste gezicht leken zijn handen beslist op vinnen. Zijn lippen waren dik en breed, en hij glimlachte nooit. Hij was nooit serieus in aanmerking gekomen voor de functie van Opperrechter.


  Niet genoeg een politiek dier, dacht Keel. Hoe slecht de zaken ook mogen lopen, zo nu en dan moet je glimlachen. Hij schudde zijn hoofd en grinnikte. Misschien zou dat één van de criteria van het Comité moeten zijn om twijfelachtige subjecten goed te keuren - het vermogen tot glimlachen, tot voluit lachen…


  ‘Ward!’ riep een stem. ‘Jij verdroomt ook werkelijk je héle leven!’


  Hij draaide zich om en zag de overgebleven twee rechters achter hem door de gang lopen. Was hij hen in de luikopening voorbijgelopen zonder hen te zien? Het was mogelijk.


  ‘Carolyn,’ zei hij, en knikte, ‘en Gwynn. Ja, met een beetje geluk verdroom ik mijn hele leven. Zijn jullie weer wat bijgekomen na de zitting van vanochtend?’


  Carolyn Bluelove lichtte haar oogloze gezicht op naar het zijne en zuchtte. ‘Een zware ochtend,’ zei ze. ‘Overduidelijk, natuurlijk, maar zwaar…’


  ‘Ik zie niet in waarom een hoorzitting nodig was, Ward,’ zei Gwynn Erdsteppe. ‘Je maakt het alleen maar vervelender voor jezelf, voor ons allemaal. Het zou toch niet nodig moeten zijn dat we onszelf voor zoiets kastijden. Kunnen we het dramatische gedeelte niet ergens buiten de zaal laten plaatsvinden?’


  ‘Ze hebben het recht om gehoord te worden, en het recht om iets dat zó onherroepelijk is als onze beslissing, te horen van diegenen die de beslissing nemen,’ zei hij. ‘Wat zou er anders niet van ons kunnen worden ? De macht over leven en dood is iets ontzaglijks, en alle mogelijkheden om die te beteugelen moeten aangegrepen worden. Dat is een beslissing die nooit gemakkelijk mag zijn.’


  ‘En wat zijn we dan wel?’ hield Gwynn aan.


  ‘Goden,’ bitste Carolyn. Ze legde haar hand op Keels arm en zei : ‘Begeleid deze twee oude, wauwelende góden naar de hoor-zaal als u wilt, Edelachtbare.’


  ‘Met groot genoegen,’ zei hij. Ze schuifelden langzaam de gang door, waarbij hun blote voeten op het zachte dek nauwelijks meer dan een geruis veroorzaakten.


  Een eindje voor hen was een groepje modderwerkers bezig de muren te bestrijken met spijs. Deze groep hanteerde grove kwasten en schilderde met heldere streken: helderblauw, geel en groen. Over een week zou alle kleur geabsorbeerd zijn, en de muren zouden weer een hongerige, grauwbruine tint hebben.


  Gwynn ging achter Keel en Carolyn lopen. Haar logge tred dwong hen om hun tempo te verhogen. Keels aandacht werd afgeleid van Carolyns luchtige gepraat door Gwynns omvangrijke lichaam, dat ononderbroken achter hen heen en weer schommelde.


  ‘Weet een van mijn collega’s waarom we juist nu vergaderen?’ vroeg hij. ‘Het moet iets vervelends zijn, want Joy vertelde me niets toen ze me de afspraak meedeelde.’


  ‘Die Meerman van vanochtend, die is bij de p/p in beroep gegaan,’ snoof Gwynn. ‘Waarom laten ze de zaak niet rusten?’


  ‘Eigenaardig,’ zei Carolyn.


  Het trof Keel als heel eigenaardig. Hij was vijf hele jaren rechter geweest vóór een zaak in hoger beroep werd gebracht voor de Pastor/Psychiater. Maar dit jaar…


  ‘De p/p is alleen maar een stroman,’ zei Carolyn. ‘Waarom verknoeien ze hun tijd én de onze met…’


  ‘En de hare,’ viel Keel haar in de rede. ‘Ze heeft een boel te doen, als afgezant bij de góden.’


  Keel schuifelde rustig tussen hen in, terwijl ze de eeuwenoude discussie weer opnamen. Hij sloot het buiten, iets wat hij jaren geleden al had geleerd. Zijn leven werd te zeer gevuld met mensen om tijd over te laten voor góden. Met name nu - op de dag waarop het in hem brandende leven dubbel zo waarde vol was geworden.


  Alleen in deze zittingsperiode is er in acht gevallen beroep aangetekend bij de p/p, dacht hij. En bij alle acht waren Meermannen betrokken.


  Toen hij zich dat realiseerde, zag hij opeens met een buitengewone interesse de ontmoeting tegemoet die hij die middag zou hebben met Kareen Ale, aansluitend op deze zitting in hoger beroep.


  De drie rechters betraden de doorgang die leidde naar de kleinere zaal. Het was een informele ruimte - klein, goedverlicht, de wanden bedekt met boeken, banden, holo’s en andere communicatiemiddelen. Matts en de Visseman zaten al voor het brede beeldscherm waarop Simone Rocksack te zien was, bezig met haar inleidende opmerkingen. Ze maakte uiteraard gebruik van het intercomsysteem van Vashon. De p/p verliet zelden haar vertrekken naast de tank waarin Vata en Duque gevoed werden. De vier uitsteeksels die samen het gezicht van de p/p vormden, wuifden en bogen zich terwijl ze sprak. Vooral haar beide oog-uitsteeksels waren erg beweeglijk.


  Keel en de anderen namen zonder lawaai te maken plaats. Keel trok de rugleuning van zijn stoel omhoog om de druk op zijn nek en de neksteun te verlichten.


  ‘…en dat hun bovendien niet eens werd toegestaan het kind te zien. Is die behandeling niet wat hardvochtig voor een Comité aan wie de gevoelige zorg voor onze levensvormen is toevertrouwd?’


  Karper antwoordde onmiddellijk. ‘Het was een gastrula, Simone, zuiver en alleen een klont cellen met een gat erin. Het had geen enkele zin om het schepsel in het openbaar te vertonen…’


  ‘De ouders van het schepsel - dat kan toch nauwelijks beschouwd worden als een openbare vertoning, Edelachtbare. En vergeet niet dat Schepper en schepsel met elkaar in verband staan. Opdat u het niet vergete, mijnheer, ik ben Pastor/Psychiater. Met voorbijgaan aan de vooroordelen die u wellicht koestert ten aanzien van mijn religieuze rol, kan ik u verzekeren dat mijn psychiatrische opleiding zeer grondig is geweest. Toen u dat jonge paar een laatste blik op hun nakomeling onthield, onthield u hun daarmee een vaarwel, een afsluiting, een besef van onvermijdelijkheid dat hen had kunnen helpen met hun verdriet en het leven dat ze weer moeten oppakken. Nu zullen er psychiatrische sessies, tranen en nachtmerries zijn die veel verder gaan dan het gebruikelijke rouwproces.’


  Gwynn maakte gebruik van de eerste pauze in het betoog van de p/p ‘Dit klinkt niet als een gratieverzoek ten gunste van de betreffende levensvorm. Aangezien dat nu juist de functie is van het hoger beroep, moet ik u vragen wat uw bedoeling is. Kan het zijn dat u eenvoudig een poging doet om in het openbaar een politiek platform te maken van de beroepsprocedure?’ De knobbeltjes op het gezicht van de p/p werden naar binnen getrokken alsof ze een klap had gekregen, en kwamen toen langzaam weer tevoorschijn aan het uiteinde van hun lange steeltjes.


  Een goede psychiater heeft een gezicht waaraan je niets kunt aflezen, dacht Keel. Simone voldoet zeker aan die voorwaarde.


  Nu was de stem van de p/p weer te horen, vochtig en slobberig als altijd. ‘Ik leg mij in deze zaak neer bij de beslissing van de Opperrechter.’


  Keel schoot opeens wakker. Het debat nam nu wel een heel onwaarschijnlijke wending - als er al sprake was van een debat. Hij schraapte zijn keel en richtte zijn onverdeelde aandacht op het scherm. De vier modulen leken tegelijkertijd én de blik in allebei zijn ogen te analyseren, én gericht te zijn op zijn mond. Hij schraapte opnieuw zijn keel.


  ‘Eminentie,’ zei hij, ‘het is duidelijk dat wij deze zaak niet op de meest tactvolle wijze hebben afgehandeld. Ik spreek ook uit naam van het Comité wanneer ik de waardering verwoord voor uw openhartige beoordeling van de situatie. Soms verliezen wij, gekweld door de taak die ons is opgelegd, uit het oog hoe groot de problemen zijn waarvoor anderen zich zien gesteld. Uw kritiek, bij gebrek aan een beter woord, wordt door ons ter harte genomen. Hoe het ook zij, de opmerking van Rechter Erdsteppe was terecht. U devalueert de beroepsprocedure door zaken aan te snijden die, feitelijk, niet inhouden: een beroep ten gunste van een ter dood veroordeelde afwijkende vorm. Wenst u in dit geval een dergelijk beroep te doen?’


  Het beeldscherm bleef even stil, toen kwam er een nauwelijks hoorbare zucht. ‘Nee, Edelachtbare, dat wil ik niet. Ik heb de verslagen gezien en ik sluit mij, in dit geval, bij uw bevindingen aan.’


  Keel hoorde een zacht gesputter van Karper en Gwynn naast hem.


  ‘Misschien moeten we eens een informele bijeenkomst beleggen om over dit soort zaken te spreken,’ zei hij. ‘Zou u dat op prijs stellen, Eminentie?’


  Het hoofd knikte licht en de stem slobberde: ‘Ja. Ja, dat zou zeer nuttig zijn. Ik zal via de wederzijdse diensten de nodige maatregelen treffen. Dank u voor uw tijd, Comité.’


  Het scherm werd leeg voor Keel kon antwoorden. Temidden van het gemompel van zijn collega’s bleef hij zwijgen en vroeg zich af wat ze in hemelsnaam van plan was. Hij wist dat het op de één of andere manier met de Meermannen verband moest houden, en het onbehaaglijke gevoel tussen zijn schouderbladen vertelde hem dat het ernstiger was dan deze conversatie had gesuggereerd.


  We komen er gauw genoeg achter hoe ernstig, dacht hij. Als het echt erg is, maakt ze een afspraak met mij alleen.


  Ward Keel had zich wat verdiept in psychiatrie en het was niets voor hem om een vaardigheid niet te gebruiken. Hij nam zich voor om buitengewoon scherp op details te letten als hij later het gesprek had met Kareen Ale. De interventie van de p/p viel té netjes samen met die afspraak met de ambassadrice van de Meermannen - dat was beslist méér dan toevallig.


  Eigenlijk denk ik dat ik die afspraak maar afzeg en wat mensen ga opzoeken, dacht hij. Voor dit gesprek is het beter als ik de tijd vaststel - en de plaats.
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  ‘Hoe wreed van Schip om alles wat we nodig hebben hoog boven ons bereik te laten rondcirkelen, terwijl deze verschrikkelijke planeet ons één voor één doodt! Zes geboorten, de afgelopen nachtperiode, alles zes mutant. Twee blijven er leven.’


  - Hali Ekel, De Handelingen


  



  Door het open luik voelde Iz Bushka de warmte van de zonnen. Hij wreef over zijn nek en ging verzitten. In aanwezigheid van Gallow en de andere bemanningsleden van deze Meerman-duiker kon hij zich geen gebaar veroorloven dat dichter bij een huivering kwam.


  Ik heb Gallows uitnodiging aangenomen uit hoogmoed, bedacht Bushka. Uit hoogmoed en beslist ook uit nieuwsgierigheid - voer voor het ego. Hij vond het maar vreemd dat iemand, zelfs iemand die zo egocentrisch was als Gallow, een ‘privé-geschiedschrijver’ wilde hebben. Alles om hem heen gaf Bushka het gevoel dat hij heel voorzichtig moest zijn.


  De Meermanduiker waarin ze zich bevonden was hem vertrouwd genoeg. Eerder al, als ze voor Vashon in de haven lagen, was hij aan boord geweest van Meermanduikers. Het waren vreemde vaartuigen, met hun harde, onbuigzame apparatuur -wijzerplaten en knoppen en glimmende instrumenten. Omdat hij historicus was, wist Bushka dat deze Meermanduikers niet zo veel verschilden van de vaartuigen die Pandora’s eerste kolonisten hadden gebouwd, vóór die beruchte Tijd van de Waanzin, door sommigen de ‘Vuurnacht’ genoemd.


  ‘Wel wat anders dan jullie Eiland-duikers, hè?’ vroeg Gallow.


  ‘Anders, dat wel,’ zei Bushka, ‘maar ze lijken wel zoveel op elkaar dat ik deze zou kunnen besturen.’


  Gallow trok één wenkbrauw op, alsof hij zich Bushka probeerde in andere kleren voor te stellen. ‘Ik ben eens in één van jullie Eiland-duikers geweest,’ zei Gallow. ‘Ze stinken.’


  Bushka moest toegeven dat het organiek waarvan de Eilanders hun duikboten maakten, en waarmee die werden aangedreven, een zekere geur verspreidde die deed denken aan rioolwater. Dat kwam door de spijs, uiteraard.


  Gallow zat achter de instrumenten van de duiker, schuin voor Bushka, en hield het vaartuig op koers aan de oppervlakte. Om hen heen was er meer ruimte dan Bushka ooit in een duiker van de Eilanden had gezien. Maar hij moest proberen zich niet steeds te stoten aan al die scherpe randen. Bushka had al een hele verzameling blauwe plekken van luikopeningen, armleuningen en de handgrepen op de deuren van ieder compartiment.


  De zee vertoonde deze dag een trage deining, naar Eilander-maatstaven heel rustig. Alleen wat gespetter en geklots tegen de romp.


  Ze waren nog niet lang onderweg op dit ‘uitstapje’, zoals Galloz het noemde, of Bushka begon te vermoeden dat er een werkelijk gevaar dreigde - levensgevaar. Het gevoel dat deze mensen hem zouden doden als hij niet voldeed, liet hem niet los. En ze lieten het aan hemzelf over om uit te maken wat onder ‘voldoen’ werd verstaan.


  Gallow was een soort revolutie tegen de Meerman-regering aan het voorbereiden, zoveel kon hij wel uit hun opmerkingen opmaken. ‘De Beweging’, noemde hij het. Gallow met zijn ‘Groene Moordenaars’ en zijn Lanceerbasis Nummer Eén. ‘Allemaal van mij,’ had hij gezegd. Het was zo uitgesproken en onmiskenbaar dat Bushka de eeuwenoude angst in zich voelde opkomen van al diegenen die het gewaagd hadden om de geschiedenis te beschrijven terwijl ze plaatsvond. Er zat een zweterig kantje aan.


  Gallow en zijn mannen kwamen naar voren als samenzweerders die te veel hadden gezegd in aanwezigheid van een ex-Eilander.


  Waarom deden ze dat?


  Niet omdat ze hem werkelijk beschouwden als één van hen -de toespelingen die het tegenovergestelde bewezen waren daarvoor te talrijk. En ze kenden hem niet goed genoeg om hem te vertrouwen, zelfs niet als Gallows privé-geschiedschrijver. Daar was Bushka zeker van. Het antwoord lag voor de hand, duidelijk zichtbaar voor iemand met Bushka’s opleiding - hij kon putten uit al die historische precedenten.


  Ze wilden me in de val lokken.


  De rest was al even voor de hand liggend. Als hij bij Gallows intriges - wat die ook mochten blijken te zijn - betrokken was, dan zou hij voor altijd Gallows man zijn, omdat hij nergens anders meer naartoe kon. Gallow wilde inderdaad een geschiedschrijver in dienst hebben die aan hem gebonden was, en misschien wel meer dan dat. Hij wilde de geschiedenis ingaan op zijn eigen voorwaarden. Hij wilde geschiedenis zijn. Gallow had duidelijk gemaakt dat. hij Bushka’s antecedenten was nagegaan - ‘de beste historicus op de Eilanden’.


  Jong, en met een zeker gebrek aan praktische ervaring, dat was hoe Gallow hem inschatte, realiseerde Bushka zich. Iets kneedbaars. En dan was daar de schrikbarende aantrekkingskracht van die andere bekoring.


  ‘Wij zijn de echte mensen,’ had Gallow gezegd.


  En hij had Bushka’s uiterlijke kenmerken stuk voor stuk vergeleken met de norm, en geconcludeerd: ‘Jij bent één van ons. Jij bent geen Muttie.’


  Eén van ons. Dat gaf een zekere macht… vooral voor een Eilander, en vooral wanneer Gallows samenzwering slaagde.


  Maar ik ben schrijver, bracht Bushka zichzelf in herinnering. Ik ben niet een of ander romantisch personage uit een avonturenverhaal. Zijn studie van de geschiedenis had hem geleerd hoe gevaarlijk het was als schrijvers zich te zeer vereenzelvigden met hun personages - of historici met hun onderwerp.


  De duiker schokte wild en Bushka wist dat iemand bezig was het buitenste luik te ontgrendelen.


  Gallow vroeg: ‘Weet je zeker dat je deze duiker kunt besturen?’


  ‘Natuurlijk. Alle instrumenten wijzen zichzelf.’


  ‘Werkelijk?’


  ‘Ik heb op u gelet. Duikers van de Eilanden hebben bepaalde equivalente besturingsorganen van organiek. En ik heb een kapiteinsrang, Gallow.’


  ‘GeLaar, alsjeblieft,’ zei Gallow. Hij maakte de gordels van de bestuurdersplaats los, stond op en stapte opzij. ‘We zijn nu makkers, Iz. Makkers spreken elkaar met de voornaam aan.’


  Op Gallows gebaar gleed Bushka op de plaats van de bestuurder en overzag de bedieningsorganen. Hij wees ze een voor een aan, en zei hardop tegen Gallow waar ze voor dienden: ‘Bijstellen, ballast, aandrijving, voor- of achteruit en toevoer, brand-stofmenging, waterstofconversie, vochtgehalte en atmosfeer -de wijzers en meters spreken voor zichzelf. Verder nog?’


  ‘Uitstekend, Iz,’ zei Gallow. ‘Je bent van nog groter waarde dan ik had gehoopt. Doe je gordel vast. Jij bent nu onze bestuurder.’


  Bushka gehoorzaamde, zich ervan bewust dat hij nog dieper in Gallows samenzwering betrokken was geraakt. Het weeë gevoel in zijn maag werd aanzienlijk erger.


  Opnieuw schokte de duiker heen en weer. Bushka tikte een schakelaar om en schakelde een sensor in die boven het buitenste luik was bevestigd.


  Het scherm boven zijn hoofd toonde Tso Zent en achter hem het gezicht van Gulf Nakano, overdekt met littekens. Deze twee waren een schoolvoorbeeld van hoe bedrieglijk het uiterlijk kan zijn. Zent was aan hem voorgesteld als Gallows belangrijkste strateeg ‘en, uiteraard, mijn beste sluipmoordenaar’.


  Bushka had de beste sluipmoordenaar aangestaard, van zijn stuk gebracht door die betiteling. Zent had een gladde huid en gaf de indruk dat hij zo onschuldig was als een schooljongen, totdat je de harde vijandigheid zag in zijn kleine, bruine ogen. Het rimpelloze vlees had de bedrieglijke weekheid van iemand die door veel zwemmen krachtig gespierd was. Zijn nek was samengerimpeld door het litteken van een luchtvis. Zent was één van die Meermannen die de vissen verkozen boven luchtflessen - een interessante opvatting.


  En dan had je nog Nakano - een reus met logge schouders en armen zo dik als van sommige mensen de romp, en een gezicht dat vervormd en getekend was door de littekens van brandwonden die hij had opgelopen toen een Meerman-raket verkeerd afging. Gallow had Bushka het verhaal al twee keer verteld, en Bushka had zo’n idee dat hij het nog wel eens te horen zou krijgen. Nakano liet een paar pluizige baardharen staan op het puntje van zijn getekende kin; verder was hij onbehaard, en de littekens van de brandwonden staken scherp af tegen zijn hoofdhuid, nek en schouders.


  ‘Ik heb zijn leven gered,’ had Gallow gezegd, waar Nakano bijstond, alsof die er niet was. ‘Hij doet alles voor me.’


  Toch had Bushka het bewijs gevonden van enige menselijke warmte in Nakano - een hand, uitgestoken om de nieuwe makker voor een val te behoeden. Hij had zelfs enig gevoel voor humor.


  ‘We meten iemands duikerervaring af aan het aantal blauwe plekken,’ had Nakano gezegd, met een verlegen glimlach. Zijn stem was hees en een beetje onduidelijk.


  In Zent viel beslist geen warmte of humor te bespeuren. ‘Schrijvers zijn gevaarlijk,’ had hij gezegd toen Gallow uitlegde wat Bushka’s functie was. ‘Ze praten hun mond voorbij.’


  ‘Het is altijd gevaarlijk om de geschiedenis te schrijven terwijl ze wordt gemaakt,’ gaf Gallow toe. ‘Maar niemand anders zal te zien krijgen wat Iz geschreven heeft voordat wij daar klaar voor zijn - dat is een pluspunt.’


  Dat was het moment geweest waarop Bushka het hachelijke van zijn positie volledig inzag. Ze bevonden zich in de duiker, voor anker aan de rand van een uitgestrekt kelpveld op zeventig kilometer van de Meermanbasis. Zowel Gallow als Zent hadden de irriterende gewoonte om over hem te praten alsof hij er niet bij was.


  Bushka wierp een blik op Gallow. Die stond met zijn rug naar de bestuurdersplaats door een van de kleine plazglazen patrijspoorten te turen naar datgene waar Zent en Nakano daarbuiten mee bezig waren.


  Gallows schoonheid en charme hadden voor Bushka een nieuwe dimensie gekregen toen hij merkte hoe diepgeworteld Gallows angst voor misvormende ongelukken was. Nakano was een levend voorbeeld van wat Gallow het meest vreesde.


  Een nieuwe halfgezongen aantekening werd opgenomen in wat Bushka zijn ‘echte geschiedenis’ noemde, en die hij maar liever - op de eeuwenoude manier van de Eilanden - alleen in zijn geest bijhield. Veel van de geschiedenis van de Eilanden lag opgeslagen in halfgezongen, gememoriseerde teksten, ritmes die zich op natuurlijke wijze, zin voor zin, ontvouwden. Op de Eilanden was papier vergankelijk, het rotte weg, en waar kon je het zó opbergen dat de kast waarin je het neerlegde het niet zou verteren? Verslagen die de tand des tijds moesten doorstaan werden toevertrouwd aan plazboeken of het geheugen van zing-zongers. Alleen de ambtenarij en de heel rijken hadden plazboeken. Iedereen was in staat een zingzong te memoriseren.


  ‘GeLaar vreest de sporen van de Tijd,’ zong Bushka in zichzelf. ‘Tijd is Ouderdom en Ouderdom is Tijd. Niet de dood, maar het sterven.’


  Als ze eens wisten, dacht Bushka. Hij haalde een blocnote uit zijn zak en krabbelde vier onschadelijke regeltjes neer voor Gallows officiële geschiedschrijving - datum, tijd, plaats, aanwezigen.


  Zent en Nakano kwamen zonder iets te zeggen de cabine binnen. Zeewater stroomde langs hen af toen ze hun plaats innamen op de stoelen naast Bushka. Ze begonnen een algemene controle via de sensor-apparatuur van de duiker. Beiden bewogen zich vloeiend en zwijgend, groteske gedaanten in groengestreepte, nauwsluitende duikpakken. ‘Camouflage,’ was Gallows antwoord geweest op Bushka’s onuitgesproken vraag toen hij ze voor het eerst zag.


  Gallow bleef met zwijgende goedkeuring toekijken tot de lijst was afgewerkt en zei toen: ‘Daar gaan we dan, Iz. Koers drie-honderdvijfentwintig graden. Blijf net onder de golfturbulentie.’


  ‘Oké.’


  Bushka deed wat hem was gezegd. Hij kon de onbenutte kracht van het vaartuig voelen terwijl hij het voorzichtig in positie bracht. Energiebesparing was de tweede natuur van een Eilander, en bij de afstelling ging hij net zozeer af op zijn instinct als op de instrumenten.


  ‘Aardig,’ was Gallows commentaar. Hij keek opzij naar Zent. ‘Heb ik het niet gezegd?’


  Zent gaf geen antwoord, maar Nakano glimlachte naar Bushka. ‘Je moet me leren hoe je dat doet,’ zei hij. ‘Zo gelijkmatig.’


  ‘Natuurlijk.’


  Bushka concentreerde zich op de besturing; hij maakte zich vertrouwd met de instrumenten en hij voelde de uiterst geringe reacties die overgebracht werden van het water naar het besturingspaneel en vandaar naar zijn handen. Het latente vermogen van dit Meerman-vaartuig was verleidelijk. Bushka kon voelen hoe het zou reageren als hij vol gas zou geven. Maar het zou sloten brandstof kosten, en de waterstofmotoren zouden te heet worden.


  Bushka kwam tot de conclusie dat hij de voorkeur gaf aan Eiland-duikers. Organiek was soepel, warm en levend. Ze waren kleiner, dat was waar, en gevoelig voor fysieke ongelukken, maar er zat iets verslavends in die wederzijdse afhankelijkheid, leven dat afhing van leven. Eilanders rommelden niet zomaar wat rond, daar beneden. Een Eiland-duiker kon je zien als louter grote kleppen en spierweefsel - in wezen waren het een soort pijlinktvissen zonder hersens of inhoud. Maar ze vibreerden tijdens de rit, sussend en stil - niet dit zoemen en klikken en bonzen van metaal, niet deze harde trillingen door je tanden.


  Gallow sprak, dicht tegen Bushka’s oor: ‘Geef de lucht wat meer vocht, Iz. Wil je soms dat we allemaal uitdrogen?’


  ‘Hier.’ Nakano wees naar een wijzer met een alfa-numerieke aflezing boven Bushka’s hoofd, waar de scheepswand geleidelijk terugweek. Op het venster van de luchtvochtigheidsindicator was een rode ‘21’ te zien. ‘We hebben het graag op meer dan veertig procent.’


  Bushka verhoogde de luchtvochtigheid met kleine beetjes tegelijk, en bedacht dat dit ook weer zo’n kwetsbaar punt van de Meermannen was. Zolang ze niet gewend waren aan het leven aan de oppervlakte - in de diplomatieke dienst, of wanneer ze werkten voor de een of andere handelsfirma - hadden Meermannen last van de droge lucht; gebarsten huid, beschadiging van de longen, bloedblaren in de zachte weefsels die aan de lucht werden blootgesteld.


  Gallow raakte Zents schouder aan. ‘Peil Guemes Eiland voor ons.’


  Zent las de navigatie-instrumenten af terwijl Bushka hem heimelijk bestudeerde. Wat was er aan de hand? Waarom wilden ze Guemes lokaliseren? Guemes was een van de armste Eilanden - nauwelijks groot genoeg om tienduizend zielen net boven de grens van ondervoeding in leven te houden. Waarom had Gallow daar belangstelling voor?


  ‘Coördinaten en vector vijf,’ zei Zent. ‘Tweehonderdtachtig graden, acht kilometer.’ Hij drukte een knop in. ‘Peiling.’ Het navigatiescherm boven hun hoofd lichtte op in een groen raster: een coördinatenstelsel van vierkantjes met in één daarvan een vaag vlekje.


  ‘Draai rond tot tweehonderdtachtig graden, Iz,’ zei Gallow. ‘We gaan vissen.’


  Vissen? vroeg Bushka zich af. Duikers konden zó worden getuigd dat je ermee kon vissen, maar deze voerde niets van de gebruikelijke uitrusting. De manier waarop Zent grinnikte bij Gallows opmerking, beviel hem niet.


  ‘De Beweging staat op het punt zijn stempel op de geschiedenis te drukken,’ kondigde Gallow aan. ‘Let goed op en leg alles vast, Iz.’


  De Beweging, dacht Bushka. Gallow sprak de naam altijd uit met hoofdletters, en vaak ook met aanhalingstekens, alsof hij hem al in een plazboek gedrukt zag staan. Wanneer Gallow sprak over ‘De Beweging’ kon Bushka zich de middelen voorstellen waar ze over beschikten, de naamloze aanhangers en de politieke invloed op belangrijke plaatsen.


  Gehoorzaam aan Gallows bevelen schopte Bushka de duik-vinnen los uit hun vergrendeling, controleerde of de detectors buiten op de romp onbelemmerd functioneerden, en wierp een blik op het regelscherm en de boegmonitor. Hij dacht er al bijna niet meer bij na. De duiker gleed zachtjes omlaag en nam de nieuwe koers aan.


  ‘Dieptevector stijgt,’ zei Zent, met een glimlach naar Bushka.


  Bushka zag die glimlach weerspiegeld in de monitors en besloot het te onthouden. Zent moest weten hoe irritant het voor een bestuurder was als zijn instrumenten hardop werden afgelezen zonder dat hij daarom gevraagd had. Niemand vindt het prettig om te horen wat hij al weet.


  Atmosfeer in de cabine wordt drukkend, merkte Bushka op. Zijn aan de oppervlakte gewende longen vonden de hoge vochtigheidsgraad verstikkend. Hij draaide de vochtregelaar terug, en vroeg zich af of ze bezwaar zouden maken tegen vijfendertig procent. Hij kwam op koers.


  ‘Op koers,’ zei Zent, nog steeds glimlachend.


  ‘Zent, waarom ga je niet buiten spelen?’ vroeg Bushka. Hij bracht de duikvinnen op gelijke hoogte en vergrendelde ze.


  ‘Ik neem geen bevelen aan van schrijvers,’ zei Zent.


  ‘Kom jongens,’ kwam Gallow tussenbeide, maar zijn stem klonk duidelijk geamuseerd.


  ‘Boeken liegen,’ mompelde Zent.


  Nakano, die de hydrofonische koptelefoon op had, tilde één schelp ervan op. ‘Een heleboel activiteit,’ zei hij. ‘Ik tel meer dan dertig vissersboten.’


  ‘Populair plekje,’ zei Gallow.


  ‘En ook wat radio-gepraat van het Eiland zelf,’ meldde Nakano. ‘En muziek. Dat is iets wat ik zal missen, Eilandmuziek.’


  ‘Is die goed?’ vroeg Zent.


  ‘Geen tekst, maar je kunt erop dansen,’ zei Nakano.


  Bushka wierp een vragende blik op Gallow.


  Wat bedoelde Nakano daarmee, dat hij de Eilandmuziek zou missen?


  ‘Recht zo die gaat,’ zei Gallow.


  Zent nam Nakano’s koptelefoon van hem over en zei : ‘GeLaar, jij zei dat de Eilanders van Guemes verdomd veel weg hadden van drijvende debielen. Ik dacht dat ze niet veel radio zouden hebben.’


  ‘Guemes is bijna een halve kilometer in doorsnee verminderd, sinds ik er vorig jaar op begon te letten,’ zei Gallow. ‘Hun schuimbellen verhongeren. Ze zijn zo arm dat ze hun Eiland niet te eten kunnen geven.’


  ‘Waarom zijn we hier?’ vroeg Bushka. ‘Als ze niets anders te bieden hebben dat waardeloze radio en ondervoeding, welk nut hebben ze dan voor De Beweging?’ Bushka voelde zich onbehaaglijk over dit alles. Héél onbehaaglijk. Proberen ze me erin te laten lopen? De Eilander te gebruiken als de sukkel die een paar van hun vuile karweitjes opknapt?


  ‘Perfect voor een eerste demonstratie,’ zei Gallow. ‘Het zijn traditionalisten, aartsconservatieve fanatici. Maar ik moet toegeven dat ze in één opzicht verstandig zijn. Als andere Eilanden voorstellen dat het misschien wel tijd wordt om naar beneden te gaan, stuurt Guemes gezanten uit om dat tegen te houden.’


  Was dat Gallows geheim? vroeg Bushka zich af. Wilde hij dat alle Eilanders strikt aan de oppervlakte bleven?


  ‘Traditionalisten,’ herhaalde Gallow. ‘Dat betekent dat ze wachten tot wij land voor hen bouwen. Ze denken dat we ze zó aardig vinden dat we ze een handvol continenten cadeau gaan doen. Blijf sjouwen met die rots, meppen op die modder! Planten, die kelp!’


  De drie Meermannen lachten, en Bushka reageerde met een glimlach. Hij voelde totaal geen behoefte om te lachen, maar er zat niets anders op.


  ‘Alles zou heel wat eenvoudiger zijn als de Eilanders eens wilden leren om op onze manier te leven,’ zei Nakano.


  ‘Allemaal?’ vroeg Zent.


  Bushka voelde de spanning toenemen toen Nakano geen antwoord gaf op Zents vraag.


  Uiteindelijk zei Gallow: ‘Alleen de goeien, Gulf.’


  ‘Alleen de goeien,’ gaf Nakano toe, maar er klonk geen overtuiging in zijn stem.


  ‘Vervloekte godsdienstige onruststokers,’ viel Gallow uit. ‘Heb je de zendelingen van Guemes wel eens ontmoet, Iz?’


  ‘Als onze Eilanden elkaar naderden op hun omzwervingen,’ zei Bushka. ‘Ieder excuus voor een bezoek is dan goed genoeg. Elkaar opzoeken en ontmoeten is altijd fijn.’


  ‘En wij trekken constant die bootjes van jullie naar land, of we nemen jullie op sleeptouw,’ zei Zent. ‘Daarvoor moeten we van jullie door de blubber blijven baggeren!’


  ‘Tso,’ zei Gallow, en klopte Zent vriendelijk op zijn schouder. ‘Iz hoort nu bij ons.’


  ‘Wat mij betreft kunnen ze die idioterie niet gauw genoeg onder controle krijgen,’ zei Zent. ‘Er is geen enkele reden waarom iemand ergens anders dan hier beneden zou wonen. We hebben alles al voorbereid.’


  Die opmerking trok Bushka’s aandacht, maar hij begreep het niet. Hij was zich bewust van Gallows haat jegens Guemes, maar de Meermannen hadden het erover dat iedereen onder de zeespiegel zou moeten wonen.


  Levensomstandigheden zo goed als die van de Meermannen, voor iedereen? Er zat iets treurigs in die gedachte. In hoeverre zouden we de oude Eilandgebruiken kwijtraken? Hij keek op naar Gallow. ‘Guemes… Gaan we… ?’


  ‘Het was een vergissing om een Guemiaan als p/p aan te stellen,’ zei Gallow. ‘Guemianen zien de dingen altijd anders dan wij.’


  ‘Eiland op de visor,’ meldde Zent.


  ‘Halve kracht,’ beval Gallow.


  Bushka gehoorzaamde. Hij voelde de snelheidsvermindering doordat de vibratie tegen zijn ruggegraat ook afnam.


  ‘Wat is onze verticale verhouding?’ vroeg Gallow.


  ‘We komen binnen op zo’n dertig meter onder hun kiel,’ zei Zent. ‘Godsamme! Ze hebben zelfs geen verkenners. Kijk maar, er dobberen helemaal geen bootjes voor ze uit.’


  ‘Het is een wonder dat ze nog heel zijn,’ zei Nakano. Bushka bespeurde in die opmerking een wrange ondertoon die hij niet goed kon plaatsen.


  ‘Breng ons pal onder hun kiel, Iz,’ zei Gallow.


  Wat doen we hier? vroeg Bushka zich af terwijl hij het bevel opvolgde. Op het scherm van de boegcamera was de opbollende onderrand van Guemes te zien - een dichte, roodbruine, opeengeperste massa schuimbellen met afgestorven slierten die rondom uitwaaierden. Ja, Guemes was er slecht aan toe. Ze lieten vitale delen van hun Eiland verhongeren. Bushka zoog de klamme, vochtige lucht met snelle, oppervlakkige teugen naar binnen. De Meermanduiker was te dichtbij voor alleen maar observatie. En dit was niet de manier waarop je een Eiland benaderde voor een bezoekje.


  ‘Laat ons nog eens vijftig meter zakken,’ beval Gallow.


  Bushka gehoorzaamde, gebruikmakend van het dalings-propulsiecircuit en de zelfregelende bijstelling. Hij was er trots op dat de duiker vlak en recht bleef terwijl hij in positie kwam. Het scherm dat het zicht naar boven toonde, ingesteld op groothoek, liet het hele Eiland zien als een donkere schaduw tegen het lichte aan de oppervlakte. De randen waren bespikkeld met een kring van kleine scheepjes, als kralen van een halssnoer. Bushka schatte de doorsnee van Guemes op niet meer dan zes kilometer, op hoogte van de waterlijn. De diepte leek hem driehonderd meter te zijn. Lange slierten organiek dobberden dromerig op de stromingen rond het Eiland. Complete schotten van schuimbellen verduisterden het omringende water met dode rot. Vulsel van een dun, vliezig materiaal was gebruikt om de gaten te dichten.


  Waarschijnlijk spinnaretweefsel.


  Uit een ventiel rechts van hem zag Bushka ongezuiverd rioolwater gulpen, een onmiskenbare aanwijzing dat de spijs-centrale van Guemes ernstige schade had opgelopen.


  ‘Kun je je voorstellen hoe het daar moet ruiken?’ vroeg Zent.


  ‘Heel plezierig op een warme dag,’ zei Gallow.


  ‘Guemes heeft hulp nodig,’ suggereerde Bushka.


  ‘En die gaan ze krijgen,’ zei Zent.


  ‘Kijk eens naar al die vis eromheen,’ zei Nakano. ‘Ik wil wedden dat de visvangst momenteel geweldig is.’ Hij wees naar de monitor, juist toen een reusachtige boendervis van bijna twee meter lengte voor de lens bovenop de romp langsdobberde. De vinnen van de vis waren voor de helft afgeknabbeld, en de ene oogkas die te zien was, was leeg en wit.


  ‘Deze plek is zo verrot dat zelfs de kliekjesvissen doodgaan,’ zei Zent.


  ‘Als het Eiland al zo ziek is, dan kan je er wat om verwedden dat de mensen er beroerd aan toe zijn,’ voegde Nakano daar aan toe.


  Bushka voelde hoe zijn gezicht rood werd, en hij kneep zijn lippen stevig op elkaar.


  ‘Al die boten in de buurt, misschien vissen die helemaal niet,’ zei Zent. ‘Misschien wonen ze op die boten.’


  ‘Dit hele Eiland is een gevaar,’ zei Gallow. ‘Er moeten hier alle mogelijke ziekten voorkomen. Waarschijnlijk heerst er een epidemie in het hele organieksysteem.’


  ‘Wie kan er in de stront leven zonder ziek te worden?’ vroeg Zent.


  Bushka knikte in zichzelf. Hij dacht dat hij had ontdekt wat Gallow hier aan het doen was.


  Hij heeft de duiker zo dichtbij gebracht om zich te overtuigen van hun wanhopige behoefte aan hulp.


  ‘Waarom kunnen ze niet zien wat onder hun neus ligt?’ vroeg Nakano. Hij klopte naast zich op de romp. ‘Onze duikers hoeven niet in de spijs gesopt te worden. Ze rotten niet, ze roesten niet. Ze worden niet ziek en ze maken ons niet ziek…’


  Gallow, zijn blik gericht op de topmonitor, tikte Bushka op zijn schouder. ‘Nog vijftien meter zakken, Iz. We hebben nog een heleboel ruimte onder ons.’


  Bushka gehoorzaamde en opnieuw was er die gelijkmatige, rustige afdaling die Nakano vol bewondering naar hem deed kijken.


  ‘Ik begrijp niet hoe die Eilanders in dergelijke omstandigheden kunnen leven.’ Zent schudde zijn hoofd. ‘Ze sukkelen maar verder, bij slecht weer, honger, moordenaars, ziekte - één vergissing en de hele handel verdwijnt in de diepte.’


  ‘Die ene vergissing hebben ze nu gemaakt, nietwaar, Tso?’ vroeg Gallow.


  Nakano wees naar een hoek van het scherm. ‘Waar hun stroomwachter zou moeten zijn, zit alleen maar een soort membraan.’


  Bushka keek en zag een donker stuk spinnaretweefsel waar de grote hoornvlieskoepel had moeten zijn met daarin veilig weggestopt de wachter, op de uitkijk voor ondiepten en in doorlopend contact met de buitenwachters. Geen stroomwachter - Guemes was waarschijnlijk ook zijn koerscorrectiesysteem kwijt. Ze waren er verschrikkelijk aan toe! Voor een aanbod van hulp zou Guemes waarschijnlijk alles over hebben.


  ‘De hoornvliesbel is afgestorven,’ vertelde Bushka. ‘Ze hebben er spinnaretweefsel overheen gespannen om het waterdicht te houden.’


  ‘Hoe lang denken ze blind te kunnen ronddrijven, voor ze ergens aan de grond lopen?’ mompelde Nakano, met een boze klank in zijn stem.


  ‘Ze zitten daarboven waarschijnlijk als gekken te bidden dat Schip ze te hulp komt,’ spotte Zent.


  ‘Of ze bidden dat wij de zee stabiliseren en hun dierbare continenten terugbrengen,’ zei Gallow. ‘En nu we de zaak op poten beginnen te krijgen, zullen ze gaan gillen dat ze vastlopen op het land dat wij hebben opgebouwd. Goed, laat ze maar bidden. Ze mogen bidden tot ons!’ Gallow reikte over Zents schouder en zette een schakelaar om.


  Dus dat is wat Zent en Nakano daarboven aan ’t doen waren! realiseerde Iz zich. Ze hadden de manipulatoren en mechanische wapens nagekeken. Bushka bekeek ze allemaal nog eens: graafijzers, boren, stampers, snijmachines, een ronddraaiende stormram en vooraan de booglasser op zijn gelede arm. Ze glansden helder in een zee van licht, verspreid door de buitenlampen.


  ‘Wat zijn jullie aan het doen?’ vroeg Bushka. Hij probeerde te slikken, maar ondanks de hoge vochtigheid was zijn keel droog.


  Zent snoof.


  De uitdrukking op Zents gezicht stootte Bushka af - een glimlach die niet verder kwam dan zijn mondhoeken, geen spoortje humor in die bodemloze ogen.


  Gallow hield Bushka’s schouder in een krachtige en pijnlijke greep. ‘Breng ons omhoog, Iz.’


  Bushka keek naar links en naar rechts. Nakano opende en sloot zijn krachtige handen en keek daarbij naar een sensor-scherm. Zent hield de loop van een kleine naaldbrander nonchalant op Bushka’s borst.


  ‘Omhoog,’ herhaalde Gallow, en hij zette zijn bevel kracht bij met een versterkte druk op Bushka’s schouder.


  ‘Maar dan scheuren we dwars door hen heen,’ zei Bushka. Hij voelde zijn adem langs de achterkant van zijn keel raspen. De bewustwording van wat Gallow van plan was benam hem bijna de adem. ‘Ze hebben geen schijn van kans zonder hun Eiland. Degenen die niet meteen verdrinken zullen in bootjes ronddrijven tot ze verhongeren!’


  ‘Er is een kans dat ze, zonder de waterzuivering van het Eiland, verdorsten voor ze verhongeren,’ zei Gallow. ‘Ze zouden hoe dan ook doodgaan, kijk eens hoe ze eraan toe zijn. Omhoog!’


  Zent zwaaide nonchalant met de naaldbrander, en drukte de koptelefoon steviger tegen zijn linkeroor.


  Bushka negeerde de dreiging van de naaldbrander. ‘Of anders krijgen de moordenaars hen te pakken!’ protesteerde hij. ‘Of een storm!’


  ‘Stil even,’ zei Zent, opzij buigend terwijl hij de koptelefoon nog dichter tegen zijn linkeroor aandrukte. ‘Ik krijg een soort losse akoestische golven… een constante vibratie van het membraan, denk ik…’ Zent schreeuwde en rukte de koptelefoon van zijn hoofd. Bloed druppelde uit zijn neusgaten.


  ‘Omhoog met die handel, verdomme!’ brulde Gallow.


  Nakano schopte de vergrendeling van de duikvinnen los en reikte voor Bushka langs om de tanks open te gooien. De neus van de duiker kwam scherp omhoog.


  Bushka reageerde met de instincten van een vakman. Hij activeerde de drijfwielen en probeerde ze horizontaal te brengen, maar de duiker was plotseling een levend wezen dat omhoog schoot naar de donkere onderkant van Guemes Eiland. In een paar tellen waren ze door de onderste membranen heen en midden in de kiel van het Eiland. De duiker schokte en steigerde terwijl de apparaten op de romp maalden en zaagden, bestuurd door Nakano en Gallow. Zent zat nog steeds voorovergebogen, beide handen over zijn oren. De naaldbrander lag nutteloos in zijn schoot.


  Bushka drukte zichzelf hard tegen de rugleuning van zijn stoel en keek met afgrijzen naar de verschrikkelijke schade die rondom werd aangericht. Alles wat hij met de instrumenten deed maakte de verwoesting alleen maar erger. Ze bevonden zich nu in het hart van het Eiland, waar de hoogstgeplaatste Eilanders woonden, waar zich hun gevoeligste uitrusting en organiek bevond, hun machtigste mensen, hun chirurgische en andere medische faciliteiten…


  De messen en boren zetten hun meedogenloze slachting voort - zichtbaar op ieder scherm, voelbaar in iedere schok van de duiker. Het was angstaanjagend hoe er zoveel pijn kon zijn zonder een enkele kreet. Zacht, levend weefsel was geen partij voor de harde scherpe randen waarmee de duiker in deze nachtmerrie binnendrong. Iedere stoot en draai van de duiker veroorzaakte nieuwe vernietiging. De monitors toonden nu menselijke onderdelen - een arm, een afgehakt hoofd.


  Bushka kreunde: ‘Het zijn mensen. Het zijn mensen.’


  Alles wat hem geleerd was over de heiligheid van het leven vervulde hem nu met opstandigheid. Ook de Meermannen geloofden daarin! Hoe konden ze een heel Eiland vermoorden?


  Bushka realiseerde zich dat Gallow hem bij het eerste teken van verzet zou vermoorden. Een blik op Zent leerde hem dat die nog steeds verbijsterd keek, maar hij bloedde niet meer en hij hield de brander weer vast. Nakano werkte als een robot, de energietoevoer regelend waar dat nodig was terwijl de snijbranders hun gruwelijke verwoesting van het in elkaar stortende Eiland voortzetten. De duiker was uit zichzelf om zijn as gaan draaien, wentelend rond een centrale spil.


  Gallow perste zich in de hoek naast Zent, zijn blik strak gericht op monitors die lieten zien hoe het Eilandweefsel onder de booglassers wegsmolt.


  ‘Schip bestaat niet!’ juichte Gallow. ‘Kijk maar! Zou Schip toelaten dat een gewone sterveling zoiets doet?’ Hij richtte zijn van de opwinding glazige ogen op Bushka, die achter de instrumenten zat. ‘Ik heb het je gezegd. Schip is een artefact, een ding, gemaakt door mensen zoals wij. God! God bestaat niet!’


  Bushka probeerde iets te zeggen maar zijn keel was te droog.


  ‘Breng ons weer naar beneden, Iz,’ beval Gallow.


  ‘Wat is je bedoeling?’ wist Bushka uit te brengen.


  ‘Ik daag Schip uit,’ zei Gallow. ‘Heeft Schip geantwoord?’ Een wild gelach ontsnapte uit zijn keel. Alleen Zent lachte mee.


  ‘Breng ons omlaag, zei ik!’ herhaalde Gallow.


  Gedreven door zijn angst reageerden Bushka’s spieren op de manier van een getraind duikerpiloot: hij arrangeerde de ballast opnieuw, bracht de vinnen in positie. En hij dacht: Als we hier snel verdwijnen, overleeft misschien nog iets van het Eiland dit alles. Zachtjes manoeuvreerde hij de duiker omlaag door de wrakstukken van de verschrikkelijke opwaartse tocht. Plaz-poorten en beeldschermen lieten zien dat het water om hen heen troebel was van het bloed, een doffe grijze kleur in de felle gloed van de buitenverlichting van de duiker.


  ‘Hier blijven hangen,’ beval Gallow.


  Bushka negeerde het bevel, zijn blik strak gericht op het bloedbad buiten - roerloze lichamen die hij nu en dan tussen de schaduwen kon zien. Overal om hen heen pure gruwel. De baljurk van een klein meisje met een eeuwenoud patroon van witte kanten strookjes dreef langs een patrijspoort. Daarachter zag hij een sliert voorwerpen, de overblijfselen van iemands provisiekast, en de helft van het portret van iemands geliefde, geplakt op een aan de verwoesting ontkomen stenen kist: de omtrek van een glimlach zonder ogen. Verder dan de hete lichten van de duiker reikten, golfde en stroomde het bloed, een koude grijze mist, die omlaag spiraalde op de stromingen.


  ‘Blijven hangen, zei ik!’ schreeuwde Gallow.


  Bushka bracht de duiker zachtjes verder omlaag. Tranen waren in zijn ogen gesprongen en prikten tegen zijn oogleden.


  Laat me niet huilen! bad hij. Verdomme! Ik kan toch niet instorten onder de ogen van die… die… Er was in zijn geheugen geen benaming te vinden voor wat zijn metgezellen waren geworden. Toen dat tot hem doordrong veranderde zijn houding onherroepelijk. Deze drie Meermannen vertoonden nu dodelijke afwijkingen. Ze moesten voor het Comité verschijnen. Een oordeel moest worden geveld.


  Nakano reikte voor Bushka langs en stelde de ballastregelaar bij, zodat de duiker niet meer daalde. Er lag een waarschuwing in zijn ogen.


  Bushka keek Nakano door een waas van tranen aan en verplaatste toen zijn blik naar Zent. Zent hield nog steeds een hand op zijn linkeroor, maar hij keek Bushka recht in de ogen met rond zijn lippen die koude, gevoelloze glimlach. Zijn lippen bewogen zonder geluid te maken: ‘Wacht maar tot we boven komen.’


  Gallow reikte voor Zents hoofd langs naar de knoppen van de booglassers.


  ‘Breng ons recht naar voren,’ beval hij. Hij klapte een gepolariseerd scherm op zijn plaats en tuurde langs de dubbele kegel van de booglasser.


  Bushka tastte naar zijn schouder en bracht zijn borstharnas in orde. Hij snoerde het stevig langs zijn lichaam. Zijn bewegingen waren doelgericht, en Zent keek hem onderzoekend aan. Vóór Zent iets kon doen schopte Bushka de duikvinnen los, draaide de richtingspanelen naar stuurboord en gooide de achterste ballasttanks open, terwijl hij de boegsluizen activeerde. De duiker deinde naar voren tot de neus naar beneden wees en boorde zich als een kurketrekker omlaag, sneller en sneller draaiend. Door de kracht van de draaiing werd Nakano naar links geworpen. Zent probeerde iets te vinden om zich aan vast te grijpen en liet zijn naaldbrander vallen. Zijn lichaam werd tegen dat van Gallow gesmeten. Beide mannen lagen vastgepind tussen de romp en het schakelbord. Alleen Bushka, vastgesnoerd in het middelpunt van de draaiing, kon zich met betrekkelijk gemak bewegen.


  ‘Verdomde idioot!’ riep Gallow. ‘Je vermoordt ons nog! Bushka bewoog zijn rechterhand methodisch over de instrumenten en schakelde alle lichten uit, binnen en buiten, met uitzondering van het boeglicht. Buiten de lichtkring van dat ene baken werden ze ingesloten door het donker, omringd door een grauwe duisternis met daarin alleen wat flarden verscheurd menselijk vlees dat dreef en langzaam zonk.


  ‘Jij bent Schip niet!’ schreeuwde Gallow. ‘Hoor je me, Bushka? Je doet dit helemaal op eigen houtje!’


  Bushka negeerde hem.


  ‘Je komt hier nooit meer uit, Bushka!’ riep Gallow. ‘Eens moet je omhoog komen, en dan zijn wij er nog.’


  Hij vraagt of ik van plan ben ons allemaal te vermoorden, dacht Bushka.


  ‘Je bent gek, Bushka!’ riep Gallow.


  Bushka staarde recht voor zich uit, bedacht op de eerste glimp van de bodem. Met deze snelheid zou de duiker zich de grond inboren en Gallows waarschuwing waarmaken. Zelfs plastaal en plaz waren niet opgewassen tegen een schroefduik in de rotsbodem, niet op deze diepte en met deze snelheid.


  ‘Doe je het echt, Bushka?’ Dat was Nakano, zijn stem luid maar vast, en met meer dan een klein beetje bewondering in de vraag.


  Bij wijze van antwoord vergrootte Bushka de duikhoek een beetje, maar zonder de snelheid van de draaiing te verminderen. Hij wist dat zijn op de Eilanden getrainde evenwichtsgevoel beter opgewassen was tegen de gewelddadige beweging.


  Nakano begon over te geven, hikkend en stikkend in zijn pogingen om zijn keel leeg te maken onder de sterke centrifugale druk. De stank werd een misselijkmakende aanwezigheid in de cabine.


  Bushka bespeelde de toetsen op het instrumentenbord om te zien hoe de gassen binnen de duiker verplaatst werden. De wijzers gaven aan dat de ballast werd weggeblazen met CO2. Zijn blik volgde het lijnenstelsel. Ja… verbruikte cabinelucht werd in het ballastruim gezogen… energiebesparing.


  Gallow was teruggevallen tot een zacht grommend protest terwijl hij worstelde om tegen de centrifugale kracht in weg te kruipen. ‘Niks Schip! Gewoon een van die verdomde strontvreters. Ga hem vermoorden. Nooit een Eilander vertrouwen.’


  Geleid door het diagram voor zijn ogen tikte Bushka tegen de ventielen van het noodcircuit. Ogenblikkelijk viel er een zuurstofmasker uit een luikje boven zijn hoofd omlaag. De rest van de noodvoorraad aan zuurstof bleef stevig op zijn plaats. Bushka drukte met één hand het masker tegen zijn gezicht terwijl hij met zijn andere hand de CO2 uit de ballast rechtstreeks de cabine in liet stromen.


  Zent begon naar adem te happen.


  Gallow kreunde: ‘Niks Schip!’


  Nakano’s stem gorgelde en raspte, maar zijn woorden waren duidelijk verstaanbaar: ‘De lucht! Hij… gaat ons… laten stikken!’


  8


  ‘Gerechtigheid geschiedt nimmer bij toeval; en misschien heeft zoiets subjectiefs wel nooit bestaan.’


  - Ward Keel, Dagboeken


  



  



  De procedure voor het Hof voor de Zeevaart verliep heel anders dan Queets Twisp had verwacht. Het werd nooit opgevat als een aanvaardbaar ‘ongelukje’ op zee wanneer een Meerman in de netten stierf, zelfs als alle bewijs erop duidde dat het onmogelijk voorkomen had kunnen worden. De nadruk werd altijd gelegd op de overledene en de behoeften van de achtergebleven familie van de Meerman. De Meermannen begonnen altijd over alle Eilanders die ze ieder jaar weer redden, met hun opvangploegen en zoekacties.


  Twisp liep door de lange, door muurversieringen vervormde gang de Zeevaartkantoren uit, en krabde op zijn hoofd. Brett liep bijna huppelend naast hem mee, met een brede grijns op zijn gezicht.


  ‘Zie je wel?’ zei Brett. ‘Ik wist wel dat we ons druk maakten om niks. Ze zeiden dat er geen Meerman in ons net zat -nergens een Meerman vermist, niemand waarvan ze niet wisten waar hij zat. Er is helemaal niemand door onze schuld verdronken !’


  ‘Veeg die grijns van je gezicht!’ zei Twisp.


  ‘Maar Queets…’


  ‘Val me niet in de rede!’ snauwde hij. ‘Ik zat met mijn neus pal op dat net - ik heb het bloed gezien. Rood. Moordenaars-bloed is groen. Vertel eens, vond je niet dat ze ons een beetje al te vlot de rechtszaal uitwerkten?’


  ‘Ze hebben het druk daar, en wij zijn maar klein grut. Dat zei je zelf.’ Brett was even stil, en vroeg toen: ‘Heb je echt bloed gezien?’


  ‘Te veel voor een paar half-opgevreten visjes.’


  Door de hal kwamen ze buiten op de brede promenade rond het derde niveau, met hier en daar openingen die uitzicht boden over de aanstromende zee en het langsvliegende schuim. De Weerdienst had gezegd dat er vandaag een wind stond van vijftig kilometer per uur, met kans op regen. De lucht hing laag en grauw, en verborg de ene zon die zich in de richting bewoog van de horizon; de andere was al verdwenen.


  Regen?


  Twisp dacht dat de Weerdienst één van zijn zeldzame vergissingen had gemaakt. Zijn vissersinstinct zei hem dat de wind zou moeten toenemen wilde er die dag regen vallen. Hij verwachtte zonneschijn vóór zonsondergang.


  ‘Zeevaart heeft wel wat anders te doen dan zich druk te maken over alle klein grut…’ Brett onderbrak zichzelf toen hij de bittere uitdrukking op Twisps gezicht opmerkte. ‘Ik bedoel…’


  ‘Ik weet wat je bedoelt! We zijn nu echt klein grut. Het verlies van de vangst heeft me alles gekost: diepteapparatuur, netten, nieuwe ladingen voor het verdovingsschild, eten, de wrik-riem…’


  Brett was bijna buiten adem door zijn pogingen om de langere, steviger stappen van de oudere man bij te houden. ‘Maar we kunnen opnieuw beginnen als…’


  ‘Hoe dan?’ vroeg Twisp met een weids gebaar van één van zijn lange armen. ‘Ik kan me geen nieuwe uitrusting veroorloven. Weetje welke raad ze me zullen geven bij het Vissersgilde? Mijn boot verkopen en teruggaan naar de duikers, als gewoon bemanningslid!’


  De promenade verbreedde zich en leidde glooiend naar beneden. Ze liepen zwijgend verder en kwamen op het brede terras van het tweede niveau, met zijn intensief bebouwde moestuinen. Toegangspaadjes kronkelden zich als een doolhof tot aan de hoge balustrade, vanwaar je uitkeek over het nog bredere eerste niveau. Toen ze dichterbij kwamen begon het wolkendek te breken, en een van Pandora’s zonnen logenstrafte de voorspelling van de meteorologen van de Weerdienst. Het terras baadde in een zeer welkom geel licht.


  Brett trok Twisp aan zijn mouw. ‘Queets, als je een lening kreeg, hoefde je de boot niet te verkopen en…’


  ‘Ik zit tot hier in de leningen!’ zei Twisp en raakte zijn hals aan. ‘Ik had net alle rekeningen betaald toen ik jou aannam. Dat ga ik niet nog een keer doormaken! De boot gaat weg. En dat betekent dat ik je contract moet verkopen.’


  Twisp ging zitten op een klein bergje schuimbellen bij de balustrade en keek uit over de zee. De windsnelheid nam vlug af, net zoals hij had verwacht. De golfslag langs de kant van het Eiland was nog steeds hoog, maar het schuim schoot nu recht omhoog.


  ‘Het beste visweer dat we in lange tijd gehad hebben,’ zei Brett.


  Twisp moest toegeven dat dat waar was.


  ‘Waarom heeft Zeevaart ons zo makkelijk laten gaan?’ mompelde Twisp. ‘We hadden een Meerman in ons net. Zelfs jij weet dat, jongen. Er is iets raars aan de hand.’


  ‘Maar ze lieten ons gaan, dat is waar ’t om gaat. Ik dacht dat je blij zou zijn.’


  ‘Word eens volwassen, jongen.’ Twisp sloot zijn ogen en leunde achterover tegen de balustrade. Hij voelde de koele zee-bries in zijn nek. De zon voelde heet op zijn hoofd. Te veel problemen, dacht hij.


  Brett stond pal voor Twisp. ‘Je zegt steeds maar dat ik eens volwassen moet worden. Het lijkt me dat jij zelf wel eens volwassener kon worden. Als je alleen maar die lening kreeg en…’


  ‘Als je dan niet volwassen wilt wezen, jongen, wees dan tenminste stil.’


  ‘Kan het geen orakel vis in het net zijn geweest?’ hield Brett vol.


  ‘O nee! Dat voelt anders aan. Het was een Meerman, en die moordenaars kregen hem te pakken.’ Twisp slikte. ‘Of haar. Voerde iets in zijn schild, lijkt het wel.’ Zonder tegen de balustrade te gaan verzitten luisterde Twisp hoe de jongen van de ene voet op de andere wiebelde.


  ‘Verkoop je daarom de boot?’ vroeg Brett. ‘Omdat we per ongeluk een Meerman hebben gedood die ergens was waar hij niet had moeten wezen ? Denk je dat de Meermannen nu achter je aan zitten?’


  ‘Ik weet niet wat ik ervan moet denken.’


  Twisp deed zijn ogen open en keek omhoog naar Brett. De jongen had zijn grote ogen stijf dichtgeknepen tot spleetjes, zijn blik strak gericht op Twisp.


  ‘De Meerman-waarnemers bij het Hof voor de Zeevaart maakten geen bezwaar tegen de beslissing van de rechters,’ zei Brett.


  ‘Dat is waar,’ zei Twisp. Hij wees met zijn duim omhoog in de richting van het Zeevaartkantoor. ‘Gewoonlijk tonen ze weinig begrip in dit soort gevallen. Ik vraag me af wat we hebben gezien… of bij na hebben gezien.’


  Brett bewoog zich opzij en plofte naast Twisp neer op de schuimbellen. Een tijdje luisterden ze naar het flup-flup-flup van de golven tegen de rand van het Eiland.


  ‘Ik verwachtte dat ze me naar beneden zouden sturen,’ zei Twisp. ‘En jou erbij. Dat is de gebruikelijke gang van zaken. Je gaat werken voor de familie van de dode Meerman. En niet altijd kom je weer hierboven terug.’


  Brett gromde iets, en zei toen: ‘Zouden ze mij hebben gestuurd, niet jou. Iedereen weet het van mijn ogen, hoe ik ermee kan zien als het bijna donker is. De Meermannen zouden die willen hebben.’


  ‘Haal je niets in je hoofd, jongen. De Meermannen zijn verdomd voorzichtig met wie ze in hun genetisch depot toelaten. Ze noemen ons Mutties, weet je. En als ze dat zeggen bedoelen ze er niets vriendelijks mee. Wij zijn mutanten, jongen, en als wij naar beneden gaan is dat om het duikpak van een dode te vullen, verder niets.’


  ‘Misschien wilden ze niemand voor deze baan,’ zei Brett. Twisp sloeg met zijn vuist op het veerkrachtige organiek van de balustrade. ‘Of ze wilden niet dat iemand hierboven wist wat voor baan die Meerman had.’


  ‘Dat is geschift!’


  Twisp gaf geen antwoord. Een tijdlang bleven ze zwijgend zitten, terwijl de eenzame zon omlaag zakte. Twisp keek over zijn schouder naar de horizon, die in de verte afboog naar een donkere massa lucht en water. Overal water. ‘Ik kan voor een uitrusting zorgen,’ zei Brett.


  Twisp schrok op maar bleef zwijgen, en keek de jongen aan. Ook Brett staarde in de richting van de horizon. Het viel Twisp op dat de huid van de jongen de donkere teint van een visser had aangenomen, en niet meer de ziekelijk-bleke kleur vertoonde die hij had toen hij voor het eerst aan boord van de jol stapte. De jongen leek ook peziger… en langer.


  ‘Heb je me niet gehoord?’ vroeg Brett. ‘Ik zei…’


  ‘Ik heb je wel gehoord. In aanmerking genomen dat je het grootste deel van je tijd aan boord niets anders hebt gedaan dan zeiken en kreunen, klinkje behoorlijk gretig om weer het water op te gaan.’


  ‘Ik kreunde niet over…’


  ‘Grapje, jongen.’ Twisp stak zijn hand op om een eind te maken aan het gesputter. ‘Wees verdomme niet zo overgevoelig.’ Met een rode gloed op zijn gezicht keek Brett neer op zijn laarzen.


  Twisp vroeg: ‘Hoe zou je die lening versieren?’


  ‘Mijn ouders zouden het mij lenen, en dan zou ik het jou weer lenen.’


  ‘Hebben je ouders dan geld?’ Twisp bestudeerde de jongen, en realiseerde zich dat deze onthulling hem niet verbaasde. Toch had Brett gedurende al die tijd die ze samen hadden doorgebracht nooit over zijn ouders gepraat, en Twisp, discreet als hij was, had er nooit naar gevraagd. Eiland-etiquette.


  ‘Ze zitten dicht bij het Centrum,’ zei Brett. ‘Tweede omloop na het laboratorium en het Comité.’


  Twisp floot tussen zijn tanden. ‘Wat doen je ouders, dat ze in het Centrum woonruimte hebben?’


  Bretts mond krulde omhoog in een scheve grijns. ‘Blubber. Ze zijn stinkend rijk geworden in stront.’


  Twisp lachte hardop toen het tot hem doordrong. ‘Norton! Brett Norton! Jouw ouwelui zijn dé Nortons?’


  ‘Norton,’ corrigeerde Brett hem. ‘Ze werken samen en presenteren zichzelf als één kunstenaar.’


  ‘Strontschilderen,’ zei Twisp. Hij grinnikte in zichzelf.


  ‘Ze waren de eersten,’ zei Brett. ‘En het is spijs, geen stront. Het is bewerkte blubber.’


  ‘Dus jouw ouwelui graven in de stront,’ proestte Twisp.


  ‘Doe me een lol!’ protesteerde Brett. ‘Ik dacht dat ik daar vanaf was toen ik van school ging. Word eens volwassen, Twisp!’


  ‘Oké, jongen,’ lachte hij. ‘Ik weet wat blubber is.’ Hij klopte op de schuimbellen naast hem. ‘Het spul waar we het Eiland mee voeden.’


  ‘Zo simpel ligt het niet,’ zei Brett. ‘Ik ben ermee opgegroeid, dus ik weet hoe het zit. Het bestaat uit afval van de visverwerkers, compost van de agraria, etensresten en… ongeveer alles.’ Hij grinnikte. ‘Waaronder stront. Mijn moeder was de eerste chemicus die ontdekte hoe je spijs kunt kleuren, zoals ze dat tegenwoordig doen, zonder de schuimbellen te beschadigen.’


  ‘Vergeef een oude visser,’ zei Twisp. ‘Wij slijten ons leven temidden van dood organiek, zoals het membraan over de romp van m’n jol. Thuis op het Eiland pakken We gewoon een zak spijs, roeren er wat water door en smeren het op de muren wanneer die grauw beginnen te worden.’


  ‘Heb je nooit dat gekleurde spul geprobeerd om een paar eigen wandschilderingen op je muren te maken?’ vroeg Brett.


  ‘Dat laat ik over aan kunstenaars zoals jouw ouwelui,’ zei Twisp. ‘Ik ben er niet mee opgegroeid, zoals jij. Toen ik klein was hadden we alleen wat graffiti, geen tekeningen. Het was behoorlijk saai allemaal: bruin op grijs. Ze vertelden ons dat andere kleuren niet gebruikt konden worden, omdat het dek en de muren de spijs dan minder goed zouden absorberen. En je weet het, als ons organiek doodgaat…’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Hoe kwam het dat je ouders er tegenaan liepen?’


  ‘Ze liepen er niet tegenaan! Mijn moeder was chemicus en mijn vader was goed in vormgeving. Op een dag gingen ze mee met een ploeg die de muren ging voeden, en ze maakten een spijsschildering op de radarkoepel bij de rand, waar de blubber wordt verwerkt. Dat was voor dat ik geboren was.’


  ‘Twee grote historische gebeurtenissen,’ spotte Twisp. ‘De eerste strontschildering en de geboorte van Brett Norton.’ Hij schudde zijn hoofd, quasi-serieus. ‘Eeuwigdurend werk ook nog, aangezien geen enkele schildering langer dan ongeveer een week blijft bestaan.’


  Brett zei defensief: ‘Ze houden alles bij. Holo’s en zo. Een paar vrienden hebben muziek geschreven bij hun exposities en theaterstukken.’


  ‘Waarom ben je daar ooit weggegaan?’ vroeg Twisp. ‘Een boel geld, invloedrijke vrienden…?’


  ‘Jij bent nog nooit door een hoge ome over je hoofd geaaid, terwijl hij zei: “En dit is dus ons kleine schildertje.” ’


  ‘En dat wilde je niet?’


  Brett draaide zijn rug naar Twisp, zo snel dat Twisp wist dat de jongen iets voor hem verborg. ‘Heb ik niet goed genoeg voor je gewerkt?’ vroeg Brett.


  ‘Je werkt heel behoorlijk, jongen. Nog wat groen, maar dat hoort erbij, bij een nieuw contract.’


  Brett gaf geen antwoord en Twisp zag dat de jongen stond te kijken naar de muurschildering op het Zeevaartgebouw, tegen de binnenmuur van het tweede niveau. Het was een grote, felgekleurde muurschildering en hij gloeide op in het felle licht van de ondergaande zon - een helderrode gloed over alles heen. ‘Is dat een van hun schilderingen?’ vroeg Twisp.


  Brett knikte zonder zich om te draaien.


  Twisp keek opnieuw naar de muurschildering, en bedacht hoe gemakkelijk je tegenwoordig langs de gedecoreerde gangen, dekken en schotten liep zonder dat de kleur je zelfs maar opviel. Sommige schilderingen waren geometrisch en scherpomlijnd, een ontkenning van de afgeronde zachtheid van het leven op de Eilanden. De beroemde muurschilderingen, degene die de vraag naar Nortons werk constant hielden en de prijs ervan hoog, waren de grote historische stukken, nog maar nauwelijks aangebracht voor de gestadige absorptie, die pas weer ophield bij het doffe grijs van een hongerige muur. De muurschildering op het Zeevaartgebouw was iets nieuws, voor een Norton-muur - een abstract werk, een studie in karmozijnrood en vloeibare beweging. Het gloeide op in het laaginvallende licht van de zon met een kracht van binnenuit, alsof het langs de randen kookte en ziedde als een dolgeworden dier, of een onweersbui van bloed.


  De zon was al bijna onder de horizon verdwenen, en over het zeeoppervlak lag de halfschemer. Een dunne dubbele lichtstraal schoot over het bovenste deel van de schildering, en toen dook de zon onder de horizon en alles wat er nog restte was de typische Pandoraanse nagloed van de zonsondergang.


  ‘Brett, waarom hebben je ouders je contract niet gekocht?’ vroeg Twisp. ‘Dat gezichtsvermogen van jou zou fantastisch zijn voor een schilder, lijkt me zo.’


  Het vage silhouet dat voor hem stond draaide zich om, onduidelijk afgetekend tegen de lichtgekleurde muurschildering op de achtergrond. ‘Ik heb mijn contract nooit te koop aangeboden,’ zei Brett.


  Twisp wendde zijn ogen van Brett af, op een vreemde manier bewogen door het antwoord van de jongen. Het was alsof hun vriendschap ineens veel hechter was geworden. In de onuitgesproken onthullingen zat een soort cement, dat alles wat ze samen op het water hadden meegemaakt, bijeenvoegde… hun belevenissen buitengaats, waar ze van elkaar afhankelijk waren om te overleven.


  Hij wil niet dat ik zijn contract verkoop, dacht Twisp. Hij kon zichzelf wel schoppen dat hij zo traag van begrip was geweest. Het ging niet alleen om het vissen. Na zijn leertijd bij Queets Twisp kon Brett vissen zoveel hij wou. Het contract was in waarde toegenomen, juist door die leertijd. Twisp zuchtte. Nee… de jongen wilde niet gescheiden worden van een vriend.


  ‘Ik heb nog steeds krediet bij de Aas van Bokalen,’ zei Twisp. ‘Laten we een kop koffie halen, en… wat dan ook.’


  Twisp wachtte. Hij hoorde het geschuifel van Bretts voeten in de toenemende duisternis. De randlichten van het Eiland begonnen met hun nachtelijke taak - thuisbakens voor de tijd dat de zonnen niet schenen. De lichten waren eerst een blauwgroen oplichten van- de golftoppen, helder omdat het een warme nacht was, en werden toen nog helderder toen het organiek vlam vatte. Uit zijn ooghoeken zag Twisp dat Brett vlug over zijn wangen veegde toen de lichten aangingen.


  ‘Hee, we breken een goed team nog niet op,’ zei Twisp. ‘Laten we die koffie halen.’ Hij had de jongen nog nooit uitgenodigd voor een avond in de Aas van Bokalen, hoewel het een bekende zeemanskroeg was. Hij stond op en zag tot zijn genoegen dat Bretts kin wat omhoog ging.


  ‘Dat lijkt me leuk,’ zei Brett.


  Ze liepen rustig door de poort en de gangen, die helderblauw oplichtten, wat hen in staat stelde hun weg te vinden. Door de met wol afgezette boog gingen ze het koffiehuis binnen, en Twisp gaf Brett een ogenblik de tijd om rond te kijken voor hij zijn aandacht vestigde op het werkelijk heel bijzondere van de Aas van Bokalen, datgene waardoor het huis op alle Eilanden bekend was - de randmuur. Van dek tot plafond was die bekleed met wol, een dichte, licht-krullende persianer vacht die zo wit was dat hij bijna leek te stralen.


  ‘Hoe voeden ze het?’ fluisterde Brett.


  ‘Er loopt een smalle gang achterlangs die ze als opslagruimte gebruiken. Van die kant rollen ze er de spijs tegenaan.’


  Er zaten maar een paar andere vroege eters en drinkers, en die besteedden maar weinig aandacht aan de pasaangekomenen. Brett trok zijn hoofd wat tussen zijn schouderbladen in een poging om alles goed te zien zonder de indruk te wekken dat hij ernaar keek.


  ‘Waarom hebben ze speciaal wol genomen?’ vroeg Brett. Twisp en hij liepen zigzaggend tussen de tafeltjes door naar de randmuur.


  ‘Houdt het lawaai tegen als het stormt,’ zei Twisp. ‘We zitten hier aardig dicht bij de rand.’


  Ze kozen een zitplaats aan een tafeltje tegen de muur - zowel de tafel als de stoelen waren gemaakt van het gedroogde en opgerekte membraan waaruit ook de jollen bestonden. Brett liet zich behoedzaam in een stoel zakken, en Twisp herinnerde zich de eerste keer dat de jongen een voet in de jol zette.


  ‘Je houdt niet van dooie spullen,’ zei Twisp.


  Brett haalde zijn schouders op. ‘Ik ben er gewoon niet aan gewend.’


  ‘Vissers houden ervan. Het blijft op zijn plaats, en je hoeft het niet te voeden. Wat neem jij?’


  Twisp stak zijn hand omhoog naar Gérard, de eigenaar, die zijn hoofd en schouders boven de verhoogde ruimte achter de bar uitstak, een vragende uitdrukking op zijn enorme hoofd. Plukken zwart haar omlijstten een lachend gezicht.


  ‘Ik heb gehoord dat ze echte chocola hebben,’ fluisterde Brett.


  ‘Gérard doet er een beetje boo in, als je dat vraagt.’


  ‘Nee… nee, bedankt.’


  Twisp stak twee vingers omhoog, de palm van zijn andere hand eroverheen - het gebruikelijke teken voor chocola - en knipoogde éénmaal voor een scheut boo in de zijne. Na een tijdje gebaarde Gérard dat de drankjes klaarstonden. Alle stamgasten waren op de hoogte van Gerards probleem - zijn benen waren vergroeid tot één zuil met aan het uiteinde twee voeten zonder tenen. De eigenaar van de Aas van Bokalen was gebonden aan een invalidewagentje van Meerman-makelij, een onmiskenbaar teken van welstand. Twisp kwam overeind en liep naar de bar om hun drankjes te halen.


  ‘Wie is die jongen?’ vroeg Gérard, terwijl hij twee bekers over de toog schoof. ‘De boo zit in de blauwe.’ Voor de duidelijkheid tikte hij tegen de beker.


  ‘Mijn nieuwe contract,’ zei Twisp. ‘Brett Norton.’


  ‘O ja? Van de binnenring?’


  Twisp knikte.


  ‘Zijn ouwelui zijn die strontschilders.’


  ‘Hoe komt het dat iedereen daarvan op de hoogte was, behalve ik?’ vroeg Twisp.


  ‘Omdat jij altijd met je kop begraven zit in een berg vis,’ zei Gérard. Zijn doorgroefde voorhoofd kwam omlaag en zijn groene ogen schitterden geamuseerd.


  ‘Het is me een raadsel waarom hij ooit wilde gaan vissen,’ zei Twisp. ‘Als ik bijgelovig was, zou ik zeggen dat hij ongeluk brengt. Maar het is een verdomd aardige jongen.’


  ‘Ik heb gehoord dat je je spullen en vangst verspeeld hebt, zei Gérard. ‘Wat ga je nou doen?’ Hij knikte in de richting van Brett, die naar hem zat te kijken. ‘Zijn ouwelui hebben geld.


  ‘Dat zei hij al,’ zei Twisp. Hij pakte de bekers voorzichtig op om naar het tafeltje terug te lopen. ‘Tot kijk.’


  ‘Goeie vangst,’ zei Gérard. Het was een routinematig antwoord, en hij fronste zijn voorhoofd toen hij zich realiseerde dat hij het had tegen een visser zonder netten.


  We zien wel,’ zei Twisp, en liep terug naar hun tafeltje. Het viel hem op dat het dek onder zijn voeten wat heftiger bewoog. Kon wel eens een storm op komst zijn.


  Ze nipten aan hun chocola en Twisp voelde het rustgevende effect van de boo op zijn zenuwen. In de ruimte achter de toog speelde iemand op een fluit en iemand anders begeleidde de melodie met een ritmisch getik op een stel waterdrums.


  ‘Waar hadden jullie het over?’ vroeg Brett.


  ‘Over jou.’


  Ondanks het zwakke licht in het koffiehuis was te zien dat Brett bloosde. ‘Wat… zeiden jullie?’


  ‘Het lijkt wel of iedereen weet dat jij van de binnenring komt. Daarom hou je ook niet van dode spullen.’


  ‘Ik raakte gewend aan de jol,’ zei Brett.


  ‘Niet iedereen kan zich organiek veroorloven, zelfs als hij dat wil,’ zei Twisp. ‘Het kost een hoop geld om goeie spullen te voeden. Een organiek is niet echt geschikt voor kleine bootjes, omdat die soms op hol slaan als ze in een school vissen terechtkomen. De duikers werden speciaal ontworpen om dat te voorkomen.’


  Bretts mond vertrok zich tot het begin van een glimlach. ‘Weetje, toen ik je boot voor het eerst zag en hoorde dat je het ding een “jol” noemde, dacht ik dat dat zoiets betekende als “dooie”.’


  Ze lachten allebei, Twisp een beetje wiebelig van de boo.


  Brett staarde hem aan. ‘Je bent dronken.’


  Bretts stem imiterend zei Twisp: ‘Jongen, ik geraak geheel onder de invloed. Misschien neem ik zelfs nog wel een boo.’


  ‘Mijn ouwelui doen dat na een opening,’ zei Brett.


  ‘En dat beviel je niks,’ zei Twisp. ‘Nou, jongen, ik ben je ouwelui niet - geen van de twee.’


  Vlak achter het toegangsluik tot de Aas van Bokalen loeide een sirene. De muur trilde door de kracht van het geluid.


  ‘Golfmuur!’ riep Brett uit. ‘Is je boot nog te redden?’ Brett stond al overeind en rende het koffiehuis uit, samen met een heel stel bleek geworden vissers.


  Twisp kwam overeind en ging achter hem aan, met een gebaar naar Gérard zodat die het luik niet zou vergrendelen. Buiten stond het dek al blank, overspoeld door een paar kleinere stortzeeën. De gang was vol mensen die in de richting van de luiken ploeterden en spetterden. Twisp riep naar Bretts rug, die aan het eind van de gang uit het zicht verdween: ‘Jongen! Geen tijd meer! Kom binnen!’


  Brett draaide zich niet om.


  Twisp vond een loshangende veiligheidslijn en werkte zich daarlangs naar de rand. Buiten brandden de lampen hoog en lieten de rondrennende mensen met hun vertrokken gezichten duidelijk zien. Mensen schreeuwden in het wilde weg, riepen namen. Brett stond ver weg op de steiger waar de vissersboten lagen, bezig spullen in de kajuit van de jol te gooien die hij daarna vastsjorde. Terwijl Twisp dichterbij kwam wierp Brett een lang touw om de klamp op de boeg van de jol en sjorde dat vast. De wind gierde nu langs hen heen, en golven braken over de laag schuimbellen die de steiger bedekte. De gewoonlijk zo beschutte lagune was veranderd in een massa wit-schuimend water.


  ‘We kunnen hem laten zinken en later weer ophalen!’ schreeuwde Brett.


  Twisp voegde zich bij hem, en bedacht dat de jongen dat moest hebben opgestoken door naar de gesprekken van ouwe rotten te luisteren. Soms werkte het, en het was beslist de enige kans die ze nog hadden om de jol te redden. Langs de hele lengte van de steiger waren andere boten al gezonken, de boeglijn steil omlaag. Twisp vond een stapel ballastrotsen vlakbij de steiger en begon de zware last door te geven aan Brett, die alles in de boot gooide. Het vijf meter lange vaartuig stond al bijna vol water. Brett sprong erin en sjorde een dekzeil over de ballast.


  ‘Doe de sluizen open en spring!’ gilde Twisp.


  Brett graaide onder de lading. Een krachtige stroom water gulpte door de bodem omhoog. Twisp strekte één van zijn lange armen uit naar Brett, maar op dat moment brak de golfmuur over de lagune en viel op de zijkant van de zinkende jol. De toppen van Bretts uitgestoken vingers streken langs Twisps hand, en toen zonk de jol naar beneden. De boeglijn gleed met een vochtig gesis langs Twisps rechterarm. Twisp graaide ernaar, waardoor zijn handpalmen ontveld raakten, en riep uit: ‘Brett! Jongen!’


  Maar de lagune ziedde in witte razernij, en twee andere vissers grepen hem beet en trokken hem mee, doorweekt en nog steeds schreeuwend, door de gang en het luik naar de Aas van Bokalen. Gérard, in zijn invalidenwagentje, deed het luik achter hen op de grendel om de binnenstromende zee tegen te houden.


  Twisp klauwde met zijn vingers in de veerkrachtige wol. ‘Nee! De jongen is nog buiten!’


  Iemand drukte iets warms tegen zijn lippen, iets dat uit bijna onversneden boo bestond. De vloeistof gulpte zijn mond binnen en hij slikte. De drank spoelde door hem heen en bracht een verdovende vergetelheid teweeg. Maar nog steeds voelde hij de zachte aanraking van Bretts vingertoppen die langs de zijne streken.


  ‘Ik had hem bijna,’ kreunde Twisp.


  9


  ‘De natuurlijke omgeving van de mens is de ruimte. Tenslotte is een planeet een object in de ruimte. Ik geloof dat mensen een ingeboren drang bezitten tot beweeglijkheid in de ruimte, hun ware leefomgeving.’


  - Raja Thomas, De Historiën


  



  Het beeld, gevangen op een strak gespannen stukje organiek, was dat van een zilverkleurige koker die door de lucht vloog. De koker had geen vleugels of enig andere zichtbare ondersteuning. Alleen die oranje gloed aan één uiteinde, bleek vuur tegen het blauw-met-zilver van Pandora’s lucht. Het procédé waarmee het beeld was vastgelegd was vluchtig, en de kleuren begonnen al te vervagen.


  Ward Keel was net zozeer geboeid door de schoonheid ervan als door de unieke implicaties. Afbeeldingen die op deze manier werden gemaakt, waren op de Eilanden een geliefde kunstvorm. Het procédé berustte op het feit dat bepaalde lichtgevoelige organismen vastgehecht konden worden aan opgerekt organiek. Het aldus geprepareerde doek werd via een lens belicht en het resultaat was dan een afbeelding die niet alleen bewondering opriep vanwege de intrinsieke schoonheid, maar evenzeer vanwege de vluchtige levensduur. Deze afbeelding echter werd door zijn schepper; ondanks het verfijnde spel van kleur en compositie, geacht een heilige betekenis te bezitten.


  Dit was toch Schip, of een artefact van Schip?


  De man had weinig zin om afstand te doen van zijn schepping, maar Keel maakte gebruik van de macht die zijn positie met zich meebracht om een eind te maken aan de onenigheid.


  Hij bleef vriendelijk en haastte zich niet, erop vertrouwend dat traagheid het beste resultaat zou hebben - lange, ondoorzichtige zinnen vol verwijzingen naar vertrouwen en naar de welvarendheid van de Eilanden, met talloze onderbrekingen en zwijgende knikjes van zijn compacte hoofd. Allebei waren ze zich ervan bewust dat de tekening al vervaagde en binnen korte tijd niets méér zou zijn dan een plat grijs doek, klaar voor hernieuwd gebruik en het vangen van een ander beeld. Uiteindelijk vertrok de man, ongelukkig maar verzoend met de afloop - een mager mannetje met spichtige beentjes en te korte armen. Maar, zo moest Keel toegeven, een kunstenaar.


  Het was een warme dag, nog vroeg, en Keel zat even stil, in zijn gewaden, genietend van het briesje dat via het ventilatiesysteem door zijn vertrekken speelde. Voor ze wegging had Joy de wanordelijke rommel in de kamer wat opgeruimd. Ze had de dekens op de bank rechtgetrokken en zijn kleren netjes neergelegd over de doorschijnende riemen van zijn plazstoel. Op het blad van de bijpassende tafel voor hem stonden nog de resten van het ontbijt dat ze voor hem had klaargemaakt - krijsereieren en muree. Keel schoof het bord en de eetstokjes opzij en legde het opgespannen doek met die vreemde afbeelding plat op de tafel. Hij keek er nog een paar tellen naar, in gedachten verzonken. Toen knikte hij in zichzelf en belde de commandant van de interne Veiligheidsdienst van het Eiland.


  ‘Ik stuur over een paar uur een stel mannetjes,’ zei de man. ‘We gaan meteen aan de slag.’


  ‘Twee uur - dat is niet “meteen”,’ zei Keel. ‘Het beeld is tegen die tijd wel bijna vervaagd.’


  Het doorgroefde gezicht op het scherm betrok. De man begon iets te zeggen en bedacht zich weer. Hij wreef met een vinger over zijn vlezige neus en keek omhoog. De commandant leek gegevens door te nemen die buiten Keels gezichtsveld lagen.


  ‘Mijnheer,’ zei hij na een poosje, ‘over een paar minuten is er iemand bij u. Waar bent u dan?’


  ‘In mijn eigen vertrekken. Ik neem aan dat u weet waar die zijn.’


  De commandant bloosde. ‘Uiteraard, meneer.’


  Keel schakelde het apparaat uit. Hij vond het vervelend dat hij zo kortaf was geweest tegen de Veiligheidsdienst. Ze waren irritant, maar zijn houding werd veroorzaakt door de gedachten die dat vervagende beeld bij hem teweegbracht. Het was een verontrustend ding. De kunstenaar die het beeld van dat voorwerp in de lucht had opgevangen, was er niet mee naar de p/p gegaan. Het bewijs dat Schip terug was, had de man gedacht, maar hij was ermee naar de Opperrechter gegaan.


  En wat moet ik ermee aan? vroeg Keel zich af. Maar ik heb de p/p er al evenmin bij geroepen.


  Simone Rocksack zou dit niet op prijs stellen, wist hij. Hij moest haar snel waarschuwen, maar eerst… had hij nog een paar dingen te doen.


  De watertrom bij de deur bromde één-, tweemaal.


  De Veiligheidsdienst, nu al? vroeg hij zich af.


  Keel pakte het vervagende beeld van het ding in de lucht en liep het luik door naar de woonkamer. In het voorbijgaan sloot hij de deur van het kookgedeelte. Er waren Eilanders die het vervelend vonden dat diegenen die welvarend genoeg waren om de lawaaierige, volgepakte drukte van de kantinezalen te vermijden, in hun eigen huis aten.


  Bij de deur die toegang gaf tot zijn vertrekken raakte hij het sensorische membraan aan en in reactie daarop zette het organiek uit, waardoor in de gewelfde opening Kareen Ale zichtbaar werd. Ze schrok op toen ze hem zag, en glimlachte toen.


  ‘Ambassadrice Ale,’ zei hij, en het verbaasde hem zelf even hoe formeel hij klonk. Ze waren voor elkaar nu al een paar seizoenen, buiten de vergaderzalen, Kareen en Ward. Iets in haar zenuwachtige houding zei hem echter dat dit een formeel bezoek was.


  ‘Excuseer me dat ik onaangekondigd naar je vertrekken kom,’ zei ze. ‘Maar er is iets waar we over moeten praten, Ward.’


  Haar blik viel op de afbeelding die hij in zijn hand hield en ze knikte, alsof dat iets bevestigde.


  Keel deed een stap opzij zodat ze kon binnenkomen. Hij deed de deur op slot tegen toevallige voorbijgangers en keek toe terwijl Ale een stoel uitkoos en er zonder dat haar dat was gevraagd, in wegzonk. Hij was zich, als altijd, bewust van haar schoonheid.


  ‘Ik heb daar iets over gehoord,’ zei Ale, met een gebaar naar het strakgespannen vel organiek dat hij in zijn hand hield.


  Hij tilde de afbeelding op en keek er even naar. ‘Om dit ding kwam je naar de oppervlakte?’


  Haar gezicht bleef een paar tellen onbewogen, toen haalde ze haar schouders op. ‘We zien nauwlettend toe op veel wat er hierboven gebeurt,’ zei ze.


  ‘Ik heb vaak nagedacht over jullie spionagenet,’ zei hij. ‘Ik begin je te wantrouwen, Kareen.’


  ‘Waarom ben je zo agressief tegen me, Ward?’


  ‘Dit is een raket, nietwaar?’ Hij zwaaide met de plaat voor haar gezicht. ‘Een Meerman-raket?’


  Ale trok een gezicht, maar het feit dat Keel goed had geraden leek haar niet te verbazen.


  ‘Ward, ik wou dat je met me mee kwam als ik terugga naar beneden. Laten we het een werkbezoek noemen.’


  Ze had geen antwoord gegeven op zijn vraag, maar haar houding gaf meer dan genoeg toe. Wat er ook aan de hand was, de Meermannen wilden de meerderheid van de Eilanders en de religieuze gemeenschap erbuiten houden. Keel knikte. ‘Jullie zitten achter de hyb-tanks aan! Waarom werd de zegen van de p/p niet gevraagd bij deze onderneming?’


  ‘Er waren er bij ons die…’ Ze haalde haar schouders op. ‘Het is bij onze leiders een politieke zaak.’


  ‘Jullie willen nóg een Meerman-monopolie,’ zei hij beschuldigend.


  Ze wendde haar blik af zonder antwoord te geven.


  ‘Hoe lang zou dat werkbezoek moeten duren?’ vroeg hij.


  Ze stond op. ‘Een week of zo. Misschien langer.’


  ‘En wat is het werkterrein dat dit bezoek bestrijkt?’


  ‘Het bezoek zelf zal die vraag voor je moeten beantwoorden.’


  ‘Dus ik moet me voorbereiden op een tocht naar beneden van onbepaalde duur, zonder dat je me van tevoren wilt onthullen wat het doel ervan is?’


  ‘Vertrouw alsjeblieft op mij, Ward.’


  ‘Ik vertrouw erop dat je de belangen van de Meermannen dient,’ zei hij. ‘Net zoals ik de Eilanden dien.’


  ‘Ik zweer je dat er geen gevaar bij is.’


  Hij liet zich een wrang lachje ontsnappen. Wat zouden de Meermannen in moeilijkheden komen als hij daar beneden doodging! En dat was mogelijk. De medici hadden niets kunnen zeggen over de tijdslimiet van het doodvonnis dat ze over Opperrechter Ward Keel hadden geveld.


  ‘Geef me een paar minuten om mijn spullen te pakken en om mijn wat dringender verantwoordelijkheden over te dragen aan iemand anders,’ zei hij.


  Ze ontspande zich. ‘Dank je, Ward. Je zult er geen spijt van krijgen.’


  ‘Politieke geheimen interesseren me altijd,’ zei hij. Hij bedacht dat hij een nieuw schrijfblok voor zijn dagboek moest meenemen. Op dit werkbezoek zouden er dingen zijn die hij wilde vastleggen, daar was hij zeker van. Woorden op plaz, zing-zong in zijn geheugen. Dit was actie, geen speculatieve filosofie.
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  ‘Met de kelp stierf ook een planeetomvattend bewustzijn, en daarmee het begin van een collectief menselijk geweten. Hebben wij daarom de kelp gedood?’


  - Kerro Panille, Verzamelde Werken


  



  Schaduw Panille’s zware zwarte haarvlecht zwiepte achter hem aan terwijl hij door de lange gang naar Stroombeheersing rende. Andere Meermannen sprongen opzij toen hij langskwam. Ze wisten wat Panille’s werk was. Het nieuws was al overal in het centrale complex bekend - niet nader aangeduide problemen met één van de grotere Eilanden. Grote problemen.


  Bij het dubbele luik van Stroombeheersing hield Panille niet stil om op adem te komen. Hij ontgrendelde het buitenste luik, dook erdoor, en verzegelde met één hand het buitenste luik terwijl hij met zijn andere hand de grendel van het binnenste luik wegdraaide. Zeer beslist in strijd met het Reglement Van Orde.


  Toen was hij aangeland bij het geroezemoes van Stroombeheersing, een flauwverlichte plek. Langgerekte meter- en instrumentenpanelen glansden en schitterden langs twee muren, SB’s drukte en de meters vertelden hem ogenblikkelijk dat de mensen hier midden in een crisis zaten. Acht camera’s waren met afstandbediening ingeschakeld, en de bijbehorende beeldschermen toonden donkere stukken van de zeebodem, bezaaid met flarden schuimbellen en andere wrakstukken van een Eiland. Oppervlaktemonitors bestreken haveloze groepen bootjes, stuk voor stuk overvol overlevenden.


  Panille nam een ogenblik de tijd om datgene wat hij zag in zich op te nemen. De kleine scheepjes dobberden temidden van een uitgestrekte, vettige massa wrakgoederen. Van een paar Eilanders kon hij het gezicht zien, en dat vertoonde bij allemaal shock en doffe verslagenheid. Hij zag dat vele overlevenden gewond waren. Zij die zich nog konden bewegen, probeerden het bloed te stelpen dat naar buiten stroomde uit gapende wonden. Sommige gewonden schokten en wrongen zich in allerlei bochten, als gevolg van tweede- of derdegraads verbrandingen. Alle scheepjes stonden bijna onder water. Eén was volgestouwd met lichamen en delen van lichamen. Een oudere vrouw met grijs haar en plompe armen in een langgerekte jol werd door iemand tegengehouden, blijkbaar omdat ze zich in zee wilde werpen. Er was geen geluid bij de uitzending, maar Panille kon zien dat ze schreeuwde.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Panille. ‘Een ontploffing?’


  ‘Het kan de waterstofcentrale zijn geweest, maar we weten het nog niet zeker.’


  Dat was Lonson, Panille’s tweede dagwacht, bij het centrale schakelbord.


  Panille bewoog zich dichter naar het centrum van de bedrijvigheid.


  ‘Welk Eiland?’


  ‘Guemes,’ zei Lonson. ‘Ze zijn hier behoorlijk ver vandaan, maar we hebben Redding gewaarschuwd en de opvangploegen in de omgeving. Zoals je kunt zien, hebben we wat scanners van de bodem omhooggehaald.’


  ‘Guemes!’ zei Panille, en haalde zich het laatste wachtrapport weer voor de geest. Uren hiervandaan, zelfs met de snelste reddingsduikers. ‘Wanneer schatten we dat de eerste overlevenden hier zijn?’


  ‘Morgenochtend op zijn vroegst,’ zei Lonson.


  ‘Verdomme! We hebben draagvleugelboten nodig, geen duikers!’ zei Panille. ‘Heb je daar om gevraagd?’


  ‘Meteen. Het verdeelcentrum zei dat ze niet gemist konden worden. Ruimtewezen gaat voor.’ Lonson trok een gezicht. ‘Uiteraard.’


  ‘Kalm blijven, Lonson. Ze zullen een rapport van ons willen hebben, dat is zeker. Ga na of de eerste reddingsploeg ter plaatse mensen kan missen om de overlevenden te ondervragen.’


  ‘Ben je bang dat Guemes aan de grond is gelopen?’ vroeg Lonson.


  ‘Nee, het moet iets anders zijn. Schip! Wat een ellende!’ Panille’s rechte mond vertrok tot een dunne streep. Hij wreef over het gleufje in zijn kin. ‘Is er al een schatting van het aantal overlevenden?’


  Een jonge vrouw achter de computerterminal zei; ‘Nog geen duizend, zo te zien.’


  ‘Bij de laatste telling waren er iets meer dan tienduizend,’ zei Lonson.


  Negenduizend doden?


  Panille schudde zijn hoofd en zijn gedachten gingen naar de gigantische taak, het oppikken en vernietigen van zo veel lichamen. De lichamen zouden verwijderd moeten worden. Ze bezoedelden Meerman-territorium. En als ze bleven ronddrijven konden ze moordenaars en andere roofdieren alleen maar opzwepen tot nieuwe hoogten van agressie. Panille huiverde. Er waren weinig dingen waar Meermannen een grote hekel aan hadden dan er met hun sledes op uit te trekken en dan tegen dode, opgezwollen Eilanders aan te lopen.


  Lonson schraapte zijn keel. ‘Ons laatste onderzoek gaf aan dat Guemes er slecht aan toe was, en rond de rand schuimbellen verloor.’


  ‘Dat kan hiervan niet de oorzaak zijn,’ zei Panille. Hij bekeek de lokatiemonitor, op zoek naar de coördinaten van de tragedie en de naderende linies van de reddingsvloot. ‘Veel te diep dan dat ze aan de grond gelopen kunnen zijn. Het moet een ontploffing zijn geweest.’


  Panille draaide zich naar links en liep langzaam langs de rij schermen, over de schouders van zijn medewerkers meekijkend. Wanneer hij stilhield en om een speciaal beeld vroeg, zoomden ze in of uit.


  ‘Dat Eiland viel niet gewoon uit elkaar,’ zei Panille.


  ‘Het ziet eruit of het uit elkaar gescheurd en verbrand is,’ zei een van de technici. ‘Bij de tanden van Schip! Wat is er daarginder gebeurd?’


  ‘De overlevenden zullen ons dat kunnen vertellen,’ zei Panille.


  Achter Panille’s rug siste de hoofdingang open en Kareen Ale glipte erdoor. Panille keek somber naar haar spiegelbeeld in een donker scherm. Van alle rottige grappen van het lot! Ze moesten uitgerekend Ale sturen om zijn eerste rapport te horen! Er was een tijd geweest dat… Maar goed, dat was voorbij.


  Ze bleef naast Panille staan en wierp een blik over het scherm. Panille zag hoe de schok over haar gezicht trok naarmate de bewijzen die ze zag, tot haar doordrongen.


  Voor ze kon spreken, zei hij: ‘Volgens de eerste schattingen zullen we minstens negenduizend lichamen te bergen hebben. En door de stroming lopen ze vast in een van onze oudste en grootste kelpplantages. Het wordt een waanzinnig karwei om ze daar uit te krijgen.’


  ‘We hebben een sonde-verslag doorgekregen van Ruimtewezen,’ zei ze.


  Panille’s lippen vormden een geluidloos aahh-haaa! Hadden ze haar dat verteld als lid van de diplomatieke dienst of als de nieuwe directeur van het Meerman Handelshuis? En maakte het enig verschil?


  Wij hebben geen kans gezien om de sondeverslagen op te vangen,’ zei Lonson van de andere kant van de kamer.


  ‘Het is niet openbaar gemaakt,’ zei Ale.


  ‘Wat blijkt er uit?’ vroeg Panille.


  ‘Guemes stortte naar binnen toe in elkaar en zonk.’


  ‘Geen ontploffing?’ Dat verbaasde Panille meer dan de onthulling dat het sondeverslag werd achtergehouden. Sondeverslagen konden om talloze redenen worden achtergehouden. Maar Eilanden van Guemes’ omvang konden niet zomaar in elkaar storten en zinken!


  ‘Geen ontploffing,’ zei Ale. ‘Alleen een soort verstoring bij het hart van het Eiland. Guemes viel uit elkaar en het grootste deel zonk.’


  ‘Waarschijnlijk doorgerot,’ zei de man vóór Panille.


  ‘O nee!’ zei Panille. Hij wees naar de schermen waarop de verminkte overlevenden te zien waren.


  ‘Zou een duiker dat hebben kunnen doen?’ vroeg Ale.


  Panille zei niets, geschokt door de implicaties van haar vraag.


  ‘Nou?’ hield Ale aan.


  ‘Het zou kunnen,’ zei Panille. ‘Maar hoe zou zo’n ongeluk…’


  ‘Laat maar zitten,’ zei Ale. ‘Vergeet voorlopig maar dat ik het je gevraagd heb.’


  Het bevel in haar stem was onmiskenbaar. De grimmige uitdrukking op Ale’s gezicht gaf aan het bevel een zekere bitterheid. Het maakte dat Panille een scheut van woede door zich heen voelde gaan. Wat was er te zien geweest op dat achtergehouden sondebeeld?


  ‘Wanneer komen de eerste overlevenden binnen?’ vroeg Ale.


  ‘Morgenochtend, rond zonsopgang,’ zei Panille. ‘Maar ik heb gevraagd of de eerste reddingsploeg ondervragers aanstelt. We zouden…’


  ‘Ze mogen geen verslag uitbrengen over een open frequentie,’ zei Ale.


  ‘Maar…’


  ‘We sturen een draagvleugelboot,’ zei ze. Ze stak de zaal over naar de communicatiebalie, vaardigde met zachte stem een bevel uit, en kwam weer terug bij Panille. ‘Reddingsduikers zijn te traag. Hier is haast geboden.’


  ‘Ik wist niet dat we de draagvleugelboten konden missen/ ik stel nieuwe prioriteiten,’ zei Ale. Ze deed een stap terug en richtte zich tot de hele zaal. ‘Luister, allemaal. Dit is op een heel slecht moment gekomen. Ik heb net de Opperrechter mee naar beneden genomen. We zijn verwikkeld in zeer delicate onderhandelingen. Geruchten en voorbarige rapporten kunnen tot grote problemen leiden. Wat jullie in deze zaal zien en horen, moet binnen deze zaal blijven. Geen verhalen daarbuiten.’ Panille hoorde wat sputterend gemor. Alle aanwezigen wisten hoeveel macht Ale had, maar het zei iets over de urgentie van de situatie dat ze op zijn terrein bevelen gaf. Ale was een diplomaat, bedreven in het zacht verpakken van onaangename zaken.


  ‘Er gaan al geruchten,’ zei Panille. ‘Ik hoorde mensen in de gangen praten toen ik hierheen kwam.’


  ‘En ze zagen je rennen,’ zei Ale.


  ‘Mij was gezegd dat het om een noodgeval ging.’


  ‘Ja… laat maar. Maar we moeten geen voedsel geven aan de geruchten.’


  ‘Zou het niet beter zijn om mee te delen dat er een ramp is gebeurd met een Eiland, en dat we de overlevenden binnenbrengen?’ vroeg Panille.


  Ale ging wat dichter bij hem staan en zei met zachte stem: ‘We zijn een mededeling aan het voorbereiden, maar de bewoording daarvan… delicaat. Dit is de nachtmerrie van iedere politicus… en dan op een dergelijk moment. Het moet goed aangepakt worden.’


  Panille snoof de zoete geur op van de geparfumeerde zeep die Ale gebruikte, een geur die herinneringen bij hem opriep. Hij duwde die gedachten weg. Ze had gelijk, uiteraard.


  ‘De p/p komt van Guemes,’ herinnerde Ale hem.


  ‘Kunnen er Eilanders achter zitten?’ vroeg hij.


  ‘Mogelijk. Het fanatisme van Guemes is overal impopulair. Maar toch…’


  ‘Als een duiker het gedaan heeft,’ zei Panille, ‘dan was het er een van ons. Duikers van de Eilanden voeren de machinerie niet om een dergelijke schade aan te richten. Het zijn maar vissers.’


  ‘Van wie die duiker was, doet er niet toe,’ zei ze. ‘Wie zou ooit het bevel geven tot zo iets gruwelijks? En wie zou zo’n bevel uitvoeren?’ Ale bestudeerde opnieuw de schermen, een uitdrukking van diep medeleven op haar gezicht.


  Ze is ervan overtuigd dat het een duiker was, dacht Panille. Dat sondeverslag moet gevaarlijk onthullend zijn geweest. Beslist een van onze duikers!


  De vérstrekkende politieke consequenties begonnen tot hem door te dringen. Guemes! Uitgerekend Guemes! Eilanders en Meermannen handhaafden een essentiële balans van wederzijdse afhankelijkheid, die door het drama van Guemes verstoord kon worden. Waterstof van de Eilanden, organisch afgescheiden uit zeewater, was rijker en zuiverder… en door de op handen zijnde ruimtetocht was de vraag naar het zuiverste waterstof toegenomen.


  Panille’s verdwaasde en afgedwaalde aandacht werd getrokken door een beweging die door de plazpoort zichtbaar was. Een compleet team van Meermannen zwom voorbij, met een hydrostatisch gebalanceerde slede op sleeptouw. Hun duikpakken bogen als een tweede huid mee met de bewegingen van de krachtige spieren.


  Duikpakken, dacht hij.


  Zelfs dat kon een bron van moeilijkheden opleveren. De beste duikpakken werden op de Eilanden gemaakt, maar de markt werd beheerst door de Meermannen. Aan klachten van de Eilanders over de prijsafspraken werd weinig aandacht geschonken.


  Ale, die zag waar zijn aandacht op was gericht en klaarblijkelijk zijn gedachten raadde, gebaarde naar de nieuwe kelpaan-plant die buiten de plazpoort zichtbaar was. ‘Dat is nog maar een gedeelte van het probleem.’


  ‘Wat?’


  ‘De kelp. Zonder toestemming van de Eilanden zal het kelp-project bijna stil komen te liggen.’


  ‘We hadden het niet geheim moeten houden,? zei Panille. ‘We hadden het de Eilanders meteen vanaf het begin moeten vertellen.’


  ‘Maar dat hebben we niet gedaan,’ zei Ale. ‘En naarmate we meer landmassa’s boven de zeespiegel brengen…’ Ze haalde haar schouders op.


  ‘Wordt het gevaar dat Eilanden aan de grond lopen groter?’ zei Panille. ‘Ik weet het. Dit hier is Stroombeheersing, weet je wel?’


  ‘Ik ben blij dat je de politieke gevaren inziet,’ zei ze. ‘Ik hoop dat je je mensen hiervan zult doordringen.’


  ‘Ik zal doen wat ik kan,’ zei hij, ‘maar ik ben bang dat het al uit de hand is gelopen.’


  Ale zei iets, zo zacht dat Panille het niet kon verstaan. Hij boog zich nog dichter naar haar toe. ‘Dat heb ik niet verstaan.’


  ‘Ik zei, hoe meer kelp, hoe meer vis. Daar hebben de Eilanders ook baat bij.’


  Oh, zeker, dacht Panille. De machinaties van de politiek maakten hem steeds cynischer. Het was te laat om het kelppro-ject volkomen stop te zetten, maar het kon wel vertraagd worden, wat de vervulling van de Meermandroom generaties lang zou uitstellen. Heel slecht beleid, zoiets. Nee… de voordelen moesten voor iedereen zichtbaar zijn. Alles concentreerde zich op de kelp en de hybtanks. Haal eerst de hybtanks uit hun omloopbaan, en houd je dan bezig met de dromers. Panille zag de praktische kant, en hij was zich ervan bewust dat politiek, voornamelijk sprekend over dromen, praktischer gericht moest zijn. ‘We zullen praktisch blijven,’ zei hij, bijna grommend.


  ‘Daar ben ik van overtuigd,’ zei Ale.


  ‘Dat is waar het om gaat bij Stroombeheersing,’ zei hij. ‘Ik begrijp waarom je zo de nadruk legt op het kelpproject. Geen kelp - geen Stroombeheersing.’


  ‘Wees niet zo bitter, Schaduw.’


  Voor het eerst sinds ze Stroombeheersing was binnengekomen, gebruikte ze zijn voornaam, maar hij weigerde de daaraan verbonden intimiteit te aanvaarden.


  ‘Meer dan negenduizend mensen zijn daarginder omgekomen,’ zei hij met zachte stem. ‘Als het een duiker van ons was…’


  ‘We zullen ondubbelzinnig moeten vaststellen bij wie de schuld ligt,’ zei ze. ‘Er mogen geen twijfels, geen vragen meer mogelijk zijn…’


  ‘Het is mogelijk dat dit door Eilanders is gedaan,’ zei hij. ‘Speel geen spelletjes met me, Schaduw. We weten allebei dat er heel wat Meermannen zijn die zullen vinden dat heel Pandora erop vooruit gaat nu Guemes vernietigd is.’


  Panille overzag Stroombeheersing. Hij registreerde de gespannen ruggen van zijn mensen, geconcentreerd op hun werk terwijl ze de indruk trachtten te wekken dat ze niet luisterden naar dit geladen gesprek. Toch hoorden ze het. Met ontzetting bedacht hij dat zelfs hier sommigen het eens waren met het sentiment dat Ale zojuist onder woorden had gebracht. Wat tot nu toe alleen maar slappe praatjes waren geweest, ’s avonds laat, cafégeklets en loze geruchten, nam nu een nieuwe dimensie aan. De bewustwording daarvan voelde als een ongewild volwassen-worden, net als de dood van een van je ouders. De wrede werkelijkheid kon niet langer worden genegeerd. Onbehaaglijk realiseerde hij zich dat hij fantasieën had gekoesterd over de essentiële goede wil die aan menselijke interactie ten grondslag zou liggen… tot nog maar een paar ogenblikken geleden. Dat ontwaken wekte boosheid in hem op.


  ‘Ik ga persoonlijk uitzoeken wie dit heeft gedaan,’ zei hij.


  ‘Laten we bidden dat het een afschuwelijk ongeluk was,’ zei ze.


  ‘Dat geloof je zelf niet, en ik ook niet.’ Hij keek strak langs de opflikkerende beeldschermen met hun vreselijke getuigenis. ‘Het was een grote duiker - een D-twintig van ons, of groter. Is hij naar beneden gedoken en onder de laag brokstukken ontsnapt?’


  ‘Het sondeverslag geeft geen uitsluitsel.’


  ‘Zo is het dus gegaan.’


  ‘Schaduw, maak het jezelf niet moeilijk,’ zei Ale.


  ‘Ik zeg dit als een vriend. Hou je verdenkingen voor je… geen geruchten buiten deze zaal.’


  ‘Dit zal de handel een boel kwaad doen,’ zei hij. ‘Ik begrijp je bezorgdheid.’


  Ze verstijfde en haar stem kreeg een koele, afgemeten klank. ‘Ik moet me klaar gaan maken om de overlevenden op te vangen. We spreken hier later wel over.’ Ze draaide zich op haar hielen om en liep weg.


  Het luik viel achter hem met een zacht gesis in het slot en Panille bleef achter met in zijn geest het beeld van haar woedende rug en de zoete geur van haar lichaam.


  Natuurlijk moest ze weg, dacht hij. Ale was een medic, en iedere beschikbare medic zou zijn opgeroepen bij deze noodtoestand. Maar ze was niet alleen maar medic.


  Politiek! Waarom stonk iedere politieke crisis naar de kooplieden die zich eromheen verdrongen?
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  ‘Het weten is het geschenk van de Soort-God aan het individu. Geweten is het geschenk van de Individu-God aan de soort. In het geweten vind je de structuur, de vorm van het weten, de schoonheid.’


  - Kerro Panille, ‘Vertalingen van Avata’, De Historiën


  



  ‘Zij droomt me,’ zei Duque. Zijn stem klonk krachtig uit de schaduwen aan de rand van het grote organieken bad dat hij deelde met Vata.


  Een zaalwachter rende weg om de p/p te halen.


  Inderdaad was Vata gaan dromen. Het waren gerichte dromen, gedeeltelijk haar eigen herinneringen, gedeeltelijk andere herinneringen die ze had geërfd van de kelp. Avata-herinneringen. De laatste bevatten ook menselijke herinneringen die de kelp door haar hooglichtervector had vergaard, en andere menselijke herinneringen die verkregen waren op een manier die hij niet kende… maar het had te maken met pijn en dood. Er waren zelfs herinneringen van Schip, de vreemdste van allemaal. Sinds generaties was niets van dit alles een menselijke geest binnengekomen op exact deze wijze.


  Schip! dacht Duque.


  Schip bewoog zich door het niets als een naald door gerimpelde stof - erin op de ene plek, eruit ver daarvandaan, en dat allemaal in een oogwenk. Eens had Schip een paradijselijke planeet geschapen en de mensen op haar oppervlakte neergepoot, met de eis: ‘Jullie moeten beslissen hoe jullie me zullen Schip-Eren!’


  Schip had mensen naar Pandora gebracht, en dat was geen paradijs, maar een planeet die bijna geheel uit zeeën bestond, de wateren daarvan in beweging gebracht door de onstuimige omloop van twee zonnen. Fysisch gezien onmogelijk, als Schip het niet had gedaan. Dit alles zag Duque in de flitsen en schokken van Vata’s dromen.


  ‘Waarom heeft Schip zijn mensen naar mij gebracht?’ had Avata gevraagd.


  Mensen noch Schip gaven antwoord. En nu was Schip weg, maar de mensen bleven. En de nieuwe kelp, die Avata was, had nu niets meer dan een klein hoekje van de zee en haar dromen vulden Duque’s geest.


  Vata’s dromen waren eindeloos.


  Duque onderging haar dromen als visie-spelen die werden afgespeeld op zijn zintuigen. Hij kende hun oorsprong. Wat Vata met hem deed, had zijn eigen specifieke aroma, altijd herkenbaar, nooit ontkend.


  Ze droomde van een vrouw die Waela heette en een andere die Hali Ekel heette. De Hali-droom bracht Duque in verwarring. De realiteit ervan drong tot hem door alsof zijn eigen vlees langs die wegen liep en die pijn voelde. Hij was het die door Schip door de tijd en de andere dimensies werd bewogen om te zien hoe een naakte man aan een kruishout werd genageld. Duque wist dat het Hali Ekel was die dit zag, maar hij kon zichzelf niet van haar ervaring scheiden. Waarom spogen sommige toeschouwers naar hem, terwijl anderen huilden?


  De naakte man lichtte zijn hoofd op en riep luid: ‘Vader, vergeef het hun!’


  Op Duque kwam dat over als een vervloeking. Zoiets te vergeven dat was erger dan wraak te verlangen. Zulk een daad vergeven te worden - dat kon alleen maar verschrikkelijker zijn dan de vervloeking.


  De p/p kwam de Vata-zaal binnen. Zelfs haar volumineuze gewaden en haar grote stappen konden de fraaie lijnen van haar slanke heupen en volle borsten niet verhullen. Haar lichaam was dubbel zo verwarrend omdat ze de p/p was, en omdat ze opgesloten zat in dat Guemiaanse gezicht. Ze knielde neer bij Duque en ogenblikkelijk werd het stil in de zaal, afgezien van het gegorgel van het systeem dat Vata en Duque in leven hield.


  ‘Duque,’ zei de p/p ‘wat gebeurt er?’


  ‘Het is echt,’ zei Duque. Zijn stem kwam moeizaam en gespannen. ‘Het is gebeurd.’


  ‘Wat is er gebeurd, Duque?’ vroeg ze.


  Een stem drong van ver weg tot Duque door, veel verder weg dan de Hali Ekel-droom. Hij voelde Hali’s smart, hij voelde het oude lichaam dat ze droeg voor Schips excursie naar de heuvel met zijn verschrikkelijke kruisen; hij voelde Hali’s onbegrip.


  Waarom doen ze zoiets? Waarom wilde Schip dat ik het zou zien?


  Duque ervoer beide vragen alsof het de zijne waren. Hij kon ze niet beantwoorden.


  De p/p herhaalde haar vraag: ‘Wat is er gebeurd, Duque?’


  De verre stem was als een insekt dat in zijn oor gonsde. Hij wilde het wegslaan.


  ‘Schip,’ zei hij.


  Een onderdrukte kreet steeg op uit de zaalwachters, maar de p/p verroerde zich niet.


  ‘Komt Schip terug?’ vroeg de p/p.


  De vraag maakt Duque woedend. Hij wilde zich concentreren op de Hali Ekel-droom. Hij had het gevoel dat hij een antwoord op zijn vragen zou kunnen vinden, als ze hem alleen maar met rust wilden laten.


  De p/p verhief haar stem. ‘Komt Schip terug, Duque? Je moet antwoord geven!’


  ‘Schip is overal!’ schreeuwde Duque.


  Door zijn geschreeuw verdween de Hali Ekel-droom helemaal.


  Duque was wanhopig. Hij was er zo dicht bij geweest! Nog een paar seconden… dan waren de antwoorden misschien gekomen.


  Nu droomde Vata van een dichter met de naam Kerro Panille en de jonge vrouw Waela uit die eerdere droom. Haar gezicht versmolt met de drijvende kelp, maar haar lichaam gloeide tegen het lichaam van Panille en hun orgasme schokte door Duque heen, en verdreef alle andere gewaarwordingen.


  De p/p keerde haar uitstulpende rode ogen naar de zaalwachters. Haar gezicht stond streng.


  ‘Jullie mogen hier tegen niemand iets over zeggen,’ beval ze.


  Ze knikten gehoorzaam, maar sommigen onder hun bedachten al met wie ze deze onthulling zouden delen - alleen één betrouwbare vriend of vriendin. Dit was te groots om voor je te houden.


  Schip was overal!


  Was Schip op een mysterieuze manier in deze zaal waarin ze zich nu bevonden?


  Die gedachte was ook bij de p/p opgekomen en ze vroeg het aan Duque, die halfslapend stil lag in de ontspannen toestand van na de coïtus.


  ‘Overal is overal,’ murmelde Duque.


  De p/p wist tegen deze logica niets in te brengen. Ze tuurde angstig om zich heen naar de schaduwen in de Vata-zaal. De zaalwachters deden haar na in haar onderzoek van de omgeving. De p/p herinnerde zich de kreet die men tegenover haar herhaald had toen ze haar kwamen halen, en vroeg: ‘Wie droomt je, Duque?’


  ‘Vata!’


  Vata verroerde zich loom en de modderige spijs kabbelde rond haar borsten.


  De p/p boog zich dicht naar een van Duque’s knolvormige oren en sprak zo zachtjes dat alleen de zaalwachters die er het dichtst bij stonden, het hoorden, en sommigen van hen verstonden het verkeerd.


  ‘Wordt Vata wakker?’


  ‘Vata droomt me,’ kreunde Duque.


  ‘Droomt Vata over Schip?’


  ‘Jahaaa.’ Hij zou haar alles vertellen, als ze maar weg wou gaan en hem alleen laten met die verschrikkelijke en prachtige dromen.


  ‘Stuurt Schip ons een boodschap?’ vroeg de p/p.


  ‘Ga weg!’ gilde Duque.


  De p/p wiebelde heen en weer op haar hielen. ‘Is dat de boodschap van Schip?’


  Duque zei niets.


  ‘Waar moeten we dan heen?’ vroeg de p/p.


  Maar Duque’s aandacht werd gevangen door de droom over Vata’s geboorte en de kreunende stem van Waela, Vata’s moeder. ‘Mijn kind zal slapen in zee.’


  Duque herhaalde dat.


  De p/p kreunde. Duque was nooit eerder zo expliciet geweest.


  ‘Duque, verlangt Schip van ons dat we naar beneden gaan?’ wilde ze weten.


  Duque zei niets. Hij keek toe hoe de schaduw van Schip een bloederige vlakte verduisterde, en hoorde Schips onontkoombare stem: ‘Ik reis via de Ossepoort!’


  De p/p herhaalde haar vraag, bijna kreunend. Maar de tekens waren duidelijk. Duque had gezegd wat hij te zeggen had en zou verder niet meer antwoorden. Langzaam, stijfjes, kwam de p/p overeind. Ze voelde zich oud en moe, veel ouder dan haar vijfendertig jaar. Verwarde gedachten schoten door haar heen. Wat was de betekenis van deze boodschap? Hij zou met grote zorgvuldigheid bekeken moeten worden. De woorden hadden zo duidelijk geleken… maar toch, zou er geen andere verklaring mogelijk zijn?


  Zijn wij een kind van Schip?


  Dat was een gewichtige vraag.


  Langzaam liet ze haar blik gaan over de eerbiedig zwijgende zaalwachters. ‘Onthoudt mijn bevelen!’


  Ze knikten, maar binnen een paar uur wist heel Vashon het: Schip was teruggekeerd. Vata werd wakker. Schip had bevolen dat ze allemaal naar beneden moesten gaan.


  Tegen zonsondergang hadden zestien andere Eilanden de boodschap over de radio gehoord, zij het soms een beetje verminkt. De Meermannen, die een paar van de radiouitzendingen hadden opgevangen, hadden hun mensen bij de Vatawachters ondervraagd en zonden een scherp verzoek om inlichtingen naar de p/p.


  ‘Is het waar dat Schip op Pandora is geland, dicht bij Vashon? Wat betekenen alle geruchten over Schip die de Eilanders bevolen zou hebben om naar beneden te verhuizen?’


  Er stond nog meer in het bericht van de Meermannen, maar p/p Rocksack, die besefte dat de veiligheidsmaatregelen rond Vata geschonden waren, omgaf zichzelf met het aura van haar officiële waardigheid en antwoordde al even scherp.


  ‘Alle onthullingen betreffende Vata dienen zeer zorgvuldig te worden bestudeerd, en langdurig gebed van de Pastor/Psychiater is vereist. Wanneer u op de hoogte gebracht dient te worden, zal men u dat meedelen.’


  Het was beslist het koelste antwoord dat ze ooit aan de Meermannen had gegeven, maar de aard van Duque’s woorden had haar uit haar evenwicht gebracht en de toon van de Meermannen was bijna, maar niet helemaal, van dien aard geweest dat het neerkwam op een officiële reprimande. Vooral de bijgevoegde observaties van de Meermannen had ze als een belediging opgevat. Uiteraard wist ze dat het niet doenlijk was om alle Eilanders vlot naar beneden te laten verhuizen! Dat was fysiek onmogelijk, nog afgezien van de psychologische onwenselijkheid. Meer dan iets anders was dit het waardoor ze het gevoel had dat Duque’s woorden op een andere manier uitgelegd dienden te worden. En eens temeer bewonderde ze de wijsheid van de voorouders, die de functies van pastor en psychiater hadden samengevoegd.
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  ‘Er waren er, die met schepen de zee bevoeren.


  Die handel dreven op de grote wateren.


  Zij zagen de werken des Heren, en zijn wonderen in de diepte.’


  - Het Christelijk Dodenboek


  



  Toen hij van de pier viel en de boeglijn van de jol rond zijn linkerenkel zwiepte, wist Brett dat hij zou zinken. Hij haalde nog één keer snel adem voor hij het water raakte. Zijn handen klauwden wanhopig naar iets om zich aan vast te houden en hij voelde zijn vingers langs Twisps hand schuren, maar er was niets dat hij kon beetgrijpen. De jol, het anker dat hem naar beneden sleurde, stootte op een rif van schuimbellen onder de waterspiegel en kantelde, waardoor hij naar het midden van de lagune werd geslingerd. Heel even dacht hij dat hij gered was.


  Zo’n tien meter van de pier kwam hij boven water en boven het geloei van de sirenes uit hoorde hij Twisp roepen. Het Eiland week snel terug, en Brett realiseerde zich dat de boeglijn van de jol los was gekomen van de kabel langs de kade. Hij zoog zo veel mogelijk lucht naar binnen als zijn longen konden bevatten en voelde dat het touw om zijn enkel hem naar het Eiland trok. Onder water boog hij zich voorover en probeerde zich te bevrijden, maar het touw was in de knoop geraakt en zijn gewicht was voldoende om de jol van de schuimbellen onder de pier te trekken. Hij voelde hoe de lijn strak sprong en hem omlaag sleurde.


  Een alarmpijl kleurde het water boven zijn hoofd bloederig oranje. De waterspiegel leek glad, met de tijdelijke stilte die aan een golfmuur voorafgaat. Het opgezweepte water spoelde hem mee, de lijn rond zijn enkel trok hem gestadig verder omlaag en hij voelde hoe de druk in zijn neus en op zijn borst toenam.


  Ik verdrink!


  Hij sperde zijn ogen open en het trof hem hoe duidelijk hij onder water kon zien - nog beter dan ’s nachts. Donkerblauwe en -rode tinten voerden om hem heen de boventoon. De pijn in zijn longen werd erger. Hij hield zijn adem stevig in, bang om die laatste band met het leven los te laten, bang voor die eerste slok water en de verstikkingsdood daarna.


  Ik dacht altijd dat ’t een moordenaar zou zijn.


  De eerste paar belletjes ontsnapten uit zijn dichtgeperste mond. Een vlaag van paniek schoot door hem heen. Een stroom urine verwarmde zijn kruis. Hij draaide zijn hoofd en zag de stroom urine, die de koude druk van de zee op een afstand hield, tegen zijn lichaam.


  Ik wil niet dood!


  Met zijn fantastisch gezichtsvermogen volgde hij de belletjes die onder water naar boven ontsnapten, volgde hij ze in de richting van de verre waterspiegel die niet langer een zichtbaar oppervlak was, maar alleen nog een hopeloze herinnering.


  Op dat moment, toen hij wist dat alle hoop vervlogen was, zag hij aan de rand van zijn gezichtsveld een donkere flits, de snelle beweging van een schaduw tegen een achtergrond van schaduwen. Hij draaide zijn hoofd in die richting en zag beneden zich een vrouw zwemmen, gehuld in een duikpak, waarbij ze iets in haar hand hield. De lijn rukte aan zijn enkel en liet toen los.


  Een Meerman!


  Onder hem rolde ze zich opzij en hij kon haar ogen zien, wijdopen en wit afstekend tegen een donker gezicht. Ze liet het mes terugglijden in een schede rond haar been, en bewoog zich omhoog, naar hem toe.


  Het straaltje belletjes uit zijn mond werd een warme stroom die van zijn lippen spoot. De vrouw greep hem beet onder zijn oksel en hij zag duidelijk dat ze jong en lenig was, prachtig gespierd om te zwemmen. Ze rolde zich over hem heen. Een witte lichtflits schoot door zijn achterhoofd door het zuurstofgebrek. Toen drukte ze haar mond hard tegen de zijne en blies de zoete levensadem in zijn keel.


  Hij zoog die genietend op, ademde uit, en opnieuw blies ze hem adem in. Hij zag de luchtvis in haar nek en wist dat ze hem het halfverbruikte overschot toediende dat door haar bloed in haar longen werd gepompt. Dat was iets waar op de Eilanden over werd verteld, een Meerman-iets dat hij nooit gedacht had zelf te ervaren.


  Ze trok zich terug en sleepte hem aan zijn arm mee. Hij ademde langzaam uit, en opnieuw diende ze hem lucht toe.


  Een Meermanploeg was aan het werk geweest op een onderzeese richel, zag hij, afgezet met hoge, wuivende kelp en lichtjes die opgloeiden op de rotsige top - kleine bakentjes.


  Nu zijn paniek wat afgenomen was, zag hij dat zijn redster een gevlochten koord rond haar middel droeg, met gewichten eraan bevestigd. De luchtvis die achter haar nek hing was bleek en donkergeaderd, met diepe gleuven in de lengte voor de uitwendige kieuwen. Het ding stond in schril contrast met de gladde huid van de vrouw.


  Zijn longen deden nu geen pijn meer, maar zijn oren wel. Hij schudde zijn hoofd en trok met zijn vrije hand aan zijn oor. Ze zag die beweging en kneep hard in zijn arm om zijn aandacht te trekken. Ze stopte haar vingers in haar neus en deed of ze die hard snoot. Ze wees op zijn neus en knikte. Hij deed haar na en zijn rechteroor sprong open met een plop. Een onplezierig vol gevoel kwam in de plaats van de pijn. Hij deed het nog eens en zijn linkeroor ging open.


  De volgende keer dat ze hem adem toediende, bleef ze wat langer tegen hem aangedrukt en toen ze hem losliet glimlachte ze breed. Een golf van gelukzaligheid stroomde door Brett heen.


  Ik leef! Ik leef!


  Hij keek langs de luchtvis naar de manier waarop ze gestadig met haar voeten schopte, naar de krachtige golving van haar spieren onder het als een tweede huid strakzittende pak. De lichtbakens op de rotsige richel vlogen voorbij.


  Plotseling hield ze hem aan zijn arm tegen en liet hem stilhouden naast een glanzende metalen koker van zo’n drie meter lengte. Hij zag dat er handgrepen op zaten, en een klein roer en aandrijfraketten. Hij herkende het van holo’s - een Meer-manpaard. Ze leidde zijn hand naar één van de handgrepen achterop en gaf hem wéér adem. Hij zag hoe ze een touw aan de neus van het voorwerp losmaakte en zich er schrijlings op zwaaide. Ze keek om en gebaarde naar hem dat hij hetzelfde moest doen. Dat deed hij, zijn benen stevig om het koude metaal geklemd, beide handen aan de handgrepen. Ze knikte en deed iets bij de neus. Brett werd zich bewust van een vaag gezoem tegen zijn benen. Voor de vrouw gloeide een lichtje op en iets slangachtigs kwam uit het paard naar buiten. Ze draaide zich om en drukte het mondstuk van een ademapparaat tegen zijn lippen. Hij zag dat zij er ook een droeg en besefte dat ze daarmee de luchtvis onthief van de dubbele taak die hij had moeten vervullen. De vis die achter haar nek over zijn schouders uitwaaierde leek nu kleiner, en de kieuwgleuven waren dieper en minder opgezwollen.


  Brett nam het mondstuk tussen zijn tanden en drukte het lip-deksel stevig tegen zijn vlees.


  In door de mond, uit door de neus.


  Iedere Eilander had wel enige duikervaring, en daarnaast training in het gebruiken van Meermanapparatuur.


  Uitblazen, inademen.


  Zijn longen vulden zich met de rijke, koele lucht.


  Opeens voelde hij een schok en er stootte iets tegen zijn linkerenkel. Ze klopte op zijn knie en trok hem dichter tegen haar rug aan, waarbij ze de handgrepen optilde tot ze stevig tegen haar billen aandrukten. Hij had nog nooit een naakte vrouw gezien en haar duikpak liet niets aan zijn verbeelding over. Hoe onromantisch de situatie ook mocht zijn, hij vond haar lichaam heel mooi.


  Het paard rees omhoog en dook toen naar beneden, en haar haren stroomden naar achteren. Ze bedekten de kop van de luchtvis en trilden tegen zijn wangen.


  Door het gordijn van haar haren tuurde hij over haar rechterschouder, terwijl hij het water om hen heen voelde wervelen. In de schaduwen van de zee die zich achter die gladde schouder ver uitstrekte, zag hij een verblindend spel van lichtjes - ontelbaar veel lichtjes - grote, kleine, langgerekte lichtjes. Vormen werden langzaamaan zichtbaar: muren en torens, uitgestrekte terrassen, donkere gangen en grotten. De lichtjes veranderden in plazramen en het drong tot hem door dat hij afdaalde naar een Meermanmetropool, één van de belangrijkste woonkernen. Dat kon niet anders, zo uitgestrekt, met zoveel licht. De ronddansende verlichting betoverde hem, door zijn gemuteerde ogen bereikte hem een verrukking waarvan hij niet geweten had dat hij die kon voelen. Een deel van zijn bewustzijn zei hem dat dit kwam doordat het maar zo ontzettend weinig had gescheeld of hij was dood geweest, maar een ander deel van hemzelf koesterde zich in de onbekende dingen die hij met zijn bijzondere ogen kon zien.


  Het paard steigerde en draaide nu door de kolkende stromingen. Brett had moeite om op zijn plaats te blijven; eenmaal verloor hij zijn voetsteun. Zijn redster merkte dat en reikte naar achteren om zijn hand rond haar middel te leggen. Haar voeten kwamen naar achteren en strengelden zich om de zijne. Ze boog zich over de knoppen en stuurde hen in de richting van een uitgestrekte conglomeratie van huizenblokken en koepels.


  Zijn handen op haar buik voelden de zachte warmte daar. Zijn eigen kleding scheen hem opeens belachelijk toe en voor het eerst begreep hij de voorkeur van de Meermannen voor duikpakken en naaktheid onder water. Ze droegen op de Eilanden gemaakte duikpakken voor het langdurige, koude werk, maar voor korte tochtjes of de warmere stromingen was hun eigen huid genoeg. Bretts broek schuurde langs zijn dijen en hinderde hem, flapperend op de stroom van het water waar ze doorheen trokken.


  Ze waren nu veel dichter bij het gebouwencomplex en Brett begon een nieuw idee te krijgen van het formaat van de bouwsels. De dichtstbijzijnde toren verdween naar boven toe uit het zicht. Hij probeerde hem met zijn ogen te volgen tot in de verten daarboven en besefte dat het aan de oppervlakte nacht was geworden.


  We kunnen niet erg diep zitten, dacht hij. De toren zou boven water kunnen uitsteken!


  Maar niemand aan de oppervlakte had ooit zo’n bouwwerk gemeld.


  Schip beware ons als een Eiland ooit tegen zoiets aanvaart!


  De verlichting vanuit de gebouwen was voor hem meer dan voldoende, maar hij vroeg zich af hoe zijn redster haar weg vond in deze, naar hij wist voor een normaal menselijk gezichtsvermogen diepe, duisternis. Toen zag hij dat ze geleid werd door vaste, op de grond bevestigde lampjes - lanen van rood en groen licht.


  Boven had zelfs de donkerste nacht hem nooit verhinderd om met gemak zijn weg te vinden, maar hier was de zeespiegel niet meer dan een verre schaduw. Brett zoog een diepe teug lucht uit de buis naar binnen en kroop dichter tegen de jonge vrouw aan. Ze klopte op zijn hand die op haar maag lag en stuurde de machine door een doolhof van steile ravijnen. Ze sloegen een hoek om en kwamen bij een grote, helderverlichte ruimte tussen hoge gebouwen. Een koepelvormig bouwwerk waaruit aanlegsteigers naar buiten staken, doemde voor hen op. Een groot aantal mensen zwom rond in het heldere licht dat een gloed wierp over de hele lengte van de steigers. Brett zag het aan-en-uit-geknipper dat veroorzaakt werd door een rij luiken die open en dicht gingen om zwemmers door te laten. Zijn redster bracht hen met maar een heel lichte vibratie tot stilstand op een helling. Een Meerman kwam achter hen staan en pakte het paard bij de achterste handgreep. De jonge vrouw maakte een gebaar naar Brett om hem te vertellen dat hij diep moest inademen. Hij gehoorzaamde. Zachtjes trok ze het masker uit zijn handen, en toen verwijderde ze haar luchtvis en zette hem bij de andere in een kooi naast het luik.


  Ze gingen het luik door en kwamen terecht in een kamer waaruit het water snel werd weggepompt en vervangen door lucht. Brett stond opeens druipend in een plas water, oog in oog met de jonge vrouw van wie het water afgleed alsof zij en haar doorschijnende duikpak waren ingesmeerd met olie. ‘Ik heet Scudi Wang,’ zei ze. ‘En jij ?’


  ‘Brett Norton,’ zei hij. Hij lachte, een beetje gemaakt. ‘Je… je hebt mijn leven gered.’ Die opmerking klonk hem zo belachelijk ontoereikend in de oren dat hij nog maar eens lachte.


  ‘Ik had wachtdienst voor zoeken en redden,’ zei ze. ‘We letten altijd extra goed op als we tijdens een golfmuur in de buurt van een Eiland zijn.’


  Hij had zoiets nog nooit eerder gehoord, maar het klonk redelijk. Leven was waardevol, en hij kon zich niet voorstellen dat iemand daar anders over kon denken. Zelfs Meermannen niet.


  ‘Je bent behoorlijk nat,’ zei ze, en ze bekeek hem van top tot teen. ‘Zijn er mensen die moeten weten dat je nog in leven bent?’


  In leven! Zijn adem ging sneller bij die gedachte. Ik leef!


  ‘Ja,’ zei hij. ‘Kan er een bericht naar boven gestuurd worden?


  ‘We zullen ervoor zorgen, zodra alles voor elkaar is. Er zijn wat formaliteiten.’


  Brett merkte dat ze hem aanstaarde, ongeveer net zoals hij geboeid naar haar had staan kijken. Hij vermoedde dat ze ongeveer even oud was als hij - vijftien, zestien. Ze was klein, met kleine borsten, haar huid zo donker alsof ze aan de oppervlakte door de zon was gebruind. Ze keek hem kalm aan met haar groene ogen met gouden spikkeltjes. Haar stompe neus maakte dat ze eruit zag als een straatjochie - één van die gangwezen met hun grote ogen, thuis op Vashon. Haar schouders liepen schuin af en waren gespierd, de spieren van iemand die altijd in topvorm is. Het litteken van de luchtvis gloeide op in haar nek, bleekroze tegen de donkere waterval van haar natte zwarte haren.


  ‘Jij bent de eerste Eilander die ik ooit heb gered,’ zei ze.


  ‘Ik…’ Hij schudde zijn hoofd toen hij merkte dat hij niet wist hoe je voor zoiets dankjewel moest zeggen. Zwakjes ging hij verder: ‘Waar zijn we?’


  ‘Thuis,’ zei ze, haar schouder ophalend. ‘Ik woon hier.’ Ze liet met een ruk aan de knoop haar ballastgordel losvallen en sloeg hem over haar schouder. ‘Kom mee. Ik zal wat droge kleren voor ons halen.’


  Hij plaste achter haar aan door een luik, en zijn broek liet een nat spoor van waterdruppels achter. In de gang waar ze door het luik in uitkwamen was het koud, maar niet zo koud dat het plezierige wiegen van Scudi Wangs lichaam hem ontging, terwijl ze voor hem uit liep. Hij haastte zich om op gelijke hoogte te komen. De gang was verwarrend vreemd voor een Eilander - een stevige ondergrond, stevige wanden, verlicht door lange fluorescerende buizen. De muren lichtten zilvergrijs op, onderbroken door verzegelde luiken met gekleurde symbolen erop - sommige groen, sommige geel, sommige blauw.


  Scudi Wang bleef staan bij een blauw-gecodeerd luik, ontgrendelde het en liet hem binnen in een grote ruimte waarvan de muren bedekt waren met kastjes. Vier rijen banken namen het midden van de zaal in beslag.


  In de tegenoverliggende muur zat nog een toegangsluik. Ze opende een kastje en gooide hem een blauwe handdoek toe, waarna ze zich voorover boog om wat in een ander kastje te rommelen waarin ze een hemd en een broek vond die ze omhoog hield terwijl ze Brett aankeek. ‘Dit zal wel passen. We kunnen later altijd wat anders zoeken.’ Ze gooide de verbleekte groene broek samen met een bijpassend overhemd op de bank voor hem neer. Ze waren allebei gemaakt van een licht materiaal dat Brett niet kende.


  Brett droogde zijn gezicht en zijn haren. Hij bleef staan, zijn kleren nog steeds druipnat, niet wetend wat te doen. Meermannen hechtten weinig belang aan naaktheid, had hij gehoord, maar hij was er niet aan gewend om geen kleren aan te hebben … en zeker niet waar een mooie jonge vrouw bij was.


  Zonder ergens aandacht aan te schenken trok ze haar duik-pak uit, vond een lichtblauwe overall in een ander kastje en ging zitten om die aan te trekken, terwijl ze zich met een handdoek afdroogde. Hij bleef staan en keek op haar neer, niet in staat om zijn blik af te wenden.


  Hoe kan ik haar ooit bedanken? vroeg hij zich af. Ze doet zo nonchalant over het redden van mijn leven. In feite deed ze overal nogal nonchalant over. Hij bleef haar aanstaren, en bloosde toen hij tegen zijn koude, natte broek het begin van een erectie voelde. Was er niet ergens een afscheiding of zoiets, zodat hij zich uit het zicht kon verkleden? Hij keek de kamer rond. Niets.


  Ze zag dat hij om zich heen keek en kauwde op haar onderlip.


  ‘Het spijt me,’ zei ze. ‘Ik had er niet aan gedacht. Ze zeggen dat Eilanders ontzettend preuts zijn. Is dat zo?’


  Zijn blos verdiepte zich. ‘Ja.’


  Ze trok haar overall omhoog en ritste hem snel dicht. ‘Ik zal me omdraaien,’ zei ze. ‘Als je je aangekleed hebt, gaan we eten.’


  Scudi Wangs kamer was van hetzelfde zilvergrijs als de gangen. Het was een ruimte van ongeveer vier bij vijf meter, met overal die rechte hoeken en scherpe randen die een Eilander zo verwarrend vond. Twee eenpersoons divanbedden staken uit de muur naar voren, allebei bedekt met een deken in een rondwervelend geometrisch dessin van helderrood en -geel. Een kookhoek nam één kant van de kamer in beslag, een ingebouwde kast de andere. Naast de kast zag hij een open luik met daarachter een badkamer met een kleine kuip en een douche. Alles was gemaakt van het materiaal waaruit ook de muren, het dek en het plafond bestonden. Brett streek langs de muur en voeldé hoe koud en stijf die was.


  Scudi vond onder een van de slaapbanken een groen zitkussen en gooide het op het andere bed. ‘Maak het je gemakkelijk,’ zei ze. Ze zette een schakelaar om in de muur bij de kookhoek en een vreemde muziek dreef door de kamer.


  Brett ging op de bank zitten in de verwachting dat die hard zou zijn, maar tot zijn verbazing was de bank veerkrachtig en gaf mee onder zijn gewicht. Hij leunde achterover tegen het kussen. ‘Wat is dat voor muziek?’


  Ze draaide zich om bij de open kast waar ze stond. ‘Walvissen. Weleens van gehoord?’


  Hij keek naar het plafond. ‘Ze hebben me verteld dat ze geregistreerd staan op de lijsten van de hybtanks. Een reusachtig aards zoogdier dat onder water leeft.’


  Ze knikte naar het kleine roostertje boven de schakelaar. ‘Ze zingen heel mooi. Ik zal met veel plezier naar ze luisteren als we ze uit de ruimte hebben gehaald.’


  Brett luisterde naar het knorren en het fluiten en de trillers, en onderging de kalmerende invloed daarvan als de trage golfslag in de namiddag. De kern van wat ze gezegd had drong niet meteen tot hem door. Ondanks de walvissezang, of misschien juist daardoor, was er een gevoel van diepe rust in de kamer, zoals hij dat nog nooit had ervaren.


  ‘Wat doe je, daarboven?’ vroeg Scudi. ‘Ik ben visser.’


  ‘Dat is goed,’ zei ze, druk bezig in de keuken. ‘Het brengt je dichter bij de golven. Golven en stromingen, daar halen we onze energie vandaan.’


  ‘Dat heb ik gehoord,’ zei hij. ‘Wat doe jij - behalve mensen redden?’


  ‘Ik differentieer de golven,’ zei ze. ‘Dat is mijn eigenlijke werk.’


  De golven differentiëren? Hij had geen idee wat dat betekende. Het dwong hem te bedenken hoe weinig hij van het leven van de Meermannen afwist. Brett keek de kamer rond. De muren waren hard, maar hij had zich vergist toen hij dacht dat ze koud waren. Ze waren warm, in tegenstelling tot die van het voorraadmagazijn. En ook Scudi leek het niet koud te hebben. Toen ze hem door de solide gangen hierheen bracht, waren ze veel mensen tegengekomen. De meesten hadden met hun hoofd geknikt om te groeten, terwijl ze bleven kletsen met vrienden of collega’s. Iedereen bewoog zich snel en zeker en de gangen waren hier niet vol mensen die zich schouder-aan-schouder naar voren worstelden. Afgezien van hun werkgordels waren velen naakt geweest. Toch drong van al die drukte buiten niets door in dit kamertje. Hij vergeleek dat met hoe het boven was, waar het organiek zelfs het kleinste geluidje meestal nog doorliet. Hier had je de luxe van geluid en de luxe van stilte op slechts een paar meter afstand.


  Scudi deed iets ergens boven het gedeelte waar ze aan het werk was, en plotseling waren de muren van de kamer fel gekleurd met vloeiende streken geel en groen. Lange slierten van iets dat leek op kelp, deinend op de stroom - een abstract beeld. Brett was geboeid door de beweging van de kleuren op de muur, die precies paste bij het lied van de walvissen.


  Wat moet ik tegen haar zeggen? vroeg hij zich af. Alleen met een mooi meisje op haar kamer en ik kan niets bedenken. Geniaal, Norton! Je conversatie is adembenemend!


  Hij vroeg zich af hoe lang hij al bij haar was. Boven hield hij het verstrijken van de tijd bij door het licht van de zonnen en de donkere tijdspanne daartussen. Hier beneden was het licht altijd hetzelfde. Hij kon zich niet meer oriënteren.


  Hij keek naar Scudi’s rug, terwijl ze bezig was. Ze drukte op een knop in de muur en hij hoorde haar iets mompelen in een Meerman-transfoon. De aanwezigheid daarvan benadrukte voor hem opnieuw de diepe kloof tussen de technologie van de Eilanders en die van de Meermannen. De Meermannen hadden dit apparaat; voor Eilanders was het niet te koop in het handelshuis. Hij twijfelde er niet aan dat sommige Eilanders ze op de zwarte markt kochten, maar hij zag niet in hoe ze daar iets aan konden hebben, behalve als ze doorlopend met Meermannen te maken hadden. Voor sommige Eilanders ging dat op. De bemanning van een Eilandduiker was uitgerust met draagbare apparatuur die bepaalde transfoonkanalen oppikte, maar dat was evenzeer voor het gemak van de Meermannen als dat van Eilanders. De Meermannen deden zo verdomd snobistisch over hun rijkdommen!


  In de kookhoek waar Scudi bezig was, klonk een zacht pneumatisch gesis. Even later draaide ze zich om terwijl ze moeizaam een dienblad in evenwicht hield, met daarop twee afgedekte etenskommen en bestek. Ze zette het blad neer op het dek tussen de banken en viste een kussen op voor achter haar rug.


  ‘Ik kook zelf niet veel,’ zei ze. ‘De centrale keuken is vlugger, maar ik doe er zelf wat kruiden bij. Hun eten is zo saai!’


  ‘O ja?’ Hij keek toe terwijl ze het deksel van de kommen haalde, en genoot van de geuren.


  ‘Ze willen nu al alles over je weten’, zei ze. ‘Ik ben al een paar keer opgebeld. Ik heb gezegd dat ze moeten wachten. Ik heb honger, en slaap. Jij ook?’


  ‘Ik heb honger,’ gaf hij toe. Hij keek snel de kamer rond. Alleen deze twee slaapbanken. Verwachtte ze dat hij hier bleef slapen… bij haar?


  Ze tilde een kom en een lepel op haar schoot. ‘Mijn vader heeft me leren koken,’ zei ze.


  Hij tilde de kom op die het dichtst bij hem stond en pakte een lepel. Het viel hem op dat het etensritueel hier anders was dan op de Eilanden. Scudi was al bezig de bouillon in haar mond te lepelen. Eilanders gaven eerst hun gasten te eten, en aten daarna wat de gasten voor hen overlieten. Brett had horen vertellen dat dat niet altijd werkte met Meermannen - die aten vaak alles op en lieten niets over voor hun gastheer. Scudi likte een paar druppels bouillon van de rug van haar hand.


  Brett proefde een klein slokje van zijn lepel.


  Verrukkelijk!


  ‘Is de lucht droog genoeg voor je?’ vroeg Scudi.


  Hij knikte, zijn mond vol soep.


  ‘Mijn kamer is klein, maar daardoor is het makkelijker om de lucht zo te houden als ik wil. En makkelijker om schoon te houden. Ik werk vaak aan de oppervlakte. Ik voel me nu prettig in droge lucht, en de vochtigheid in de gangen en de gemeenschappelijke ruimtes vind ik onplezierig.’ Ze zette de kom aan haar lippen en dronk hem leeg.


  Brett deed haar na en vroeg: ‘Wat gaat er nu met me gebeuren? Wanneer ga ik weer naar boven?’


  ‘Na het eten zullen ze het daar over hebben,’ zei ze. Ze bracht nog twee kommen binnen en haalde het deksel eraf, waardoor kleine stukjes vis in een donkere saus zichtbaar werden. Samen met de kom overhandigde ze hem een stel uit been gesneden eetstokjes.


  ‘Na het eten,’ stemde hij in, en nam een hap vis met saus. Het was heet en gepeperd en de tranen sprongen in zijn ogen, maar hij vond de nasmaak lekker.


  ‘Zo is onze gewoonte,’ zei Scudi. ‘Eten stelt het lichaam op zijn gemak. Ik kan wel zeggen: “Brett Norton, je bent hier veilig en alles is in orde,” maar ik weet dat alles hier beneden vreemd voor je is. En je bent in gevaar geweest. Je moet tegen je lichaam spreken in de taal die het verstaat, voor je weer redelijk kunt denken. Eten, slapen - dat zijn dingen die je lichaam verstaat.’


  De logica van wat ze zei beviel hem, en hij ging verder met de vis, die hij met iedere hap lekkerder ging vinden. Scudi, zag hij, at net zo veel als hij, hoewel ze toch veel kleiner was. De elegante snelle beweging van haar eetstokjes in de kom en bij haar mond beviel hem.


  Wat een prachtige mond, dacht hij. Hij dacht terug aan die eerste levensadem die ze hem had gegeven.


  Ze zag dat hij haar aanstaarde en vlug richtte hij zijn aandacht weer op zijn kom.


  ‘De zee eist veel energie, veel warmte,’ zei ze. ‘Ik draag zo weinig mogelijk een duikpak. Een warme douche, veel warm eten, een warm bed - dat heb je altijd nodig. Werk je daarboven in de Eilandduikers, Brett?’


  Hij was niet bedacht geweest op haar vraag. Hij was net gaan denken dat ze niet nieuwsgierig naar hem was.


  Misschien ben ik wel gewoon een soort verplichting voor haar, dacht hij. Als je iemands leven redt, zitje misschien aan hem vast.


  ‘Ik ben oppervlaktevisser voor een contractwerker, Twisp,’ zei hij. ‘Hij is degeen die ik het dringendst wil laten weten waar ik ben. Hij is wat eigenaardig, maar de beste zeeman die ik ooit heb gezien.’


  ‘Oppervlakte,’ zei ze. ‘Dat betekent veel gevaar van moordenaars, nietwaar? Heb je wel eens moordenaars gezien?’


  Hij probeerde te slikken maar zijn keel was plotseling droog. ‘We hebben krijsers bij ons. Die waarschuwen, zie je.’ Hij hoopte dat ze niet had gemerkt dat hij geen rechtstreeks antwoord gaf.


  ‘Wij zijn bang voor jullie netten,’ zei ze. ‘Soms is het zicht slecht en dan zien we ze niet. Er zijn Meermannen door gestorven.’


  Hij knikte, en dacht terug aan het gespartel en het bloed en Twisps verhalen over de andere keren dat een Meerman de dood vond in een net. Zou hij Scudi daarover vertellen? Haar mening vragen over de vreemde reactie van het Hof voor de Zeevaart? Nee… ze zou het misschien niet begrijpen. Het zou een barrière op werpen tussen hen.


  Scudi voelde dat ook. Dat wist hij omdat ze te snel weer sprak. ‘Zou je niet liever in jullie duikers werken? Ik weet dat ze een zachte romp hebben, heel anders dan de onze, maar…


  ‘Ik denk… ik denk dat ik het liefste bij Twisp zou blijven, behalve als hij teruggaat naar de duikers. Ik zou heel graag willen weten of alles met hem in orde is.’


  ‘We gaan zo slapen, en als we weer wakker zijn zal je een paar mensen van ons ontmoeten die kunnen helpen. Meermannen reizen ver. We geven de boodschap door. Je hoort van hem en hij van jou… als je dat wilt.’


  ‘Als ik dat wil?’ Hij staarde haar aan, en liet het langzaam tot zich doordringen. ‘Bedoel je dat ik ook zou kunnen… verdwijnen?’


  Ze trok haar wenkbrauwen even op, waardoor ze nog meer op een straatjongen leek. ‘Je moet zijn waar je wilt zijn. Wie je wilt zijn, is hetzelfde, of niet soms?’


  ‘Zo eenvoudig kan het niet zijn.’


  ‘Als je niets onwettigs hebt gedaan, zijn er hier beneden wel mogelijkheden. De Meermanwereld is groot. Zou je hier niet willen blijven?’ Ze hoestte en hij vroeg zich af of ze op het punt had gestaan om daaraan toe te voegen: ‘bij mij.’ Scudi leek plotseling veel ouder, veel wereldwijzer. Gesprekken tussen Eilanders hadden Brett de indruk gegeven dat Meermannen veel subtieler waren, dat ze zich meer op hun gemak voelden, waar ze ook waren, dat ze meer wisten dan de Eilanders.’


  Woon je alleen?’ vroeg hij.


  ‘Ja. Dit was de kamer van mijn moeder. En het is dicht bij waar mijn vader woonde.’


  ‘Wonen ouders en kinderen niet bij elkaar bij de Meermannen?’


  Haar gezicht betrok. ‘Mijn ouders… koppig, allebei. Ze konden niet met elkaar leven. Ik heb een tijd bij mijn vader gewoond, maar., hij ging dood.’ Ze schudde haar hoofd en hij zag dat de herinnering haar pijn deed.


  ‘Het spijt me,’ zei hij. ‘Waar is je moeder?’


  ‘Die is ook dood.’ Scudi keek een andere kant op. ‘Nog geen jaar geleden is mijn moeder in een net verstrikt geraakt.’ Scudi’s keel bewoog zich, ze probeerde driftig te slikken terwijl ze zich weer naar hem toe wendde. ‘Het was moeilijk… er is een man, GeLaar Gallow, en hij werd mijn moeders… minnaar. Dat was nadat…’ Ze hield op en schudde heftig met haar hoofd.


  ‘Het spijt me, Scudi,’ zei hij. ‘Het was niet mijn bedoeling om pijnlijke herinneringen op te rakelen…’


  ‘Maar ik wil erover praten! Hier beneden is er niemand die ik kan… ik bedoel, mijn beste vrienden vermijden het onderwerp en ik…’ Ze wreef over haar linkerwang. ‘Jij bent een nieuwe vriend, en je luistert naar me.’


  ‘Natuurlijk, maar ik zie niet in wat…’


  ‘Toen mijn vader stierf, deed mijn moeder afstand… heb je begrepen, Brett, dat mijn vader Ryan Wang was, dat het ging om een vermogen?’


  Wang! dacht hij. Meerman Handelshuis. Zijn redster was een rijke erfgename!


  ‘Ik… ik wist niet…’


  ‘Het is in orde. Gallow zou mijn stiefvader worden. Mijn moeder deed ten gunste van hem afstand van het beheer over veel dat mijn vader naliet. Toen ging ze dood.’


  ‘Dus bleef er niets voor jou over.’


  ‘Wat? O, je bedoelt van mijn vader. Nee, dat is het probleem niet. Bovendien is Kareen Ale mijn nieuwe voogd. Mijn vader liet haar… veel na. Ze waren vrienden.’


  ‘Wat… je had het over een probleem.’


  ‘Iedereen wil dat Kareen met Gallow trouwt, en Gallow zit erachteraan.’


  Het viel Brett op dat Scudi haar lippen op elkaar perste telkens als ze Gallows naam uitsprak. ‘Wat is er mis met die Gallow?’ vroeg hij.


  Scudi sprak zachtjes. ‘Ik ben bang voor hem.’


  ‘Waarom? Wat heeft hij gedaan?’


  ‘Ik weet het niet. Maar hij was aan boord toen mijn vader stierf… en toen mijn moeder stierf.’


  ‘Je moeder… je zei dat een net…’


  ‘Een net van een Eilander. Dat is wat ze zeiden.’


  Hij sloeg zijn ogen neer en dacht aan de recente ervaring die hij had gehad met een Meerman in het net.


  Toen ze de uitdrukking op zijn gezicht zag, zei Scudi: ‘Ik neem jou niets kwalijk. Ik zie dat je het naar vindt. Mijn moeder wist dat netten gevaarlijk zijn.’


  ‘Je zei dat Gallow erbij was toen je ouders doodgingen. Heb je…’


  ‘Ik heb hier met niemand ooit over gepraat. Ik weet niet waarom ik het jou vertel, maar je bent aardig. En je… ik bedoel …’


  ‘Ik ben je wat schuldig.’


  ‘O, nee! Dat is het helemaal niet! Het is alleen dat… ik vind je gezicht leuk, en de manier waarop je luistert.’


  Brett keek op en zag dat ze hem aanstaarde. ‘Is er niemand die je kan helpen?’ vroeg hij. ‘Je zei Kareen Ale… iedereen weet wie dat is. Kan zij niet…’


  ‘Ik zou dit allemaal nooit tegen Kareen kunnen zeggen!’


  Brett bestudeerde Scudi even, en zag ontzetting en angst op haar gezicht. Uit de verhalen die op de Eilanden de ronde deden, vermoedde hij al iets van de woestheid van het leven bij de Meermannen. Geweld was hier beneden geen vreemde, als je die verhalen moest geloven. Maar wat Scudi insinueerde…


  ‘Je vraagt je af of Gallow betrokken was bij de dood van je ouders,’ zei hij.


  Ze knikte zwijgend.


  ‘Waarom denk je dat?’


  ‘Hij vroeg me om een stapel papieren te ondertekenen, maar ik deed net alsof ik er niets van begreep en vroeg Kareen om raad. Ik denk dat hij aan haar andere papieren heeft laten zien dan aan mij. Ze heeft nog niet gezegd wat ik moet doen.’


  ‘Heeft hij…’ Brett schraapte zijn keel. ‘Wat ik bedoel is… je bent… ik bedoel, Eilanders trouwen soms jong.’


  ‘Zoiets is niet ter sprake gekomen, behalve dat hij zegt dat ik gauw volwassen moet worden. Het is een grapje. Hij zegt dat hij het wachten moe wordt.’


  ‘Hoe oud ben je?’


  ‘Ik word volgende maand zestien. En jij?’


  ‘Over vijf maanden ben ik zeventien.’


  Ze keek naar zijn handen, eeltig door de netten. ‘Aan je handen te zien werk je hard, voor een Eilander.’ Ogenblikkelijk sloeg ze een hand voor haar mond. Haar ogen werden groot.


  Brett had Meerman-grappen gehoord over luie Eilanders die in de zon lagen terwijl de Meermannen onder water een wereld bouwden. Hij fronste zijn voorhoofd.


  ‘Ik heb een grote mond,’ zei Scudi. ‘Eindelijk vind ik iemand die echt mijn vriend kan zijn, en dan beledig ik hem.’


  ‘Eilanders zijn niet lui,’ zei Brett.


  In een opwelling strekte Scudi haar hand naar hem uit en nam zijn rechterhand in de hare. ‘Ik hoef alleen maar naar jou te kijken om te weten dat die verhaaltjes leugens zijn.’


  Brett trok zijn hand terug. Hij voelde zich nog steeds gekwetst en in de war. Scudi kon wel iets kalmerends zeggen om eroverheen te praten, maar ongemerkt was de waarheid eruit gekomen.


  Ik werk hard, voor een Eilander!


  Scudi kwam overeind en begon de borden en de resten van hun maaltijd weg te ruimen. Alles ging in een pneumatische sleuf in de keukenmuur en verdween met een klik en wat gesis.


  Brett staarde naar de sleuf. De werklieden die daarvoor zorgden waren waarschijnlijk Eilanders, die je nooit te zien kreeg.


  ‘Centrale keukens, en al die ruimte,’ zei hij. ‘Het zijn de Meermannen die het maar makkelijk hebben.’


  Ze draaide zich naar hem om met een gespannen uitdrukking op haar gezicht, is dat wat de Eilanders zeggen?’


  Brett voelde zijn gezicht opgloeien.


  ‘Ik hou niet van grapjes die liegen,’ zei Scudi. ‘En ik denk dat jij daar ook niet van houdt.’


  Brett slikte een plotseling opgekomen brok in zijn keel weg. Scudi was zo direct! Op de Eilanden waren ze helemaal niet zo, maar hij merkte dat het hem aantrok.


  ‘Queets maakt zulke grappen nooit, en ik ook niet,’ zei Brett. ‘Die Queets, is dat je vader?’


  Brett moest opeens denken aan zijn vader en moeder - het leven van vlinderen tussen de ene intense uitbarsting van schilderkunst en de andere. Hij dacht aan hun appartement middenin het centrum, aan al de dingen die ze hadden en waar ze waarde aan hechtten - meubels, kunstwerken, zelfs een paar Meerman-apparaten. Queets daarentegen had alleen maar wat hij in zijn boot kon bewaren. Hij had wat hij echt nodig had -een soort overlevingsselectiviteit.


  ‘Schaam je je voor je vader?’ vroeg Scudi.


  ‘Queets is mijn vader niet. Hij is de visser die mijn contract heeft - Queets Twisp.’


  ‘O ja. Je bezit niet veel dingen, is het wel, Brett? Ik zie dat je de kamer rondkijkt en…’ Ze haalde haar schouders op.


  ‘De kleren aan mijn lijf waren van mij,’ zei Brett. ‘Toen ik mijn contract aan Twisp verkocht, zorgde hij voor mijn opleiding en gaf me wat ik nodig had. Op een jol is geen plaats voor nutteloze spullen.’


  ‘Die Queets, is die zuinig? Behandelt hij je slecht?’


  ‘Queets is een goed mens! En hij is sterk. Hij is sterker dan ieder ander die ik ken. Queets heeft de langste armen die je ooit hebt gezien, perfect voor het omgaan met de netten. Ze zijn bijna net zo lang als hij zelf.’


  Een nauwelijks merkbare huivering trok door Scudi’s schouders. ‘Je bent erg op die Queets gesteld,’ zei ze.


  Brett wendde zijn blik af. Die onwillekeurige huivering verried alles. Meermannen huiverden bij het zien van een Eilander. Hij voelde de pijn van het verraad diep in zijn maag. ‘Jullie Meermannen zijn allemaal hetzelfde,’ zei hij. ‘Mutanten vragen er niet om om zo te zijn.’


  ‘Ik zie jou niet als een mutant, Brett,’ zei ze. ‘Iedereen kan zien dat je genormaliseerd bent.’


  ‘Daar!’ snauwde Brett. ‘Wat is normaal? O, ik heb het wel horen zeggen: de laatste tijd worden er steeds meer “normale” kinderen geboren op de Eilanden… en er is nog altijd chirurgie. Jij vindt Twisps lange armen afstotelijk? Nou, hij is geen griezel. Hij is de beste visser van Pandora, omdat hij geschikt is voor zijn werk.’


  ‘Ik zie in dat ik een boel verkeerde dingen heb geleerd,’ zei Scudi zacht. ‘Queets Twisp moet wel een goed mens zijn, want Brett Norton bewondert hem.’ Een wrang lachje speelde even rond haar lippen en verdween weer. ‘Heb jij geen verkeerde dingen geleerd, Brett ?’


  ‘Ik… na wat je voor me hebt gedaan, zou ik niet zo tegen je moeten praten.’


  ‘Zou je mij niet redden, als ik in je net verward zat? Zou je niet…’


  ‘Ik zou je achterna springen, moordenaars of geen moordenaars!’


  Ze grinnikte, en de uitdrukking op haar gezicht was zo aanstekelijk dat Brett onwillekeurig meegrinnikte.


  ‘Dat wist ik wel, Brett! Ik vind je aardig. Ik leer van jou dingen over Eilanders die ik nog niet wist. Je bent anders, maar…’ Zijn grijns verdween. ‘Mijn ogen zijn prima!’ snauwde hij, denkend dat dat het verschil was waar ze op doelde.


  ‘Je ogen?’ Ze staarde hem aan. ‘Je hebt prachtige ogen! In het water zag ik je ogen het eerst. Ze zijn groot, en… moeilijk te ontwijken.’ Ze sloeg haar blik neer. ‘Ik vind je ogen leuk.’


  ‘Ik… ik dacht…’


  Ze keek hem nu weer recht aan. ‘Ik heb nog nooit twee Eilanders gezien die er precies hetzelfde uitzien, maar Meermannen lijken ook niet allemaal precies op elkaar.’


  ‘Niet iedereen hier beneden zal er zo over denken,’ zei hij beschuldigend.


  ‘Sommigen zullen naar je staren,’ gaf ze toe. ‘Is het zo abnormaal om nieuwsgierig te zijn?’


  ‘Ze zullen me een Muttie noemen,’ zei hij.


  ‘De meesten niet.’


  ‘Queets zegt dat woorden niets meer zijn dan grappige trillinkjes van de lucht, of gedrukte krabbels.’


  Scudi lachte. ‘Ik zou die Queets graag ontmoeten. Het klinkt alsof hij een wijs mens is.’


  ‘Hij maakt zich nooit ergens druk over, behalve toen hij zijn boot verloor.’


  ‘Of jou? Zou hij zich daar druk over maken?’


  Brett werd weer nuchter. ‘Kunnen we hem bereiken?’


  Scudi raakte de knop van de transfoon aan en gaf zijn verzoek hardop door aan het rooster in de muur. Het antwoord was zo zacht dat Brett het niet kon verstaan. Ze deed het heel achteloos. Op dat moment bedacht hij dat dit verschil tussen hen beiden veelzeggender was dan zijn bovenmaatse ogen, waarmee hij zo fantastisch kon zien in het donker.


  Na een tijdje zei Scudi: ‘Ze zullen proberen bericht naar Vashon te sturen.’ Ze rekte zich uit en gaapte.


  Zelfs als ze gaapte was ze mooi, bedacht Brett. Hij keek de kamer rond en het viel hem op hoe dicht de slaapbanken bij elkaar stonden. ‘Woonde je hier alleen nietje moeder?’ vroeg hij. Meteen zag hij de treurige uitdrukking op Scudi’s gezicht terugkomen, en hij vervloekte zichzelf. ‘Het spijt me, Scudi. Ik moet je niet steeds aan haar herinneren.’


  ‘Het is in orde, Brett. Wij zijn hier en zij niet. Het leven gaat verder… en ik doe het werk van mijn moeder.’


  Opnieuw speelde die kwajongensachtige grijns rond haar lippen. ‘En jij bent mijn eerste kamergenoot.’


  Hij krabde over zijn keel, in de war gebracht, niet wetend wat de zedelijke regels tussen de geslachten waren hier beneden. Wat hield het in om kamergenoot te zijn? Om tijd te kunnen winnen, vroeg hij: ‘Wat was het werk van je moeder, dat jij nu doet?’


  ‘Dat heb ik je verteld. Ik differentieer de golven.’


  ‘Ik weet niet wat dat betekent.’


  ‘Ik ga overal naartoe waar nieuwe golven of golfpatronen te zien zijn. Net als mijn moeder, en allebei haar ouders vóór haar. Het is iets waar onze familie een aangeboren talent voor heeft.’


  ‘Maar wat doe je dan?’


  ‘Hoe de golven bewegen, dat vertelt ons hoe de zonnen bewegen en hoe Pandora op die beweging reageert.’


  ‘O? Gewoon door naar de golven te kijken kun je… Ik bedoel, golven zijn zó weer verdwenen!’ Hij knipte met zijn vingers.


  We bootsen de golven na in een laboratorium,’ zei ze. ‘Je weet ongetwijfeld wat golfmuren zijn. Sommige gaan een paar keer heel Pandora rond.’


  ‘En jij kunt voorspellen wanneer ze komen?’


  ‘Soms.’


  Hij dacht daarover na. Hij was onder de indruk van hoe ver de kennis van de Meermannen reikte.


  ‘Je weet dat we, als dat mogelijk is, de Eilanden waarschuwen,’ zei ze.


  Hij knikte.


  ‘Om de golven te kunnen differentiëren moet ik ze vertalen,’ zei ze. Ze tikte afwezig op haar hoofd, wat haar straatjochies-image overdreven aandikte. ‘Vertalen is een beter woord dan differentiëren,’ zei ze.


  ‘En uiteraard geef ik er ook les in.’


  Uiteraard! dacht hij. Een erfgename! Een mensenredster! En nu weer een expert op het gebied van golven!


  ‘Aan wie geef je les?’ vroeg hij, en vroeg zich af of hij dit vak van haar kon leren. Wat zou dat waardevol zijn voor de Eilanden!


  ‘Aan de kelp,’ zei ze. ‘Ik vertaal de golven voor de kelp.’


  Hij was geschokt. Maakte ze een grapje, stak ze de draak met de onwetendheid van een Eilander?


  Ze zag de uitdrukking op zijn gezicht, want ze ging vlug door: ‘De kelp kan leren. Je kunt het leren om de stromingen en de golven onder controle te houden… als het zijn vroegere omvang weer terug heeft, zal het nog meer leren. Ik onderwijs het in een paar van de dingen die het moet weten om op Pandora in leven te blijven.’


  ‘Je maakt een grapje, nietwaar?’ vroeg hij.


  ‘Een grapje?’ Ze keek niet-begrijpend. ‘Ken je de verhalen niet over de kelp zoals die vroeger was? Het zorgde voor zijn eigen voedsel, dirigeerde gassen in en uit het water. De hooglichters! O, wat zou ik die graag eens zien! De kelp wist zoveel, en regelde de stromingen, de zee zelf. Dat deed de kelp allemaal, vroeger.’


  Brett gaapte haar aan. Hij herinnerde zich verhalen uit zijn schooltijd over kelp met bewustzijn, één levend schepsel dat in al zijn onderdelen een enkelvoudige identiteit bezat. Maar dat was iets van eeuwen geleden, van de tijd dat de mensen vaste grond bewoonden boven Pandora’s zee.


  ‘En dat zal het wéér doen?’ fluisterde hij.


  ‘Het leert. We leren het stromingen te maken en de golven te neutraliseren.’


  Brett dacht na over de consequenties die dat zou hebben voor het leven op de Eilanden - voortdrijven op voorspelbare diepten. Ze zouden het weer, de vis achterna kunnen trekken… een losse gedachten kronkel maakte daar een eind aan. Het was bijna banaal om zoiets te denken, maar wie kon met zekerheid zeggen wat een buitenaardse intelligentie in de zin had?


  Scudi, die de uitdrukking op zijn gezicht had gezien, zei: ‘Gaat het met je?’


  Hij sprak bijna mechanisch. ‘Als je de kelp kunt leren om de golven te regelen, dan moet het weten hoe je golven maakt. En stromingen. Wat belet het om ons weg te vagen?’


  Smalend zei ze: ‘De kelp kan logisch denken. De kelp heeft er geen voordeel bij om ons of de Eilanden te vernietigen. Dus doet het dat niet.’


  Opnieuw onderdrukte ze een geeuw, en hij bedacht dat ze gezegd had dat ze al gauw weer aan het werk moest.


  Maar de ideeën die ze in zijn geest had losgelaten wervelden daar rond, hielden hem zozeer bezig dat ze alle gedachten aan slaap verdreven. De Meermannen waren met zoveel dingen bezig! Ze wisten zo veel! ‘De kelp zal zelfstandig denken.’ Hij herinnerde zich dat hij dat door iemand had horen zeggen, tijdens een gesprek bij zijn ouders thuis - gewichtige mensen die het hadden over gewichtige zaken.


  ‘Maar zonder Vata zal dat niet lukken,’ had iemand geantwoord. ‘Vata is de sleutel tot de kelp.’


  Dat was het begin geweest van wat hij zich herinnerde als een levendig, door de boo geïnspireerd gesprek dat zich, als gewoonlijk, bewoog van speculatie tot paranoia en weer terug.


  ‘Vanwege je preutsheid zal ik het licht uitdoen,’ zei Scudi. Ze giechelde en liet met een lichte aanraking het licht eerst zwakker worden en toen overgaan in vage schaduwen. Hij keek toe terwijl ze struikelend haar weg zocht naar haar bed.


  Voor haar is het donker, dacht hij. Voor mij is het licht nu gewoon wat minder fel. Hij schoof op de rand van zijn bed heen en weer.


  ‘Heb je boven een vriendinnetje?’ vroeg Scudi.


  ‘Nee… niet echt.’


  ‘Heb je nooit een kamer gedeeld met een meisje?’


  ‘Op de Eilanden deel je alles met iedereen. Maar een kamer, alleen voor twee mensen, dat is voor stelletjes die elkaar nog niet zo lang kennen. Om te paren. Het is heel duur.’


  ‘Grote goedheid,’ zei ze. In het schaduwspel dat het gevolg was van zijn buitengewone ogen zag hij haar vingers zenuwachtig over het oppervlak van haar bank dansen.


  ‘Hier beneden delen we een kamer om te praten, maar ook om andere redenen. Collega’s, klasgenoten, goede vrienden. Het is de bedoeling dat jij hier maar één nacht blijft om wat bij te komen. Morgen zijn er allemaal anderen en vragen en rondleidingen en een boel lawaai…’ Haar handen bewogen zich nog steeds in dat zenuwachtige ritme.


  ‘Ik weet niet hoe ik je ooit kan vergoeden dat je zo aardig voor me bent,’ zei hij.


  ‘Maar dat is bij ons de gewoonte,’ zei ze. ‘Als een Meerman je leven redt, dan kun je alles krijgen wat die Meerman bezit, tot je… verder gaat. Als ik een levend wezen in deze omgeving breng, ben ik daar verantwoordelijk voor.’


  ‘Net alsof ik je kind was?’


  ‘Zoiets.’ Ze kuchte, en begon zich uit te kleden.


  Brett vond dat hij haar privacy niet kon aantasten en wendde zijn ogen af.


  Misschien moet ik het haar vertellen, dacht hij. Het is niet echt eerlijk om zo te kunnen zien zonder het haar te zeggen. ‘Ik zou me liever niet in jouw leven mengen,’ zei hij.


  Hij hoorde dat Scudi onder de dekens gleed. ‘Dat doe je niet,’ zei ze. ‘Dit is een van de opwindendste dingen die me ooit overkomen zijn. Je bent mijn vriend; ik vind je aardig. Is dat niet genoeg?’


  Brett liet zijn kleren vallen. Hij glipte onder de dekens en trok ze op tot aan zijn nek. Queets zei altijd dat je een Meerman nooit kon begrijpen. Vrienden?


  ‘We zijn toch vrienden?’ hield ze aan.


  Over de ruimte tussen de bedden heen stak hij zijn hand naar haar uit. Toen hij zich realiseerde dat ze zijn hand niet kon zien, pakte hij die van haar met de zijne. Ze kneep hard in zijn vingers, haar hand warm in de zijne. Na een paar tellen zuchtte ze en trok haar hand zachtjes terug. ‘Ik moet gaan slapen,’ zei ze.


  ‘Ik ook.’


  Haar hand bewoog zich omhoog van het bed en vond de muurschakelaar. De walvisgeluiden verstomden.


  Brett vond de kamer ongelooflijk kalm, stiller dan hij ooit voor mogelijk had gehouden. Hij voelde hoe zijn oren zich ontspanden, en toen was er opeens een soort waakzaamheid… een luisteren naar… naar wat? Hij wist het niet. Toch had hij slaap nodig. Hij moest slapen. Zijn geest zei hem: ‘Er wordt aan gewerkt dat je ouders en Queets bericht krijgen.’ Hij leefde nog, en na hun angst en verdriet zouden zijn familieleden en vrienden gelukkig zijn. Dat hoopte hij in ieder geval.


  Na een aantal nerveuze minuten besloot hij dat hij niet kon slapen door het gebrek aan beweging. Die ontdekking maakte dat hij zich meer ontspande, en makkelijker kon ademhalen. Met zijn lichaam kon hij zich het zachte wiegen van boven herinneren en hij concentreerde zich op die beweging, om zijn geest te laten geloven dat de golven nog steeds onder hem rezen en daalden.


  ‘Brett?’ Scudi’s stem was nauwelijks meer dan een gefluister.


  ‘Ja?’


  ‘Van alle wezens in hyb zou ik het meest houden van de vogels, die vogeltjes die zingen.’


  ‘Ik heb Schip-opnamen gehoord,’ zei hij met slaperige stem.


  ‘Hun gezang is net zo afschuwelijk mooi als dat van de walvissen. En ze vliegen.’


  ‘Wij hebben duiven, en krijsers,’ zei hij.


  ‘Krijsers zijn eenden, en ze zingen niet,’ zei ze.


  ‘Maar als ze vliegen fluiten ze, en ze zijn leuk om naar te kijken.’


  Ze draaide zich op haar andere zij en haar dekens ritselden.


  ‘Welterusten, vriend,’ zei ze. ‘Slaap zacht.’


  ‘Welterusten, vriendin,’ antwoordde hij. En op dat moment, al bijna in slaap, kwam haar prachtige glimlach hem weer voor de geest.


  Is dat hoe liefde begint? vroeg hij zich af. Hij had een strak gevoel in zijn borst, dat pas verdween toen hij wegzonk in een onrustige slaap.
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  ‘Naarmate de kelp en de hooglichters wegkwijnden, verviel Vata in catatonie. Ze ligt nu al ruim drie jaar in coma, en aangezien ze genen in zich draagt van zowel kelp als mens, hoopt men dat ze een rol kan vervullen bij de terugkeer van het bewustzijn van de kelp. Alleen de kelp kan deze verschrikkelijke zeeën temmen.’


  - Hali Ekel, De Dagboeken


  



  Over zijn hele huid voelde Ward Keel de stilte, meer nog dan dat hij hem opmerkte. Een samenloop van gebeurtenissen had ertoe geleid dat hij zijn hele lange leven aan de oppervlakte had doorgebracht, maar dat wilde nog niet zeggen dat hij er ooit erg naar had verlangd om naar beneden te gaan.


  Geef het maar toe, zei hij tegen zichzelf. Al die verhalen hebben je bang gemaakt - onthoudingsschok, druksyndroom.


  Dit was de eerste keer in zijn leven dat hij het dek onder zijn blote voeten niet kon voelen bewegen, dat hij geen geluiden hoorde die wezen op menselijke activiteit, geen stemmen, geen gesis van organiekmuren tegen een organiekplafond - niet één van al die alomtegenwoordige impressies waaraan Eilanders al sinds hun vroegste kinderjaren gewend zijn. Het was zo stil dat zijn oren er pijn van deden.


  De kamer waarin Kareen Ale hem had achtergelaten ‘om een ogenblikje te acclimatiseren’ had een grote muur die helemaal uit plazglas bestond. Achter de ruit was een indrukwekkend onderzees panorama in rode, blauwe en bleekgroene tinten te zien. Het subtiele spel van de ongewone kleurnuances hield zijn aandacht verscheidene minuten gevangen.


  Ale had gezegd: ‘Ik blijf in de buurt. Roep me als je me nodig hebt.’


  Meermannen wisten hoe onzeker iemand zich voelde als hij voor het eerst beneden kwam. Te weten dat al dat water zich boven je hoofd bevond, bracht bij sommige bezoekers en immigranten een heel speciaal soort paniek teweeg. En alleen-zijn, zelfs als je daar zelf voor gekozen had, was iets dat Eilanders maar slecht konden verdragen, totdat ze er - maar dat ging langzaam - aan gewend raakten. Als je een leven lang doordrongen was geweest van het besef dat er anderen aanwezig waren achter die dunne organieken muren, bijna binnen het bereik van een fluistering, ontwikkelde je blinde vlekken. Bepaalde dingen hoorde je niet - de geluiden van de liefde, van privé-ruzies en privé-verdriet.


  Niet zolang niemand je vroeg om het te horen.


  Had Ale hem hier alleen gelaten in een poging om hem wat handelbaarder te maken? vroeg Keel zich af. Observeerde ze hem misschien door middel van een geheim Meerman-apparaat? Hij was er zeker van dat Ale, met haar medische achtergrond en haar jarenlange omgang met Eilanders, op de hoogte was van de problemen die een nieuwkomer kon hebben.


  Keel, die Ale de laatste paar jaar had gadegeslagen bij het vervullen van haar diplomatieke taak, wist dat ze zelden iets deed zonder er een reden voor te hebben. Hij wist zeker dat ze een goed-gefundeerde beweegreden moest hebben om een Eilander onder deze omstandigheden alleen te laten.


  De stilte drukte zwaar op hem.


  Een gedachte drong zich onweerstaanbaar aan hem op: Denk na, Ward! Daar word je geacht zo goed in te zijn! Het trof hem onaangenaam dat de gedachte zijn geest binnendrong met de stem van zijn overleden moeder. Het was zo’n rechtstreekse prikkeling van zijn gehoorzenuw dat hij onwillekeurig om zich heen keek, bijna bang dat hij een spookachtige schaduw zou zien staan, haar vinger bestraffend naar hem opgestoken.


  Hij haalde diep adem, eenmaal, tweemaal, en voelde dat de spanning rond zijn borst wat afnam. Na nog een diepe zucht was hij weer in staat tot redelijk denken. De stilte deed niet meer zo’n pijn, en drukte minder zwaar.


  Tijdens hun afdaling in een koeriersduiker had Ale hem geen vragen gesteld, en hij had geen antwoorden verstrekt. Bij nader inzien leek dat hem eigenaardig. Ze stond bekend om haar scherpe vragen die de weg moesten vrijmaken voor haar eigen argumenten.


  Was het mogelijk dat ze hem gewoon hier beneden wilde hebben, weg van zijn zetel in het Comité? vroeg hij zich af. Het was tenslotte minder gevaarlijk en minder riskant om hem uit te nodigen als gast dan om hem eenvoudig te ontvoeren. Het was raar om zichzelf te beschouwen als een artikel met een onbepaalde waarde. Maar wel geruststellend: het betekende dat ze waarschijnlijk geen geweld tegen hem zouden gebruiken.


  En hoe kom ik op zo’n gedachte? vroeg hij zich af.


  Hij rekte zich uit en liep door de kamer naar de sofa vanwaar hij het onderzeese uitzicht kon bekijken. Ondanks het feit dat hij van dood materiaal was gemaakt, ondersteunde de sofa zijn gewicht zachtjes. De stijfheid die bij zijn leeftijd hoorde, maakte de zachtheid van de zetel extra welkom. Hij voelde de stervende remora binnenin hem nog steeds vechten voor zijn leven. Zorgen vermijden, hadden de medics gezegd. In zijn vak was dat beslist grappig. De remora produceerde nog steeds de noodzakelijke hormonen, maar hij herinnerde zich de waarschuwing: ‘We kunnen hem vervangen, maar de vervangingen zullen het niet lang uithouden. En hun levensduur zal korter en korter worden bij iedere nieuwe vervanging. Je lichaam accepteert ze niet, ziet u.’ Zijn maag knorde. Hij had honger en beschouwde dat als een goed teken. Er was niets in de kamer dat leek op een kookruimte. Geen luidsprekers of beeldschermen. Het plafond boog boven de sofa omlaag naar het uitkijkraam, dat zes, of zeven meter hoog leek te zijn.


  Wat een verkwisting! dacht hij. Maar één persoon in al die ruimte. In een kamer van dit formaat kon een groot Eilander-gezin wonen. De lucht was wat koeler dan hij prettig vond, maar zijn lichaam paste zich aan. Het zwakke licht dat door het venster kwam wierp een groene vloed over de grond. De verlichting werd gedomineerd door een heldere fluorescentie aan het plafond. De kamer bevond zich niet ver onder de zeespiegel. Dat kon hij opmaken uit de hoeveelheid licht buiten. Meer dan genoeg water boven zijn hoofd, desondanks: miljoenen kilo’s. Bij de gedachte aan de druk van een dergelijk gewicht op deze ruimte verscheen er een beetje zweet op zijn bovenlip. Hij streek met een vochtige handpalm over de muur achter de sofa - warm en stevig. Hij haalde weer makkelijker adem. Dit was Meerman-terrein. Ze bouwden niets breekbaars. De muur was van plastaal. Hij had nog nooit eerder zo veel plastaal gezien. De kamer scheen hem plotseling een vesting toe. De wanden waren droog, wat getuigde van de aanwezigheid van een verfijnd ventilatiesysteem. Aan de oppervlakte hadden Meermannen de neiging hun vertrekken zo vochtig te houden dat hij het gevoel kreeg te stikken in de lucht. Alleen Ale deed dat niet… maar zij was anders dan iedereen die hij kende, Eilanders én Meermannen. Hij realiseerde zich dat de lucht in deze kamer was aangepast aan de behoefte van een Eilander. Dat stelde hem gerust.


  Keel klopte op de bank naast zich en dacht aan Joy, aan hoe zij die bekleding gewaardeerd zou hebben. Een levensgenieter, Joy. Hij probeerde zich haar voor te stellen, languit op de sofa. Het verlangen naar Joy’s troostgevende aanwezigheid vervulde hem plotseling met eenzaamheid. Opeens begon hij over zichzelf na te denken. Hij was zijn hele leven voornamelijk op zichzelf geweest, met alleen zo nu en dan een vriendin. Was het de nabijheid van de dood die zo’n angstaanjagende verandering teweeg bracht? Hij vond die gedachte afstotelijk. Waarom zou hij zich aan Joy opdringen, haar opzadelen met het verdriet van een definitief afscheid?


  Ik ga binnenkort dood.


  Hij vroeg zich even af wie het Comité zou kiezen om hem te vervangen als Opperrechter. Zelf zou hij Carolyn kiezen, maar de politieke keuze was Matts. Wie het ook zou worden, hij benijdde hem of haar niet. Het was een ondankbare baan. Toch waren er nog gingen die hij moest doen vóór hij definitief van het toneel verdween. Hij stond op en zocht steun bij de sofa. Zijn nek deed pijn, als gewoonlijk. Zijn benen voelden alsof ze van rubber waren en wilden hem eerst niet dragen. Dat was een nieuw symptoom. Het dek waar hij op stond was van hard plastaal en hij was dankbaar voor het feit dat het, net als de muren, verwarmd was. Hij wachtte tot zijn krachten terugkwamen en liep toen, steunend tegen de muur, naar de deur links van hem. Naast de deur zaten twee knoppen. Hij drukte op de onderste en hoorde hoe een paneel achter de sofa opzij schoof. Hij keek in de richting van het geluid en zijn hartslag werd meteen drie keer zo snel.


  Het paneel had een muurschildering verborgen. Hij staarde ernaar. Het ding was angstwekkend realistisch, bijna fotografisch. Het toonde een minstens halfverwoest bouwterrein in de open lucht, met overal vlammen en mannen die tegenspartelend in de tentakels hingen van hooglichters die er overheen trokken.


  De hooglichters stierven tegelijk met de kelp, dacht hij. Dit was ofwel een oud schilderij, ofwel iemands fantasierijke reconstructie van de geschiedenis. Hij vermoedde het eerste. De pracht van de zonnenondergang op de achtergrond, de intieme details van de hooglichters - alles dwong de blik naar één arbeider ongeveer in het midden die met zijn vinger naar de toeschouwer wees. Het was een beschuldigende gestalte, met donkere ogen en een vlammende blik.


  Ik ken die plaat, dacht Keel. Hoe is dat mogelijk? Het gevoel van bekendheid was sterker dan de verwarring die een déja-vu oproept. Dit was echt zien, een herinnering. Die herinnering zei hem dat er een rode mandala was, ergens in deze kamer of er vlakbij.


  Hoe weet ik dat?


  Hij doorzocht de kamer zorgvuldig. Sofa, plazpoort, de muurschildering, kale muren, een ovaal toegangsluik. Geen mandala. Hij liep naar het venster en raakte het aan. Koel, het enige koele oppervlak in de kamer. Wat was het venster eigenaardig vastgezet - heel anders dan op de Eilanden. Dat moest ook wel. De lijst van schuimbellen rond het stevige plaz zou daar het organiek dat voor de afsluiting zorgde wegscheuren en het zware, stevige materiaal zou bij een storm iets vernietigends worden. Wachtkoepels, gemuteerd hoornvlies, dat was veiliger bij slecht weer, zelfs al hadden ze onderhoud en voedsel nodig.


  Het plaz was ongelooflijk helder. Toen hij het aanraakte kon hij nergens aan merken hoe buitengewoon dik en compact het was. Een boendervisje met enorme snorharen neuzelde aan de buitenkant van de ruit en maakte het glas schoon. Achter de vis kwamen een paar Meermannen in zicht, bovenop een zware slee die was volgeladen met rotsen en modder. Ze verdwenen rechts van hem achter een heuvel en uit zijn gezichtsveld.


  Uit nieuwsgierigheid bonkte Keel met zijn vuist op het plaz: beng-beng. De boendervis ging onverstoorbaar door met zijn geneuzel. Anemonen en varens, grassen en sponzen wiegden onder de vis op de stroom. Tientallen andere vissen, een kleurrijke gemengde school, maakte de bladeren schoon van de kelp die wat verder naar achteren groeide. Grotere vissen schoten langs de zachte, modderige bodem, waarbij fonteintjes grijze blubber omhoog schoten. Keel had dit soort dingen op holo’s gezien, maar de werkelijkheid was anders. Sommige vissen herkende hij - scheppingen van de laboratoria, die voor het Comité waren gebracht voor ze in zee werden losgelaten.


  Een harlekijnvis verscheen onder het boendervisje en duwde tegen het plaz. Keel herinnerde zich de dag waarop de p/p de eerste harlekijnvissen had gezegend voor ze werden losgelaten. Het was bijna alsof hij een oude vriend terugzag.


  Keel keerde weer terug naar zijn onderzoek van de kamer en die ongrijpbare herinnering. Waarom gaf het zo’n verdomd vertrouwd gevoel? Zijn geheugen zei hem dat de mandala rechts van de muurschildering moest zitten. Hij liep naar die muur en met zijn vinger veegde hij er overheen, op zoek naar nog een paneelschakelaar. Niets, maar de muur bewoog even en hij hoorde een geklik. Hij tuurde ernaar. Het was geen plastaal maar een licht materiaal. Een vage naad liep van boven naar beneden over de muur. Hij legde zijn hand rechts van de naad tegen de muur en duwde. Het paneel gleed naar achteren en onthulde een doorgang. Ogenblikkelijk rook hij de geur van voedsel.


  Hij duwde het paneel wijd open en liep er doorheen. De gang maakte een scherpe bocht naar links en hij zag licht. Kareen Ale stond daar in een soort keuken annex eetkamer, met haar rug naar hem toe. De rijke geur van sterke thee en visbouillon drong zijn neusgaten binnen. Hij haalde adem om iets te zeggen maar stopte toen hij de rode mandala zag. Een zucht ontsnapte Keel toen hij hem daar zo zag boven Kareens rechterschouder. Zijn bewustzijn werd door de mandala naar de patronen getrokken en via cirkels en driehoekige vormen naar het midden geleid. Vanuit het midden tuurde één enkel oog naar buiten, naar het universum. Het was een oog zonder oogleden, dat rustte op de top van een gouden piramide.


  Deze herinneringen kunnen niet van mij zijn, dacht hij. Het was een angstaanjagende ervaring. Schipherinneringen schoten door zijn geest - iemand liep door een lange bochtige gang, een violet-verlicht agrarium waaierde uit naar links. Hij voelde zich machteloos onder de stroom visioenen. Van ergens onder de zeespiegel wuifde de kelp naar hem en scholen vissen waar zijn Comité nooit toestemming voor had gegeven, zwommen voor zijn ogen langs.


  Ale draaide zich om en zag de begeesterde uitdrukking op zijn gezicht, de intense fascinatie waarmee hij naar de mandala staarde.


  ‘Is alles in orde met je?’ vroeg ze.


  Haar stem haalde hem abrupt uit die buiten-herinneringen. Hij ademde beverig uit, en weer in.


  ‘Ik… ik heb honger,’ zei hij. Hij kon haar onmogelijk iets vertellen over die griezelige herinneringen die hij zojuist had gehad. Hoe zou zij kunnen begrijpen wat hij zelf niet begreep?


  ‘Waarom ga je niet zitten?’ vroeg ze. Ze wees naar een tafeltje, gedekt voor twee personen, achterin het kookgedeelte naast een kleinere plazpoort. Het was een lage tafel, zoals dat bij de Meermannen gebruikelijk was. Alleen al bij de gedachte aan die tafel te moeten zitten, deden zijn knieën pijn.


  ‘Ik heb zelf voor je gekookt,’ zei Ale.


  Ze zag zijn nog steeds verdwaasde blik en zei: ‘Die doorgang in de andere kamer leidt naar een badruimte met een douche en een wastafel. Daarachter vind je een werkruimte, voor het geval je die nodig hebt. De luiken naar buiten zijn daar ook.’


  Hij wurmde zijn benen onder de tafel en ging zitten met zijn ellebogen op het tafelblad voor hem, zijn handen onder zijn kin.


  Was dat een droom? vroeg hij zich af.


  De rode mandala hing pal voor hem. Hij durfde er bijna niet rechtstreeks naar te kijken.


  ‘Je bewondert de mandala,’ zei Ale. Ze ging weer aan de slag in het kookgedeelte.


  Hij richtte zijn aandacht er weer op en liet zijn blik dwalen langs het mysterieuze netwerk van eeuwenoude lijnen. Dit keer was er niets dat hem naar binnen trok. Langzaam kropen flarden uit zijn eigen geheugen zijn geest binnen; beelden flitsten stotterend als een verminkt strottehoofd achter zijn ogen, en bleven daar hangen. Zijn geest reikte terug naar een van zijn eerste geschiedenislessen, een holo, afgedraaid in de klas. Een docudrama voor kleine kinderen was het geweest. Eilanders waren dol op toneel, en dit was fascinerend geweest. Hij kon zich de titel niet meer herinneren, maar hij wist wel dat het ging over de laatste dagen van Pandora’s continenten - op de holo’s leken ze helemaal niet zo klein - en over de dood van de kelp. Dat was de eerste keer geweest dat Keel de kelp ‘Avata’ had horen noemen. Achter de figuren die in de holo het drama naspeelden was de muur van een controlekamer te zien geweest… met die angstaanjagende muurschildering van de buitenste kamer. Daarnaast, toen het beeld van de holo verschoof, had hij de mandala gezien, even duidelijk als nu. Keel wilde er niet aan denken hoe lang geleden hij het drama had gezien - meer dan zeventig jaar, in ieder geval. Hij richtte zijn aandacht weer op Ale.


  ‘Is die mandala een origineel of een kopie?’ vroeg hij.


  ‘Ik heb horen zeggen dat deze het origineel is. Hij is heel oud, ouder dan alle nederzettingen op Pandora. Je lijkt er nogal weg van te zijn.’


  ‘Ik heb hem eerder gezien, net als de muurschildering daarginder,’ zei hij. ‘Deze muren en de keuken zijn minder oud, nietwaar?’


  ‘De ruimte is opnieuw ingedeeld voor mijn gemak,’ zei ze. ‘Deze kamers hebben me altijd aangesproken. De mandala en de muurschildering hangen op hun oude plaats. En ze worden onderhouden.’


  ‘Dan weet ik waar ik ben,’ zei hij. ‘Op de Eilanden leren de kinderen geschiedenis door middel van holodrama’s, en…’


  ‘Die ken ik,’ zei ze. ‘Ja, dit is een gedeelte van de oude Redoute. Vroeger stak het helemaal boven de zee uit, en ik heb begrepen dat er een paar prachtige bergen achter stonden.’


  Ze bracht een blad eten naar de tafel en zette de kommen neer met de eetstokjes ernaast.


  ‘Werd het grootste deel van de Redoute niet verwoest?’ vroeg hij. ‘Die holo-documentaires werden geacht reconstructies te zijn van een paar van voor de…’


  Hele afdelingen zijn onbeschadigd gebleven,’ zei ze. ‘De luiken werden automatisch vergrendeld, zodat een groot deel van de Redoute verzegeld werd. We hebben het heel zorgvuldig gerestaureerd.’


  ‘Ik ben onder de indruk.’ Hij knikte. Hij herzag zijn mening over hoe belangrijk Kareen Ale was. De Meermannen richtten voor haar plezier een gedeelte van de Redoute opnieuw in. Ze woonde heel nonchalant in een museum, ogenschijnlijk immuun voor de historische waarde van de voorwerpen en het gebouw om haar heen. Hij had nog nooit eerder een Meerman gezien in de omgeving waar hij thuishoorde, en hij ontdekte nu dat die blinde vlek in zijn ervaring een zwakheid was. Keel dwong zichzelf om zich te ontspannen. Voor iemand die stervende was, had het zijn voordelen om hier te zijn. Hij hoefde niet te beslissen over leven en dood van nieuw leven. Geen smekende moeders en woedende vaders die hem confronteerden met schepsels die niet langs het Comité konden komen. Deze wereld was ver van de Eilanden verwijderd.


  Ale nam kleine slokjes van haar thee. Die rook naar pepermunt en Keels honger stak plotseling weer de kop op. Hij begon te eten, op de manier van de Eilanden, steeds gelijke porties opzij leggend voor zijn gastvrouw. De eerste slok van zijn visbouillon overtuigde hem ervan dat het de rijkste en geurigst-gekruide bouillon was die hij ooit met iemand had gedeeld. Was dit het gebruikelijke dieet van de Meermannen? Hij vervloekte zijn gebrek aan onderwaterervaring. Keel zag dat Ale al bezig was met haar eigen portie van de dampendhete soep en voelde zich even beledigd.


  Weer zo’n cultureel verschil, bedacht hij. Het was ongelooflijk hoe zo’n eenvoudig verschil in tafelmanieren een interpretatie nodig had om internationale rampen te voorkomen. Onbeantwoorde vragen gonsden nog steeds door zijn hoofd. Misschien was een wat minder rechtstreekse aanpak de aangewezen weg - een mengsel van Meerman-directheid en Eilander-dubbelzinnigheid.


  ‘Het is aangenaam droog in deze ruimte,’ zei hij, ‘maar toch heb jij geen spons nodig. Je oliet je huid ook niet. Ik heb me vaak afgevraagd hoe je het volhoudt aan de oppervlakte.’


  Ze sloeg haar blik neer van zijn gezicht en hield haar theekop met beide handen tegen haar lippen.


  Ze verbergt iets voor me, dacht hij.


  ‘Ward, je bent een heel eigenaardig iemand,’ zei ze terwijl ze de kop liet zakken. ‘Dat is niet de vraag die ik had verwacht.’


  Welke vraag had je verwacht?’


  ‘Ik praat liever over de afwezigheid van de behoefte aan een spons. Zie je, hier beneden hebben we ruimtes die dezelfde atmosfeer hebben als boven aan de oppervlakte. Ik ben in zo’n ruimte grootgebracht. Ik ben gewend aan een Eilander-atmosfeer. En ik pas me snel aan bij de vochtigheid hier beneden - als dat nodig is.’


  ‘Je werd als zuigeling al geselecteerd voor oppervlakte-dienst?’ Aarzeling en ontzetting klonken door in zijn stem.


  ‘Ik werd geselecteerd voor mijn huidige positie,’ zei ze. ‘Een aantal van ons werd afgezonderd in verband met de mogelijkheid dat sommigen de verlangde mentale en psychische eigenschappen zouden blijken te hebben.’


  Keel staarde haar verbijsterd aan. Hij had nog nooit gehoord van een dergelijk koelbloedig opzijschuiven van iemands hele leven. Ale had niet voor haar eigen leven gekozen! En in tegenstelling tot de meeste Eilanders had ze een lichaam dat haar in geen enkel opzicht beperkte in haar beroepskeuze. Hij herinnerde zich opeens hoe ze altijd alles van te voren regelde - een gepland iemand die plannen maakt. Ale was… vervormd. Zij zag het waarschijnlijk als training, maar training was niet meer dan een aanvaardbare vervorming.


  ‘Maar leid je ook het… het leven van een Meerman?’ vroeg hij. ‘Volg je hun gebruiken, zwem je en…’


  ‘Kijk.’ Ze maakte haar tuniek bij de hals los en liet het bovenste gedeelte omlaag vallen, waarbij ze haar borsten wegdraaide om hem haar schouders te tonen. De huid van haar rug was net zo blank en lichtgekleurd als door de zon gebleekt bot. Boven haar schouderbladen was de huid samengesnoerd in een korte smalle richel vlak naast de ruggegraat. Op die ongebruikelijke plaats zat het duidelijke, gerimpelde litteken van een luchtvis. Hij begreep ogenblikkelijk wat dat inhield.


  ‘Als dat in je nek had gezeten, zouden Eilanders afgeleid kunnen worden als ze je ontmoeten, is dat het?’ De gedachte kwam bij hem op dat ze hiervoor een ingrijpende en gecompliceerde operatie moest hebben ondergaan waarbij de bloedvaten verplaatst waren.


  ‘Je hebt een prachtige huid,’ voegde hij aan zijn woorden toe. ‘Het is zonde dat ze die hoe dan ook beschadigd hebben.’


  ‘Het is gebeurd toen ik nog heel jong was,’ zei ze. ‘Ik denk er bijna nooit meer aan. Het is gewoon… handig.’


  Hij weerstond de aandrang om haar schouder te strelen, haar strakke, sterke rug.


  Voorzichtig, ouwe gek! zei hij tegen zichzelf.


  Ze trok haar kleren weer op hun plaats en toen haar blik de zijne ontmoette realiseerde hij zich dat hij haar zat aan te staren.


  ‘Je bent heel mooi, Kareen,’ zei hij. ‘Op de holo’s van vroeger zien alle mensen er ongeveer… zo uit als jij, maar jij…’ Hij haalde zijn schouders op en voelde zijn buitenmodel prothese tegen zijn nek en schouders drukken. ‘Vergeef een oude Muttie,’ voegde hij eraan toe, ‘maar ik heb jou altijd als het ideaal beschouwd.’


  Ze draaide zich naar hem toe met vragend opgetrokken wenkbrauwen. ‘Ik heb nog nooit een Eilander gehoord die zichzelf betitelde als een… een Muttie. Is dat hoe je jezelf ziet?’


  ‘Niet echt. Maar er zijn veel Eilanders die dat woord gebruiken. Voor de grap, meestal, maar soms zal een moeder het gebruiken om haar kind te laten luisteren. Bijvoorbeeld: “Muttie, haal je vieze grijpvingertjes eens gauw uit die suikerstroop!” Of: “Als je daar intrapt, jongen, ben je gewoon een stomme Muttie.” Op de een of andere manier is er niets aan de hand als een van ons het zegt. Maar uit de mond van een Meerman komt het harder aan dan ik je kan zeggen. Praten jullie onder elkaar niet zo over ons - “Mutties”?’


  ‘Lomperiken misschien wel, en… nou ja, in bepaalde kringen is het een gebruikelijke manier van spreken. Ik persoonlijk hou niet van het woord. Als er dan toch onderscheid moet worden gemaakt, zeg ik liever “Kloon”, of “Lon”, wat onze voorouders zeiden. Misschien heeft mijn woonomgeving iets te maken met mijn voorkeur voor verouderde termen.’


  ‘Dus jij hebt nooit over ons gepraat als “Mutties”?’


  Een rozerode blos kroop vanuit haar hals over haar gezicht. Hij vond het heel aantrekkelijk, maar die reactie zei hem genoeg.


  Ze legde een gladde gebruinde hand over zijn gerimpelde en met levervlekken bedekte vingers. ‘Ward, je moet goed begrijpen dat iemand die als diplomaat is opgeleid… ik bedoel, in bepaalde omstandigheden…’


  ‘Huil je mee met de Eilanders op de Eilanden.’


  Ze trok haar hand weg. De rug van zijn eigen hand werd koud van teleurstelling. ‘Zoiets,’ zei ze. Ze pakte haar theekop en liet de laatste slokken erin rond wervelen. Keel merkte op hoe defensief dat gebaar was. Ale was uit het lood geslagen. Hij had haar nog nooit zo meegemaakt, en hij was niet zo ijdel dat hij dat toeschreef aan hun conversatie. Keel was ervan overtuigd dat Ale alleen in de war raakte van iets volkomen onverwachts, iets zonder enige voorkennis, zonder diplomatiek precedent. Iets dat buiten haar omging.


  Ward,’ zei ze, ‘ik denk dat er één ding is waar jij en ik het altijd over eens zijn geweest.’ Ze hield haar aandacht op haar theekopje gericht.


  ‘O ja?’ Hij liet zijn stem neutraal klinken, zonder haar tegemoet te komen.


  ‘Menselijkheid heeft minder te maken met anatomie dan met een geestesinstelling,’ zei ze. ‘Intelligentie, mededogen… humor, de behoefte om te delen…’


  ‘En een hiërarchie op te bouwen?’ vroeg hij.


  ‘Ik veronderstel van wel, ja.’ Ze keek hem aan. ‘Meermannen zijn erg ijdel wat betreft hun lichaam. We zijn er trots op dat we dicht bij de oorspronkelijke norm zijn gebleven.’


  ‘Liet je me daarom het litteken op je rug zien?’


  ‘Ik wou dat je zag dat ik niet volmaakt ben.’


  ‘Datje, net als ik, mismaakt bent?’


  ‘Je maakt dit niet echt gemakkelijk voor me, Ward.’


  ‘Jij, of jullie, hebben de luxe je mutatie te kunnen kiézen. Genetica draagt uiteraard een extra wrang steentje bij aan de hele zaak. Jouw litteken is niet… “net als ik”, maar een van je sproeten is dat wel. Jouw sproeten hebben een veel aangenamer aspect dan dit.’ Hij tikte op de neksteun. “Maar ik beklaag me niet,’ verzekerde hij haar. ‘Ik ben alleen pedant. En wat is het precies dat ik niet gemakkelijk voor je maak?’ Keel leunde achterover, voor één keer blij met die eentonige jaren op de rechterstoel en met bepaalde dingen die die jaren hem hadden geleerd.


  Ze keek hem recht aan, en hij zag de angst in haar blik.


  ‘Er zijn fanatieke Meermannen die iedere… Muttie… van het aangezicht van deze planeet willen vagen.’


  Hij was niet voorbereid geweest op een dergelijke mededeling, zo bot, zo plotseling gedaan, of op de zakelijke toon waarmee ze het zei. leder leven was van waarde voor de Eilanders én Meermannen, daar was hij zelf talloze keren in zijn vele jaren getuige van geweest. De gedachte aan een opzettelijke moord maakte hem misselijk, net zoals het de meeste Pandoranen misselijk maakte. Hij was in de loop van zijn leven heel vaak eenzaam geweest door de vonnissen die hij uitsprak over dodelijk afwijkende borelingen, maar de wet eiste dat iemand een oordeel velde over mensen, klodders en… dingen… Hij kon nooit beëindiging afkondigen zonder daar zelf, persoonlijk, een scherpe pijn over te voelen.


  Maar om honderdduizenden te vernietigen… Hij keek strak naar Ale terug en dacht weer aan haar gedrag van de laatste uren - het eten dat ze eigenhandig had gekookt, deze fantastische vertrekken die ze hem liet gebruiken. En, natuurlijk, het litteken.


  Ik sta aan jouw kant, probeerde ze te zeggen. Hij begreep dat al haar handelingen voorbereid waren, maar er kwam meer bij te kijken, dacht hij, dan gevoelloze schema’s en opdrachten. Waarom zou ze zich anders zo generen? Ze probeerde hem te winnen voor haar eigen standpunt. Welk standpunt?


  ‘Waarom?’ vroeg hij.


  Ze haalde diep adem. Ze was duidelijk verrast door de eenvoud van zijn reactie.


  ‘Onwetendheid,’ zei ze.


  ‘En hoe manifesteert zich die onwetendheid?’


  Haar vingers speelden nerveus, tap-tap-tap, met een punt van haar servet. Haar ogen zochten een vlek op het tafelkleed en bleven daarop gericht.


  ‘Ten overstaan van jou ben ik maar een kind,’ zei Keel. ‘Leg het me uit. “Iedere Muttie van het aangezicht van deze planeet vagen.” Je weet hoe ik denk over de voortzetting van het menselijk leven.’


  ‘Ik denk er net zo over, Ward. Geloof me alsjeblieft.’


  ‘Leg het dan uit aan dit kind en daarna kunnen we een begin gaan maken met het te verslaan; Waarom zou iemand zo velen van ons dood willen hebben, alleen omdat we… abnormaal zijn?’ Nog nooit was hij zich zozeer bewust geweest van de veeg die zijn neus moest voorstellen, van zijn ogen die zo ver uit elkaar op zijn slapen stonden dat zijn oren een zacht, vochtig klik-klik hoorden iedere keer dat hij knipperde.


  ‘Het is politiek getint,’ zei ze. ‘Je krijgt macht wanneer je de lagere instincten aanspreekt. En er zijn problemen over de kelpsituatie.’


  ‘Welke kelpsituatie?’ Zijn eigen stem klonk hem toonloos in de oren, veraf en… ja, bang. Iedere Muttie van het aangezicht van deze planeet vagen.


  ‘Voel je je in staat om een tochtje te maken?’ vroeg ze. Ze keek even opzij naar het plaz.


  Ward keek naar het onderzeese landschap. ‘Buiten?’


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Niet buiten. Aan de oppervlakte is er een golfmuur geweest, en al onze werkploegen zijn bezig het land dat ze verloren hebben, weer terug te winnen.’


  Hij spande zich in om zijn ogen op haar mond gericht te houden. Op de een of andere manier kon hij niet geloven dat iemands mond zo terloops kon praten over een golfmuur.


  ‘De Eilanden?’ Hij slikte. ‘Hoe groot was de schade?’


  ‘Minimaal, Ward. Voor zover we weten geen doden. Golfmuren behoren misschien wel tot het verleden.’


  ‘Ik begrijp je niet.’


  ‘Deze golfmuur was kleiner dan een boel stormen die jullie iedere winter weer overleven. We hebben een serie netwerken van open land gebouwd. Land boven de zeespiegel. Eens zullen het eilanden zijn… echte eilanden, vastgemaakt aan de planeet, geen rondzwalkende moetjes. En sommige daarvan zullen, denk ik, continenten worden.’


  Land, dacht hij, en zijn maag trok zich samen. Dat betekent ondiepte. In ondiep water kon een Eiland aan de grond lopen. In het jargon van de historici was dat de grootst mogelijke ramp, maar zij had het over opzettelijk vergroten van het risico dat de Eilanders het meest vreesden.


  ‘Hoeveel open land?’ vroeg hij, terwijl hij probeerde zijn stem vlak te houden.


  ‘Niet zo veel, maar het is een begin.’


  ‘Maar het duurt een eeuwigheid voor…’


  ‘Een hele tijd, Ward, maar geen eeuwigheid. We zijn er al generaties lang mee bezig. En de laatste tijd hebben we hulp gehad. Het gebeurt tijdens ons leven, vind je dat niet opwindend?’


  ‘Wat heeft dat met de kelp te maken?’ Hij voelde de behoefte om haar duidelijke pogingen om hem enthousiast te maken, te weerstaan.


  ‘De kelp is de sleutel,’ zei ze. ‘Net als iedereen - Eilanders én Meermannen - altijd al gezegd heeft. Met de kelp en een paar goedgeplaatste kunstmatige riffen kunnen we de zeestromingen beheersen. Allemaal.’


  Beheersen, dacht hij. Zo doen de Meermannen het. Hij betwijfelde of ze de zeeën konden beheersen, maar als ze de stromingen konden manipuleren, dan konden ze de bewegingen van de Eilanden manipuleren.


  Hoe ver zijn ze daarmee? vroeg hij zich af.


  ‘Dit is een dubbel zonnestelsel,’ zei hij. ‘De verstoorde zwaartekracht maakt golfmuren en aardbevingen onvermijdelijk…’


  ‘Niet toen de kelp op zijn hoogtepunt was, Ward. En nu is er genoeg kelp om een verschil te maken. Je zult het zien. En de stromingen zouden nu een opbouwend effect moeten gaan krijgen - dat ze slib aanbrengen - in plaats van afbrekend.’ Afbrekend, dacht hij. Hij keek naar Ale’s schoonheid. Begreep ze de betekenis van het woord zelfs wel? Technisch vernuft, de benadering van een ingenieur, dat was niet genoeg.


  Ale, die zijn zwijgen verkeerd uitlegde, ratelde verder.


  ‘We hebben overal verslagen van. Vanaf het begin. We kunnen de hele ontwikkeling van deze planeet reconstrueren - de dood van de kelp, alles.’


  Niet alles, dacht hij. Hij keek nog eens naar die sprookjesachtige tuin achter het plaz. De plantengroei daar was zo welig dat hij maar op een paar plaatsen een glimp van de bodem kon opvangen. Hij zag geen rotsen. Als kind was hij opgehouden met zijn stroomwacht omdat hij nooit iets anders zag dan rotsen… en slijk. Als het al helder of ondiep genoeg was om te zien. Het zicht op de bodem vanaf een Eiland had dezelfde uitwerking als een ijskoude hand die langs je rug streek.


  ‘Hoe dicht komen die “kunstmatige riffen” bij de oppervlakte?’ vroeg hij.


  Ze ontweek zijn blik en schraapte haar keel.


  ‘In deze sector,’ zei ze, ‘begint er overal branding te verschijnen. Ik veronderstel dat de wachters op Vashon dat al gezien hebben. Die golfmuur dreef hen aardig dicht naar…’


  ‘In het centrum gaat Vashon honderd meter diep,’ protesteerde hij. ‘Tweederde van de bevolking woont onder de waterlijn -bijna een half miljoen zielen! Hoe kun je zo losjes praten over het in gevaar brengen van zo veel…?’


  ‘Ward!’ Er lag een koude, scherpe klank in haar stem. ‘We zijn ons bewust van het gevaar voor jullie Eilanden en we hebben daar rekening mee gehouden. We zijn geen onmensen. We staan op het punt de kelp volkomen tot leven te wekken en landmassa’s te ontwikkelen… twee monumentale projecten waar we ons al generaties lang voor inspannen.’


  ‘Projecten die gevaren met zich meebrengen die jullie niet met de Eilanders besproken hebben, of hun zelfs maar meegedeeld. Moeten wij opgeofferd worden aan jullie…’


  ‘Er wordt niemand opgeofferd!’


  ‘Behalve door jouw vriendje die iedere Muttie op Pandora willen uitroeien! Is dit de manier waarop ze zich dat voorstellen? Maken dat we op jullie riffen en continenten te pletter lopen?’


  We wisten dat je het niet zou begrijpen,’ zei ze. ‘Maar je moet je realiseren dat de Eilanden hun uiterste grens hebben bereikt, en de mensen nog niet. Ik ben het met je eens dat we de Eilanders veel eerder van onze plannen op de hoogte hadden moeten brengen, maar’ - ze haalde haar schouders op - ‘dat hebben we niet gedaan. En dat doen we dus nu. Het is mijn werk om jou te vertellen wat ons samen te doen staat om te zorgen dat er geen rampen gebeuren. Het is mijn werk om je te laten meewerken aan…’


  ‘Een massale vernietiging van de Eilanders!’


  ‘Nee, Ward, verdomme! Een massale redding van de Eilanders… én de Meermannen. We moeten allemaal weer op de oppervlakte wandelen.’


  Hij hoorde de oprechtheid in haar stem, maar wantrouwde die. Ze was een diplomaat, geoefend in overtuigende leugens. En de gigantische om vang van haar voorstel…


  Ale wuifde in de richting van de tuin achter het raam. ‘Zoals je ziet, doet de kelp het fantastisch. Maar het is maar een plant; het is niet reflectief, zoals vóór onze voorouders hem uitroeiden. De kelp die je daar ziet is uiteraard gereconstrueerd uit de genen van bepaalde mensen die…’


  ‘Je hoeft de Opperrechter geen genetica uit te leggen,’ gromde Ward. ‘We hebben van jullie “sufkelp” gehoord.’


  Ze bloosde, en hij verbaasde zich over dat vertoon van emotie. Dat was iets dat hij nog nooit bij Ale had gezien. In een diplomaat was zoiets ongetwijfeld een handicap. Hoe had ze dat tot nu toe verborgen gehouden… of was deze situatie gewoon té veel voor de normale repressie? Hij besloot op het emotionele signaal te letten, en het te onderzoeken op haar ware gevoelens.


  ‘Het is nauwelijks accuraat om over “sufkelp” te praten, zoals schoolkinderen dat doen,’ zei ze.


  ‘Je probeert me af te leiden,’ zei hij beschuldigend. ‘Hoe dicht bij een van jullie brandingen is Vashon op dit moment?’


  ‘Over een paar minuten zal ik je meenemen en het je laten zien,’ zei ze. ‘Maar je moet begrijpen dat we…’


  ‘Nee. Ik hoef een dergelijk gevaar voor zó veel van mijn mensen niet te begrijpen - en met begrijpen bedoel jij aanvaarden. Zo veel ménsen. Punt. Je hebt het over beheersing. Heb je enig idee van de energie van een bewegend Eiland? Het langdurige, trage werk wanneer je iets dat zo groot is moet manoeuvreren ? Jouw wereld, die beheersing waar je zo trots op lijkt te zijn, begrijpt niets van de kinetische energie van…’


  ‘Wel degelijk, Ward. Ik heb je hier niet gebracht voor een theekransje. Of een ruzie.’ Ze stond op. ‘Ik hoop dat je stevige benen hebt, want we gaan een heel eind wandelen.’


  Bij die woorden stond hij langzaam op en probeerde zijn knieën uit de knoop te halen. Tijdens de eerste stadia van wakkerworden tintelde zijn linkervoet. Was het allemaal mogelijk, wat ze had gezegd? Hij kon zich niet onttrekken aan de ingebakken angst die alle Eilanders voelden bij de gedachte aan een gewelddadige dood in hard contact met de bodem. Een witte horizon kon alleen maar de dood betekenen - een golfmuur, of een door het tij blootgelegd stuk van de rotsige oppervlakte van de planeet. Niets kon die situatie veranderen.
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  ‘Hoe vrijen de Meermannen?’


  ‘Altijd eender.’


  - Eilander grap


  



  De twee jollen, de een aan de ander vastgebonden, dobberden voort over de open zee. Ze hoefden de horizon met niets te delen - afgezien van de grijze golven - lange, diepe brekers met een onderbroken witte streep schuim langs de toppen. Vashon was al een tijd geleden onder de horizon achter de achtersteven verdwenen en Twisp, die zijn koers handhaafde door af te gaan op de onveranderlijke wind en zijn vissersinstinct voor verschuivingen van het licht, had zich voorbereid op een geduldige, langdurige wake, en wierp nog maar zelden een blik op zijn radio of zijn rrz. De hele nacht was hij bezig geweest om de spullen bij elkaar te krijgen zodat hij op zoek kon gaan naar Brett - hij moest de jollen te pakken krijgen, de schade repareren die de golfmuur had aangericht, voorraden en onderdelen inladen.


  Om hem heen was het nu laat op de Pandoraanse ochtend. Alleen Kleine Zon stond aan de hemel, een heldere vlek op een dun wolkendek - ideaal weer om te navigeren. De Stroom wacht had hem een kruispeiling gegeven van Vashons positie op het moment van de golfmuur, en hij wist dat hij halverwege de middag ver genoeg zou moeten zijn om de zee systematisch af te gaan zoeken.


  Als je het tot nu toe hebt uitgehouden Jongen, dan vind ik je.


  Twisp was er zich goed van bewust hoe futiel zijn gebaar was. Er was inmiddels bijna een dag voorbijgegaan, om nog maar te zwijgen van de altijd op de loer liggende moordenaars. En dan was er ook nog een rare stroming in de zee, waardoor een lange, zilverkleurige streep over de golfdeining lag. Het stroomde zijn kant op, en daar was hij dankbaar voor. Hij kon de snelheid ervan vaststellen door het dopplereffect op zijn radio, die hij afgestemd had op Vashons noodfrequentie. Hij hoopte het bericht te horen dat Brett terecht was.


  Het was mogelijk dat de Meermannen Brett gevonden hadden. Twisp keek doorlopend uit naar tekens die wezen op Meermannen - de vlaggeboei van een werkploeg, één van hun snelle renners, de olie-achtige ronding van een uit de diepten oprijzende duiker met een harde romp.


  Niets drong de kleine cirkel van zijn horizon binnen.


  Het was een meesterstukje van geheimzinnig gehaast geweest om van Vashon weg te komen. Ieder ogenblik verwachtte hij dat de Veiligheidsdienst hem zou tegenhouden. Maar Eilanders hielpen elkaar, zelfs als één van hen erop stond zich als een idioot te gedragen. Gérard had een ruime voorraad etenswaren voor hem ingepakt, een geschenk van vrienden uit de voorraadkamer van de Aas van Bokalen. De Veiligheidsdienst was ingelicht over het feit dat Brett overboord was geslagen. Gerards privé-roddelcircuit wist te vertellen dat de ouders van de jongen rondrenden om te eisen ‘dat iemand iets deed’. Toch waren ze niet naar Twisp toegekomen. Eigenaardig. Alleen de officiële wegen. Twisp vermoedde dat de Veiligheidsdienst alles afwist van zijn voorbereidingen voor een speurtocht, en er zich doelbewust buiten hield - deels uit wrok vanwege de druk die de Nortons op hen uitoefenden, deels… nou ja, deels omdat Eilanders elkaar hielpen. Iedereen wist dat hij dit moest doen.


  Toen Twisp naar de dokken ging om te kijken of hij zijn boot weer boven kon krijgen, was het daar een gekkenhuis geweest doordat iedereen bezig was de schade te herstellen. Maar hoe hard ze ook aan het werk waren, de vissers maakten tijd vrij om te helpen. Brett was de enige die bij de golfmuur verdwenen was en ze wisten allemaal wat Twisp moest proberen.


  De hele nacht door waren mensen spullen komen brengen, een sonar, een reservejol, een nieuwe motor, een palingcel-accu, en iedere gift betekende: ‘We weten hoe het zit. We leven met je mee. Als ik in jouw schoenen stond, deed ik hetzelfde.’


  Toen alles uiteindelijk klaar was voor het vertrek, had Twisp ongeduldig staan wachten tot Gérard op kwam dagen. Gérard had gezegd dat hij op hem moest wachten. De grote man was in zijn motorwagentje op hem af gekomen, zijn ene vergroeide been voor zich uitgestoken als een stompe lans om de weg vrij te maken. Zijn tweelingdochters huppelden achter hem aan, en daarachter kwamen vijf stamgasten van de Aas van Bokalen met wagentjes vol voedselvoorraden die ze voor zich uit duwden.


  ‘Hier heb je genoeg aan voor zo’n vijfentwintig of dertig dagen,’ had Gérard gezegd, toen hij zoemend tot stilstand kwam naast de wachtende boten. ‘Ik ken jou, Twisp. Jij geeft het niet op.’


  Een onbehaaglijke stilte was neergedaald op de vissers die bij de dokken stonden te wachten om Twisp uitgeleide te doen. Gérard had ieders gedachten verwoord. Hoe lang kon de jongen het daarbuiten uithouden?


  Terwijl een paar vrienden de reservejol inlaadden, zei Gérard: ‘Er is bericht gestuurd naar de Meermannen. Als ze iets horen nemen ze contact met ons op. Moeilijk te zeggen hoeveel het je gaat kosten.’


  Twisp had naar de jollen gestaard, naar de vrienden die hem de kostbare spullen en de nog kostbaarder fysieke hulp gaven. Hij stond zwaar bij hen in de schuld. En als hij terugkwam… goed, hij kwam zeker terug - met de jongen. Maar die schuld zou geen kattepis zijn. En nog maar een paar uur geleden had hij overwogen om het vrije leven van een visser op te geven en terug te gaan naar de duikers. Nou ja… zo ging dat.


  Gerards tweeling was naar hem toegekomen, en de meisjes hadden gebedeld of ze mochten zwieren. De jollen waren bijna gereed en een vreemde tegenzin had iedereen in zijn greep -Twisp inbegrepen. Hij stak zijn armen uit zodat ze allebei één van zijn onderarmen stevig beet konden grijpen en draaide toen rond, snel, sneller, zodat de kinderen hoog opzwaaiden terwijl de toeschouwers een stapje achteruit gingen, weg van de door zijn lange armen gevormde cirkel. De meisjes gilden van plezier toen hun tenen naar de horizon wezen. Hij kwam struikelend tot stilstand, duizelig en zwetend. De meisjes ploften allebei neer op de pier, hun ogen nog steeds vervuld van die duizelingwekkende werveling.


  ‘Je komt wel terug, begrepen?’ had Gérard gezegd. ‘Mijn meisjes zullen het geen van ons anders ooit vergeven.’


  Twisp, die zijn koers aanhield met de wind op zijn wang en één oog op het licht en het snelle sissen van de stroom onder de boot, dacht terug aan dat eigenaardig stille afscheid. Het Oude axioma van de vissersvloot troostte hem in zijn eenzaamheid: Hoop is je beste vriend.


  Hij voelde de reservejol op de golfkammen aan zijn boot trekken. Het stationaire zoemen van de radio zorgde voor een zachte achtergrond voor het klots-klots van de haaks inkomende zeegang tegen de romp. Hij keek achterom naar de jol die hij op sleeptouw had. Alleen de statische-ladingantenne stak boven het vastgesnoerde dekzeil uit. De boot lag diep in het water. Naast zijn voeten zoemde de nieuwe motor met een geruststellend geluid. De palingcel-accu was nog niet begonnen van kleur te veranderen, maar hij hield hem in het oog. Tenzij de antenne een bliksemschicht opving, zou de accu gevoed moeten worden vóór de nacht viel.


  Grauwe wolkentorens rolden voor hem uit omlaag. Het zou gauw gaan regenen. Hij ontrolde het heldere membraan dat hij van een andere visser gekregen had en spande het over de kuip van zijn jol, waarbij hij een gedeelte slap liet hangen om wat drinkwater op te vangen. Toen hij met de laatste touwen bezig was, ging zijn koerspieper af. Hij stelde de koers iets meer dan vijf graden bij om de afwijking te corrigeren en hurkte toen onder het afdak. Hij kon de naderbij komende regen bijna ruiken en vloekte om zijn zicht, dat op deze manier werd beperkt. Maar hij moest nu eenmaal droog blijven.


  Zolang ik droog ben, voel ik me nooit helemaal beroerd.


  Toch voelde hij zich beroerd. Was er ook maar de minste kans dat hij de jongen zou vinden? Of was dit zo’n zinloos gebaar dat een mens moest maken om geestelijk gezond te blijven?


  Of heb ik gewoon niets anders om voor te leven…?


  Hij zette dat uit zijn hoofd als niet ter discussie staande. Om zichzelf iets lichamelijks te doen te geven, iets om zijn gedachten te verdrijven, flanste hij een vislijn in elkaar met een alarmbelletje, vastgezet aan de stuurboorddoft en voorzien van aas: een licht lint, dat glinsterde in het water. Hij zette het geheel zorgvuldig uit en probeerde de alarmbel door een kort rukje te geven aan de lijn. Het getinkel stelde hem gerust.


  Dat is alles wat ik nog nodig heb, dacht hij. Een dooie vis achter me aan om de moordenaars te roepen. Hoewel moordenaars de voorkeur gaven aan warm vlees en bloed, gingen ze als ze honger hadden achter alles aan dat bewoog.


  Zo ongeveer net als mensen.


  Twisp leunde achterover met het roer onder zijn rechteroksel en probeerde zich te ontspannen. Nog steeds niets op de noodfrequentie van de radio. Hij stak een hand omlaag en schakelde over naar de gewone uitzending, waar hij midden in een muziekprogramma viel.


  Een ander geschenk, een nav-echo met sonar die de zeebodem peilde en een serie in het geheugen opgeslagen positiebepalingen, stond tussen zijn knieën. Hij zette hem aan om zijn positie te controleren, berekende het getal van de doppleraf-stand van de radio en knikte in zichzelf.


  Dichtbij genoeg.


  Vashon dreef ergens achter hem met een redelijk constante snelheid van zeven kilometer per uur. Zijn jol haalde gemakkelijk twaalf. Dat was behoorlijk snel om te vissen met een sleeplijn.


  Het muziekprogramma op de radio werd onderbroken voor een mededeling over Opperrechter Keel. Nog geen bericht van het Comité, maar waarnemers zeiden dat zijn unieke studiereis naar beneden ‘grote betekenis voor Vashon en alle andere Eilanden’ kon hebben.


  Wat voor betekenis? vroeg Twisp zich af.


  Keel was een man van gewicht, maar Twisp vond het moeilijk hem ook buiten Vashon als gewichtig te zien. Zo nu en dan werd de rust op de Eilanden verstoord door gemor over een beslissing waar niet iedereen het mee eens was, maar sinds Keels aanstelling waren er maar weinig echte problemen geweest, en dat was een tijd geleden. Dat gaf wel aan dat hij een wijs man was.


  De p/p was om commentaar gevraagd over Keels missie, en daardoor werd Twisps nieuwsgierigheid gewekt. Wat had de oude scheepsreligie te maken met de reis van de Opperrechter? Twisp had altijd alleen maar oppervlakkige aandacht besteed aan zowel politiek als godsdienst. Die waren om zo nu en dan de monden te openen in de Aas van Bokalen, maar Twisp was nooit in staat geweest om in te zien hoe mensen zich konden overgeven aan hartstochtelijke discussies over ‘de ware bedoeling van Schip’.


  Wie kon verdomme zeggen wat Schips ware bedoeling was geweest? Misschien had hij wel helemaal geen bedoeling.


  Toch kon het zijn dat de oude godsdienst onder de Eilanders opnieuw in kracht toenam. Het was in ieder geval een onuitgesproken twistpunt tussen Meermannen en Eilanders. Er was al genoeg polarisatie tussen boven en beneden - diplomaten hadden de mond vol over de door ‘functionele vaardigheden’ gekenmerkte tweedeling van Pandora’s bevolking. De Eilanders beweerden dat ze veel beter waren in landbouw, textiel en meteorologie. Dè Meermannen schepten altijd op over hun lichaam, dat het best geschikt zou zijn om weer op het land te leven.


  Stompzinnige ruzies! Het viel Twisp altijd op dat een groep mensen - Eilanders of Meermannen - minder intelligent werd met ieder lid dat erbij kwam. Als we daar vanaf konden komen, dan zijn we er, dacht hij.


  Twisp had het gevoel dat er iets groots stond te gebeuren. Hij was blij dat hij er een eind vandaan was, hier buiten op open zee. Geen Schip, hier. Geen p/p Geen godsdienstfanaten -alleen maar één door de wol geverfde agnosticus.


  Was Schip God? Wie kon dat verdomme nog iets schelen? Schip had hen in ieder geval verlaten, en dat was het enige van Schip dat er iets toe deed.


  Een lange, aanzwellende breker tilde de jol op tot minstens twee keer de hoogte van alle golven eromheen. Tijdens die paar tellen dat hij zo hoog hing keek hij om zich heen en hij zag een groot voorwerp dat een flink eind vóór hem op het water dobberde. Wat het ook was, het lag in het zilverkleurige kanaal dat gevormd werd door die eigenaardige stroming en bijdroeg aan zijn eigen snelheid. Hij bleef voor zich uit kijken tot hij het ongekende voorwerp van veel dichterbij weer in het oog kreeg, en realiseerde zich toen dat het een aantal dingen op een kluit waren. Een paar minuten later herkende hij de dingen in de kluit.


  Moordenaars!


  Toch waren de krijsers rustig. Hij wierp een blik op ze terwijl hij zijn hand op de schakelaar van het scherm legde, klaar om de horde terug te slaan wanneer ze aanviel. Geen van de moordenaars bewoog.


  Da’s raar, dacht hij. Nooit eerder moordenaars stil zien zitten.


  Hij tilde zijn hoofd op, waarbij hij het deel van het dekzeil dat slap hing om drinkwater in op te vangen oplichtte, en tuurde voor zich uit. Toen de jol dichterbij kwam, telde Twisp zeven volwassen moordenaars en een dichte kluit jonge dieren in het midden van de groep. Ze dreven op de golftoppen als een donkere klont schuimbellen.


  Dood, begreep hij. Een hele jacht moordenaars en allemaal dood. Wat heeft ze gedood?


  Twisp nam wat gas terug maar hield zijn hand nog steeds op de schakelaar van het scherm… voor het geval dat. Maar ze waren beslist dood, het was geen valstrik om hem dichterbij te lokken. De moordenaars hadden een verdedigingskring geformeerd. leder volwassen dier had zijn achterpoten ineengestrengeld met die van de moordenaar naast hem. Zo vormden ze een kring met de voorpoten en slagtanden naar buiten gericht, en de jongen in het midden.


  Twisp begon om de moordenaars heen te cirkelen en bleef naar ze staren. Hoe lang waren ze al dood? De verleiding was groot om te stoppen en er tenminste één te villen. Moordenaarshuiden brachten altijd een goeie prijs op. Maar het zou kostbare tijd kosten en de huiden zouden plaats innemen.


  En ze zouden gaan stinken!


  Hij maakte de cirkel wat kleiner. Van zo dichtbij kon hij zien hoe de moordenaars zich zo snel aan het water hadden aangepast. Holle haren - miljoenen opgesloten luchtcellen die, toen de zee Pandora’s land overspoelde, een efficiënt drijfsysteem werden. Er ging een verhaal dat de moordenaars eens bang waren geweest voor water, dat de holle haren een bescherming waren geweest tegen de koude nachten en de oven-hete dagen tussen de rotsen in de woestijn. Vanwege die holle haren kon je geweldige dekens maken van moordenaarshuiden - licht en warm. Opnieuw kwam hij in de verleiding ze te villen. Ze verkeerden allemaal in vrij goede staat. Maar dan zou hij een deel van zijn leeftocht overboord moeten zetten. Wat kon hij missen?


  Een van de moordenaars had een soort grote kraag die achter zijn lelijke, met leerachtige huid bedekte kop uitwaaierde als een zwarte cape. Deskundigen zeiden dat dit een atavistisch kenmerk was. De meeste moordenaars hadden de kraag verloren toen ze de zee in gingen en veranderden in sluwe, dodelijke machines met sabeltanden en die messcherpe klauwen, bij de grotere dieren bijna vijftien centimeter lang.


  Hij tilde een hoek van het dekzeil op en prikte met een pik-haak naar de moordenaar met de kraag, waarbij hij hem hoog genoeg optilde om te zien dat de onderkant verbrand was. Een diepe, golvende streep liep van de borst tot aan de buik. Het dier was nog slap en daaruit maakte hij op dat het nog maar een paar uur dood was. Hooguit een halve dag. Hij trok de pikhaak terug en maakte het dekzeil vast.


  Verbrand? piekerde hij. Wat had deze jacht overvallen en verbrand - van onder af?


  Hij trok het roer om en hernam zijn oude koers over de zilverkleurige snelle stroom, na een controle van zijn kompas en het Vashon-baken. De radio speelde nog steeds populaire muziek. Al gauw lag de geheimzinnige kluit moordenaars onder de horizon achter hem.


  Het wolkendek was wat dunner geworden en het regende nog steeds niet. Hij peilde zijn koers aan de hand van de lichte plek op de bewolking, het wiebelende kompas en het geklapper van het transparante doek boven zijn hoofd in de straffe wind. De wind blies een nevel van druppels in stroompjes parallel aan elkaar over het water, waardoor hij een goed idee kreeg van zijn relatieve richting.


  Hij dacht weer terug aan de moordenaars. Hij was ervan overtuigd dat ze gedood waren door Meermannen, van onder af, maar hoe? Een Meermanduiker, misschien. Als dit een voorbeeld was van wat Meerman wapens konden doen, dan waren de Eilanden zo goed als kansloos.


  En hoe kom ik erbij dat de Meermannen ons zouden willen aanvallen?


  Er mocht dan polarisatie bestaan tussen de Meermannen en de Eilanders, oorlog was iets uit de oude geschiedenis, alleen bekend uit de verslagen die waren overgebleven uit de Kloon-oorlogen. En het was bekend dat de Meermannen vaak veel moeite hadden gedaan om het leven van een Eilander te redden.


  Maar voor wie daar beneden woonde, was de planeet één grote schuilplaats. En de Meermannen wilden Vata, dat was waar. Ze kwamen steeds weer aanzetten met petities waarin ze eisten dat Vata werd overgebracht naar ‘een veiliger en comfortabeler omgeving beneden’.


  ‘Vata is de sleutel tot het bewustzijn van de kelp,’ zeiden de Meermannen. Ze zeiden dat zo vaak dat het een cliché was geworden, maar de p/p leek het ermee eens te zijn. Twisp had nooit alles geloofd wat de p/p zei, maar dat was iets dat hij voor zich hield.


  Zoals Twisp het zag, was het een machtsstrijd. Vata, zoals ze daar maar eindeloos bleef leven met die Duque om haar gezelschap te houden, leek van alle dingen op Pandora nog het meest op een echte heilige. Je kon bijna ieder verhaal gaan vertellen dat je maar wou, als verklaring waarom ze daar lag zonder ergens op te reageren.


  ‘Ze wacht op de terugkeer van Schip,’ zeiden sommigen.


  Maar Twisp had een vriend, een tech, die zo nu en dan door de p/p werd opgeroepen om de spijstank waarin Vata en Duque leefden na te kijken en te onderhouden. De tech lachte om dit verhaal.


  ‘Ze doet niks anders dan leven,’ zei de tech. ‘En ik wil wedden dat ze zelfs geen idee heeft dat ze dat doet.’


  ‘Maar heeft ze kelpgenen?’ had Twisp gevraagd.


  ‘O ja. We hebben wat testjes uitgevoerd toen die godsdienstige wauwelaars en de Meerman-waarnemers er met hun rug naar toe stonden. Je hebt aan een paar cellen genoeg, weet je. De p/p zou hels worden. Vata heeft kelpgenen, dat kan ik zweren.’


  ‘Dus de Meermannen zouden gelijk kunnen hebben?’


  ‘Wie zal het verdomme zeggen?’ De tech grinnikte. ‘Ze is niet de enige. Maar iedereen is verschillend. Misschien kréég ze wel de goeie dosis. Of misschien, wie zal het zeggen, was Jezus Lewis wel Satan, zoals de p/p zegt. En is Pandora Satans lievelingsproject.’


  De onthullingen van de tech droegen er weinig toe bij om Twisps diepste overtuiging te veranderen: het is allemaal politiek en alle politiek draait om bezit.


  De laatste tijd kwam alles uiteindelijk neer op formulieren, het betalen van vergunningen en het steunen van de goeie politieke groepering. Als je iemand had die je van binnenuit hielp, ging alles goed - dan kostte het niet zo veel om iets te bezitten. Was dat niet zo, dan kon je het wel vergeten. Onenigheid, jaloezie, nijd… dat waren de dingen waar Pandora in werkelijkheid op gebaseerd was. En angst. Hij had meer dan genoeg angst gezien op de gezichten van Meermannen die geconfronteerd werden met de ernstiger veranderde Eilanders. Mensen die zelfs Twisp in gedachten soms Mutties noemde. Angst, bijna overgaand in afgrijzen, walging, weerzin. Dat was zuiver emotioneel, en hij wist dat ook daar politiek aan ten grondslag lag -‘Lieve Schip,’ zeiden de diepgeschokte Meermannen met hun gezicht dat niets verborg, ‘laat mij, of iemand van wie ik hou, toch nooit zo’n lichaam krijgen!’


  De pieper onderbrak Twisps zwartgallige gedachten. De sonar zei hem dat het hier iets minder dan honderd meter diep was. Hij keek om zich heen over de open zee. Bij het zilverkleurige stroomkanaal hadden zich aan beide zijden kleinere stroompjes gevoegd. Hij kon het water onder zijn jol voelen kolken. Brokstukken afval - voornamelijk kelpranken, en een paar korte stukjes drijvend been - deelden het water met hem. De beenderen moesten van krijsers afkomstig zijn. Anders zouden ze niet blijven drijven.


  Honderd meter, dacht hij. Aardig ondiep. Dat was ongeveer de diepte van Vashon rond het Centrum. Hij herinnerde zich dat de Meermannen het liefst bouwden waar het meestal ondiep was. Was dit Meermanterrein? Hij keek om zich heen op zoek naar tekenen daarvan: duikboeien, of het kolken van de zee door de boeggolf van een duiker of het uit de diepte omhoog komen van een vleugelboot. Hij zag alleen maar zee en de voortrollende stroom die hem in een vaste greep meesleepte. Een heleboel kelpslierten in deze stroom. Het kon een gebied zijn waar de Meermannen het spul opnieuw aanplantten. In heel wat discussies over dat project had Twisp in het café onwillekeurig de kant van de Meermannen gekozen. Meer kelp betekende meer dekking en voedsel voor de vis. Broedplaatsen. Meer vis betekende meer eten voor Eilanders én Meermannen. Op voorspelbaarder lokaties.


  Zijn dieptevinder zei hem dat de bodem constant bleef op negentig meter. De Meermannen hadden redenen om de voorkeur te geven aan ondiepten. Beter voor de kelp. Makkelijker om handel te drijven met de oppervlakte, zolang het diep genoeg was voor een Eiland. En er gingen verhalen dat de Meermannen probeerden het land aan de oppervlakte weer terug te winnen. Misschien was er een buitenpost of een handelsstation van de Meermannen in de buurt, en konden ze hem daar vertellen of ze de jongen soms hadden gered. Bovendien maakte het beetje dat hij van de Meermannen afwist, hem des te nieuwsgieriger naar hen, en het vooruitzicht om hen te ontmoeten was op zichzelf al opwindend.


  Twisp gaf zich over aan zijn fantasie - een droomwereld over de Meermannen die Brett hadden gered. Hij schepte een handvol kelp op en begon te dagdromen dat Brett uit het water was gehaald door een beeldschoon jong Meermeisje, en nu ergens beneden verliefd aan het worden was.


  Verdomme! Daar moet ik mee ophouden! dacht hij. De droom stortte in elkaar. Maar fragmenten ervan bleven terugkomen, en hij moest ze met geweld onderdrukken.


  Hoop was één ding, dacht hij. Fantasie was iets heel anders - dat werd gevaarlijk.
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  ‘Dit mag dan een betere tijd zijn voor het Geloof, het is zeker geen gelovige tijd.’


  - Flannery O’Connor, uit haar brieven, Scheepsarchief


  



  Degenen die die dag wacht hielden bij Vata zeiden dat haar haren leefden, dat ze zich rond haar hoofd en schouders kronkelden. Naarmate Vata’s opwinding groeide, gingen haar huiveringen over in gestadig toenemende schokken. De dichte massa van haar haren glibberde om haar heen en wikkelde haar zachtjes in tot een foetale bal.


  Haar schokken werden langzaam minder hevig en hielden op na twee minuten en twaalf seconden. Vier minuten en vierentwintig seconden later waren de ranken van haar haren weer haar geworden. Een dikke streng ervan waaierde achter haar uit. In die houding bleef ze liggen, strak en gespannen, drie volle wachtdiensten lang.


  De p/p was niet de eerste die de beroering in de tank in verband bracht met het zinken van Guemes, en ook niet de laatste. Wel was zij de enige die niet verbaasd was.


  Niet nu! dacht ze, alsof er voor haar ooit een tijd geschikt kon zijn voor de dood van duizenden mensen. Dat was waarom ze Gallow nodig had. Dit was iets waarmee ze kon leven als het werd gedaan, maar het was niet iets dat ze kon doen. Niets van dat alles verminderde de gruwelen die ze gedwongen was zich voor te stellen terwijl Vata in haar tank lag te kronkelen.


  En dan zo opgerold in haar haren! Die gedachte maakte dat ieder stengeltje achterop de schouders en nek van de p/p overeind kwam.


  Toen Vata zich begon te roeren was Duque verstijfd in elkaar gekrompen, en toen snel en diep weggezonken in een shocktoestand. Het enige samen hangende geluid dat hij uitbracht, op hoge toon en snel uitgestoten, was: ‘Ma!’


  De med-techs onder de zaalwachters, zowel Eilanders als Meermannen, bogen zich over de rand van het bassin.


  ‘Wat is er mis met hem?’ vroeg een jonge bediende. Ze had geen kin en een gebogen neus, maar ze was beslist niet onknap. De p/p merkte op dat ze grote groene ogen had, en witte wimpers die knipperden terwijl ze sprak.


  Rocksack wees naar de verklikkerslampjes boven het monitorbord aan de andere kant van het bassin. ‘Snelle, vluchtige hartslag, opwinding, oppervlakkige ademhaling, gestadig afnemende bloeddruk — shock. Hij is nergens mee in contact gekomen, en een beroerte of een inwendige bloeding is het ook niet.’ De p/p schraapte haar keel. ‘Psychogene shock,’ zei ze. ‘Hij is zich ergens bijna dood van geschrokken.’
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  ‘Het krachtig verwerpen van het verleden is de manier waarop de lafaard onaangename kennis verwijdert.’


  - De Historiën


  



  Rond Twisp was het weer omgeslagen van verspreide buien naar een warme wind recht onder een heldere hemel. Kleine Zon begaf zich in de richting van de horizon. Twisp keek hoeveel regenwater hij had verzameld - bijna vier liter. Hij verwijderde het afdak over de kuip, rolde het naar voren en snoerde het zodanig vast dat hij het snel weer kon grijpen als het weer opnieuw omsloeg.


  Hij dacht nog maar even aan de dagdroom waaraan hij zich had overgegeven, over Brett en een beeldschone Meervrouw. Wat een onzin! De Meermannen wilden normale kinderen. Brett zou daar beneden niets dan teleurstelling vinden. Eén blik op zijn grote ogen en ouders zouden hun dochters een andere kant op loodsen. Op de Eilanden mochten de geboorten zich dan stabiliseren - ieder seizoen meer kinderen zoals Gerards meisjes, meer bijna-normalen zoals Brett - maar dat veranderde niets aan de dieper liggende opvattingen. Meermannen waren Meermannen en Eilanders waren Eilanders. Toch haalden de Eilanders hun achterstand in: minder dodelijke afwijkingen en een langere levensduur.


  Het waarschuwende gepiep van Twisps dieptevinder klonk een-, tweemaal. Hij wierp er een blik op en stelde de ondergrens bij. Al een tijdje was de zee hier ondieper geworden. Nu nog maar vijfenzeventig meter. Met vijftig meter kon hij gaan proberen om de bodem te zien. Eén van de geschenken die hij op de dokken had gekregen was een kleine drijfkijker, gemaakt van organiek, het was van een delicate schoonheid. Aan het ene uiteinde zat het hoornvlies dat naar wens ingesteld kon worden. Aan de andere kant zat een opening in de vorm van een mond, die precies over zijn ogen paste. Het ding kon alleen in leven blijven als het bijna doorlopend in een spijsbad lag, en groeide onstuitbaar door, tot het uiteindelijk te groot werd voor een kleine boot. Het gebruik eiste dat het dan werd overgedaan aan een grotere boot. Twisp liet afwezig zijn hand over de gladde organieken buis van het ding glijden en voelde hoe het automatisch reageerde. Hij zuchtte. Zelfs als het ondiep genoeg werd om de bodem te zien, wat kon hij daar dan verwachten? Hij haalde zijn hand van de kleine drijfkijker en richtte zijn aandacht op de omgeving.


  De lucht voelde warm aan, bijna zacht, en tamelijk vochtig na de regen. De zee was rustiger geworden. Alleen die voortstromende, kolkende stroom strekte zich nog voor hem en meer dan een kilometer links en rechts van hem uit. Raar. Hij had nog nooit een dergelijke stroom gezien, maar Pandora kwam steeds met iets nieuws. De enige constante was het weer: dat veranderde, en snel. Hij keek naar de wolkenbank in het oosten en zag hoe dicht Kleine Zon de horizon al genaderd was. Grote Zon zou gauw opkomen - meer licht, beter zicht. Hij keek om naar de helderblauwe strook boven de horizon. Ja, het werd lichter. De donkere wolkenbank in het oosten trok zich sneller terug dan zijn motor en de stroom hem in die richting stuwden. Zonlicht tikte tegen zijn wangen en armen. Hij leunde achterover naast het roer en voelde de warmte als een oude vriend. Het was of Pandora welwillend neerkeek op zijn onderneming. Hij wist dat hij dicht bij de plek was waar de golfmuur Vashon had getroffen, en het zicht werd nu beter. Hij speurde de horizon af naar een zwarte stip die niet bij de zee hoorde.


  Hier ben ik, jongen!


  Links van hem ving zijn blik duidelijk een witte schuimende streep op. Toen hij die zag begonnen de haartjes in zijn nek te prikkelen en trok een koude rilling langs zijn ruggegraat. Hij strekte zijn rug en staarde.


  Een witte streep over de zee!


  Golfmuur? Nee… het werd niet groter en week ook niet terug. Even links van zijn koers, pal onder zijn ogen, werd een witte schuimende streep steeds duidelijker naarmate hij dichterbij kwam. De sonar gaf vijftig meter aan. Hij haalde de kleine drijfkijker uit zijn kist en bevestigde hem aan de zijkant van de jol, met het hoornvlies in het water. Hij liet zijn voorhoofd in het masker glijden en keek naar beneden.


  Het duurde een paar tellen voor zijn ogen zich hadden aangepast en het beeld een herkenbare vorm had aangenomen. Wat hij zag waren niet de golvende contouren van de diepten zoals hij die vanuit de duikers had gezien, en ook niet het scherp-getande, surrealistische landschap van de gevarenzones. Deze bodem klom steil omhoog, bijna tot aan de waterspiegel. Twisp rukte zijn blik los van de drijfkijker en keek naar de wijzer van de sonar: twintig meter!


  Hij richtte zijn aandacht weer op de bodem. Het was hier zo ondiep dat hij een serie broze, scherp-omlijnde treden kon zien - opzijbuigende terrassen, bedekt met kelpgroen. De randen van de terrassen waren afgezet met omheiningen en muren, gemaakt van rotsen. Het zag er allemaal kunstmatig uit… door mensen gebouwd.


  Een vitaal onderdeel van het kelpproject van de Meermannen! dacht hij.


  Hij had al veel onderdelen van het project gezien, maar dit was totaal anders en, naar hij vermoedde, veel groter. De ingenieurs van de Meermannen experimenteerden met de kelp, dat wist hij. Waarschijnlijk zouden sommige aanplantingen het zelfs goed doen op het land - als zoiets ooit zou bestaan. Twisp had daar nu opeens veel minder twijfels over - als je deze aanplanting als een voorbeeld moest opvatten. De Meermannen deden alles wat ze gezegd hadden te zullen doen. Hij had het tengere lattenbouwsel gezien dat zich kilometers ver in de zee uitstrekte, een raster voor de kelp om tegenop te klimmen en zich aan vast te houden. Achter onderzeese rotsmuren lagen andere plantages verborgen. De Eilanders hadden bezwaar gemaakt tegen die lattenbouwsels, met het argument dat de vis-duikers erin verstrikt zouden raken als in een net. Twisp had zich alle verhalen herinnerd over Meermannen in netten, en dat niet zo’n sterk argument gevonden. Ondanks de klachten van de Eilanders was het project niet stopgezet.


  Hij staakte zijn onderzoek van de bodem en keek weer naar de streep schuim. De zilverkleurige stroom die hem meevoerde boog af naar stuurboord en liep daarbij dicht langs die onrustbarende streep. Hij dacht dat hij nog zo’n vijf kilometer van dat punt vandaan was. De branding ging vergezeld van een ver verwijderd, eentonig gerommel.


  Konden het golven zijn, die tegen een lattenwerk aansloegen? vroeg hij zich af.


  De twee jollen dobberden woest op een haaks invallende golfslag, waardoor de boot die hij op sleeptouw had aan het touw rukte en hij moeite had om het roer te hanteren.


  Branding! dacht hij. Ik kijk naar echte branding.


  Er werd op de Eilanden zo nu en dan melding gemaakt van dat verschijnsel, maar die verslagen waren meestal niet erg betrouwbaar. Hij bedacht dat dat alleen kwam doordat het zo zeldzaam was. Everett, een groot Eiland, bijna net zo groot als Vashon, had melding gemaakt van branding vlak voor ze aan de grond liepen bij een vloedgolf van Pandora’s zee, die ze plotseling in een geheimzinnige ondiepte neerplofte. Er waren geen overlevenden geweest toen Everett aan de grond liep en verging, dertig jaar terug.


  De koerspieper ging af.


  Twisp stopte de drijfkijker weer terug in zijn doos, schopte de alarmschakelaar uit en trok het roer hard tegen zijn maag. Nu stak hij de brede bocht over van de stroom die hem nog steeds meevoerde naar de schuimende witte streep. De stroom veranderde van karakter. Hij rolde en wentelde langs het wateroppervlak en dreef de golven voor zich uiteen. Het had een zekere vastbeslotenheid, alsof het doelbewust, als een levend wezen, meedogenloos aanstormde op alles wat het op zijn weg ontmoette. Twisp wilde er alleen nog maar uit. Hij had nog nooit zo’n kracht gevoeld. Hij vergrootte het toerental van de motor nog eens met honderd. Zoals de situatie nu was, leek het het risico van doorbranden wel waard - hij moest deze stroom zien kwijt te raken.


  De jollen dansten op en neer bij de rand van de stroom en hij worstelde met het roer. Toen was hij er plotseling door en op de open golven. De witte streep van de branding was nog steeds te dichtbij, maar hij voelde nu dat hij het zou halen. Hij voerde de snelheid nog een streepje op, tot de boot niet harder meer kon. De zilveren streep van de stroom werd dunner en dunner naarmate hij hem achter zich liet. De lijn maakte een wijde bocht om de branding en verdween.


  En wat als de jongen daarin is terechtgekomen? vroeg Twisp zich af. Dan kan Brett nu overal zijn.


  Hij boog zich over zijn instrumenten, las het dopplereffect van Vashons radiobaken af en begon voorbereidingen te treffen om de zon te schieten, zodat hij melding kon maken van de plaats waar het gevaar zich bevond. Een rood lampje op de radio knipperde aan en uit - het signaal van een ander Eiland. Hij draaide aan de knop om het te lokaliseren en identificeerde het als het kleine Adelaarseiland, ergens in het noordoosten. Het Eiland bevond zich maar net binnen radiobereik, te ver weg om een afstandsopgave of een kruispeiling te vragen. In de geheugencircuits van zijn dieptevinder zat niets waarmee de zeebodem vergeleken kon worden. Gegist bestek, een peiling van de zon en het dopplereffect van Vashon vertelden hem echter dat de snelle stroom hem op zijn minst tien kilometer westelijk van zijn uitgezette koers had doen afdrijven. De stroom had hem snel meegevoerd, maar door die afwijking was er geen tijdwinst bij het bereiken van de coördinaten waar de golfmuur op Vashon was gestoten.


  Twisp codeerde de lokatie en de plaats, zette de zender op automatisch en drukte de knop in. Iedereen die luisterde kon het signaal nu horen: ‘In deze omgeving gevaar voor ondiepte!’


  Na een tijdje keek hij het water af, zijn ogen dichtgeknepen tot spleetjes en met zijn hand afgeschermd tegen de zon. Geen teken van Meermannen - geen boei of vlag, niets. De griezelige stroom was nu niets meer dan een zilveren draad die op het water glinsterde. Hij las zijn koers af en bereidde zich voor op nog een uur zorgvuldig narekenen van het gegist bestek. Hij wist dat hij over een paar tellen weer in een toestand zou zijn van alert wachten, waaruit ieder ongebruikelijk voorval hem ogenblikkelijk kon wakker schudden.


  Een hard sissend, kolkend en ratelend geluid klonk van bij de achtersteven, een uitbarsting van lawaai waarin het zachte kloppen van zijn motor en het klotsen van de golven tegen de romp verloren gingen.


  Twisp draaide zich vliegensvlug om en was net op tijd om te zien hoe een Meermanduiker met de neus vooruit uit het water sprong en toen op zijn kant terugviel. Het harde metaal glom goud en groen. Heel even zag hij het gereedschap buiten op de duiker, alles in werking, schokkend en stotend als spastische ledematen. De duiker viel nog geen honderd meter van hem vandaan met veel gespetter weer terug in het water, waarbij een grote golf aanzwol die onder de jollen glipte en Twisp hoog optilde. Hij worstelde om de beheersing over de boot niet te verliezen, terwijl hij bleef kijken naar de duiker die kantelde en toen weer recht kwam te liggen.


  Zonder erbij na te denken trok Twisp het roer hard tegen zijn maag en maakte rechtsomkeert om te gaan helpen. Geen enkele duiker deed zoiets. De bemanning kon op die manier halfdood worden geslagen - vooral in zo’n zuiver metalen stuk Meer-manvemuft. Deze bemanning zat in moeilijkheden.


  Terwijl hij ronddraaide vloog het luik van de duiker open. Een man, alleen gekleed in een groene uniformbroek, klauterde naar buiten op de romp. De commandotoren stond al bijna onder water, de neus van de duiker gleed terug in zee. Een golf sloeg de man van zijn voetstuk. Blindelings begon hij te zwemmen, met lange, wiekende slagen die hem schuin op Twisps koers brachten. Achter hem verdween de duiker met een grote, slurpende luchtbel.


  Twisp veranderde zijn koers om de zwemmer te onderscheppen. Met zijn grote handen rond zijn mond riep Twisp: ‘Deze kant op! Hierheen!’


  De zwemmer boog niet af.


  Twisp maakte een ruime bocht en kwam langszij de man. Hij zette de motor af en stak zijn hand uit.


  In de schaduw van de jol draaide de zwemmer zijn hoofd omhoog en keek, toen hij de uitgestoken hand zag, angstig naar Twisp.


  ‘Kom aan boord,’ zei Twisp. Dat was een traditionele, onnadrukkelijke groet van de Eilanden. Het impliceerde niet eens een vraag, zoals: ‘Wat spookje hier in Scheepsnaam uit?’


  De zwemmer pakte Twisps hand en Twisp trok hem aan boord, waarbij de jol bijna volliep toen de man onhandig probeerde een doft vast te grijpen. Twisp trok hem naar het midden en liep terug naar het roer.


  De man bleef een ogenblik staan en keek om zich heen. Water droop van hem af en vormde een natte plas in het ruim. Zijn naakte borst en zijn gezicht waren bleek, maar niet zo bleek als van de meeste Meermannen.


  Is dit een Meerman die veel aan de oppervlakte is? vroeg Twisp zich af. En wat is er in godsnaam met hem gebeurd?


  De zwemmer leek ouder dan Brett maar jonger dan Twisp. Zijn groene uniformbroek was donker van het zeewater.


  Twisp keek even om naar de plek waar de duiker was geweest. Alleen een trage rimpeling van het water gaf nog aan waar hij was gezonken.


  ‘Moeilijkheden?’ vroeg Twisp. Ook dat was de stijl van de Eilanden - een laconieke inleiding, die zei: ‘Heb je hulp nodig die ik je kan geven?’


  De man ging zitten en leunde achterover tegen het dekzeil van de jol. Hij haalde verschillende keren diep en beverig adem.


  Shock gehad, dacht Twisp, die hem goed opnam. De man was klein en zwaargebouwd, met een groot hoofd.


  Een Eilander? vroeg Twisp zich af. Hij formuleerde de vraag hardop, in de hoop dat een rechtstreekse aanpak de man weer tot het heden terug zou brengen.


  De man bleef zwijgen, maar fronste zijn wenkbrauwen.


  Dat was in ieder geval een reactie. Twisp nam rustig de tijd om deze vreemde gedaante uit zee goed te bekijken: donkerbruin haar dat druipnat tegen een breed voorhoofd lag. Bruine ogen beantwoordden Twisps blik van onder dikke wenkbrauwen. De man had een brede neus, een brede mond en een vierkante kin. Zijn schouders waren fors, met krachtige bovenarmen die uitliepen in tamelijk tengere onderarmen en slanke handen. De handen leken zacht maar de vingertoppen glansden van het eelt. Twisp had dergelijke vingertoppen gezien bij mensen die een boel tijd achter een toetsenbord doorbrachten.


  Met zijn duim wees Twisp achterom naar de plek waar de duiker was gezonken, en hij vroeg: ‘Wil je me vertellen wat er aan de hand was?’


  ‘Ik probeerde te ontsnappen.’ Zijn stem was een zachte tenor. ‘Het luik van de duiker stond nog open toen hij zonk,’ zei Twisp. Dat was een eenvoudige opmerking, en de man kon hem net zo opvatten als hij wilde.


  ‘De rest van de duiker was afgesloten,’ zei de man. ‘Alleen de machinekamer zal vollopen.’


  ‘Dat was een Meermanduiker,’ zei Twisp; nog een opmerking.


  De man duwde zichzelf weg van het dekzeil. ‘We kunnen hier beter vandaan gaan,’ zei hij.


  ‘Wij blijven hier terwijl ik een vriend zoek,’ zei Twisp. ‘Hij is bij de laatste golfmuur overboord geslagen.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Wil je me vertellen hoe je heet?’


  ‘Iz Bushka.’


  Twisp voelde dat hij die naam eerder had gehoord, maar hij kon hem niet thuisbrengen. En terwijl hij Bushka aankeek, had hij plotseling het gevoel dat hij dit gezicht eerder had gezien -in een gang op Vashon, misschien… of ergens anders.


  ‘Ken ik je?’ vroeg Twisp.


  ‘Hoe heet jij?’ vroeg Bushka.


  ‘Twisp. Queets Twisp.’


  ‘Denk niet dat we elkaar kennen,’ zei Bushka. Hij wierp weer een angstige blik over het water rond de jollen.


  ‘Je hebt niet gezegd waaraan je probeerde te ontsnappen,’ zei Twisp. Weer een opmerking.


  ‘Aan mensen die… voor het welzijn van ons allemaal maar beter dood konden zijn. Verdomme! Ik had ze moeten vermoorden, maar ik kreeg het niet over mijn hart!’


  Twisp was diep geschokt en zweeg. Praatten alle Meermannen zo nonchalant over moord? Hij vond zijn stem terug. ‘Maar je hebt ze laten zinken met een machinekamer die volliep!’


  ‘En ze waren nog bewusteloos ook! Maar het zijn Meermannen. Als ze weer bijkomen, komen ze er wel uit. Kom op! Laten we vertrekken!’


  ‘Misschien heb je me niet gehoord, Iz. Ik ben op zoek naar een vriend die op Vashon overboord is geslagen.’


  ‘Als je vriend nog leeft, zit hij veilig beneden. Binnen op zijn minst twintig kilometer ben jij het enige ding aan de oppervlakte. Geloof me. Ik heb gekeken. Ik kwam naar boven omdat ik jou zag.’


  Twisp keek achterom naar de verre witte lijn van de branding. ‘Dat daar ligt aan de oppervlakte.’


  ‘Het rif? Ja, maar verder niets. Geen Meermanbasis, niets.’ Twisp dacht even na - de manier waarop Bushka ‘Meerman’ zei. Angst? Walging?


  ‘Ik weet een post van Zoeken en Redden,’ zei Bushka. ‘We kunnen daar morgen bij zonsondergang zijn. Als je vriend nog leeft…’ Hij ging niet verder.


  Praat een beetje als een Eilander, gedraagt zich behoorlijk als een Meerman, dacht Twisp. Verdomme! Waar heb ik hem eerder gezien?


  Twisp keek naar de verre branding. ‘Je noemde dat een rif.’


  ‘De Meermannen gaan land maken aan de oppervlakte. Dat is er een onderdeel van.’


  Twisp liet dit tot zich doordringen, zonder het al dan niet te geloven. Fascinerend, als het waar was, maar op dit moment had hij wel wat anders aan zijn hoofd.


  ‘Je ging er dus vandoor met een duiker en nu probeer je te ontsnappen aan mensen die maar beter dood konden zijn?’ Twisps geloofde nog niet de helft van wat deze Bushka vertelde. Gastvrijheid op zee schreef voor dat je moest luisteren. Niets zei dat je het overal mee eens moest zijn.


  Bushka wierp een opgewonden blik over de omgeving. De tweede zon was in dit seizoen op, maar beschreef een korte baan en het zou nu gauw halfnacht zijn. Twisp had honger en was geïrriteerd.


  ‘Heb je een handdoek en wat dekens?’ vroeg Bushka. ‘Ik sterf van de kou.’


  Ogenblikkelijk voelde Twisp zich schuldig omdat hij niet had gezorgd dat de man het zich gemakkelijk maakte, en hij zei: ‘Een handdoek en dekens liggen opgerold in de kajuit achter je.’


  Terwijl Bushka zich omdraaide om de rol spullen te pakken, voegde Twisp daaraan toe: ‘Je zag me en toen kwam je boven in de hoop dat ik je zou redden.’


  Bushka keek hem aan van onder de handdoek waarmee hij zijn haren droogde. ‘Als ik hen nog langer in de CO2 had laten zitten, was het hun dood geweest. Ik kon het niet doen.’


  ‘Vertel je me niet wie het zijn?’


  ‘Mensen die ons zouden vermoorden tijdens hun lunch en er geen hap minder om zouden eten!’


  Twisps maag kromp samen door iets in de manier waarop Bushka dat zei. Bushka geloofde wat hij zei.


  ‘Je hebt natuurlijk geen rsc,’ zei Bushka. Er klonk meer dan een beetje snobisme door in zijn stem.


  Twisp bewaarde zijn geduld en haalde het deksel van het instrument bij zijn voeten. Zijn relatieve stroomcompensator was een van de bezittingen waar hij het meest trots op was. De kompasnaald bovenop wees nu een heel eind opzij van hun koers.


  Bushka kwam dichterbij en keek neer op de rsc. ‘Een Meer-mankompas is nauwkeuriger,’ zei hij, ‘maar zo moet het maar.’


  ‘Niet nauwkeuriger tussen de Eilanden,’ verbeterde Twisp hem. ‘Eilanden zijn op drift en dan heb je geen vast referentiepunt.’


  Bushka knielde naast de rsc neer en hanteerde de knoppen zo vakkundig, dat Twisp zeker wist dat dit niet de eerste keer was dat hij een dergelijk instrument gebruikte. De rode pijl boven op de ombouw zwenkte naar een nieuwe positie.


  ‘Zo moeten we er komen,’ zei Bushka. Hij schudde zijn hoofd. ‘Soms vraag ik me af hoe we ooit iets vonden vóór we Meerman-instrumenten hadden.’


  We? vroeg Twisp zich af.


  ‘Ik denk dat jij een Eilander bent,’ zei Twisp beschuldigend, en hij hield zijn woede nog maar nauwelijks in bedwang. ‘We zijn een behoorlijk achterlijk zootje, nietwaar?’


  Bushka stond op en nam zijn positie naast de opening van de kajuit weer in.


  ‘Gebruik die handdoek nog maar wat,’ zei Twisp. ‘Je bent nog niet achter je oren geweest!’


  Bushka negeerde hem en ging met zijn rug tegen de kajuit zitten.


  Twisp gaf wat meer gas en draaide rond tot hij de koers aanhield die de rsc-pijl aangaf. Kan net zo goed naar Zoeken en Redden gaan! Naar de duivel met die Bushka! Was hij soms zo’n beneden-Eilander, méér Meerman dat de Meermannen?


  ‘Ga je me nog vertellen wat er in die duiker is gebeurd?’ vroeg Twisp. ‘Ik heb genoeg van je spelletjes en ik wil weten waar ik aan toe ben.’


  Met een stuurse uitdrukking op zijn gezicht nam Bushka zijn eerdere positie op het dek weer in. Na een poosje begon hij zijn tocht met Gallow te beschrijven. Toen hij bij het deel over Guemes Eiland was gekomen, onderbrak Twisp hem.


  ‘Jij bestuurde dat ding?’


  ‘Ik zweer je dat ik niet wist waar hij mee bezig was.’


  ‘Ga door. Wat gebeurde er toen?’


  Bushka pakte de draad weer op bij het punt waar het Eiland gezonken was. Twisp staarde hem aan met een harde uitdrukking op zijn gezicht, en hoorde het hele verhaal aan. Op een zeker moment voelde Twisp onder de roerkast achter hem naar het pistool dat hij daar bewaarde - een echt laspistool van de Meermannen, dat hem een halve bootlading muree had gekost. De koude aanraking van het wapen stelde hem weer een beetje gerust. Tegen wil en dank vroeg hij zich af: En wat als die Bushka liegt?


  Toen Bushka klaar was, dacht Twisp even na en zei toen: ‘Je hebt de bemanning in hun stoel vastgebonden, Gallow ook, en ze toen naar de bodem gestuurd. Hoe weet je dat ze niet dood zijn?’


  ‘Ze zaten niet zo stevig vast dat ze zich niet konden losmaken toen ze weer bij kennis kwamen.’


  ‘Ik denk dat ik…’ Twisp schudde heftig zijn hoofd. ‘Je weet toch nietwaar, dat het jouw woord is tegen dat van hen, en dat jij dat ding bestuurde?’


  Bushka begroef zijn hoofd in de deken over zijn knieën. Zijn schouders schokten en het duurde een paar ogenblikken voor Twisp besefte dat hij huilde.


  Voor Twisp was dat de uiterste intimiteit tussen twee mannen. Hij twijfelde er niet meer aan dat het verhaal waar was.


  Bushka tilde een met tranen besmeurd gezicht op naar Twisp, die aan het roer zat. ‘Je weet nog niet alles. Je weet niet hoe volkomen idioot ik ben geweest. Een gek, die ze hebben gebruikt!’


  Toen kwam het er allemaal uit - de pennelikker van de Eilanden die een Meerman wilde zijn, de manier waarop Gallow van die droom gebruik had gemaakt om de onnozele Eilander in een compromitterende positie te manoeuvreren.


  ‘Waarom heb je de duiker niet naar die Reddingsbasis teruggebracht?’vroeg Twisp.


  ‘Te ver weg. En bovendien, hoe weet ik wie bij hen hoort en wie niet? Het is een geheime organisatie, zelfs voor de meeste Meermannen. Ik zag jou en… Ik moest gewoon van ze weg, die duiker uit.’


  Hysterisch joch! dacht Twisp. Hij zei: ‘De Meermannen zullen je niet in dank afnemen dat je er met een duiker vandoor bent gegaan.’


  Een korte, bittere lach trok door Bushka. ‘Meermannen verliezen nooit iets! Het zijn de grootste voddenrapers aller tijden. Als er iets naar de bodem gaat, is het voor hen.’


  Twisp knikte. ‘Interessant verhaal, Iz. Nu zal ik je vertellen wat er is gebeurd. Het stuk over Guemes geloof ik, en ik…’


  ‘Het is waar!’


  ‘Ik zou je liever niet geloven, maar dat doe ik wel. Ik denk ook dat je er inderdaad door Gallow in bent geluisd. Maar ik denk niet dat je zo onschuldig bent als je het laat klinken.’


  ‘Ik zweer je dat ik niet wist wat hij van plan was!’


  ‘Oké, Iz. Ik geloof je. Ik geloof dat je me zag op de scanner van de duiker. Je kwam boven met de bedoeling door mij gered te worden.’


  Bushka fronste zijn wenkbrauwen.


  Twisp knikte. ‘Je zwom onder een hoek bij me vandaan, zodat ik gegarandeerd achter jou aan zou gaan in plaats van een poging te doen om de duiker te helpen. Je wilde je tegenover mij voordoen als een Meerman, ervoor zorgen dat ik je meenam naar die basis, en dan zou je je kennis van wat er gebeurd is bij de vernietiging van Guemes gebruiken om er zeker van te zijn dat de Meermannen hun woord hielden en je beneden lieten blijven. Dat zou je ruilen tegen…’


  ‘Nietwaar! Dat zweer ik!’


  ‘Niet zweren,’ zei Twisp. ‘Schip luistert mee.’


  Bushka deed zijn mond open, maar bedacht zich en bleef zwijgen. Religieuze bluf werkte meestal bij Eilanders, zelfs als ze beweerden niet gelovig te zijn.


  Twisp zei: ‘Wat deed je boven? Op welk Eiland?’


  ‘Adelaar. Ik was… historicus en pompcontrole-tech.’


  ‘Wel eens op Vashon geweest?’


  ‘Een paar keer.’


  ‘Dan heb ik je daar waarschijnlijk gezien. Ik vergeet bijna nooit een gezicht. Historicus, hè? Dat verklaart die bleke huid.’ Heb je enig idee, zei Bushka, van de historische verslagen die de Meermannen hebben bewaard? De Meermannen weten zelf niet hoeveel ze precies hebben. Of wat het waard is.’


  ‘Die Gallow dacht dus dat je nuttig kon zijn om zijn daden vast te leggen ?’


  ‘Dat zei hij.’


  ‘Geschiedenis maken is wat anders dan geschiedenis schrijven. Ik veronderstel dat je daar wel achter bent gekomen.’


  ‘Schip is daarvan getuige!’


  ‘Ja, goed, Bushka, voorlopig zitten we met elkaar opgescheept. Ik ben niet van plan je overboord te gooien. Maar je verhaal stelt me niet echt op mijn gemak, begrijp je? Als er een basis is waar jij zegt dat hij is… maar we zien wel.’


  ‘Er is een basis,’ zei Bushka. ‘Met een toren die zo hoog boven het water uitsteekt dat je hem van vijftig kilometer kunt zien.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Twisp. ‘Intussen blijf jij daar bij de kajuit en ik blijf hier bij het roer. Probeer niet om je te verplaatsen, begrepen?’


  Bushka stopte zonder te antwoorden zijn gezicht weer in de deken. Uit het schokken van zijn lichaam en de gierende snikken wist Twisp dat hij het had gehoord.
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  ‘Waarom is het zo lastig vrijen met een Muttie?’


  ‘Je moet eerst de goeie opening zien te vinden.’


  - Meermangrap


  



  Ale liep door met een snelheid die pijn deed aan Keels oude, zwakke benen, en hij stapte achter haar aan door een luik dat was aangeduid met een rode cirkel. Hij kwam terecht in een kamer vol lawaaiige bedrijvigheid. Er was een groot aantal beeldschermen in de kamer, alle bediend door een tech, en op zijn minst een twaalftal regelpanelen met schakelaars en grafische rasters in de stijl van de Meermannen. Alfanumerieke signalen flitsten op, waar hij ook keek. Hij telde tien enorme schermen die een overzichtsbeeld gaven onder en boven water. Alles was in een ruimte gepropt die nauwelijks groter was dan Ale s woonvertrekken.


  Maar het is er niet overvol, dacht hij.


  Min of meer net als de Eilanders hadden deze Meermannen zich toegelegd op het benutten van een beperkte hoeveelheid ruimte, hoewel Keel opmerkte dat wat zij klein vonden, op de Eilanden als ruim zou worden beschouwd.


  Ale voerde hem mee langs de bureaus en beeldschermen om hem aan de mensen voor te stellen. Allemaal keken ze even op toen hij aan hen werd voorgesteld, knikten kort en gingen weer door met hun werk. Uit de blikken die ze Ale toewierpen kon Keel aflezen dat verscheidene Meermannen zijn aanwezigheid in deze kamer bijzonder verontrustend vonden.


  Ze liet hem stilstaan bij een wat groter bureau dat op een kleine verhoging was geplaatst, zodat vandaar de hele kamer te overzien was. Ale had de jonge man achter het bureau met ‘Schaduw’ aangesproken, maar ze stelde hem voor als Donker Panille. Keel herkende de achternaam - ongetwijfeld een afstammeling van de dichter-pionier en historicus. Panille’s grote ogen keken met een strakke, gebiedende blik van boven hoge jukbeenderen naar buiten. Bij het uitwisselen van beleefdheden bewoog hij de rechte streep van zijn mond minimaal.


  ‘Wat is dit voor plek?’ vroeg Keel.


  ‘Stroombeheersing,’ zei Ale. ‘Je krijgt de details zo meteen wel te horen. Op het moment zitten ze middenin een noodsituatie. We moeten hen niet lastigvallen. Zie je die oranje lichten daar opflitsen? Dringende oproep voor alle reserveteams van Zoeken en Redden.’


  ‘Zoeken en Redden?’ vroeg Keel. ‘Zijn er mensen van jullie in moeilijkheden?’


  ‘Nee,’ zei ze, tussen opeengeklemde kaken. ‘Mensen van jullie.’


  Keel hield zijn mond stevig dicht. Zijn blik dwaalde kriskras door de kamer over de gespannen gezichten die naar de beeldschermen tuurden, over de kakofonie van typewerk dat gedaan werd door de vage vlek van de handen van zo’n vijfentwintig technici achter hun toetsenbord. Het was allemaal heel verwarrend. Was dit het begin van de vernietiging waar Ale over had gesproken? Keel vond het moeilijk om niets te zeggen… maar ze had ‘Zoeken en Redden’ gezegd. Dit was een tijd voor zorgvuldig opletten en registreren.


  Meteen nadat de medics hun doodvonnis over hem hadden uitgesproken, was Keel gaan voelen dat hij in een vacuüm leefde dat hij dolgraag zou vullen. In zijn ogen was zelfs zijn lange diensttijd bij het Comité voor Vatbare Levensvormen zinloos geworden. Het was niet genoeg om Opperrechter te zijn geweest. Er moest meer zijn… iets om in stijl te eindigen, om de liefde te tonen die hij voor zijn medemensen had. Hij wilde door de lange gangen een boodschap zenden die zei: ‘Zó veel heb ik om jullie gegeven.’ Misschien bevond zich in deze kamer de sleutel tot die behoefte.


  Ale fluisterde in zijn oor: ‘Schaduw - zo wordt hij door zijn vrienden genoemd, het klinkt aardiger dan “Donker” - is onze beste coördinator. Hij scoort heel hoog bij het oppikken van schipbreukelingen van de Eilanden.’


  Hoopte ze dat hij onder de indruk zou zijn van haar welwillende bezorgdheid voor het leven van de Eilanders? Keel sprak zacht, op droge toon: ‘Ik wist niet, dat het zo strak georganiseerd was.’


  ‘Dacht je dat we het aan het toeval overlieten?’ vroeg ze. Keel hoorde haar even, afkeurend gnuiven. ‘We kijken altijd uit naar Eilanders als er een storm is, of een golfmuur.’


  Een scheut van emotie trok door Keel toen hij deze onthulling hoorde. Zijn trots was gekrenkt.


  ‘Waarom hebben jullie niet bekend gemaakt dat jullie dat voor ons doen?’ vroeg hij.


  ‘Dacht je dat de trots van de Eilanders zo’n nauw toezicht zou kunnen verdragen?’ vroeg Ale. ‘Je vergeet, Ward, dat ik veel boven ben. Je gelooft nu al dat we tegen jullie samenspannen. Wat zouden jouw mensen uit dit alles opmaken.’ Ze gebaarde naar de regelborden, de beeldschermen, het onderdrukte geklik van de printers.


  ‘Jij denkt dat Eilanders paranoïde zijn,’ zei Keel. Hij moest voor zichzelf toegeven dat het doel van deze ruimte zijn trots had gekwetst. Vashons Veiligheidsdienst zou het idee van een dergelijke Meerman-surveillance al evenmin leuk vinden. En hun angst zou terecht kunnen zijn. Keel herinnerde zichzelf aan het feit dat hij alleen maar zag wat hem getoond werd.


  Een groot scherm rechts van hem vertoonde een massief fragment van de boeg van een Eiland.


  ‘Dat ziet eruit als Vashon,’ zei hij. ‘Ik herken de positie van de drijfkijkers.’


  Ale raakte Panille’s schouder aan en het bezittersair van dat gebaar viel Keel op. Panille keek op van zijn toetsen.


  ‘Even onderbreken?’ vroeg ze.


  ‘Hou het kort.’


  ‘Zou je Rechter Keel gerust kunnen stellen? Hij heeft zijn Eiland daar herkend.’ Ze knikte naar het rechter beeldscherm. ‘Geef hem de relatieve positie ten opzichte van de dichtstbijzijnde rifmuur.’


  Panille wendde zich tot zijn instrumentenpaneel en tikte een code in, draaide aan een wijzer en las de alfanumerieke gegevens af van een smalle donkere strip bovenaan het bord. Het kleinere scherm boven de uitlezing, waarop eerst hetzelfde beeld van de boeg te zien was geweest, ging over op het zeezicht eromheen. Een vierkantje rechtsonder lichtte op in het scherm: ‘Z-200.’


  ‘Tweehonderd meter zicht,’ zei Ale. ‘Heel redelijk.’


  ‘Vashon beweegt zich parallel aan het onderzeese rif ha-9, ongeveer vier kilometer van de muur,’ zei Panille. ‘Over een uur of zo gaan we beginnen het verder naar buiten te halen. De golfmuur kwam tot op twee kilometer afstand. We moesten er wat mee schuiven, maar niets om je zorgen over te maken. We hadden het doorlopend onder controle.’


  Keel hield bij het horen van die cijfers met moeite een kreet binnen. Hij vocht om zijn woede tegen die aanmatigende jongere man te beheersen en slaagde erin te vragen: ‘Hoe bedoel je, “niets om je zorgen over te maken”?’


  Panille zei: ‘We hadden het ondercontrole…’


  ‘Jongeman, om een massa als die van Vashon te verplaatsen’ - Keel schudde zijn hoofd - ‘we boffen als we de positie in grote lijnen kunnen bijstellen wanneer we contact maken met een ander Eiland. Binnen twee kilometer het gevaar uit de weg gaan is onmogelijk.’


  Panille’s mondhoeken kwamen omhoog in een strakke glimlach - het alwetende soort glimlach dat Keel werkelijk haatte. Hij had die op heel wat pubers gezien, arrogante kinderen die vonden dat ouderen gewoon wat te traag waren.


  ‘Jullie op de Eilanden hebben geen kelp die voor je werkt,’ zei Panille. ‘Wij wel. Daarom zitten we hier en hebben we geen tijd voor jullie Eilander-paranoia.’


  ‘Schaduw!’ Ale’s stem had een waarschuwende klank.


  ‘Sorry.’ Panille keerde zich naar zijn instrumenten. ‘Maar door de kelp hebben we Vashon in dit gebied voor echt gevaar kunnen behoeden, al een paar jaar. En andere Eilanden ook.’


  Wat een verbijsterende bewering! dacht Keel. Uit zijn ooghoek zag hij hoe Ale iedere beweging die Panille maakte oplettend volgde. De jonge man las een uitlezing af en knikte.


  ‘Let op! zei hij. ‘Landro!’ Een oudere vrouw aan de andere kant van de zaal keek terug en knikte. Panille riep haar een serie letters en cijfers toe. Ze toetste ze in op haar schakelpaneel, wachtte, drukte een knop in, wachtte weer. Panille boog zich over zijn eigen instrumenten. Zijn vingers flitsten in een uitbarsting van energieke, razendsnelle bewegingen over de toetsen.


  ‘Let op Panille’s beeldscherm,’ zei Ale.


  Het scherm toonde een uitgestrekte, wuivende kelpaanplant, vol en breed. Het Z-200-vierkantje knipperde nog steeds in de hoek. Keel leidde daaruit af dat de kelp waar hij naar keek meer dan honderd meter hoog was. Terwijl hij toekeek opende zich een kanaal tussen de kelp, waarbij de dikke strengen opzij bogen en zich verstrengelden met hun buren. Het kanaal leek op zijn minst dertig meter breed te zijn.


  ‘De kelp manipuleert de stromingen door geschikte kanalen te openen,’ zei Ale. ‘Wat je ziet is een van de primairste voedingsgewoonten van de kelp. Op deze manier onderschept het de voedselrijke koudere stromingen.’


  Keel zei met een gedempte fluisterstem: ‘Hoe laatje het reageren?’


  ‘Signalen op een lage frequentie,’ zei ze. ‘We hebben het nog niet geperfectioneerd, maar we zijn er wel dicht bij. Als je de historische verslagen moet geloven, is dit behoorlijk grof. In de volgende ontwikkelingsfase van de kelp verwachten we dat het ook visuele vaardigheden gaat krijgen.’


  ‘Probeer je me te vertellen dat je ertegen praat?’


  ‘Vrij primitief. Ongeveer zoals een moeder tegen haar kind praat. We kunnen het nog niet reflectief noemen, het neemt geen zelfstandige beslissingen.’


  Keel begon Panille’s alwetende uitdrukking te begrijpen. Hoeveel generaties zwierven de Eilanders al over de zee zonder zelfs maar in de buurt te komen van een dergelijke ontwikkeling? Wat was er nog meer dat de Eilanders ontging en de Meermannen hadden geperfectioneerd?


  ‘Omdat het niet nauwkeurig kan, zorgen we voor een ruime marge voor vergissingen,’ zei Ale.


  ‘Vier kilometer… is dat veilig?’ vroeg Keel.


  ‘Twee kilometer,’ zei Panille. ‘Dat is momenteel een aanvaardbare afstand.’


  ‘De kelp reageert op een serie samengestelde signalen,’ zei Ale.


  Vanwaar die plotselinge openhartigheid tegenover de hoogste Eilander-gezagsdrager van Vashon? vroeg Keel zich af.


  ‘Zoals je ziet,’ zei Ale, ‘trainen we de kelp door het te gebruiken.’ Ze pakte.zijn arm en staarde naar het breder wordende kanaal tussen de kelp.


  Keel zag dat Panille een blik wierp op Ale’s intieme gebaar en heel even zag hij hoe de mond van de jonge man zich verhardde.


  Jaloers? vroeg Keel zich af. De gedachte flikkerde als een kaars in een tochtstroom. Misschien een manier om Panille uit zijn evenwicht te brengen. Keel klopte op Ale’s hand.


  ‘Begrijp je waarom ik je hier heb gebracht?’ vroeg Ale.


  Keel probeerde zijn keel te schrapen, die opeens pijnlijk dicht bleek te zitten. De Eilanders moesten natuurlijk over deze ontwikkeling worden ingelicht. Hij begon Ale’s probleem - het probleem van de Meermannen te begrijpen. Ze hadden een vergissing gemaakt door deze ontwikkeling niet eerder te delen met de Eilanders. Of toch niet?


  ‘Er zijn nog meer dingen die we moeten zien,’ zei Ale. ‘Ik denk eerst maar de gymzaal, die is het dichtste bij. Daar trainen ze onze astronauten.’


  Keel had zich terwijl ze sprak een beetje van haar afgewend, om de lange rij beeldschermen langs de wand te kunnen zien. Hij had zijn gedachten maar gedeeltelijk bij wat Ale zei, en haar woorden drongen pas na een paar tellen tot hem door. Hij struikelde en botste tegen haar aan, en alleen haar stevige greep op zijn arm hield hem overeind.


  ‘Ik weet dat jullie achter de hybtanks aan zitten,’ zei hij.


  ‘Schip zou ze niet hebben laten rondcirkelen als het niet de bedoeling was dat wij ze zouden krijgen, Ward.’


  ‘Dus daarom bouwen jullie je riffen, en je vaste grond boven de zee.’


  ‘We kunnen hier beneden raketten lanceren, maar dat is niet optimaal,’ zei ze. ‘We hebben een vaste basis boven de zee nodig.’


  ‘En wat zijn jullie van plan met de inhoud van die tanks?’


  ‘Als de verslagen juist zijn, en er is geen reden om daaraan te twijfelen, dan zullen de enorme hoeveelheden levende wezens in die tanks ons weer op een menselijk spoor brengen - een menselijke manier van leven.’


  ‘Wat is “een menselijke manier van leven”?’ vroeg hij.


  ‘Nou, dat is… Ward, de levensvormen in die tanks kunnen…’


  ‘Ik heb de verslagen bestudeerd. Welk voordeel verwacht je op Pandora van, laten we zeggen, een resusaap? Of een python? Wat voor nut heeft een zwartkopmaki voor ons?’


  ‘Ward… er zijn daar koeien, varkens, kippen…’


  ‘En walvissen, wat hebben we daaraan? Kunnen ze probleemloos met de kelp samenleven? Je hebt me gewezen op het belang van de kelp…’


  Dat weten we pas als we het geprobeerd hebben, nietwaar?’


  ‘Als Opperrechter van het Comité voor Vatbare Levensvormen, en dat is tegen wie je op dit moment spreekt, Kareen Ale, moet ik je eraan herinneren dat ik dergelijke kwesties al eerder heb overwogen.’


  ‘Schip en onze voorouders brachten indertijd…’


  ‘Vanwaar plotseling die vrome gedachten, Kareen? Schip en onze voorouders brachten indertijd chaos op Pandora. Ze dachten niet na over de gevolgen van hun daden. Kijk naar mij, Kareen! Ik ben één van die gevolgen. Klonen… mutanten… Ik stel je de vraag, was het niet de bedoeling van Schip om ons een harde les te leren?’


  ‘Wat voor les?’


  ‘Dat er veranderingen bestaan die ons te gronde kunnen richten. Je hebt het zo gladjes over een menselijke manier van leven. Heb je al uitgemaakt wat dat is, menselijk?’


  ‘Ward… wij tweeën zijn menselijk.’


  ‘Net als ik, Kareen. Dat is waar we ons oordeel op baseren. Menselijk is “net als ik”. Diep in ons hartje zeggen we: het is menselijk als het net zo is als ik.’


  ‘Baseert daar het Comité zijn oordeel op?’ Haar stem klonk smalend, of gekwetst.


  ‘Inderdaad. Maar ik heb een heel ruime opvatting van “net zo”. Hoe ruim is de jouwe? En wat dat betreft, deze minachtende jongeman die hier zit, zou hij naar mij kunnen kijken en zeggen, “net als ik”?’


  Panille keek niet op, maar zijn nek werd rood en hij boog zich aandachtig over zijn werktafel.


  ‘Schaduw en zijn mensen redden de levens van Eilanders,’ merkte ze op.


  ‘Inderdaad,’ zei Keel, ‘en daar ben ik dankbaar voor. Maar toch zou ik graag willen weten of hij van mening is dat hij medemensen redt, of een interessante lagere levensvorm. Wij bevinden ons in verschillende omstandigheden, Kareen. Die verschillende omstandigheden vereisen verschillende gewoontes.


  Dat is alles. Maar ik ben me begonnen af te vragen waarom wij Eilanders onszelf laten manipuleren door jullie ideeën over schoonheid. Zou jij, bijvoorbeeld, eventueel met mij paren?’ Hij hief zijn hand op om te verhinderen dat ze iets zei, en merkte op dat Panille zijn best deed om hun gesprek te negeren. ‘Dit is geen serieus voorstel,’ zei Keel. ‘Denk aan alles wat dat met zich meebrengt. Bedenk hoe treurig het is dat ik erover moet beginnen.’


  Ale koos haar woorden zorgvuldig en zei, met duidelijke pauzes tussen de woorden: ‘Jij bent het moeilijkste… menselijk wezen. .. dat ik ooit heb ontmoet.’


  ‘Heb je me daarom hier gebracht? Als je mij kunt overtuigen, kun je iedereen overtuigen?’


  ‘Ik zie Eilanders niet als Mutties,’ zei ze. ‘Jullie zijn mensen, van wie het leven belangrijk is en die een waarde hebben die voor ons allemaal duidelijk zou moeten zijn.’


  ‘Maar je zei zelf dat sommige Meermannen het daar niet mee eens zijn,’ zei hij.


  ‘De meeste Meermannen weten niets van de speciale problemen die de Eilanders hebben. Je moet toegeven, Ward, dat veel van jullie arbeidskracht ineffectief is… hoewel uiteraard niet door jullie schuld.’


  Wat subtiel, dacht hij. Bijna eufemistisch.


  ‘En wat is dan onze “duidelijke waarde”?’


  ‘Ward, de twee groepen hebben eenzelfde probleem - hoe te overleven op deze planeet - op een wat verschillende manier benaderd. Hier beneden maken we compost, voor methaan en om grond te hebben voor het moment waarop het land beplant moet worden.’


  ‘Waardoor energie wordt onttrokken aan de levenscyclus?’


  ‘Voorlopig,’ zei ze vastbesloten. ‘Land is veel stabieler wanneer het bij elkaar wordt gehouden door planten. We zullen vruchtbare grond nodig hebben.’


  ‘Methaan,’ mompelde hij. Hij vergat wat hij had willen zeggen, omdat er opeens iets bij hem begon te dagen. ‘Jullie zijn uit op onze waterstoffaciliteiten!’


  Ze zette grote ogen op bij de snelheid waarmee hij dat had begrepen.


  ‘We hebben de waterstof nodig om de ruimte te bereiken,’ zei ze.


  ‘En wij hebben het nodig om te koken, voor verwarming en om onze paar motoren aan te drijven,’ pareerde hij.


  ‘Jullie hebben ook methaan.’


  ‘Niet genoeg.’


  ‘Wij splitsen langs elektronische weg waterstof en…’


  ‘Niet erg efficiënt,’ zei hij. Hij probeerde de trots niet te laten doorklinken, maar de ondertoon was er toch.


  ‘Jullie gebruiken die schitterende scheidingsmembranen en de hoge druk van de diepzee,’ zei ze.


  ‘Eén-nul voor organiek.’


  ‘Maar organiek is niet de beste manier om een hele technologie op te bouwen,’ zei ze. ‘Kijk naar hoe het jullie beperkt. De technologie zou jullie moeten steunen en beschermen, moeten helpen om vooruit te komen.’


  ‘Die discussie is al generaties geleden gevoerd,’ zei hij. ‘Eilanders weten hoe jullie denken over organiek.’


  ‘De discussie is niet afgelopen,’ hield ze vol. ‘En met de hyb-tanks…’


  ‘Jullie komen nu naar ons toe,’ zei hij, ‘omdat we goed met weefsels omgaan.’ Hij stond zichzelf een strakke glimlach toe. ‘En het is me opgevallen dat jullie ook naar ons toekomen voor de meest verfijnde chirurgie.’


  ‘We begrijpen dat organiek jullie eens de handigste middelen verschafte om aan de oppervlakte te leven,’ zei ze. ‘Maar de tijden veranderen, en we…’


  ‘Jullie veranderen ze,’ wierp hij haar voor de voeten. Hij hield zich in toen hij de frustratie zag die bleek uit haar samengeperste kaken, de heldere onbestemde flits in haar blauwe ogen. ‘De tijden veranderen altijd,’ zei hij, met een zachte stem. ‘De vraag blijft: hoe passen we ons het beste aan bij die verandering?’


  ‘Al jullie energie is nodig om alleen maar jezelf en jullie organiek in leven te houden,’ snauwde ze, zonder toe te geven. ‘Soms verhongert een Eiland. Maar wij verhongeren niet. En binnen een generatie zullen we onder de open hemel lopen, op droog land!’


  Keel haalde zijn schouders op. Die beweging irriteerde de protheses die zijn grote hoofd ondersteunden. Hij voelde dat zijn nekspieren vermoeid raakten; pijnlijke zweepslagen schoten langs zijn nek omhoog tot aan het topje van zijn schedel.


  ‘Wat denk je van die oude discussie in het licht van deze verandering?’ vroeg ze. Ze liet het als een uitdaging klinken.


  ‘Jullie laten riffen in de zee verschijnen, nieuwe branding waardoor een Eiland kan zinken,’ zei hij. ‘Dat doen jullie om jullie levenswijze vooruit te helpen. Het zou dwaas zijn als een Eilander dan niet vroeg of jullie het doen om de Eilanden tot zinken te brengen en ons, Mutties, te verdrinken.’


  ‘Ward.’ Ze schudde haar hoofd voor ze verder ging. ‘Ward, aan het leven op de Eilanden zoals jij dat kent, zal nog tijdens ons leven een einde komen. Dat hoeft niet noodzakelijk slecht te zijn.’


  Niet tijdens mijn leven, dacht hij.


  ‘Begrijp je dat niet?’ wilde ze weten.


  ‘Je wilt dat ik jullie soort verandering gemakkelijk maak,’ zei hij. ‘Dat maakt van mij een Judasbok. Wel eens gehoord van Judas, Kareen? En van bokken?’


  Een onmiskenbaar ongeduldige schaduw trok over haar gezicht. ‘Ik probeer je ervan te doordringen hoe snel jullie op de Eilanden zullen moeten veranderen. Dat is een feit, en daar moet je naar handelen, onaangenaam of niet.’


  ‘Jullie proberen ook om onze waterstoffaciliteiten in handen te krijgen,’ zei hij.


  ‘Ik probeer je boven het politieke gekrakeel van de Meermannen uit te houden,’ zei ze.


  ‘Om de een of andere reden, Kareen, heb ik geen vertrouwen in je. Ik vermoed dat je eigen mensen het niet met je eens zijn.’


  ‘Ik heb hier genoeg van,’ onderbrak Panille hen. ‘Ik heb je gewaarschuwd, Kareen, dat een Eilander…’


  ‘Laat dit aan mij over,’ zei ze en bracht hem met een gebaar tot zwijgen. ‘Als het een vergissing is, dan is het mijn vergissing.’ Tegen Keel zei ze: ‘Kun je vertrouwen hebben in het terughalen van de hybtanks of het vastleggen van land? Kun je het belang inzien van het teruggeven van een bewustzijn aan de kelp?’


  Het is een toneelspel, dacht hij. Ze voert een stuk voor me op. Of voor Schaduw.


  ‘Met welk doel, en met welke middelen?’ vroeg hij, om tijd te winnen.


  ‘Met welk doel? Eindelijk zullen we wat stabiliteit kennen. Wij allemaal. Dat is iets wat ons dichter bij elkaar zal brengen.’ Ze lijkt zo kalm, zo evenwichtig, dacht hij. Maar er is iets niet helemaal in orde.


  ‘Wat zijn jullie prioriteiten?’ vroeg hij. ‘De kelp, het land of de hybtanks?’


  ‘Mijn mensen willen de hybtanks.’


  ‘Wie zijn jouw mensen?’


  Ze keek naar Panille, die zei: ‘Haar mensen vormen een meerderheid. Zo gaat het hier beneden toe.’


  Keel keek op hem neer. ‘En wat zijn jouw prioriteiten, Schaduw?’


  ‘Van mij persoonlijk?’ Zijn ogen lieten met tegenzin het scherm los. ‘De kelp. Zonder de kelp is deze planeet een eindeloze strijd om het bestaan.’ Hij gebaarde naar de schermen waar, zoals Keel zichzelf in herinnering bracht, op de een of andere manier het leven van de Eilanders van afhing. ‘Je hebt gezien waartoe het in staat is,’ zei Panille. ‘Op dit moment houdt het Vashon in diep water. Dat is handig. Dat betekent overleving.’


  ‘Jij denkt dat dat zeker is?’


  ‘Beslist. We hebben alles wat na de overstroming uit de oude Redoute gered kon worden. We hebben een redelijk idee van wat er in de hybtanks zit. Die kunnen wachten.’


  Keel keek naar Ale. ‘Ja, ik maak me zorgen. Ik weet wat er geacht wordt in die tanks te zitten. Wat zeggen jullie gegevens?’


  ‘We hebben alle reden om aan te nemen dat de hybtanks plantaardig en dierlijk leven van de aarde bevatten, alles wat Schip noodzakelijk achtte voor de kolonisatie. Er zitten misschien wel dertigduizend mensen in - allemaal onbeperkt bewaard.’


  Keel snoof bij de frase ‘alle reden om aan te nemen’. Dus ze weten het toch niet zo zeker, dacht hij. Dit is een schot in het duister. Hij keek omhoog naar het plafond en dacht aan al die stukken plastaal en plaz en al dat vlees dat jaar na jaar in een wijde lus om Pandora heen wentelden.


  ‘Er kan daarboven van alles zijn,’ zei Keel. ‘Van alles’. Hij wist dat zijn woorden voortkwamen uit angst. Hij keek beschuldigend naar Ale. ‘Je beweert dat je een meerderheid van de Meermannen vertegenwoordigt, maar toch bespeur ik iets heimelijks in watje doet.’


  ‘Bepaalde zaken liggen politiek gevoelig…’ Ze onderbrak zichzelf. ‘Ward, ons ruimteproject gaat door, of ik nu succes heb met jou of niet.’


  ‘Succes? Met mij?’ Er leek geen eind te komen aan haar berekende manipulaties.


  Ale ademde uit, eerder een gesis dan een zucht. ‘Als ik daar niet in slaag, Ward, dan zien de kansen voor de Eilanders er slecht uit. We willen werken aan een beschaving, niet aan een oorlog. Begrijp je het niet? We bieden de Eilanders land aan om te koloniseren.’


  ‘Ahaaa, het aas!’ zei hij.


  Keel dacht na over de uitwerking die een dergelijk aanbod op de Eilanders zou hebben. Velen zouden gretig toehappen - de arme Eilanders, die van Guemes bijvoorbeeld, de kleine zwervers die van de zee in de tand leefden. Vashon zou wel eens een andere zaak kunnen zijn. Maar door dit aanbod kwamen de rijkdommen van de Meermannen aan het licht. Veel Eilanders koesterden een diepgeworteld gevoel van afgunst over die rijkdommen. Dat zou erger worden. De complexiteit van Ale’s voorstel begon zich in zijn geest te ontvouwen - een probleem dat om een oplossing vroeg.


  ‘Ik heb informatie nodig,’ zei hij. ‘Hoe dicht zijn jullie bij ruimtereizen?’


  ‘Schaduw,’ zei Ale.


  Panille drukte een aantal toetsen in op zijn regelbord. Het scherm vóór hem vertoonde een tweetal beelden, gescheiden door een verticale streep over het midden. Links zag Keel een toren onder water, en pas toen hij zich realiseerde dat de kleine vlekjes eromheen geen vissen waren maar Meermannen, werden de afmetingen ervan hem duidelijk. Het rechterbeeid toonde de toren waar hij boven de zee uitstak en Keel realiseerde zich, doordat hij de maat kon afleiden uit het linkerscherm, dat het ding tot vijftig meter boven de oppervlakte moest reiken.


  ‘Vandaag of morgen wordt er een ruimtetocht ondernomen, dat hangt af van het weer,’ zei Ale. ‘Een test, onze eerste bemande vlucht. Daarna zal het niet lang meer duren of we gaan omhoog om de hybtanks te halen.’


  ‘Waarom heeft geen enkel Eiland dat ding waargenomen?’ vroeg Keel.


  ‘We houden jullie uit de buurt,’ zei Panille schouderophalend.


  Keel schudde zijn pijnlijke hoofd.


  ‘Dit verklaart de waarnemingen waarvan je hebt gehoord, de Eilanders die beweren dat Schip terugkeert,’ zei Ale.


  ‘Wat een grap voor jullie!’ barstte Keel uit. ‘Die simpele Eilanders met hun primitieve bijgeloof.’ Hij staarde haar woedend aan. ‘Je weet dat sommige van mijn mensen jullie raketten opvatten als een teken dat de wereld vergaat. Als je alleen maar de p/p hierin had betrokken…’


  Het was een verkeerde beslissing,’ zei ze. ‘Dat geven we toe. Daarom ben jij hier. Wat doen we eraan?’


  Keel krabde op zijn hoofd. Zijn nek deed afschuwelijk pijn in de steunprotheses. Hij hoorde in dit gesprek dingen tussen de regels door… Panille die zich er precies op het juiste moment in mengde, Ale die voornamelijk zei wat ze van plan was te zeggen. Maar Keel was geoefend in bedekte politieke manipulaties, en hij wist dat hij zich niet te snel in de kaart moest laten kijken. Ale wilde dat hij bepaalde dingen te weten kwam - die dingen waarvan het haar bedoeling was dat hij ze ontdekte. Hij was geïnteresseerd in de verborgen feiten.


  ‘Hoe laten ze de Eilanders wennen aan de waarheid?’ pareerde Keel.


  ‘We hebben geen tijd voor het gefilosofeer van de Eilanders,’ zei ze.


  Keel zette zijn stekels op. ‘Dat is gewoon een andere manier om te zeggen dat we lui zijn. Gewoon in leven blijven houdt de meesten van ons full-time bezig. Jij denkt dat we het niet druk hebben omdat we geen raketten bouwen. Wij zijn het die geen tijd hebben. Wij hebben geen tijd voor mooie woorden en plannetjes…’


  ‘Hou op!’ snauwde ze. ‘Als wij tweeën niet met elkaar overweg kunnen, hoe kunnen we dan iets beters verwachten van onze mensen?’


  Keel draaide zijn hoofd om en keek haar aan, eerst met één oog, toen met het andere. Hij onderdrukte een glimlach. Er waren twee dingen die hem amuseerden. Ze had gelijk, en ze kon haar zelfbeheersing verliezen. Hij tilde beide handen op en wreef over zijn nek.


  Ale was meteen bezorgd. Door hun vele ontmoetingen tijdens de debatten wist ze van Keels probleem af. ‘Je bent moe,’ zei ze. ‘Heb je zin in een korte rust en een kop koffie, of iets stevigers?’


  ‘Een goeie kop van de beste Vashon zou me wel smaken,’ zei hij. Hij peuterde aan de rechter prothese. ‘En dan dit vervloekte geval een tijdje afdoen. Je hebt niet toevallig een klampstoel, hè?’


  ‘Organiek is nogal zeldzaam, hier beneden,’ zei ze. ‘Ik ben bang dat we niet van alle Eilandgemakken voorzien zijn.’


  ‘Ik wou alleen maar een massage,’ zei hij. ‘De Meermannen missen wat, zonder een of twee klampstoelen.’


  ‘Ik weet zeker dat we wel een massage voor je kunnen regelen,’ zei Kareen.


  ‘Wij kennen niet dat hoge percentage gezondheidsproblemen dat jullie boven hebben,’ viel Panille haar in de rede. Zijn ogen waren weer gericht op het scherm, dat vol stond met getallen, en hij sprak bijna vanuit een ander bewustzijnsniveau. Toch kon Keel zijn opmerking niet laten passeren.


  ‘Jongeman,’ zei hij, ‘ik vermoed dat je in je werk briljant bent. Laat het- zelfvertrouwen dat je daarmee verkregen hebt niet op andere gebieden tot uiting komen. Je hebt nog veel te leren.’


  Hij draaide zich om en liet zich, leunend op Ale’s arm, wegleiden naar de gang, zich bewust van de blikken die hen volgden. Hij was blij dat hij uit die zaal weg kon. Die had iets dat de koude rillingen langs zijn ruggegraat omhoog en omlaag stuurde.


  ‘Heb ik je overtuigd?’ vroeg Ale. Hij schuifelde naast haar mee, met pijnlijke benen en een hoofd dat vol zat met brokjes informatie die naar hij wist, al gauw op zijn mensen zouden neerdalen.


  ‘Je hebt me ervan overtuigd dat de Meermannen dit gaan doen,’ zei hij. ‘Jullie hebben de middelen, de organisatie, de vastberadenheid.’ Hij struikelde, maar bleef op de been. ‘Ik ben niet gewend aan een dek dat niet stampt,’ legde hij uit. ‘Het landleven is zwaar voor een oudgediende.’


  ‘Niet iedereen kan tegelijk het land op gaan,’ zei ze. ‘Om te beginnen alleen degenen die het ’t hardste nodig hebben. We denken dat andere Eilanden aan de kant afgemeerd moeten worden… of we moeten vlotten bouwen voor dat doel. Die zullen dan voor een tijdelijk onderkomen zorgen, tot het landbouwsysteem goed op gang is gekomen.’


  Keel dacht hier even over na, en zei toen: ‘Jullie hebben er een hele tijd over nagedacht.’


  ‘Ja.’


  ‘Het leven van de Eilanders voor hen regelen, en dan.. ‘Proberen uit te puzzelen hoe we jullie allemaal kunnen redden!’


  ‘O ja?’ Hij lachte. ‘Door ons allemaal op slaapkamervlotten langs de kust te zetten?’


  ‘Ze zouden ideaal zijn,’ zei ze. Hij kon aan haar ogen zien dat ze echt opgewonden was. ‘Als we ze later niet meer nodig hebben, kunnen we ze laten doodgaan en als kunstmest gebruiken.’


  ‘En onze Eilanden ongetwijfeld ook… kunstmest.’


  Dat is ongeveer alles waar ze nog goed voor zullen zijn, als we genoeg open land hebben.’


  Keel kon de bitterheid niet uit zijn stem houden. ‘Ik merk dat je het niet begrijpt, Kareen. En Eiland is geen dood stuk… land Het leeft! Het is onze moeder. Het draagt ons omdat we het liefde en aandacht geven. Jij degradeert onze moeder tot een zak kunstmest.’


  Ze staarde hem een ogenblik aan, en zei toen: ‘Jij lijkt te denken dat de Eilanders de enigen zijn die hun levenswijze moeten opgeven. De Meermannen die naar de oppervlakte teruggaan…’


  ‘Kunnen dan nog steeds terug naar de diepten,’ zei hij. ‘Jullie knippen de navelstreng niet door. Wij zullen meer verliezen door de stap te zetten. Jij lijkt dat liever niet te beseffen.’


  ‘Ik besef dat heel goed, verdomme! Dat is de reden waarom jij hier bent!’


  Tijd om op te houden met de inleiding, dacht hij. Tijd om haar te laten zien dat ik haar niet echt vertrouw, of geloof.


  ‘Je houdt dingen achter,’ zei hij. ‘Ik heb je een hele tijd bestudeerd, Kareen. Er borrelt iets in je, iets groots en belangrijks. Je probeert de kennis die ik verwerf onder controle te houden, door me uitgelezen gegevens toe te voeren om mijn medewerking te verkrijgen. Je…’


  ‘Ward, ik…’


  ‘Val me niet in de rede. De snelste manier om mijn medewerking te verkrijgen is openheid, alles met me delen. Als mijn hulp noodzakelijk is, zal ik je die geven. Als ik het gevoel heb dat je iets voor me verbergt, zal ik je niet helpen, dan zal ik je tegenwerken.’


  Ze liet hen beiden stilstaan bij een vergrendeld luik en staarde ernaar zonder het te zien.


  ‘Je kent me, Kareen,’ moedigde hij haar aan. ‘Ik zeg wat ik denk. Ik zal tegen je vechten. Ik ga weg… tenzij jullie me tegenhouden. .. en ik zal me verzetten tegen…


  ‘Goed, goed!’ Ze keek woedend naar hem op. ‘Jou tegenhouden? Ik zou het niet durven overwegen! Anderen misschien, maar ik niet. Je wilt openheid? Uitstekend. De ellende is al begonnen, Ward. Guemes Eiland ligt onder de golven.’


  Hij knipperde met zijn ogen, alsof dat de impact van wat ze gezegd had, zou wegnemen.


  Een heel Eiland, onder de golven!


  ‘Ha,’ gromde hij. ‘Dus jullie geweldige stroombeheersing heeft niet gewerkt. Jullie hebben een Eiland laten…’


  ‘Nee.’ Ze schudde haar hoofd om dat te benadrukken. ‘Nee! Nee! Iemand heeft het met opzet gedaan. Het had niets te maken met Stroombeheersing. Het was een wrede, kwaadaardige daad van vernietiging.’


  ‘Wie?’ Hij sprak het woord uit met zachte, geschokte stem.


  ‘Dat weten we nog niet. Maar er zijn duizenden doden en we vissen nog steeds overlevenden op.’ Ze draaide zich om en ontgrendelde het luik. Voor het eerst zag Keel haar leeftijd spreken uit haar trage bewegingen.


  Ze houdt nog steeds iets achter, dacht hij, terwijl hij achter haar aan haar kamer binnenging.
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  ‘Mensen slijten hun hele leven in een doolhof. Als ze ontsnappen, en geen ander doolhof kunnen vinden, scheppen ze er zelf een. Vanwaar deze passie voor de beproeving?’


  - ‘Vragen uit de Avata’, De Historiën


  



  Duque begon te vloeken, heen en weer rollend in het spijs-bad, terwijl hij met zijn vuisten tegen de organieken zijkanten bonkte tot er grote blauwe vegen langs de rand verschenen.


  De zaalwachters riepen de p/p.


  Het was al laat, en Simone Rocksack stond op het punt om naar bed te gaan. Toen ze geroepen werd trok Simone haar lievelingsgewaad over haar hoofd en liet het over de stevige welving van haar borsten en heupen vallen. De purperen waardigheid van het gewaad liet in haar verschijning slechts een vaag vermoeden van vrouwelijkheid over. Ze haastte zich door de gang uit haar vertrekken weg, en rukte aan haar gewaad om het iets van de frisheid van de dag terug te geven. Ze kwam de duistere ruimte binnen waar Vata en Duque hun dagen doorbrachten. Haar bezorgdheid sprak uit alles wat ze deed. Ze knielde bij Duque neer en zei: ‘Hier ben ik, Duque. De Pastor/Psychiater. Waarmee kan ik je helpen?’


  ‘Helpen?’ krijste Duque. ‘Wrat op het lijf van een zwangere zeug! Je kunt jezelf niet eens helpen!’


  Geschokt legde de p/p een hand over de flap die haar mond bedekte. Ze wist uiteraard wat een zeug was - een schepsel van Schip, een vrouwtjeszwijn. Dajt herinnerde ze zich heel goed. Een zwangere zeug?


  Simone Rocksack kon niet verhinderen dat haar slanke vingers zich tegen haar gladde, strakke buikwand aandrukten.


  Zwijnen zijn er alleen maar in de hybtanks,’ zei ze. Ze legde zich er op toe haar stem zó luid te laten zijn dat Duque haar kon horen.


  ‘Dat denk jij!’


  ‘Waarom vloek je zo?’ vroeg de p/p. Ze probeerde de verschuldigde eerbied in haar stem te leggen.


  ‘Vata droomt me in afschuwelijke dingen,’ kreunde Duque. ‘Haar haren… ze liggen over de hele oceaan en ze breekt me in kleine stukjes.’


  De p/p staarde Duque aan. Zijn omtrek bestond grotendeels uit een vage klont onder het spijsoppervlak. Zijn lippen zochten naar de waterspiegel als een opgezwollen karper. Hij leek nog helemaal heel.


  ‘Ik begrijp het niet,’ zei ze. ‘Je ziet er onbeschadigd uit.’


  ‘Heb ik je niet verteld dat ze me droomt?’ kreunde Duque. ‘Dromen doet pijn als je er niet uit kunt. Ik zal daar verdrinken. Ieder klein stukje van me zal verdrinken.’


  ‘Je verdrinkt niet, Duque,’ verzekerde de p/p hem.


  ‘Niet hier, baviaan. In de zee!’


  Baviaan, dacht ze. Dat was ook een schepsel van Schip. Waarom bracht Duque schepselen van Schip ter sprake? Kwamen ze dan uiteindelijk toch beneden? Ze keek op naar de angstige wachters rond de rand van de organiektank. Kon één van hen… ? Nee, dat was onmogelijk.


  Duque verklaarde, met een stem die plotseling helder en buitengewoon duidelijk was: ‘Ze wil niet luisteren. Zij praten tegen haar, maar ze wil niet luisteren.’


  ‘Wie wil niet luisteren, Duque? Wie zijn “zij”?’


  ‘Haar haren! Heb je dan niets gehoord van wat ik heb gezegd?’ Hij bonsde zwakjes met zijn vuist op de zijkant van de tank onder de p/ p. Ze streek afwezig over haar buik.


  ‘Dienen de schepselen van Schip naar beneden, op Pandora, te worden gebracht?’ vroeg Rocksack.


  ‘Doe ermee wat je wilt,’ zei Duque. ‘Zorg gewoon dat ze me niet terugdroomt naar zee.’


  ‘Wil Vata terugkeren naar zee?’


  ‘Ze droomt me, zeg ik je. Ze droomt me weg.’


  ‘Zijn Vata’s dromen werkelijkheid?’


  Duque weigerde te antwoorden. Hij gromde wat en kronkelde langs de rand van de tank.


  Rocksack zuchtte. Ze keek verder de tank in naar de logge massa die Vata was, sluimerend… ademend. Vata’s lange haren bewogen zich als zeewier op de stromingen van Duque’s onrust. Hoe kon Vata’s haar tegelijk in de oceaan zijn en hier op Vashon? In dromen misschien. Was dit weer een wonder van Schip? Vata’s haar was bijna lang genoeg om weer geknipt te worden, dat was al meer dan een jaar niet gebeurd. Al dat haar dat van Vata’s hoofd was geknipt… was dat allemaal op de een of andere manier nog met Vata verbonden? In het rijk der wonderen was niets onmogelijk.


  Maar hoe konden Vata’s haren spreken?


  Duque’s woorden konden niet verkeerd opgevat worden. Vata’s haar sprak en Vata wilde niet luisteren. Waarom wilde Vata niet luisteren? Was het nog te vroeg om naar zee terug te keren. Was dit een waarschuwing dat Vata hen allen terug zou leiden naar zee?


  Opnieuw zuchtte Rocksack. Het werk van een Pastor/Psychiater was soms ingewikkeld. Enorme eisen werden aan haar gesteld. Tegen de morgen zou hierover gepraat worden. Er bestond geen enkele manier om de wachters het zwijgen op te leggen. Geruchten, verdraaide verhalen. Er moest een uitleg worden gegeven, iets duidelijks en opbouwends. Iets dat goed genoeg was om gevaarlijke bespiegelingen te doen verstommen.


  Ze stond op. Haar rechterknie deed pijn en haar gezicht vertrok. Met een blik óp de eerbiedig zwijgende gezichten rond de rand van de tank, zei ze: ‘De volgende hoeveelheid Vatahaar zal niet naar de gelovigen gaan. Iedere lok moet als een offerande in zee worden geworpen.’


  Beneden haar kreunde Duque, en toen schreeuwde hij heel duidelijk: ‘Teef! Teef! Teef!’


  Rocksack kon, na Duque’s eerdere uitingen die verwijzing onmiddellijk thuisbrengen. Een teef was het vrouwtje bij de hondachtigen. Grote dingen stonden Pandora te wachten, besefte de p/p. Vata droomde Duque naar wonderbaarlijke ervaringen en Duque riep de schepselen van Schip aan.


  Met een laatste blik op de eerbiedig zwijgende wachters, zette Rocksack dit zorgvuldig uiteen. De manier waarop de hoofden instemmend knikten, deed haar genoegen.
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  ‘Wanneer de eerste hooglichter door de zeespiegel breekt, dan zullen alle Pandoranen vrij zijn.’


  - Motto bij een Meerman-kelpproject


  



  Vijf tonen van een waterdrum vormden een muzikaal signaal dat Brett omhoog trok… omhoog… uit een droom waarin hij zijn hand uitstak naar Scudi Wang, maar haar nooit helemaal kon aanraken. Steeds viel hij weer terug in de diepte, zoals hij gezonken was toen de golfmuur hem van Vashon had geveegd.


  Brett opende zijn ogen en herkende Scudi’s kamer. Er brandde geen licht, maar zijn lichtgevoelige ogen ontwaarden haar hand boven de kleine afstand tussen hun bedden. De hand kwam boven de dekens uit en tastte slaperig langs de muur naar het lichtknopje.


  ‘Een beetje hoger en meer naar rechts,’ zei hij.


  ‘Kun je dat zien?’ Haar stem klonk verbaasd. Haar hand hield op met zoeken en vond de schakelaar. Licht vulde ieder hoekje van de kamer. Hij haalde diep adem, ademde langzaam weer uit en wreef over zijn ogen. Het licht deed hem pijn tot in zijn slapen.


  Scudi zat rechtop in haar bed, de dekens losjes rond haar borsten getrokken. ‘Kun je in het donker zien?’ hield ze aan.


  Hij knikte. ‘Soms is het handig.’


  ‘Dan ben je toch minder preuts dan ik dacht.’ Ze gleed onder de dekens uit en trok een eendelig pak aan met verticale gele en groene strepen. Brett probeerde niet te kijken terwijl ze zich aankleedde, maar zijn ogen gehoorzaamden hem niet meer.


  ‘Ik loop over een half uur de instrumenten na,’ zei ze. ‘Daarna heb ik buitendienst.’


  ‘Wat moet ik doen om… je weet wel, me in te schrijven?’


  ‘Ik heb verslag uitgebracht. Met een paar uur ben ik wel klaar. Ga niet rondzwerven; je zou kunnen verdwalen.’


  ‘Heb ik een gids nodig?’


  ‘Een vriend,’ zei ze. Weer die vlugge glimlach. ‘Als de honger toeslaat, daar is eten.’ Ze wees naar de nis achterin de kamer. ‘Als ik terug ben, moet je je gaan melden. Of misschien sturen ze iemand om je te halen.’


  Hij keek de kamer rond met het gevoel dat die zou krimpen als Scudi weg was, en hij niets om handen had.


  ‘Heb je niet goed geslapen ?’ vroeg Scudi.


  ‘Nachtmerries,’ zei hij. ‘Ik ben er niet aan gewend om stil te slapen. Alles is zo… doods, zo rustig.’


  Haar glimlach was een witte veeg in haar donkere gezicht. ‘Ik moet weg. Gauw weg, gauw terug.’


  Toen het luik achter haar in het slot klikte, dreunde de stilte van de kleine kamer in Bretts oren. Hij keek naar het bed waar Scudi had geslapen.


  Ik ben alleen.


  Hij wist dat slapen onmogelijk was. Hij kon zijn ogen niet losmaken van de vage indeuking die Scudi’s lichaam op het andere bed had achtergelaten. De kamer was zo klein, waarom leek hij groter als zij hier was?


  Zijn hart sloeg opeens snel, en naarmate zijn hart sneller sloeg, sloot zich een band rond zijn borst telkens wanneer hij diep adem probeerde te halen.


  Hij zwaaide zijn benen uit bed, trok zijn kleren aan en begon rond te lopen. Zijn blik dwaalde kriskras door de kamer -gootsteen en kranen, de kasten met hun als schelpen gevormde windingen op de hoeken, het luik voorin… alles was gemaakt van kostbaar metaal, maar strak en eenvoudig van ontwerp. De waterkranen waren twee dolfijnen van glanzend zilver. Hij voelde eraan en legde zijn hand tegen de muur erachter. De twee metalen voelden volstrekt verschillend aan.


  De kamer had geen patrijspoorten of dakramen, niets waardoor je de buitenwereld kon zien. De wanden, gegolfd als de kelp, werden alleen onderbroken door de twee luiken. Hij had het gevoel dat hij over een onbeperkte voorraad energie beschikte, zonder dat hij die op iets kon richten.


  Hij klapte de bedden weer in tot banken en liep de kamer op en neer. Er borrelde iets in hem. Zijn borst werd verder dichtgeklemd en een zwerm wriemelende zwarte wormen drong zijn gezichtsveld binnen. Overal om hem heen, bedacht hij, was er alleen maar water. Een luid gefluit zwol aan in zijn oren.


  Opeens rukte Brett het buitenluik open en struikelde de gang in. Hij wist alleen nog maar dat hij lucht moest hebben. Hij viel op een knie neer, snakkend naar adem.


  Twee Meermannen hielden naast hem stil. Een van hen greep zijn schouder beet.


  Een man zei: ‘Eilander.’ Zijn stem verried alleen nieuwsgierigheid.


  ‘Kalm aan,’ zei de andere man. ‘Je bent veilig.’


  ‘Lucht!’ hijgde Brett. Iets zwaars zat op zijn borst en zijn hart galoppeerde nog steeds binnenin zijn zwoegende borst.


  De man die zijn schouder vasthield, zei: ‘D’r is een heleboel lucht,jongen. Haal maar diep adem. Leun tegen me aan en haal diep adem.’


  Brett voelde hoe de spanning die in zijn buik rondgraaide, een benige vinger optilde, en toen nog een. Een nieuwe, bevelende stem achter hem vroeg luid: ‘Wie heeft die Muttie hier alleengelaten ?’ Hij hoorde een schuifelend geluid, en toen een kreet: ‘Medic! Hierheen!’


  Brett probeerde snel en diep adem te halen, maar hij kon het niet. Hij hoorde gefluit in zijn samengesnoerde keel.


  ‘Ontspan je. Haal langzaam en diep adem.’


  ‘Breng hem naar een patrijspoort,’ zei de bevelende stem. ‘Breng hem ergens naartoe waar hij naar buiten kan kijken. Dat werkt meestal.’


  Handen trokken Brett overeind en tilden hem op, met armen onder zijn schouders. Zijn vingertoppen en lippen leken te tintelen en te zoemen als van een elektrische schok. Een veeg die een gezicht moest zijn, boog zich dicht naar hem toe en vroeg: ‘Ben je ooit eerder beneden geweest?’


  Bretts lippen vormden een geluidloos ‘Nee’. Hij wist niet zeker of hij kon lopen.


  ‘Wees niet bang,’ zei de veeg. ‘Dit gebeurt zo nu en dan, de eerste keer dat iemand alleen is. Alles komt in orde.’


  Brett werd zich ervan bewust dat mensen hem haastig door een bleek-oranje gang voerden. Een hand klopte op zijn schouder. Het getintel nam af en de zwarte wormen die door zijn gezichtsveld zweefden begonnen te krimpen. De mensen die hem droegen bleven staan, lieten hem voorzichtig op zijn rug op het dek zakken en zetten hem toen rechtop. Zijn hoofd werd helderder en Brett zag een ketting van lichtjes boven zich. De lichtbol vlak boven zijn hoofd was aan de binnenkant bespikkeld met stof en vliegjes. Een hoofd schoof ervoor en Brett kreeg een indruk van een man, ongeveer van Twisps leeftijd, met een aureool van zwart haar dat van achteren verlicht werd. ‘Voel je je wat beter?’ vroeg de man.


  Brett probeerde om met zijn droge mond iets te zeggen, en slaagde er in om te krassen: ‘Ik voel me zo stom.’


  Onder het plotselinge gelach om hem heen boog Brett zijn hoofd en keek door een grote patrijspoort naar de zee. Het was een horizontaal panorama van laagliggende kelp en een groot aantal vissen die tussen de bladeren graasden. Dit was een blik op het onderzeese leven vanuit een heel andere invalshoek dan je vanuit de drijfkijkers boven te zien kreeg.


  De oudere man klopte op zijn schouder en zei: ‘Dat is in orde, jongen. Iedereen voelt zich vroeg of laat wel eens stom. Dat is beter dan je idioot te gedragen, hè?’


  Twisp zou zoiets gezegd hebben, dacht Brett. Hij grinnikte naar de langharige Meerman boven hem. ‘Bedankt.’


  ‘Het beste wat jij kunt doen, jongeman,’ zei de Meerman, is teruggaan naar een rustige kamer. Probeer weer eens alleen te zijn.’


  Alleen al bij de gedachte ging Bretts hart weer vlugger slaan. Hij stelde zich voor hoe het zou zijn om weer alleen in dat kleine kamertje te zitten, met die metalen muren en al dat water… ‘Wie heeft je hier binnengebracht?’ vroeg de man.


  Brett aarzelde. ‘Ik wil geen last veroorzaken.’


  ‘Dat doe je ook niet,’ stelde de medic hem gerust. ‘We kunnen degene die je heeft opgepikt vrijstellen van gewone dienst, zodat de eerste tijd hier beneden wat makkelijker voor je wordt.’


  ‘Scudi… Scudi Wang heeft me opgepikt.’


  ‘O! Hier vlakbij wordt er op je gewacht. Scudi zal je er naartoe kunnen brengen. Lex,’ zei hij tegen een man die Brett niet kon zien, ‘roep Scudi op in het lab.’ De medic richtte zijn aandacht weer op Brett. ‘Er is geen haast bij, maar je moet eraan wennen om alleen te zijn.’


  Een stem achter Brett zei: ‘Ze komt eraan.’


  ‘Een heleboel Eilanders hebben het behoorlijk moeilijk als ze net beneden zijn. Op de een of andere manier allemaal wel, zou ik zeggen. Sommigen komen er meteen overheen, een paar blijven wekenlang sukkelen. Jij ziet eruit of het al beter gaat.’ Iemand aan de andere kant naast Brett tilde Bretts kin op en drukte een waterflacon tegen zijn lippen. Het water was koud en smaakte een beetje zoutig.


  Brett zag Scudi, die door de lange gang naar hem toe rende, haar gezichtje vertrokken van bezorgdheid. De Meerman hielp Brett overeind, greep even zijn schouder beet en liep toen snel op Scudi af: ‘Je vriend heeft een stressflits gehad.’ De man liep snel langs Scudi heen en zei over zijn schouder tegen haar: ‘Laat hem wel de solotraining doen, vóór hij leert om paniek leuk te vinden.’


  Ze wuifde een bedankje naar hem en hielp Brett toen om zijn weg te vinden naar haar kamer.


  ‘Ik had moeten blijven,’ zei Scudi. ‘Je was mijn eerste, en het leek zo goed te gaan…’


  ‘Dat dacht ik ook,’ zei hij, ‘dus maak jezelf geen verwijten. Wie was die medic?’


  ‘Schaduw Panille. Ik werk op zijn afdeling bij Zoeken en Redden - Stroombeheersing.’


  ‘Ik dacht dat hij een medic was, ze zeiden…’


  ‘Dat is hij ook. Iedereen bij Z en R heeft die kwalificatie.’ Scudi pakte zijn arm vast. ‘Ben je nu weer in orde?’


  Hij bloosde. ‘Het was stom. Ik had gewoon het gevoel dat ik lucht moest hebben, en toen ik de gang op ging…’


  ‘Het was mijn fout,’ hield ze vol. ‘Ik was de stressflits vergeten, en daar hebben ze het voortdurend over. Ik had het gevoel… nou ja, alsof je hier altijd al was. Ik zag je niet als een nieuwkomer.’


  ‘De lucht in de gang leek zo dik,’ zei Brett. ‘Bijna water.’


  ‘Gaat het nu wel?’


  ‘Ja.’ Hij haalde diep adem. ‘Beetje… nat, alleen.’


  ‘Soms is de lucht zwaar genoeg om er je was in te doen. Er zijn Eilanders die flessen droge lucht bij zich hebben tot ze eraan gewend zijn. Als je je nu goed voelt, kunnen we ons gaan melden. Er wordt op je gewacht.’ Hij keek haar vragend aan en ze haalde haar schouders op. ‘Je moet natuurlijk verwerkt worden.’


  Hij staarde haar aan, gerustgesteld door haar aanwezigheid, maar nog steeds met een plotseling hol gevoel in zijn maag. Eilanders hoorden tal van verhalen over de manier waarop het hele leven van de Meermannen geordend was - een rapport voor dit, een test voor dat. Hij deed zijn mond open om haar te vragen wat die verwerking inhield, maar werd onderbroken door een grote groep Meermannen die voorbijdraafde, beladen met spullen - watertanks, brandslangen, brancards.


  ‘Wat is er aan de hand?’ riep Scudi hen achterna.


  ‘Ze brengen de overlevenden van het ongeluk binnen,’ brulde een van hen.


  Op dat moment kwamen luidsprekers aan het plafond tot leven: ‘Toestand Oranje! Toestand Oranje! Alle noodpersoneel op uw post. Dit is geen oefening. Dit is geen oefening. Houdt de ingangen vrij. Geen onbevoegd personeel op de vitale posten. Allen die niet een vitale post bezetten: melden bij de wisselposten. Medische spoedgevallen uitsluitend in de gangen of in de omgeving van de traumaruimte. Toestand Oranje. Dit is geen oefening…’


  Meer Meermannen stoven voorbij. Eén van hen riep achterom: ‘Maak de gang vrij!’


  ‘Wat is er gebeurd?’ riep Scudi hem achterna.


  ‘Dat Eiland, dat achter het Mistralrif is gezonken. Ze brengen de overlevenden binnen.’


  Brett schreeuwde: ‘Was het Vashon?’


  Ze renden door zonder te antwoorden.


  Scudi trok aan zijn arm. ‘Vlug.’ Ze voerde hem mee door een zijgang en hield stil bij een groot luik, dat onder haar aanraking opzij gleed. ‘Ik zal je hier moeten achterlaten en me melden op mijn post.’


  Brett liep achter haar aan door een dubbel luik een café binnen. Langs de^ wanden bevonden zich nissen met laagstaande tafeltjes. Door de zaal verspreid stonden nog meer lage tafeltjes. Rijen pilaren van plastaal gaven de gangpaden aan. Bij iedere pilaar kon je jezelf bedienen. In een nis in de hoek zaten twee mensen over de tafel naar elkaar toe gebogen. Scudi haastte zich met Brett naar die nis toe. Toen ze dichterbij kwamen kon Brett de persoon meest rechts van hem duidelijk zien. Hij sloeg een stap over. Iedere Eilander kende dat gezicht - dat bonkige hoofd op die uitgerekte nek in neksteunen: Ward Keel!


  Scudi stond stil bij de nis, Bretts hand stevig in die van haar. Haar aandacht was gericht op Keels metgezel. Brett herkende de roodharige vrouw. Hij had haar wel eens op Vashon gezien. Tot hij Scudi ontmoette, had hij Kareen Ale beschouwd als de mooiste vrouw die er op de wereld rondliep. Scudi stelde hen met zachte stem aan elkaar voor, maar dat was overbodig.


  ‘Er had hier eigenlijk registratie- en verwerkingspersoneel moeten zitten,’ zei Ale, ‘maar die zijn naar hun post gegaan.’


  Brett slikte moeilijk en keek naar Keel. ‘Edelachtbare, ze zeggen dat er een heel Eiland is gezonken.’


  ‘Het was Guemes,’ zei Keel met een kille stem.


  Ale keek naar Keel. ‘Ward, ik stel voor dat jij en de jonge Norton naar mijn vertrekken gaan. Blijf niet te lang in de gangen en blijf binnen tot je wat van me hoon.’


  ‘Ik moet weg, Brett,’ zei Scudi. ‘Als dit voorbij is, kom ik je halen.’


  Ale raakte Scudi’s arm aan en ze haastten zich weg.


  Langzaam, moeizaam verhief Keel zich uit de nis. Hij stond op en liet zijn benen aan de nieuwe situatie wennen.


  Brett luisterde naar de mensen die door de gang aan de andere kant van het luik voorbij renden.


  Moeizaam begon Keel naar het toegangsluik te schuifelen.


  ‘Kom mee, Brett.’


  Terwijl ze het gangpad opstapten dat leidde naar de uitgang, ging achter hem sissend een luik open, waardoor de rijke geur binnenstroomde van knoflook, gefruit in olijfolie, met kruiden die hij niet kon thuisbrengen. Een mannenstem riep: ‘Jullie twee! Niemand de gang op!’


  Brett draaide zich vliegensvlug om. Een zwaargebouwde man met donkergrijs haar stond in het open luik naar de keuken.


  Zijn nogal ongeprononceerde gezicht stond onvriendelijk, maar hij dwong zichzelf tot een glimlach toen hij langs Brett heen keek en Keel herkende.


  ‘Sorry, mijnheer,’ zei de man. ‘Had u eerst niet herkend. Maar desondanks mag u de gang niet op.’


  ‘We hebben instructies om deze plaats vrij te maken en de ambassadrice in haar vertrekken te ontmoeten,’ zei Keel.


  De man deed een stap opzij en maakte een gebaar in de richting van de keuken. ‘Hierdoor. U kunt de oude vertrekken van Ryan Wang gebruiken. Ik zal het doorgeven aan Kareen Ale.’ Keel tikte op Bretts schouder. ‘Dit is dichterbij,’ zei hij.


  De man leidde hen een ruime kamer binnen met een laag plafond, overspoeld met zacht licht. Brett kon niet zien waar het licht vandaan kwam; het leek de kamer gelijkmatig te kleuren met zachte tinten. Een dik, lichtblauw tapijt streelde Bretts blote voeten. Een aantal vierkante kussens, bruin, donkerrood en diepblauw, leek het hele meubilair uit te maken maar Brett, die wist hoe de Meermannen dingen uit de muren trokken, vermoedde dat er nog andere meubelstukken achter de wandbekleding verborgen zaten.


  ‘U zult het hier naar uw zin hebben,’ zei de man.


  ‘Wie heb ik het genoegen te kunnen danken voor de gastvrijheid?’ vroeg Keel.


  ‘Ik ben Finn Lonfinn,’ zei de man. ‘Ik was een bediende van Wang, en het is nu mijn taak om zijn vertrekken te onderhouden. En uw jonge vriend is…?’


  ‘Brett Norton,’ antwoordde Brett. ‘Ik was op weg om me te laten inschrijven en verwerken, toen het alarm klonk.’


  Brett bestudeerde de kamer. Hij had nog nooit iets dergelijks gezien. In sommige opzichten had het iets Eilands - zachte kussens, de metalen muren bedekt met weefsels, veel ervan duidelijk aan de oppervlakte gemaakt. Maar het dek bewoog niet. Er was alleen een zwak zuchtend geluid van lucht die met kracht door de luchtspleten blies.


  ‘Heeft u vrienden op Guemes?’ vroeg Lonfinn.


  ‘De p/p komt van Guemes,’ herinnerde Keel hem.


  Lonfinns wenkbrauwen gingen omhoog en hij richtte zijn aandacht op Brett. Brett voelde dat hij een antwoord moest geven. ‘Ik denk niet dat ik iemand van Guemes ken. Sinds mijn geboorte zijn we niet op gelijkgerichte koers geweest.’


  Lonfinn concentreerde zich weer op Keel. ‘Ik vroeg naar vrienden, niet naar de p/p.’


  In de toon waarop de man sprak hoorde Brett het geluid van een luik dat hard dichtslaat tussen Meermannen en Eilanders. Het woord mutant hing tussen hen in de lucht. Simone Rocksack was een Muttie, mogelijkerwijs een vriend van Muttie Ward Keel… maar waarschijnlijk niet. Wie zou er in hemelsnaam bevriend kunnen zijn met iemand die er zo uitzag? De p/p kon geen normaal onderwerp van vriendschap zijn. Brett voelde zich plotseling bedreigd.


  Keel was zich met een plotselinge schok bewust geworden van het venijn in Lonffins vooronderstelling dat Meermannen vanzelfsprekend superieur waren. Dit was een veel-voorkomende attitude van minder bereisde Meermannen, maar Keel voelde zich onrustig toen er opeens iets tot hem begon door te dringen.


  Ik stond op het punt om zijn oordeel te aanvaarden! Iets in me heeft altijd aangenomen dat Meermannen per definitie beter zijn.


  Dat was iets dat hij jarenlang in zijn onderbewustzijn met zich meegedragen had, en het had zich in Keel ontvouwd als een kwaadaardige bloem, zodat hij een deel van zichzelf te zien kreeg waarvan hij het bestaan nooit had vermoed. Dat besef vervulde Keel met woede. Lonfinn had in feite gevraagd: ‘Heb je soms vriendjes op Guemes? Wat treurig dat sommige van je wat minder gelukkige speelkameraadjes gedood of verminkt zijn. Maar ach, verminking en dood maken een integraal deel uit van jullie leven.’


  ‘Je zei dat je een bediende bent,’ zei Keel. ‘Wil dat zeggen dat deze vertrekken niet langer bewoond worden ?’


  ‘Officieel zijn ze eigendom van Scudi Wang, denk ik,’ zei Lonfinn. ‘Ze zegt dat ze hier niet wil wonen. Ik veronderstel dat ze over een tijdje wel verhuurd zullen worden, en dat Scudi de opbrengst ervan krijgt.’


  Brett wierp een verbijsterde blik op de man en keek nog een keer die uitgestrekte vertrekken door - wat een rijkdom overal.


  Nog steeds onder de indruk van wat hij zojuist had beseft, schuifelde Keel naar een stapel blauwe kussens en liet zichzelf erop neer, zijn pijnlijke benen recht voor zich uitgestrekt.


  ‘Gelukkig was Guemes maar een klein Eiland,’ zei Lonfinn.


  ‘Gelukkig?’ Brett perste het woord met moeite uit zijn keel.


  Lonfinn haalde zijn schouders op. ‘Ik bedoel, het zou zoveel afschuwelijker zijn geweest wanneer het om een van de grotere Eilanden ging… of zelfs Vashon.’


  ‘We weten wat je bedoelt,’ zei Keel. Hij zuchtte. ‘Ik ben me ervan bewust dat de Meermannen Guemes “Het Ghetto” noemen.’


  ‘Daar… daar bedoelen we niets mee, in feite,’ zei Lonfinn. Hij besefte dat hij in de verdediging was gedwongen, en zijn stem had een ondertoon van woede.


  ‘Wat ermee bedoeld wordt, is dat er van tijd tot tijd een beroep werd gedaan op de grotere Eilanden om Guemes te helpen - primaire voedingsmiddelen, medicamenten,’ hielp Keel hem op weg.


  ‘Niet veel handel met Guemes,’ gaf Lonfinn toe.


  Brett keek van de ene man naar de andere, en bespeurde het meningsverschil dat onder de oppervlakte ziedde. De woorden verborgen andere zaken, maar Brett vermoedde dat hij meer ervaring met Meermannen zou moeten hebben om te kunnen begrijpen wat dat precies voor zaken waren. Hij kon alleen de aanwezigheid van een meningsverschil voelen, de nauwelijks verholen woede. Brett wist dat sommige Eilanders Guemes hatelijk betitelden als ‘Schips Reddingsboot’. Dat etiket was vaak lacherig bedoeld, maar Brett had begrepen dat ermee bedoeld werd dat er op Guemes een groot aantal Schip-Eerders woonde - zeer godsdienstige, fundamentalistische mensen. Het was niet verwonderlijk dat de p/p van Guemes afkomstig was. Het was best als Eilanders grappen maakten over Guemes, maar het stak hem om de vrijheden aan te horen die Lonfinn zich veroorloofde.


  Lonfinn beende door de kamer en probeerde de instrumenten op een luik. Hij draaide zich om. ‘De voorkamer ligt achter dit luik, en achter in de gang zijn de logeerkamers, voor het geval jullie wat willen rusten.’ Hij liep terug en keek op Keel neer. ‘Ik veronderstel dat dat ding om uw nek wel vermoeiend zal worden.’


  Keel wreef over zijn nek. ‘Ja, inderdaad. Maar ik ben me ervan bewust dat we allemaal wel vermoeiende dingen hebben die we moeten dragen.’


  Lonfinn fronste zijn voorhoofd. ‘Ik vraag me af waarom er nooit een Meerman p/p is geweest.’


  Brett herinnerde zich Twisps reactie op deze zelfde vraag en herhaalde die, hardop; ‘Misschien hebben de Meermannen te veel andere dingen te doen en hebben ze geen belangstelling.


  ‘Geen belangstelling?’ Lonfinn keek naar Brett alsof hij hem voor het eerst zag. ‘Jongeman, ik denk niet dat het aan jou is om politieke kwesties te bespreken.’


  ‘Ik denk dat de jongen eigenlijk een vraag stelde/ zei Keel vriendelijk, met een glimlach naar Brett.


  ‘Vragen moet je rechtstreeks stellen,’ sputterde Lonfinn.


  ‘En rechtstreeks beantwoorden,’ hield Keel aan. Hij keek naar Brett. ‘Deze kwestie is altijd een onderwerp van discussie geweest onder “de gelovigen" en hun politieke achterban. De meeste gelovigen van Schip aan de oppervlakte zijn van mening dat het rampzalig zou zijn als de macht van de p/p werd overgedragen aan een Meerman. Ze hebben zoveel macht over de andere aspecten van ons verder zo saaie leven.’


  Lonfinn glimlachte vreugdeloos. ‘Voor zo’n jonge man is dat een moeilijk politiek onderwerp om te begrijpen,’ zei hij.


  Brett knarsetandde bij deze paternalistische houding.


  Lonfinn liep de kamer door naar de muur achter Keel, raakte een uitholling in de muur aan, en een paneel gleed opzij. Daardoor werd een enorme patrijspoort onthuld die uitzicht bood op een onderzeese binnenplaats met een transparant dak en water erin, waar groepjes kleine visjes tussen verfijnde, rijkgekleurde planten flitsten en zich wendden.


  ‘Ik moet er vandoor,’ zei Lonfinn. ‘Amuseer je. Dit…’ hij wees naar het gebied dat hij zojuist had onthuld - ‘zou ervoor moeten zorgen dat jullie je niet al te zeer ingesloten voelen. Ikzelf vind het heel rustgevend.’ Hij keerde zich naar Brett, zweeg even, en zei: ‘Ik zal ervoor zorgen dat de benodigde formulieren en papieren naar je toe worden gestuurd zodat je kunt tekenen. Geen reden om tijd te verspillen.’


  Met die woorden vertrok Lonfinn, door hetzelfde luik als waardoor ze waren binnengekomen.


  Brett keek naar Keel. ‘Hebt u die papieren ingevuld? Waar gaat het om?’


  ‘Die papieren komen tegemoet aan de behoefte van de Meermannen om alles duidelijk vastgelegd te hebben. Je naam, je leeftijd, de omstandigheden waaronder je hier beneden bent gekomen, je arbeidsverleden, de talenten die je eventueel bezit, of je wilt blijven…’ Keel aarzelde, en schraapte zijn keel. ‘…je afkomst, beroep en mutaties van je ouders. Hoe erg je eigen mutatie is.’


  Brett bleef de Opperrechter zwijgend aankijken.


  ‘En om je andere vraag te beantwoorden,’ ging Keel verder, nee, van mij hebben ze dat niet geëist. Ik weet zeker dat ze een dik dossier over mij hebben waar alle belangrijke details in staan… en heel wat onbelangrijke smakelijke roddeltjes bovendien.’


  Brett had zich vastgebeten in een van de dingen die Keel gezegd had. ‘Het kan zijn dat ze me vragen of ik beneden wil blijven?’


  ‘Ze kunnen van je verlangen dat je door te werken de kosten van je redding betaalt. Een heleboel Eilanders zijn voorgoed beneden gebleven, en ik ben plan dat eens te onderzoeken voor ik weer naar boven ga. Het leven hier kan heel aantrekkelijk zijn, dat weet ik.’ Hij haalde zijn vingers door de zachte vleug van het tapijt, als om zijn woorden te benadrukken.


  Brett keek naar het plafond en vroeg zich af hoe het zou zijn om het grootste deel van zijn leven hier door te brengen, ver weg van de zonnen. Mensen van beneden kwamen uiteraard vaak genoeg boven, maar toch…


  ‘Het beste rampenteam bestaat grotendeels uit ex-Eilanders,’ zei Keel. ‘Dat zegt Kareen Ale.’


  ‘Ik heb gehoord dat de Meermannen altijd willen dat je je schulden voldoet,’ zei Brett. ‘Maar het zou niet lang moeten duren om met werken de kosten van mijn…’ Opeens dacht hij aan Scudi. Hoe kon hij ooit vergoeden wat Scudi voor hem had gedaan? Daar bestond geen munt voor.


  ‘De Meermannen hebben een heleboel dingen waarmee ze gewenste en aanvaardbare Eilanders kunnen werven,’ zei Keel. ‘Het lijkt erop dat jij iemand bent die ze wel aan boord zouden willen hebben. Hoe het ook zij, dat zou op het moment niet moeten zijn wat je het meest bezighoudt. Heb je toevallig enige medische training.’


  ‘Alleen eerste hulp en reanimatie, van school.’


  Keel haalde diep adem en ademde snel weer uit. ‘Ik vrees dat dat niet genoeg is. Guemes is al weer een tijdje geleden gezonken. Ik weet zeker dat de overlevenden die ze op dit moment binnenbrengen wel vakkundiger aandacht zullen behoeven.’ Brett probeerde te slikken maar zijn keel zat dicht.


  Guemes, een heel Eiland gezonken!


  ‘Ik zou een brancard kunnen dragen,’ zei hij.


  Keel glimlachte treurig. ‘Daar ben ik van overtuigd. Maar ik ben er ook van overtuigd dat je niet zou weten wat de goede plek is om hem naartoe te brengen. Wij allebei zouden alleen maar in de weg lopen. Op dit moment zijn we precies wat zij van ons vinden — twee Eilander-misbaksels die waarschijnlijk meer kwaad dan goed doen. We zullen gewoon moeten afwachten.’
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  ‘We kunnen een kwaad maar zelden vernietigen uitsluitend door er de oorzaken van te begrijpen.’


  - C. G. Jung, Scheepsarchief


  



  ‘In de Historiën staat een vervloeking,’ zei Bushka, ‘zo oud als de mens. Het gaat zo: “Moge je leven in belangwekkende tijden.” Ik veronderstel dat dat voor ons opgaat.’


  Terwijl de jollen door een halfnacht hun weg zochten over Pandora’s open zee, was Bushka nu al een tijdje bezig met Twisp te vertellen wat hij gehoord had van Gallow en van Gallows bemanningsleden. Twisp kon Bushka niet zien. Alleen de pijl van de rsc gloeide met een zwak rood licht op in de jol. Verder was de duisternis compleet - er stonden zelfs geen sterren aan de hemel. Een vochtig wolkendek was over hen heengeveegd, kort na het vallen van de nacht.


  ‘Er zal meer open land zijn dan je je ook maar kunt voorstellen,’ ging Bushka verder. ‘Net zoveel land als je nu water om je heen ziet. Dat zeggen ze tenminste.’


  ‘Dat is heel slecht voor de Eilanden,’ zei Twisp. ‘En die raketten die ze volgens jou de lucht in sturen…’


  ‘O, ze hebben het goed voorbereid,’ zei Bushka. Zijn stem klonk uit de duisternis met een zelfvoldane toon die Twisp niet beviel. ‘Alles is klaar voor het omlaaghalen van de hybtanks. Hele pakhuizen vol met apparatuur.’


  ‘Ik vind het moeilijk om me land voor te stellen,’ gaf Twisp toe. ‘Waar zullen we het ’t eerst uit de zee omhoog halen?’


  ‘Op de plek die de pioniers hier de “Kolonie” noemden. Op de kaart is het een lichtgebogen rechthoek. Die bocht maken ze breder en langer tot het een ovaal is met middenin een lagune. Voor de Kloonoorlogen was het een complete stad, met muren van plastaal eromheen, dus is het een goeie plek om mee te beginnen. In de loop van dit jaar gaan ze het omhoogpompen en zal de eerste stad onder de blote hemel liggen.’


  ‘Het zal door de golven worden weggevaagd,’ zei Twisp.


  ‘Nee,’ wierp Bushka tegen. ‘Ze zijn al vijf generaties lang bezig met de voorbereidingen hiervoor. Ze hebben overal aan gedacht - politiek, economie, de kelp…’ Hij onderbrak zichzelf toen een van de krijsers een slaperig geblaat uitte.


  De beide mannen verstijfden, en luisterden of ze iets konden horen. Was er een jacht moordenaars in de buurt, die de nachtelijke zee afstroopte? De krijsers bleven stil.


  ‘Nachtmerrie,’ mompelde Bushka.


  ‘En Guemes Eiland stond met zijn godsdienstfanaten het landkolonisatieproject in de weg, zit het zo?’ vroeg Twisp. ‘Zij, met hun houding van “blijf-op-de-Eilanden-waar-Schip-ons-heeft-achtergelaten”?’


  Bushka gaf geen antwoord.


  Twisp dacht na over de onthullingen die de man had gedaan. Twisps verbeeldingskracht werd gehinderd door een lang en eenzaam vissersleven. Hij voelde zich een provinciaal, niet in staat om vraagstukken van wereldomvattende politiek en economie te begrijpen. Hij wist welke dingen werkten, en dat leek eenvoudig genoeg. Alles wat hij wist was dat hij geen vertrouwen had in dit grootse plan, waar Bushka ondanks zijn ervaring met Gallow toch wel een beetje gecharmeerd van leek te zijn.


  ‘In het plan is geen plaats voor Eilanders,’ merkte Twisp op.


  ‘Nee, geen plaats voor mutanten. Die worden ervan uitgesloten,’ zei Bushka. Zijn stem was zo zacht dat hij bijna onhoorbaar was.


  ‘En wie moet uitmaken wat een mutant is?’ wilde Twisp weten.


  Bushka bleef lange tijd zwijgen. Uiteindelijk zei hij: ‘De Eilanden zijn achterhaald, daar kan ik niets tegenin brengen. Afgezien van de rest, heeft Gallow wat dat betreft gelijk.’


  Twisp staarde naar de duisternis waar Bushka zat. Iets naar links was er een klein plekje dat een beetje donkerder leek dan de rest. Daarop richtte Twisp zijn aandacht. Een voorstelling van het leven bij de Meermannen vormde zich in zijn geest -hoe ze woonden, plaatsen die Bushka had beschreven. Thuis, dacht hij. Wat voor soort mensen noemt zoiets thuis? Het klonk allemaal zo ordelijk, bijna identiek aan elkaar, als een soort insektenkorf. Hij werd er helemaal eng van.


  ‘Die plek waar je ons naartoe brengt,’ vroeg Twisp, ‘wat is dat? Waarom kunnen we daar veilig heen?’


  ‘De Groene Moordenaars vormen maar een kleine organisatie,’ zei Bushka. ‘De Lanceerbasis is gigantisch - de wet van de grote getallen werkt daar meer in ons voordeel dan op enige andere plek binnen een redelijke afstand.’


  Dit is hopeloos, dacht Twisp. Als de Meermannen Brett niet al gevonden hadden, wat kon hij dan nog doen? De zee was te groot, en het was een idiote onderneming geweest om te proberen de precieze plek te vinden waar de golfmuur op Vashon geslagen was.


  ‘De zon komt nu gauw op,’ zei Bushka. ‘Kort na zonsopgang zouden we er moeten zijn.’


  Twisp hoorde het gespetter van regen op het zeildoek. Hij controleerde met een zaklantaarn zijn palingcellen en ontdekte dat ze al duidelijk grijs begonnen te worden. Precies op dat moment klonk er achter hen een ontzaglijke, oorverdovende, bliksemende donderslag. In de doodse stilte na de schok, hoorde hij Bushka brullen: ‘Wat was dat voor godvergeten lawaai?’


  Twisp flitste met de zaklantaarn in zijn richting. Bushka was met zijn hoofd vooruit onder het zeildoek geschoten en had kans gezien zich om te draaien. Hij greep de rand van het zeildoek stevig vast om zich rechtop te houden, en in de gloed van de zaklantaarn benadrukten zijn grote ogen zijn gebleekte gezicht.


  ‘We hebben zojuist onze accu opgeladen,’ zei Twisp. ‘Als er nog zo eentje voorbijkomt, konden we die ook wel meenemen. Dan haal ik daarna de antenne in.’


  ‘Godallemachtig,’ snoof Bushka. ‘Vissers zijn nog geschifter dan ik dacht. Het is een wonder dat er ooit nog eentje terugkomt.’


  ‘We redden ons wel,’ zei Twisp. ‘Vertel eens, hoe ben je zo vlot een expert op het gebied van de Meermannen geworden?’ Bushka kwam van onder het zeildoek te voorschijn. ‘Omdat ik historicus ben, wist ik al een boel van hen af voor ik naar beneden ging. En toen… als je overleven ervan afhangt, leer je vlot.’ In zijn woorden klonk een spoor van op-de-borst-klopperij.


  Overleven, dacht Twisp. Hij doofde de zaklantaarn en wenste dat hij Bushka’s gezicht kon zien zonder de lichtbundel op hem te richten. De man was een volslagen lafaard; dat leek wel duidelijk. Hij had deel uitgemaakt van een duikerbemanning, net als veel Eilanders die hun corvee uitzaten. Het was duidelijk dat hij kon navigeren. Maar aan de andere kant, veel Eilanders leerden dat op school. Hoe het ook zij, Bushka wilde wanhopig graag beneden een leven opbouwen. Volgens hemzelf was dat omdat de Meermannen betere, historische verslagen hadden, die ze zelf niet eens allemaal hadden bestudeerd.


  Twisp realiseerde zich dat Bushka nét zo was als sommige van de fanatici van Guemes. Gedreven. Een zoeker naar verborgen kennis. Bushka wilde zijn gegevens van de bron hebben, en het kon hem niet schelen hoe hij daar kwam. Een gevaarlijk mens.


  Twisp werd opnieuw waakzaam, gespitst op iedere verandering van Bushka’s positie. De jol zou een dergelijke beweging doorgeven… als Bushka probeerde hem te overweldigen.


  ‘Je kunt maar beter geloven dat het gebeurt,’ zei Bushka. ‘Heel binnenkort is er geen plaats meer voor Eilanden.’


  ‘De radio zegt dat Ward Keel naar beneden is gegaan op een missie om bepaalde feiten te ontdekken,’ zei Twisp. ‘Denk je dat hij er al die tijd al van afwist?’


  Bushka verplaatste zijn gewicht en een voet schraapte over het dek. ‘Volgens Gallow hebben ze er boven niets over bekendgemaakt.’


  Een tijdlang bleef er stilte tussen hen in hangen. Twisp hield zijn aandacht op de gidspijl gericht, een rood-opgloeiende naald. Hoe kon hij bepaalde dingen die Bushka zei, geloven? Maar het rif boven de zee was echt. Er was geen twijfel aan dat Bushka de wegren-koorts had - er was iets groots en smerigs dat hem achterna zat.


  Ook Bushka was opgesloten in zijn eigen gedachten. Ik had het lef moeten hebben om hen te vermoorden. Maar het ding dat Gallow vertegenwoordigde was groter dan Gallow. Daar kon je je niet in vergissen. Voor een historicus was het patroon bekend. De verslagen die van Schip waren gekomen vermeldden een overvloed aan geweld, leiders die de problemen van de mensheid probeerden op te lossen door massamoord. Tot hij de waanzin zag van Guemes, had Bushka gedacht dat dergelijke zaken ver weg en irreëel waren. Nu kénde hij die waanzin, iets met tanden en schaduwen.


  Een bleek ochtendgloren verlichtte de golftoppen en liet Twisp zien, die bezig was boven een klein kooktoestel naast hem op de bank. Bushka vroeg zich af of Twisp, in de toenemende helderheid van het daglicht, wellicht op de zaak vooruit zou willen lopen en hem het hemd en de broek van de jongen lenen.


  Twisp, die merkte dat Bushka naar hem keek, vroeg; ‘Koffie?’


  ‘Bedankt.’ Toen; ‘Hoe heb ik zo blind, zo stupide kunnen zijn?’


  Twisp staarde Bushka een tijdje zwijgend aan en vroeg toen, eenvoudig: ‘Met ze meedoen, of ze laten begaan?’


  Bushka hoestte en schraapte zijn keel. Zodra hij de hete koffie inslikte, voelde zijn mond alsof hij vol watten zat.


  Ik ben nog steeds bang, dacht hij. Hij keek op naar Twisp, die bij het roer zat en in zijn koffie blies. ‘Ik ben nog nooit zo bang geweest,’ zei hij.


  Twisp knikte. De angst was gemakkelijk van Bushka af te lezen. Angst en onwetendheid volgden dezelfde paden. Gauw zou de woede opkomen, als de angst wat afnam. Maar op het moment was Bushka’s geest aan het herkauwen.


  ‘Trots, dat was waarom ik het deed,’ zei Bushka. ‘Ik zat achter Gallows verhaal aan, geschiedenis terwijl die werd gemaakt, politieke gebeurtenissen - een belangrijke beweging onder de Meermannen. Eén van hun beste mensen mocht me wel. Hij wist dat ik hard zou werken. Hij wist hoe dankbaar ik zou zijn…’


  ‘En als Gallow en zijn bemanning nu eens dood zijn?’ vroeg Twisp. ‘Je bent er met hun duiker vandoor gegaan en jij bent de enige die nog over is om te vertellen wat er met Guemes is gebeurd.’


  ‘Geloof me, ik heb ervoor gezorgd dat ze konden ontsnappen!’


  Twisp onderdrukte een grimmige glimlach. De woede begon aan de oppervlakte te komen.


  Bushka bestudeerde in het grauwe licht Twisps gezicht. De visser had de donkere kleur van veel Eilanders die in weer en wind buiten werkten. Windvlagen zwiepten Twisps verwarde bruine haar over zijn ogen. Een baard van twee dagen legde een schaduw over zijn kaken waarin zo nu en dan een lok haar bleef hangen. Uit de hele houding van de man - zijn kalme oogbewegingen, de vorm van zijn mond - sprak kracht en onverzettelijkheid. Bushka benijdde Twisp de kalme helderheid in zijn blik. Bushka was er zeker van dat hij in geen enkele spiegel ooit nog weer een dergelijke helderheid in zijn eigen ogen zou zien - niet na het bloedbad van Guemes. In die slachting kon Bushka zijn eigen dood zien.


  Hoe zou iemand ooit kunnen geloven dat ik niet wist wat er gebeurde tot het gebeurde? Hoe kan ik het zelf ooit geloven?


  ‘Ze lieten me er prachtig inlopen,’ zei Bushka. ‘En oh! was ik even bereid! Ik was volkomen bereid om mezelf erin te laten lopen.’


  ‘De meeste mensen weten hoe het voelt om ergens in te lopen,’ beaamde Twisp. Zijn stem klonk vlak en bijna gespeend van emotie. Het hield Bushka aan de praat.


  Ik zal de rest van mijn leven geen oog meer dichtdoen,’ mompelde Bushka.


  Twisp keek opzij naar de deinende zee om hen heen De klank van zelfbeklag in Bushka’s stem beviel hem niet.


  ‘En de overlevenden van Guemes dan?’ Hij zei het vlak ‘Hoe zit het met hun dromen?’


  Bushka staarde Twisp in het toenemende licht aan. Een goed mens, die probeerde het leven van een kameraad te redden. Bushka kneep zijn ogen zo stijf mogelijk dicht, maar de beelden van Guemes bleven op zijn netvlies gebrand.


  Zijn ogen sprongen weer open.


  Twisp staarde aandachtig naar rechts voor zich uit.


  ‘Waar is die Lanceerbasis die we geacht werden met zonsopgang te kunnen zien?’


  ‘Je krijgt hem zo te zien.’


  Bushka staarde naar de laaghangende lucht voor hen. En als de Lanceerbasis opdook… wat dan? Bij die vraag sloot zich een band rond zijn borst. Zouden de Meermannen hem geloven? En zelfs als ze hem geloofden, zouden ze vanuit dat geloof dan handelen op een manier die de Eilanders beschermde?
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  ‘Vertrouw nooit op de liefde van een groot man.’


  - Eilander spreekwoord


  



  Keel keek van het observatieplatform neer op de nachtmerrie-achtige scène van een beheerst pandemonium - reddingssleden kwamen door de rij luiken langs de achtermuur van de binnenplaats onder hem en slingerden een kleine aanlegpoel binnen. Keel bracht zichzelf in herinnering dat dit geen nachtmerrie was. Sorteerteams bewogen zich tussen de menselijke vormen die over het dek verspreid lagen. Traumateams voerden ter plaatse spoedoperaties uit terwijl andere overlevenden weggedragen of -gereden werden. De doden, en Keel had zich nooit zoveel doden voorgesteld, lagen tegen de linkermuur opgestapeld als het vlees dat ze waren. Een brede ovalen patrijspoort boven de luiken liet een zeegezicht zien van de rij binnenkomende reddingssleden die bij de luiken hun beurt afwachtten. Ook daar deden de traumateams zo goed als ze konden hun werk.


  Achter Keel stokte Bretts adem abrupt toen de rafels van iemands onderkaak op het dek kletterden uit een lijkenzak die naar de groeiende stapel van dergelijke zakken tegen de muur vervoerd werd. Scudi, die naast Brett stond, schokte van ingehouden snikken.


  Keel voelde zich als verdoofd. Hij begon te begrijpen waarom Kareen Ale Scudi had teruggestuurd om hem en Brett te halen. De enorme omvang van deze tragedie was niet helemaal tot Ale doorgedrongen. Toen ze dit zag, had ze Eilander-getuigen willen hebben van het feit dat de Meermannen alles deden wat er binnen hun vermogen lag om de overlevenden te helpen.


  En ze brengt het vuile werk van de dood boven water, dacht hij.


  Keel ving een glimp op van Ale’s rode haar tussen de medics die aan het werk waren bij de paar overlevenden die over de binnenplaats verspreid lagen. Uit de stapels doden bleek duidelijk dat er niet eens een echte kans was geweest op overleven. Het ging om een heel kleine meerderheid.


  Scudi kwam naast hem staan, haar aandacht strak gericht op het dek onder hen. ‘Zo veel,’ fluisterde ze.


  ‘Hoe is het gebeurd?’ vroeg Brett dringend van naast Keels linkerelleboog.


  Keel knikte. Ja, dat was de vraag waar het om ging. Hij wilde geen gissingen, hij wilde zekerheid.


  ‘Zo veel,’ herhaalde Scudi, deze keer luider.


  ‘Bij de laatste telling kwam Guemes op tienduizend zielen,’ zei Keel. Nog voor de opmerking uit zijn mond ontsnapt was, verbaasde hij hem al. Zielen. De leer van Schip kwam naar de oppervlakte bij een crisis.


  Keel wist dat hij zich moest laten gelden, de macht die zijn positie hem verschafte gebruiken om antwoorden te eisen. Dat was hij niet alleen zichzelf, maar vooral ook anderen verschuldigd. Op het moment dat hij terug was zou de p/p achter hem aanzitten bijvoorbeeld. Rocksack had nog steeds familie op Guemes, daar was Keel zeker van. Ze zou boos zijn, verschrikkelijk boos, ondanks haar training, en ze zou een kracht zijn om rekening mee te houden.


  Als ik terugkom.


  Keel voelde zich misselijk bij het zien van het dek onder hem. Hij merkte op dat Scudi haar tranen wegveegde. Haar ogen waren rood en opgezwollen. Ja, ze had daar beneden geholpen, er middenin, toen de drukte op zijn ergst was.


  ‘Je hoeft niet hier bij mij te blijven, Scudi,’ zei Keel. ‘Als ze je beneden nodig hebben…’


  ‘Ik ben vrijgesteld van dienst,’ zei ze. Ze huiverde, maar wendde haar blik niet af van de ontvangsthal.


  Keel kon zijn aandacht al evenmin van dat bloederige tafereel losrukken. De ontvangsthal was met touwen met verschillende kleurcodes afgezet in blokken. Medische noodteams waren in het hele gebied aan het werk, bogen zich over bleek vlees, legden patiënten op een draagbaar om vervoerd te worden.


  Een ploeg Meermannen kwam onder het platform waar Keel met Brett en Scudi stond, de zaal binnen. De Meermannen begonnen de lijkenzakken te doorzoeken, en maakten ze open in een poging tot identificatie. Sommige zakken bevatten alleen maar flarden en brokken vlees en bot. De identificatieteams bewogen zich zakelijk rond, maar wanneer hun profiel zichtbaar was bespeurde Keel strakgespannen spieren. Allemaal zagen ze bleek, zelfs voor Meermannen. Verschillende van hen namen foto’s van gezichten en bijzondere kentekenen. Anderen maakten aantekeningen op een draagbaar transvel. Keel herkende het apparaat. Ale had geprobeerd de belangstelling van zijn Comité voor dit systeem te wekken, maar hij had het opgevat als weer een manier om de Eilanden economisch afhankelijk te maken. ‘Alles watje op het transmittervel schrijft, wordt gesorteerd en opgeslagen in de computer,’ had Ale gezegd.


  Sommige dingen kunnen maar beter niet opgeslagen worden, dacht hij.


  Een man achter Keel schraapte zijn keel. Keel draaide zich om en ontdekte dat Lonfinn en een andere Meerman daar stonden. Lonfinn droeg een doos van plaz onder zijn linkerarm.


  ‘Mijnheer de Rechter,’ zei Lonfinn, ‘dit is Miller Hastings van Registratie.’


  In tegenstelling tot de donkere, zwaargebouwde Lonfinn, was Hastings een lange, donkerharige man met een stevige kin en standvastige blauwe ogen. Beide mannen droegen een helder Meermankostuum van effen grijze stof - het soort gladgeperste en goedverzorgde kleding dat Keel had leren verbinden met Meerman-bemoeizucht op zijn slechtst.


  Hastings had zijn aandacht gericht op Brett, die een paar stappen opzij stond. ‘Men heeft ons gezegd dat we hier ene Brett Norton zouden kunnen vinden,’ zei Hastings. ‘Er zijn een paar formaliteiten… voor u ook, vrees ik, Mijnheer.’


  Scudi bewoog zich achter Keel langs en pakte Bretts hand, een daad die Keel met zijn brede halfronde gezichtsveld met enige verbazing opving. Ze was duidelijk bang.


  Hastings keek strak naar Keels mond. ‘Ons werk, Mijnheer de Rechter, is u te helpen u aan te passen aan deze tragische…’


  ‘Val dood!’ zei Keel.


  Brett vroeg zich af of hij het goed gehoord had. Uit de verbaasde blik op-het gezicht van Hastings bleek duidelijk dat de Opperrechter en Voorzitter van het Comité voor Vatbare Levensvormen inderdaad ‘Val dood’ had gezegd. Brett keek naar het gezicht van de Opperrechter. Keel had zich zo opgesteld dat hij zijn ene oog gericht had op de twee Meermannen en zijn andere nog steeds op dat bebloede dek onder hen. Die verdeelde aandacht scheen de twee Meermannen van hun stuk te brengen. Brett vond het heel gewoon; iedereen wist dat sommige Eilanders dat konden doen.


  Hastings probeerde het opnieuw: ‘We weten dat dit moeilijk is, Edelachtbare, maar we zijn op zulke zaken voorbereid en we hebben procedures ontwikkeld die…’


  ‘Wees zo fatsoenlijk om te verdwijnen voor ik mijn geduld verlies,’ zei Keel. Zijn stem verraadde geen spoor van onvastheid.


  Hastings keek even naar de doos van plaz onder Lonfinns arm, en toen naar Brett.


  ‘Vijandigheid is een voorspelbare reactie,’ zei Hastings. ‘Maar hoe eerder we die hindernis overwinnen, hoe eerder…’


  ‘Ik zeg het heel duidelijk,’ zei Keel. ‘Laat ons met rust. We hebben jullie niets te zeggen.’


  De Meermannen keken elkaar aan. Hun gezichtsuitdrukking vertelde Brett dat deze twee volstrekt niet van plan waren te vertrekken.


  ‘De jongeman moet voor zichzelf spreken,’ zei Hastings. Zijn stem klonk rustig en kameraadschappelijk. ‘Wat zeg jij ervan, Brett Norton? Alleen maar een paar formaliteiten.’


  Brett slikte. Scudi’s hand in de zijne voelde glibberig van de transpiratie. Haar vingers waren gespannen stokjes tussen die van hem. Wat was Keel aan het doen? En belangrijker misschien: kon Keel dit straffeloos doen? Keel was een Eilander, één met gezag, iemand die bewondering afdwong. Maar dit was het Eiland niet. Brett nam opeens een beslissing en rechtte zijn schouders. ‘Mijn rug op met je formaliteiten,’ zei hij. ‘Iemand met een beetje fatsoen zou op een ander moment zijn gekomen.’


  Hastings ademde heel langzaam uit, bijna zuchtend. Zijn gezicht betrok en hij wilde wat zeggen maar Keel snoerde hem de mond.


  ‘Wat de jongen bedoelt,’ zei Keel, ‘is dat het tamelijk gevoelloos is van jullie om hier te komen met jullie formaliteiten terwijl jullie neefjes de lijken van onze neefjes tegen die muur daar beneden opstapelen.’


  De stilte tussen de twee groepen werd tastbaar. Brett kon zich niet speciaal verwant voelen aan de verminkte doden die uit de diepten werden binnengebracht, maar hij besloot dat de Meermannen dat niet hoefden te weten.


  Zij en wij.


  Maar nog steeds lag Scudi’s hand in de zijne. Brett voelde dat Scudi misschien wel de enige Meerman was die hij kon vertrouwen… en misschien ook die medic in de gang, Schaduw Panille. Panille had heldere ogen, en… hij trok zich dingen aan.


  ‘Wij hebben die mensen niet vermoord,’ zei Hastings. ‘Vergeet u alstublieft niet, Edelachtbare, dat we meteen begonnen zijn met het vuile werk, we brengen hen binnen, identificeren de doden, helpen de overlevenden…’


  ‘Hoe nobel van jullie,’ zei Keel. ‘Ik vroeg me al af hoe lang het zou duren voor we hier aan toe waren. Jullie hebben nog niet gezegd hoeveel dit gaat kosten, uiteraard.’


  De beide Meermannen keken grimmig maar leken niet bijzonder zenuwachtig.


  ‘Iemand moet het betalen,’ zei Hastings. ‘Boven heeft niemand de faciliteiten om…’


  ‘Dus vissen jullie doden op,’ zei Keel, ‘en hun familie aan de oppervlakte betaalt jullie voor de moeite. Met een kleine winst voor bepaalde aannemers, bovendien.’


  Keel rolde één oog naar Brett toe, en toen weer terug. ‘En als jullie een levende visser redden, dan lukt het ook nog wel om hem onderdak te brengen, waarbij jullie uiteraard precies de kosten bij houden.’


  ‘Ik wil niets voor wat ik gedaan heb,’ zei Scudi. Haar ogen flitsten boos op, zowel naar Keel als naar Hastings.


  ‘Dat respecteer ik, Scudi,’ zei Keel. ‘Ik beschuldig jou ook niet. Maar je mede-Meermannen hier denken er anders over. Brett heeft geen vissersuitrusting die jullie kunnen confisceren, geen netten, geen sonar en geen halflekke boot. Hoe gaat hij jullie voor zijn leven betalen? Door tien jaar uien te snijden in een Meerman-keuken ?’


  Hastings zei: ‘Werkelijk, Mijnheer, ik kan niet begrijpen waarom u zo onwillig bent om de zaken te vereenvoudigen.


  ‘Ik ben hier onder valse voorwendselen heengelokt. Ik ben niet lang genoeg uit de ogen van mijn… gastheren… geweest om te kunnen spugen.’ Hij wees naar de uitkijkpoort aan de andere kant van de zaal. ‘Kijk!’ Hij liet zijn wijzende vinger zakken om het dek beneden aan te duiden. ‘Die lichamen zijn in flarden gescheurd, verbrand, in stukken gesneden. Guemes werd aangevallen! Ik denk dat uit een reconstructie zal blijken dat het van onderen werd aangevallen door een duiker met een harde romp.’


  Voor het eerst leek het alsof Hastings wat minder zeker van zichzelf was. Hij kneep zijn ogen tot spleetjes en trok zijn wenkbrauwen omlaag over zijn snavelachtige neus. Zijn kaken zaten op elkaar geklemd en hij siste tussen zijn tanden: ‘Luister! Ik doe alleen maar wat ik volgens de Meermanwet moet doen. Naar mijn oordeel…’


  ‘O, alstublieft,’ viel Keel hem in de rede. ‘Oordelen is mijn werk en ik heb er ervaring in. Op mij komen jullie over als een stel bloedzuigers. Ik hou niet van bloedzuigers. Laat ons alstublieft alleen.’


  ‘Aangezien u bent wie u bent,’ zei Hastings, ‘zal ik dat voor het ogenblik aanvaarden. Deze jongen, echter…’


  ‘Heeft mij bij zich om zijn belangen te behartigen,’ zei Keel. ‘Dit is noch de tijd, noch de plaats voor uw diensten.’


  Lonfinn stapte opzij, waarbij hij terloops de uitgang vanaf het observatieplatform blokkeerde.


  ‘De jongeman moet zelf antwoord geven,’ zei Hastings.


  ‘De Rechter heeft jullie gevraagd om te vertrekken,’ zei Brett. Scudi gaf een kneepje in Bretts hand en zei: ‘Alstublieft. Ik stel me voor hen verantwoordelijk. Ambassadrice Ale heeft me persoonlijk gestuurd om hen hier te brengen. Uw aanwezigheid bemoeilijkt de zaken.’


  Hastings keek haar in de ogen alsof hij wilde zeggen, ‘Grote mond voor zo’n klein meisje,’ maar hij slikte het in. Zijn rechterwijsvinger wees naar de plazdoos onder Lonfinns arm, en viel toen omlaag. ‘Uitstekend,’ zei hij. ‘We doen ons best om de papierwinkel.zo glad mogelijk te laten verlopen, maar dit is een ingewikkelde situatie.’ Hij wierp een snelle blik op het overvolle dek onder hen. ‘Hoe het ook zij, men heeft mij verzocht om u naar de vertrekken van Ryan Wang terug te brengen. Het was wellicht een vergissing om u hier te brengen.’


  ‘Het zal mij aangenaam zijn om te vertrekken,’ zei Keel. ‘Ik heb genoeg gezien.’ Zijn stem klonk weer glad en diplomatiek. Brett hoorde de dubbelzinnigheid van Keels opmerking en dacht: Dat oude spinnarett heeft nog wel een paar webben over Die gedachte bleef bij Brett hangen terwijl ze terugliepen naar Wangs ruime vertrekken. Het was verstandig geweest om de Opperrechter te volgen in wat hij zei. Zelfs Scudi had de kant van Keel gekozen. Ze had haar hand in die van Brett laten rusten tot ze bij haar vaders vertrekken waren, ondanks de afkeurende korte blikken van Hastings en Lonfinn. Haar hand in de zijne bracht een gevoel van nabijheid over waar Brett van genoot.


  Toen ze eenmaal in de weelderige kamer met de gekleurde kussens waren, zei Keel: ‘Dank u heren. Ik ben er zeker van dat we u kunnen bereiken als we u nodig hebben.’


  ‘U hoort nog van ons,’ zei Hastings, vóór hij het luik achter zich dicht trok.


  Keel liep naar het luik toe en drukte op de schakelaar, maar er gebeurde niets. Het luik bleef gesloten. Hij keek naar Scudi.


  ‘Die mannen werkten voor mijn vader,’ zei ze. ‘Ik vind hen niet aardig.’ Ze trok haar hand uit die van Brett en liep naar een donkerrood kussen, waar ze op ging zitten met haar kin op haar knieën en haar armen rond haar benen geslagen. De gele en groene strepen over haar pak bogen mee met de lijn van haar lichaam.


  ‘Brett,’ zei Keel, ‘ik zal openhartig met je zijn, omdat één van ons misschien in staat zal zijn om de andere Eilanden te waarschuwen. Mijn vermoedens worden bij iedere gebeurtenis verder bevestigd. Ik denk dat onze Eilander-levensstijl op het punt staat in ondiepe zee te verdrinken.’


  Scudi tilde haar kin op en staarde hem met afgrijzen aan. Brett merkte dat hij geen stem meer had.


  Keel keek op Scudi neer, en bedacht hoe haar houding hem deed denken aan een veelpotig weekdier dat zich oprolt tot een stevige bal als het opgeschrikt wordt.


  ‘De populaire leer,’ zei Keel, ‘is dat het leven op de Eilanden maar tijdelijk is, tot we weer naar het land teruggaan.’


  ‘Maar Guemes…’ zei Brett. Hij kon niet verder gaan.


  ‘Ja, Guemes,’ zei Keel.


  ‘Nee!’ barstte Scudi uit. ‘Dat kan niet door Meermannen gedaan zijn! Wij beschermen de Eilanden.’


  ‘Ik geloof je, Scudi,’ zei Keel. Zijn nek deed pijn maar hij bewoog zijn grote hoofd zoals hij deed wanneer hij in zijn eigen Hof een vonnis uitsprak. ‘Er gebeuren dingen waarvan de mensen zich niet bewust zijn… de mensen boven, en de mensen hier beneden.’


  Scudi vroeg aan Keel: ‘Gelooft u echt dat dit door Meermannen is gedaan?’


  ‘We moeten niet oordelen voordat alle bewijs verzameld is,’ zei hij. ‘Desondanks lijkt dat de meest waarschijnlijke mogelijkheid.’


  Scudi schudde haar hoofd. Brett zag verdriet en ontkenning op haar gezicht.


  ‘Meermannen zouden zoiets niet doen,’ fluisterde ze.


  ‘Het is niet de Meerman-regering,’ zei Keel. ‘Het regeringsbeleid volgt soms de ene koers, terwijl de mensen de andere volgen - de politiek meet met twee maten. En misschien heeft wel geen van beide groepen de gebeurtenissen werkelijk onder controle.’


  Wat zegt hij precies? vroeg Brett zich af.


  Keel vervolgde: ‘Meermannen en Eilanders verdragen allebei alleen maar de zwakst mogelijke regeringsvorm. Ik ben Opperrechter van een zeer machtige tak van die regering - degene die zegt of de pasgeborenen op onze Eilanden zullen leven of sterven. Sommigen stellen er prijs op me aan te spreken als Voorzitter, anderen noemen me liever Opperrechter. Ik heb niet het gevoel dat ik recht spreek.’


  ‘Ik kan niet geloven dat iemand de Eilanden zomaar zou willen wegvagen,’ zei Scudi.


  ‘Guemes is beslist door iemand weggevaagd,’ zei Keel. Eén treurig oog zwierf in de richting van Brett, het andere bleef op Scudi gericht. ‘Dat moet onderzocht worden, denk je ook niet?’


  ‘Ja.’ Ze knikte, haar voorhoofd tegen haar knieën.


  ‘Het zou goed zijn om hulp van binnenuit te hebben,’ zei Keel. ‘Aan de andere kant zou ik niet willen dat iemand die me helpt, daardoor zelf gevaar loopt.’


  ‘Wat heeft u nodig?’ vroeg Scudi.


  ‘Informatie,’ zei hij. ‘Recente nieuwsbulletins, voor een Meerman-publiek bestemd. Een overzicht van de arbeidsmarkt zou nuttig zijn - waar er nog onderbezetting is, welke gebieden al overbelast zijn. Ik moet weten wat er hier werkelijk aan de hand is. En we zullen vergelijkbare statistieken moeten hebben over de Eilanderbevolking die hier beneden woont.’


  ‘Ik begrijp het niet,’ zei Scudi.


  ‘Ik heb gehoord dat je de golven differentieert,’ zei Keel, met een blik op Brett. ‘Ik wil de Meerman-samenleving differentiëren. Ik mag niet aannemen dat ik te maken heb met traditionele Meermanpolitiek. Ik vermoed zelfs dat de Meermannen niet beseffen dat ze niet langer in de greep zijn van hun traditionele politiek. Nieuws is een aanwijzing van schommelingen. Werk ook. Dat kan dan weer een aanwijzing zijn van permanente veranderingen en de intentie achter die veranderingen.’


  ‘Mijn vader had een combord in zijn werkhok,’ zei Scudi. ‘Ik weet zeker dat ik een paar van die dingen te weten kan komen door dat te gebruiken… maar ik ben er niet zo zeker van dat ik begrijp hoe u het gaat… differentiëren.’


  ‘Rechters zijn getraind in het opnemen van gegevens,’ zei Keel. ‘Ik beroem mij erop dat ik een goede rechter ben. Bezorg me het materiaal, als je kunt.’


  Brett stelde voor: ‘Misschien moeten we wat andere Eilanders opzoeken die hier beneden wonen.’


  Keel glimlachte. ‘Nu al geen vertrouwen meer in het papierwerk, hè? Dat bewaren we voor later. Op dit moment zou het gevaarlijk kunnen zijn.’ Goede instincten, merkte hij op.


  Scudi drukte haar handpalmen tegen haar slapen en sloot de ogen. ‘Mijn mensen vermoorden niemand,’ zei ze. ‘Zo zijn we niet.’


  Keel staarde op het meisje neer, en bedacht hoezeer Meermannen en Eilanders in wezen op elkaar leken.


  



  De zee.


  Hij had nog nooit op exact deze manier over de zee gedacht. Hoe hadden hun voorouders zich eraan aangepast? De zee was er altijd - oneindig. Het was iets wat nooit ophield, een bron van leven en een dodelijke bedreiging. Voor Scudi en haar mensen was de zee een zwijgende druk, met geluiden die altijd gesmoord werden door de diepte, met stromingen die in brede banen over de bodem trokken en dan door de schaduwen weer omhoog naar het licht. Voor een Meerman was de wereld verstomd en veraf, maar tegelijkertijd drukkend. Voor een Eilander was de zee lawaaiig en vol dwingende eisen. Dat vereiste een aanpassing van evenwicht en bewustzijn.


  Het resultaat was een vlugheid die de Meermannen in de Eilanders charmant vonden. Kleurrijk! Meermannen daarentegen, waren vaak bedachtzaam en voorzichtig, en overwogen hun beslissingen alsof het ging om het vormen van kostbare juwelen.


  Keel keek van Scudi naar Brett en weer naar Scudi. Brett was weg van haar, dat was wel duidelijk. Berustte die verliefdheid op het verschil? Was hij voor haar een exotisch zoogdier, of een man? Keel hoopte dat de vlam die hier aangestoken was dieper ging dan puberale seksuele aantrekking. Hij dacht niet dat hij zo bot was om te geloven dat de verschillen tussen Eilanders en Meermannen in de seksuele worsteling van de slaapkamer konden worden opgelost. Maar in deze twee was het menselijk ras nog levend, en hij kon voelen hoe het hen voortdreef. Dat was een geruststellende gedachte.


  ‘Mijn vader gaf zowel om de Eilanders als om de Meermannen,’ zei Scudi. ‘Met zijn geld werd het Zoek-en-Red-systeem een systeem.’


  ‘Wijs me zijn werkhok,’ zei Keel. ‘Ik wil zijn terminal graag gebruiken.’


  Ze stond op en liep de kamer door naar een luik aan de andere kant van het atrium. ‘Deze kant op.’


  Keel gebaarde naar Brett dat hij moest blijven waar hij was, terwijl hijzelf achter Scudi aanliep. Als de jonge vrouw niet meer werd afgeleid door Bretts aanwezigheid zou ze misschien wat helderder gaan denken - minder defensief, objectiever.


  Toen Keel en Scudi weg waren, keerde Brett zich naar het afgesloten luik. Hij en Keel en Scudi waren afgesneden van alles wat de Meermanwereld daar buiten eventueel kon onthullen. Ale had gewild dat ze die wereld zouden zien, maar er waren anderen die daar bezwaar tegen hadden. Zoals Brett het zag, was dit het hele antwoord op de vraag waarom hij op dit moment geïsoleerd werd gehouden.


  Wat zou Queets doen? vroeg hij zich af.


  Brett dacht dat Queets hoogstwaarschijnlijk niet met besluiteloze ogen in het midden van een vreemde kamer zou staan, stompzinnig starend naar een afgesloten luik. Brett liep naar het luik en bewoog zijn vinger over de zware metalen sponning die de uitgang omlijstte.


  Had Scudi moeten vragen hoe het zit met het communicatiesysteem en de manier waarop ze vrachtgoed vervoeren, dacht hij. Hij kon zich van de gangen alleen maar herinneren dat ze zo dun bevolkt waren - naar de maatstaven van de overbevolkte Eilanden dan.


  ‘Waar denk je aan ?’


  Scudi’s stem, vlak achter hem, maakte hem aan het schrikken. Brett had haar over het zachte tapijt niet horen naderen.


  Heb je een plattegrond van deze plaats?’ vroeg hij.


  ‘Die moet ergens zijn’, zei ze. ‘Ik zal moeten zoeken.’


  ‘Bedankt.’


  Brett staarde weer naar het gesloten luik. Hoe hadden ze het afgesloten? Hij dacht aan de ruimten op de Eilanden, waar de minste messteek je door het zachte organiek zou brengen dat de meeste kamers van elkaar scheidde. Alleen van de laboratoria, de vertrekken van de Veiligheidsdienst en Vata’s zaal kon gezegd worden dat ze werkelijk moeilijk binnen te komen waren -maar dat had net zo veel te maken met de wachters als met de dikte van de muren.


  Scudi kwam terug met een dikke stapel bladen waarop de indeling van dit Meermancomplex met dikke en dunne lijnen en codetekens was aangegeven. Ze legde het in Bretts handen of ze iets van zichzelf weggaf. Om redenen die hij niet kon uitleggen, vond Brett het gebaar ontroerend.


  ‘Hier zitten we,’ zei ze, terwijl ze wees naar een groepje vierkantjes en rechthoekjes die aangegeven waren met de letters RW.’


  Hij bestudeerde de bladen. Dit was niet de ongebonden, door de omstandigheden voorgeschreven omgeving zoals je die vond op een Eiland, waar de karakteristieken van de groei van het organiek van iedere verandering een groots vertoon van individualiteit maakte. Eilanden waren geïndividualiseerd, aan de behoeften aangepast, met snijwerk versierd, geschilderd en geverfd - aangepast aan de behoeften van een systeem van onderhoud, in wederzijdse afhankelijkheid met degenen die het onderhielden. De schematische tekening in Bretts handen had een geur van uniformiteit - identieke rijen hokjes, lange rechte gangen, een systeem van buizen en kanalen en toegangstunnels die zo recht liepen als de stralen van een zon door een stofnevel. Hij vond het moeilijk om zich aan een dergelijke uniformiteit te conformeren, maar hij dwong zijn geest om het te doen.


  Scudi zei: ‘Ik heb de Rechter gevraagd of een vulkaan Guemes vernietigd zou kunnen hebben.’


  Brett richtte zijn aandacht van het schema op Scudi. ‘Wat zei hij?’


  ‘Er zijn te veel mensen aan flarden gescheurd, en niet verbrand.’ Ze drukte haar handpalmen tegen haar oogleden. ‘Wie zou er… zoiets doen ?’


  ‘In één opzicht heeft Keel gelijk,’ zei Brett. ‘Dat wié moeten we zo gauw mogelijk uitvinden.


  Hij richtte zijn aandacht weer op de stapel colloïden met hun geheimzinnige doolhoven. Opeens spoelde het besef hoe eenvoudig het was door hem heen. Het was hem duidelijk dat het voor de Meermannen onmogelijk moest lijken om hun weg te vinden op een Eiland waar de meeste mensen louter door hun geheugen werden geleid. Hij zette zich ertoe om het schema in zijn geheugen te prenten; de liftkokers, de transportbuizen. Hij sloot zijn ogen en las vol vertrouwen de kaart die achter zijn oogleden verscheen. Scudi liep achter hem op en neer. Brett deed zijn ogen open.


  ‘Kunnen we hieruit ontsnappen?’ vroeg hij, met een knikje naar het afgesloten luik.


  ‘Ik kan het luik wel open krijgen,’ zei ze. ‘Waar wil je naartoe?’


  ‘Naar de oppervlakte.’


  Ze keek naar het luik, en schudde haar hoofd van links naar rechts in een langzaam ‘nee’. ‘Als we het luik open doen, merken ze het. Een elektronisch signaal.’


  ‘Wat zouden die mensen doen als we hier samen weggingen?’


  ‘Ons terugbrengen,’ zei ze. ‘Of het proberen. Zij maken de beste kans. Hier beneden beweegt er niets rond zonder dat iemand het weet. Mijn vader was efficiënt georganiseerd. Dat is waarom hij zulke mensen aannam.’ Ze knikte naar het luik. ‘Mijn vader stond aan het hoofd van een heel groot bedrijf - een voedselondememing. Hij deed veel zaken met Eilanders…’


  Haar ogen gleden weg van de zijne, en kwamen toen weer terug. Ze wees naar de muren en het plafond. ‘Dit gebouw was van hem, helemaal. Tot en met de aanlegtoren, alles.’ Ze gaf op de schema’s aan waar het gebied zich bevond. ‘Dit.’


  Brett schoof een eindje bij haar vandaan. Ze had een gebied aangegeven dat net zo groot was als sommige kleinere Eilanden. Dat was eigendom geweest van haar vader. Hij wist dat zij het volgens de Meermanwetgeving waarschijnlijk geërfd had. Ze was geen eenvoudige zeearbeider, geen leerling-fysicus die de golven differentieerde.


  Scudi las de afstandelijkheid op zijn gezicht en raakte zijn arm aan. ‘Ik leid mijn eigen leven,’ zei ze, ‘net als mijn moeder deed. Mijn vader en ik kenden elkaar nauwelijks.’


  ‘Kenden elkaar niet?’ Brett was geschokt. Hij wist dat hijzelf van zijn ouders vervreemd was, maar hij had ze beslist wel gekénd.


  Tot kort voor zijn dood, woonde hij in het Nest - een stad zo’n tien kilometer hier vandaan,’ zei Scudi. ‘Al die tijd heb ik hem nooit gezien.’ Ze haalde diep adem. ‘Op een nacht voor hij stierf, kwam mijn vader naar onze kamer en praatte met mijn moeder. Ik weet niet wat er gezegd is, maar toen hij weg was, was mijn moeder razend.’


  Brett dacht na over wat ze had gezegd. Haar vader had het eigendom van en de beschikking over een enorm vermogen gehad — een groot deel van de Meerman-samenleving. Aan de oppervlakte waren zaken als die Ryan Wang geleid had het eigendom van families of samenwerkingsverbanden, nooit van één persoon. De gemeenschap was de wet.


  ‘Hij beheerste een groot deel van de voedselproduktie op jullie Eilanden,’ ging ze verder. Een roze gloed kroop over haar wangen. ‘Heel wat ervan had hij bereikt door omkoperij. Dat weet ik omdat ik meeluisterde, en soms, als hij weg was, gebruikte ik zijn combord.’


  ‘Wat is dat voor een plaats, het Nest?’ vroeg Brett.


  ‘Het is een stad met een grote Eilanderbevolking. Op die plek werd de eerste nederzetting gebouwd, na de Kloonoorlogen. Daar heb je van gehoord?’


  ‘Ja,’ zei hij. ‘Op de een of andere manier zijn we daar allemaal vandaan gekomen.’


  Ward Keel stond al een paar minuten in de schaduwen van de open gang naar Ryan Wangs werkhok naar hun gesprek te luisteren. Hij huiverde, en vroeg zich af of hij hen zou onderbreken om een paar antwoorden van deze jonge vrouw te eisen. De pijn die doorklonk in haar stem hield Keel waar hij was.


  ‘Werkten die Eilanders in het Nest voor je vader?’ vroeg Keel.


  Ze draaide zich niet van Brett weg om hem te antwoorden. ‘Sommigen. Maar geen enkele Eilander bekleedt waar dan ook een hoge positie. Alles loopt via een overheidsbureau. Ik geloof dat Ambassadrice Ale aan het hoofd daarvan staat.’


  ‘Het lijkt mij dat er een Eilander aan het hoofd zou moeten staan van een bureau dat te maken heeft met Eilanders,’ zei Brett.


  ‘Ze zou met mijn vader gaan trouwen,’ zei Scudi. ‘Een politieke kwestie tussen de twee families… een boel Meerman-geschiedenis, die nu niet meer van belang is.’


  ‘Jouw vader en de ambassadrice - dat zou de macht van de regering en die van de voedselvoorziening onder één deken hebben gebracht,’ zei Brett. Het begrip daagde zo plotseling, dat hij er zelf van schrok.


  ‘Dat is nu allemaal verleden tijd,’ zei Scudi. ‘Ze zal nu wel met GeLaar Gallow gaan trouwen.’ De woorden kwamen uit haar mond met een klank van onderliggende triestheid die Brett sprakeloos maakte. Hij kon de duistere verwarring in haar ogen lezen, de frustratie van iemand die maar een pion is in een spel zonder regels.


  In de schaduwen van de gang knikte Ward Keel in zichzelf. Hij was van Wangs werkhok teruggeschuifeld met een gevoel van machteloze woede. Voor wie het zien kon was het allemaal daar - de machtsverschuivingen, de kalme, gewetenloze opeenstapeling van macht in een paar handen, een toename van de lokale identiteit. Een term uit de Historiën bleef door zijn geest spoken: Nationalisatie. Waarom voelde hij zich daardoor zo verloren?


  



  Het land wordt teruggeven.


  Het goede leven komt eraan.


  Om die reden gaf Schip ons Pandora.


  Ons - de Meermannen - niet de Eilanders.


  



  Wanneer Keel probeerde te slikken deed zijn keel hem pijn. Het kelpproject lag aan alles ten grondslag, en dat was al te ver onderweg om nog te worden afgeschreven of vertraagd. In plaats daarvan werd het overgenomen. Het viel niet te ontkennen dat het project gerechtvaardigd was. Het combord van wijlen Ryan Wang zat vol met rechtvaardigingsgronden: zonder de kelp zouden de zonnen de aardkorst van Pandora verder uitputten, ze zouden geteisterd worden door onophoudelijke aardbevingen en door vulkanen, net als al generaties lang gebeurde.


  Langs de onderzeese breuklijnen ontstonden plateaus van lava. De Meermannen maakten daar gebruik van voor hun project. De laatste golfmuur was het gevolg geweest van een vulkaanuitbarsting, niet van de zwaartekrachtschommelingen die Pandora’s zeeën beïnvloedden.


  Brett was aan het woord: ‘Ik zou het Nest, en de Eilanders daar, graag willen zien. Misschien moesten we daar naartoe.’


  Uit de mond van kinderen, dacht Keel.


  Scudi schudde afwijzend haar hoofd. ‘Ze zouden ons daar gemakkelijk vinden. De veiligheidsregels zijn daar anders dan hier - ze hebben penningen, papieren…’


  ‘Dan moeten we naar de oppervlakte vluchten,’ zei Brett. ‘De Rechter heeft gelijk. Hij wil dat we de Eilanders vertellen wat er hier beneden gebeurt.’


  ‘En wat gebeurt er dan?’ vroeg ze.


  Keel stapte uit de schaduwen naar voren, en sprak tegelijkertijd. Pandora wordt veranderd - fysiek, politiek, sociaal. Dat is wat er gebeurt. Het oude leven zal onmogelijk worden, zowel aan de oppervlakte als hier beneden. Ik denk dat Scudi’s vader grootse dromen had, over de transformatie van Pandora, maar iemand anders heeft het overgenomen en maakt er een nachtmerrie van.’


  Keel hield op en keek de twee jonge mensen aan. Ze staarden vol afgrijzen naar hem terug.


  Kunnen ze het voelen? vroeg Keel zich af.


  Op hol geslagen hebzucht was aan het werk om de macht over dit nieuwe Pandora te grijpen.


  Scudi prikte met een vinger naar de schema’s die Brett nog steeds vasthield. ‘De Lanceerbasis en Buitenpost Tweeëntwintig,’ zei ze. ‘Hier! Die liggen dicht bij Vashons huidige driftroute. Het Eiland zal nu al op zijn minst een hele dag voorbij dit punt zijn, maar…’


  ‘Wat stel je voor?’ vroeg Keel.


  ‘Ik denk dat ik ons wel naar Buitenpost Tweeëntwintig kan brengen,’ zei ze. ‘Ik heb daar gewerkt. Vanaf de buitenpost zou ik Vashons precieze positie kunnen berekenen.’


  Keel keek naar de kaart die Brett in zijn hand had. Een golf van heimwee zwol op in de Rechter. Weer in zijn eigen vertrekken te zijn… met Joy in de buurt om voor hem te zorgen. Hij ging gauw dood… hoeveel beter zou het niet zijn om in een vertrouwde omgeving te sterven. Hij onderdrukte die emotie net zo snel als ze bij hem was opgekomen. Ontsnappen? Hij had er de energie niet voor, de snelheid. Hij zou deze jonge mensen alleen maar ophouden. Maar hij zag hoe gretig Scudi was, en hoe Brett erdoor werd aangestoken. Het zou hen kunnen lukken. De Eilanden moesten te horen krijgen wat er gebeurde.


  ‘Dan doen we dat,’ zei Keel. ‘En dit is de boodschap die jullie moeten overbrengen.’


  



  22


  ‘Volharding brengt vooruitgang’


  -I Ching, Scheepsarchief


  



  Een vlucht wilde krijsers vloog langs de jollen, en hun vleugels maakten een fluitend geluid in het doffe, grauwe ochtendlicht. Twisp draaide zijn hoofd om de vogels na te kijken. Zo’n vijftig meter voor hem streken ze neer.


  Bij het plotselinge geluid was Bushka rechtop gaan zitten, de angst duidelijk zichtbaar op zijn gezicht.


  ‘Alleen een paar krijsers,’ zei Twisp.


  ‘O.’ Bushka zakte weer terug met zijn rug tegen de kajuit.


  ‘Als we ze voeren, blijven ze bij ons,’ zei Twisp. ‘Ik heb ze nog nooit zo ver bij een Eiland vandaan gezien.


  ‘We zijn vlak bij de basis,’ zei Bushka.


  Toen ze wat dichter bij de zwemmende vogels waren gekomen, gooide Twisp een deel van zijn afval overboord. De vogels repten zich naar de gratis maaltijd. De kleinste trappelden zo hard met hun pootjes dat ze het water bijna niet meer raakten.


  Hij kwam tot de conclusie dat het de ogen van de vogels waren die hem boeiden. In die ogen lag een levende aanwezigheid, die je nooit zag in de ogen van zeewezens. Krijserogen keken je aan met iets menselijks erin.


  Bushka werkte zich overeind en ging op het dak van de kajuit zitten om naar de vogels en de horizon voor hem uit te kijken. Waar is die verdomde Lanceerbasis? De bewegingen van de vogels bleven zijn aandacht trekken. Twisp had gezegd dat krijsers handelden uit een eeuwenoud instinct. Waarschijnlijk was dat zo. Instinct! Hoe lang duurde het eer een instinct was uitgeroeid? Of werd ontwikkeld? Welke kant ging de mensheid op? In hoeverre werden zij gedreven door dergelijke innerlijke driften? Tientallen geschiedkundige vragen verdrongen zich in zijn geest.


  ‘Die saai-gekleurde krijser daar is een vrouwtje,’ zei Bushka, en hij wees naar de wilde vogels. ‘Ik vraag me af waarom de mannetjes zoveel kleurrijker zijn?’


  ‘Zal wel met overleving te maken hebben,’ zei Twisp. Hij keek naar de groep die met de jol mee zwom, hun ogen wijd open in de hoop op meer eten. ‘Dat is inderdaad een vrouwtje.’ Een schaduw trok over zijn gezicht, in ieder geval zal die eend nooit aan een chirurg vragen om haar normaal te maken, dat moet je toegeven.’


  Bushka hoorde de bitterheid in zijn stem en vermoedde het oude Eilanderverhaal. Het kwam de laatste tijd steeds vaker voor: een van de twee onderging een operatie om Meerman-normaal te lijken, en oefende dan druk uit op de ander om dat ook te doen. Een boel hoogoplopende ruzies waren het resultaat.


  Klinkt of je je vingers hebt gebrand,’ zei Bushka.


  Verschroeid en verkoold,’ zei Twisp. ‘Ik moet toegeven dat het eerst wel leuk was…’ Hij aarzelde, en zei toen: ‘… maar ik hoopte dat het wat meer zou worden dan leuk, iets duurzamers.’ Hij schudde zijn hoofd.


  Bushka geeuwde en rekte zich uit. De krijsers vatten die beweging op als een bedreiging en stoven op in een werveling van gespetter en luid gekrijs.


  Twisp staarde de wilde vogels na, maar zijn ogen zagen ze niet echt. Ze heet Rebecca, zei hij. Ze was helemaal wég van mijn armen om haar heen. Nooit over hun lengte geklaagd, tot… Plotseling gegeneerd hield hij op.


  ‘Ze besloot zich te laten opereren?’ hielp Bushka.


  ‘Jaaaah.’ Twisp slikte. En waarom begin ik opeens tegen een wildvreemde over Rebecca? Ben ik zo eenzaam? Ze had het leuk gevonden om iedere avond de krijsers naast de boot te voeren. Hij had meer genoten van die avonden dan hij kon vertellen, en een vloed van herinneringen welde in hem op. Hij sneed die ogenblikkelijk weer af.


  Bushka staarde naar zijn eigen handen. ‘Na de operatie liet ze je vallen?’


  ‘Me laten vallen? Nop.’ Twisp zuchtte. ‘Dat zou makkelijk zijn geweest. Ik weet dat ik me daarna bij haar altijd een misbaksel zou hebben gevoeld. Geen enkele Muttie kan zich ooit een dergelijk gevoel permitteren. Dat is de reden waarom een boel van de wat opvallender types liever niet met Meermannen omgaan. Vanwege de blikken, en hoe je dan over jezelf denkt -onze eigen ogen die vanuit de spiegel terugkijken.’


  ‘Waar is ze nu?’ vroeg Bushka.


  ‘Vashon,’ zei Twisp. ‘Ergens dicht bij het Centrum, zou ik zeggen. Dat is iets wat een leuk uiterlijk voor iemand doet op Vashon. Ik durf er een hap geld onder te verwedden dat ze daar zit waar de rijken en de machtigen wonen. Haar werk was het om mensen psychologisch voor te bereiden op chirurgische correctie - ze was een soort levend voorbeeld van hoe het leven zou zijn als alles goed met hen ging.’


  ‘Het was haar keus, en voor haar werkte het.’


  ‘Als je maar lang genoeg over zoiets praat, wordt het een obsessie. Ze zei altijd: “Een paar lichamen veranderen is gemakkelijk. Een goeie chirurg weet gewoon wat hem te doen staat. Iemands geest is wat lastiger.” Ik denk dat ze niet echt hoorde wat ze zelf zei.’


  Bushka keek naar Twisps lange armen en plotseling stroomde het begrip door hem heen.


  Twisp zag waar Bushka naar keek en knikte. ‘Precies’, zei hij. ‘Ze wilde dat ik mijn armen liet doen. Ze begreep het niet, zelfs niet met de hele achtergrond van psychologisch gelul. Ik was niet bang voor het mes, of dergelijk geouwehoer. Waar het om ging was dat mijn lichaam een leugen zou worden, en ik heb de pest aan leugenaars.’


  Dit is niet zomaar een visser, dacht Bushka.


  ‘Uiteindelijk kreeg ik door hoe het zat,’ zei Twisp. ‘Een beetje te veel boo en ze begon dat liedje van hoe we allemaal “zo normaal mogelijk” moesten worden. Net als jij, Bushka.’


  ‘Ik denk er zo niet over.’


  ‘Dat hoef jij ook niet. Jij bent al helemaal klaar om je bij de Meermannen te voegen op hun open land, op hun voorwaarden.’


  Bushka kon geen woorden vinden voor een antwoord. Hij was altijd trots geweest op zijn Meerman-normale uiterlijk. Hij had geen operaties nodig.


  Twisp bonkte met zijn vuist op de wand van de jol. De krijsers in hun kooi schrokken op, gingen overeind zitten en zetten gefrustreerd hun veren op.


  ‘Ze wou kinderen… van mij,’ zei Twisp. ‘Kan je het je voorstellen? Denk eens aan de verrassingen die je in de wieg vindt wanneer al die onechte, gecorrigeerde Mutties met elkaar gaan rotzooien. En wat dacht je van de kinderen die opgroeien en dan ontdekken dat ze Mutties zijn, terwijl hun ouders norms lijken te zijn? Ik niet!’ Zijn stem klonk hees. ‘Mooi niet!’


  Twisp verviel in stilzwijgen, verzonken in zijn eigen herinneringen.


  Bushka luisterde naar het klots-klots van de golven tegen de zijkanten van de jol, het zachte geritsel van de krijsers die in hun kooi rondscharrelden en hun veren gladstreken. Hij vroeg zich af hoeveel relaties schipbreuk leden op Twisps soort principes.


  ‘Godvergeten Jezus Lewis,’ mompelde Twisp.


  Bushka knikte in zichzelf. Ja, daar was het probleem mee begonnen. Of in ieder geval door uitgekristalliseerd. Voor een historicus bleef de vraag bestaan: wat dreef Jezus Lewis? Bushka keek naar Twisps armen - gespierd, goedontwikkeld, en ruim anderhalf keer zo lang als ze zouden moeten zijn. Het genetisch potentieel van de Eilanden was nog steeds een soort loterij, dankzij Jezus Lewis en zijn biotechnische experimenten.


  Twisp was nog steeds boos. ‘Geen Meerman zal ooit kunnen begrijpen wat het is om als een Eilander op te groeien. Er is altijd wel iemand in je omgeving die kwakkelt, of doodgaat… iemand om wie je geeft. Mijn zusje was zo’n schattig kind…’ Twisp schudde zijn hoofd.


  ‘We zeggen alleen maar “mutatie” als we op de technische toer gaan,’ hielp Bushka hem weer op gang. ‘En “afwijking” is een vies woord. “Vergissingen”, zo noemen we ze.’


  ‘Zal ik je eens wat vertellen, Bushka? Ik ga mensen met lange armen bewust uit de weg. In deze generatie zijn het er maar een paar.’ Hij tilde zijn arm op. ‘Zijn dit vergissingen? Ben ik daardoor een vergissing?’


  Bushka gaf geen antwoord.


  ‘Verdomme!’ zei Twisp. ‘Mijn leerjongen, Brett, die is overgevoelig over zijn grote ogen. Je ziet er verdorie niks van als je gewoon naar hem kijkt, maar dat kan je hem niet laten geloven. Schip! Die jongen kan me toch in het donker zien! Is dat een vergissing?’


  ‘Het is een loterij,’ zei Bushka.


  Twisp trok een gezicht. ‘Ik benijd het Comité hun baan niet. Heb je enig idee hoe grotesk, hoe gevaarlijk de vormen zijn die zij moeten beoordelen? Hoe krijgen ze het voor elkaar? En hoe kunnen ze raden wat de eventuele mentale vergissingen zijn? Die komen meestal pas later aan het licht.’


  ‘Maar er zitten ook goeie dingen bij,’ wierp Bushka tegen. ‘De Meermannen vinden onze stoffen beter. Je weet hoe veel weefsels van de Eilanden daar beneden opbrengen. En onze muziek, onze schilderkunst… al onze kunst.’


  ‘O ja,’ hoonde Twisp. ‘Ik heb de Meermannen wel eens gehoord, met hun vieze vingers aan onze spullen. “Wat helder! Enig! O, is ’t niet leuk? Die Eilanders zijn echt enig.”’


  ‘Zijn we ook,’ mompelde Bushka.


  Twisp keek hem alleen maar een hele tijd aan. Bushka vroeg zich af of hij de een of andere onvergeeflijke flater had geslagen.


  Plotseling glimlachte Twisp. ‘Je hebt gelijk! Verdomme! Er is geen Meerman die weet hoe hij zoveel plezier moet maken als wij. Het is altijd óf ellende en wanhoop, óf de hele nacht dansen en zingen omdat er iemand getrouwd is, of geboren, of een nieuw drumstel heeft gekregen, of een grote vangst heeft binnengehaald. De Meermannen vieren niet zoveel feest, heb ik gehoord. Heb jij ooit een Meerman feest zien vieren?’


  ‘Nooit,’ gaf Bushka toe. En hij herinnerde zich wat Nakano, van Gallows bemanning, had gezegd over het leven van de Meermannen.


  ‘Werken, een partner vinden, een paar kinderen krijgen, nog wat werken, en dan doodgaan.’ Dat waren Nakano’s woorden geweest. ‘Plezier maken - dat is de koffiepauze, of met een slede achter je aan naar een nieuwe buitenpost.’


  Had Nakano zich daarom bij Gallows beweging aangesloten? Zo ontzettend weinig plezier of opwinding daar beneden. Een Eilander redden. Werken aan de bouw van een rif. Bushka zag het leven daar beneden niet als zwaar voor mensen als Nakano. Alleen maar saai. Zij hadden niet de uitdaging van een intellectueel doel, of zelfs maar de nabijheid van mogelijk leed die ze iedere gelegenheid tot feestvieren zou doen aangrijpen. Aan de oppervlakte daarentegen vond je schittering en kleur en een heleboel gelach.


  ‘Als we teruggaan naar open land zal het wel anders worden,’ zei Bushka.


  ‘Hoe bedoel je, “als”? Een paar minuten geleden zei je nog dat het onvermijdelijk was.’


  ‘Er zijn ook Meermannen die alleen een onderzees rijk willen. Als die…’


  Bushka onderbrak zichzelf toen Twisp plotseling voor zich uit wees en stotterde: ‘Bij de ballen van Schip! Wat is dat?’


  Bushka draaide zich om en zag, bijna recht vooruit, een grijze toren met aan de voet een wit kantwerk van de branding. Het zag eruit als een dikke stengel die de bloem van de lucht droeg, een blauwe bloem, afgezet met roze. De storm die de laatste paar uur steeds in de buurt was geweest, omlijstte het tafereel met een aureool van zwarte wolken. De toren, van bijna dezelfde grauwe tint als de wolken, rees uit de diepten omhoog als een enorme vuist.


  Twisp staarde ernaar met open mond. Het ding was niet van vijftig kilometer afstand te zien, zoals Bushka beweerd had, maar het was wel indrukwekkend. Schip! Hij had niet verwacht dat het zo hoog zou zijn.


  Achter de zware, grauwe massa lucht en zee begonnen de wolken te breken. De onderbroken horizon veranderde in twee heldere bloemen, en geen van de twee mannen kon zijn blik afwenden van de lanceertoren. Het was het middelpunt van een reusachtige draaikolk van onweerswolken.


  ‘Dat is de Lanceerbasis,’ zei Bushka. ‘Dat is het hart van het ruimtevaartprogramma van de Meermannen. Iedere politieke groepering die ze hebben, zal daar vertegenwoordigd zijn.’


  ‘Je kunt je onmogelijk vergissen en denken dat het iets is dat op het water drijft,’ zei Twisp. ‘Het is volkomen onbeweeglijk.’


  ‘Het steekt bij vloed vijfentwintig meter boven het water uit,’ zei Bushka. ‘De Meermannen scheppen daarover op. Ze hebben alleen nóg maar onbemande vluchten omhoog gestuurd. Maai het gaat nu snel. Daarom zijn Gallow en zijn mensen tot handelen overgegaan. De Meermannen verwachten binnenkort een bemande ruimtevlucht.’


  ‘En met de kelp houden ze de stromingen in bedwang?’ vroeg Twisp. ‘Hoe ?’


  ‘Ik weet het niet precies. Ik heb gezien waar ze het doen, maar ik begrijp het niet.’


  Twisp keek van de toren naar Bushka en weer naar de toren. De schuimkraag van de branding rond de voet had zich uitgebreid toen de jollen dichterbij kwamen, waardoor hun uitzicht zich verbreedde. Twisp schatte dat ze nog ruim vijf kilometer van de basis verwijderd waren, en zelfs van die afstand kon hij zien dat de branding zich links en rechts van de toren een paar honderd meter uitstrekte. Daar was meer menseïijke activiteit te zien. Een grote draagvleugelboot van de Meermannen dreef in het kalmere water buiten de branding, terwijl kleinere bootjes heen en weer pendelden naar de toren. Een Lichter-Dan-Lucht hing in de buurt, hetzij als observatiepost, hetzij bij wijze van luchtkraan. De jollen waren nu dicht genoeg genaderd om de Meermannen te onderscheiden op de golfbreker die dicht bij de toren aan de basis naar buiten stak.


  De draagvleugelboot met zijn hydrogene stuwmotoren die achter de boeg als grote eierzakken naar buiten staken, trok Twisps aandacht. Voorheen had hij ze alleen maar van een afstand gezien, en op holo’s. Het geval was minstens vijftig meter lang, en dreef kalm boven de golven op zijn flotatieromp, de uitwaaierende draagvleugels onder het water verborgen. Een groot luik in de zijkant stond open, en rond de opening was een boel bedrijvigheid van de Meermannen te zien - omvangrijke voorwerpen werden omlaag getild door een uitgeschoven kraan.


  Bushka zat overeind met één arm losjes over het dak van de kajuit en de andere ontspannen langs zijn lichaam. Zijn hoofd hield hij van Twisp weggedraaid, en zijn aandacht was gevestigd op de Lanceerbasis en de toren die erboven uitstak. Niets wees er nog op dat de Meermannen de naderbijkomende jollen hadden opgemerkt, maar Twisp wist dat ze gezien waren en dat hun koers getraceerd was. Als je Bushka’s verhaal over Gallow moest geloven, was het duidelijk waarom hij hen juist naar deze plek had gebracht. Er was weinig kans dat er op deze basis alleen maar mensen van Gallow zouden zijn. En de Meermannen zouden aandacht besteden aan ieder detail van de gebeurtenissen. Alle groeperingen zouden Bushka s verhaal te horen krijgen. Zouden ze het geloven?


  ‘Heb je al geprobeerd je voor te stellen hoe ze jou en je verhaal zullen ontvangen?’ vroeg Twisp.


  ‘Ik denk dat ik nergens een echt goeie kans maak, waar ik ook kom opdagen,’ antwoordde Bushka. ‘Maar mijn kansen zijn hier beter dan ergens anders.’ Hij keerde zich om, zodat hij Twisps onderzoekende blik kon beantwoorden. ‘Ik denk dat het met me gedaan is, hoe je het ook bekijkt. Maar de mensen moeten ervan horen.’


  ‘Heel prijzenswaardig,’ zei Twisp. Hij zette de motor af en trok het roer in zijn maag, waar hij het hield tot de twee boten langzaam om elkaar heen cirkelden. Tijd om Bushka te vertellen wat de feiten waren zoals Twisp ze zag, na er een nachtje over te hebben nagedacht.


  ‘Wat doe je?’ wilde Bushka weten.


  Twisp strekte zijn beide armen uit over het roer en staarde naar Bushka. ‘Ik kwam hierheen om mijn leerjongen te vinden. Beetje stom van me, dat weet ik. Ik wil je wel zeggen dat ik nooit geloofde dat er zoiets als die basis zóu bestaan, maar ik verwachtte wel dat er iets zou zijn, en dus ging ik met je mee omdat watje zei over hulp van de Meermannen redelijk klonk.’


  ‘Natuurlijk! Hij is waarschijnlijk al door iemand opgepikt en…’


  ‘Maar jij zit in de moeilijkheden, Bushka. Diep in de stront. En ik ook, gewoon omdat ik bij jou ben. Ik zou het mezelf kwalijk nemen als ik je zomaar afzette of aan hen overhandigde.’ Hij knikte in de richting van de toren. ‘Vooral als je verhaal over die Gallow toevallig waar is.’


  ‘Als?’


  ‘Waar is het bewijs?’


  Bushka probeerde te slikken. De Meermannen zouden al bezig zijn met het binnenbrengen van de doden en overlevenden van Guemes. Dat wist hij. Hij kon niet meer terug. Op de Lanceerbasis had iemand deze jollen en hun inzittenden al op een scherm. Er zou iemand naar hen toe worden gestuurd om inlichtingen, of om ze weg te sturen.


  ‘Wat moet ik doen?’ vroeg Bushka.


  ‘Je stuurt een heel godvergeten Eiland naar de diepte,’ gromde Twisp, ‘en nu pas vraag je je dat af?’


  Bushka probeerde zijn schouders op te halen maar kwam niet verder dan een zwakke eerste aanzet.


  ‘Guemes moet kleine bootjes op het water hebben gehad sommige in het zicht van het Eiland/ zei Twisp. ‘Er zullen overlevenden zijn. Die hebben een verhaal te vertellen. Er zijn er misschien die jouw duiker hebben gezien. Enig idee wat ze zullen vertellen?’


  Bushka kromp ineen onder het gewicht van Twisps beschuldigende stem.


  ‘Jij bestuurde dat ding,’ zei Twisp, ‘Bij hen zul je het heel wat erger te verduren krijgen. Jij hebt het gedaan, en voor je ooit iemand te spreken krijgt buiten de Veiligheidsdienst, zullen die ieder detail al uit je hebben gekregen. Als je hun Veiligheidsdienst al ooit uitkomt.’


  Bushka liet zijn kin op zijn knieën zakken. Hij dacht dat hij moest overgeven. Met een verschrikkelijk, verbaasd gevoel hoorde hij uit zijn eigen mond een gekreun komen, dat steeds hoger klom: nnnnnnh nnnnnnh nnnnnnh.


  Nergens ben ik veilig, dacht Bushka. Nergens, nergens.


  Twisp praatte verder, maar Bushka, in beslag genomen door zijn eigen ellende, verstond de woorden niet meer. Woorden konden niet doordringen tot de plek waar zijn bewustzijn zich bevond. Woorden waren geesten, dingen die hem achtervolgden. Hij had niet langer het gevoel dat hij die achtervolging kon verdragen.


  Het kuchen van de kleine motor die weer op gang werd gebracht, trok Bushka’s aandacht uit zijn schuilplaats tevoorschijn. Hij durfde niet op te kijken om te zien waar Twisp hem heen bracht. Elk waar was beroerd. Het was alleen maar een kwestie van tijd voor iemand hem ergens vermoordde. Zijn geest dreef op een zee terwijl zijn spieren zich samentrokken en hem veranderden in een steeds strakker opgerolde bal, zodat hij in die zee zou passen zonder daar ergens mee in aanraking te komen. Stemmen riepen hem, hoge schelle kreten. Zijn geest vertoonde korte flitsen van een heelal dat besmet was door de slachting - het aan flarden gescheurde Eiland met die versplinterde lappen vlees. Hij voelde dat de jol bewoog, maar alleen maar vaag. Iets binnenin hem moest eruit. Handen raakten zijn schouder aan en tilden hem op, legden hem over de doft. Een stem zei: ‘Kots over de rand. In de kuip stik je nog.’ De handen trokken zich terug, maar de stem liet nog een laatste opmerking achter: ‘Stomme lui!’


  Bushka’s mond trok zich samen van het zuur, dwingend en bitter. Hij probeerde iets te zeggen maar ieder geluid gaf hem het gevoel dat er een stuk schuurpapier langs zijn strottehoofd hobbelde. Hij gaf buiten boord over, en de sterke geur drong zijn neusgaten binnen. Na een tijdje doopte hij zijn hand in de voorbijstromende zee en plensde hij het koude, zoute water over zijn gezicht. Toen pas kon hij rechtop gaan zitten en Twisp aankijken. Bushka voelde zich volkomen leeg, verstoken van iedere emotie.


  Waar kan ik heen?’ vroeg hij. Wat kan ik hun zeggen?’


  ‘Gewoon de waarheid,’ zei Twisp. ‘Godsamme. Ik heb nog nooit gehoord van iemand die zo stom was als jij, maar ik denk dat je gewoon een stomme lui bent - geen moordenaar.’


  ‘Bedankt,’ wist Bushka uit te brengen.


  ‘Wat jij gedaan hebt,’ zei Twisp. ‘Jij hebt jezelf getekend. Geen Muttie zal ooit zó worden aangestaard als jij. Zal ik je eens wat vertellen? Ik benijd je niet in het minst.’


  Twisp knikte naar de toren recht vooruit. ‘Daar heb je iemand die ons komt halen. Een van die kleine vrachtbootjes. Schip! Ik zit in de rotzooi. Zeker weten.’
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  ‘Op ieder gegeven moment in de geschiedenis is het de functie van samenwerkingsverbanden van toegewijde individuen om die taken op zich te nemen, waarvan zij die een helder inzicht hebben, begrijpen dat ze noodzakelijk zijn, maar die niemand anders bereid is uit te voeren.’



  - A. Huxley, ‘The Doors of Perception’, Scheepsarchief (Heerlijke nieuwe wereld).


  



  Nadat hij gezien had hoe Scudi het hoofdschakelbord van haar vaders vertrekken blootlegde, de bediening van het luik vond, en de bedrading van het uitgangsluik blootlegde, was Brett bereid te geloven dat zijn nieuwe vriendin een genie was. Toen hij haar prees ging ze daar snel tegenin.


  ‘De meesten van ons leren dit als ze nog heel jong zijn.’ Ze giechelde. ‘Als je ouders proberen je op te sluiten…’


  ‘Waarom zouden ze je opsluiten.’


  ‘Voor straf,’ zei ze, ‘als we…’ Ze onderbrak zichzelf, haalde een stroomonderbreker over en dekte het paneel weer af. ‘Vlug, er komt iemand aan.’ Ze boog zich dicht naar Bretts oor. ‘Ik heb het noodluik op handbediening gezet, en het grote luik net zo. Dat kleine luikje middenin het grote is het noodluik.’


  ‘Waar gaan we heen als we buiten zijn?’


  Denk aan het plan. We moeten hier vandaan voor ze raden wat ik gedaan heb.’ Scudi pakte zijn hand en werkte Brett haastig de controlekamer uit en de gang door naar de hal.


  Hastings en Lonfinn waren daar al, en voerden een verhitte conversatie met Keel.


  Toen Brett en Scudi de kamer binnenkwamen verhief de Opperrechter juist zijn stem: ‘En overigens, als jullie proberen om de schuld voor het bloedbad van Guemes bij de Eilanders te leggen, dan zal ik onverwijld eisen dat er een onderzoekscommissie wordt ingesteld, een commissie die niet van jullie afhankelijk is!’


  Keel wreef met beide handen over zijn oogleden. Het oog dat direct op Hastings gericht was, staarde hem strak aan. Keel ontdekte dat hij genoot van de haast onmerkbare huivering die de man niet kon onderdrukken.


  ‘Edelachtbare,’ zei Hastings, ‘u helpt hiermee noch uzelf, noch deze jongelui.’ Hij wierp een korte blik op Brett en Scudi, die net over de drempel waren blijven staan.


  Keel nam Hastings een paar tellen op en bedacht hoe snel de stemming onaangenaam was geworden. Twee huurmoordenaars! Hij keek snel langs Hastings en Lonfinn, en merkte op dat ze de weg naar het toegangsluik versperden.


  ‘Men heeft mij altijd verteld dat er hier beneden geen gevaarlijke insekten zijn,’ zei Keel.


  Hastings’ gezicht betrok, maar de uitdrukking van zijn partner veranderde niet. ‘Dit is geen zaak om grappen over te maken!’ zei Hastings. ‘Ambassadrice Ale heeft ons gevraagd om…’


  ‘Laat ze me dat zelf zeggen!’


  Toen Hastings geen antwoord gaf, zei Keel: ‘Ze heeft me onder valse voorwendselen hierheen gelokt. Ze heeft ervoor gezorgd dat ik niemand van mijn eigen staf meenam. De verklaring die ze daarvoor gaf, hoe vaag die ook was, houdt geen water. Ik moet wel tot de conclusie komen dat ik een gevangene ben. Ontkent u dat?’ Weer zond hij een koele blik naar de twee mannen die tussen hem en het luik stonden.


  Hastings zuchtte. ‘U wordt beschermd in uw eigen belang. U bent een belangrijk Eilander; er is een crisis geweest…’


  ‘Beschermd tegen wie?’


  Keel keek toe terwijl Hastings probeerde te beslissen wat hij zou zeggen, alternatieven kiezend en weer verwerpend. Een keer of wat begon Hastings te spreken en zag er weer van af.


  Keel wreef over zijn nek, waar de steunprothese na de korte rust al weer was gaan schuren.


  ‘Beschermen jullie me tegen wie het ook was die Guemes heeft verwoest ?’ drong hij aan.


  De twee Meermannen wisselden een ondoorgrondelijke blik. Hastings keek weer naar Keel. ‘Ik zou graag wat duidelijker zijn, maar dat mag ik niet.’


  ‘Ik ben in grote lijnen al op de hoogte van wat er gebeurt,’ zei Keel. ‘Zeer machtige politieke krachten sturen aan op een botsing onder de Meermannen.’


  ‘En aan de oppervlakte!’ snauwde Hastings.


  ‘O ja. De twee jokers. Mijn Comité en het Geloof. Guemes wegvagen was een slag voor het Geloof. Maar mijn liquidatie zou het Comité niet hinderen; ze zouden me eenvoudig vervangen. Het is effectiever om me incommunicado te houden. Of, als ik dan toch geliquideerd zou worden, dan zouden de Eilanders zo afgeleid zijn terwijl ze een nieuwe Opperrechter uitzochten, dat de Meermannen met de verwarring hun voordeel konden doen. Ik denk niet dat ik hier nog langer kan blijven. Ik ga terug naar de oppervlakte.’


  Hastings en zijn metgezel verstijfden.


  ‘Ik ben bang dat dat op het moment onmogelijk is,’ zei Hastings.


  Keel glimlachte. ‘Carolyn Bluelove zal de nieuwe Opperrechter worden,’ zei hij. ‘Jullie zullen met haar niet meer geluk hebben dan met mij.’


  Impasse, dacht Keel.


  Een geladen stilte daalde over de kamer neer terwijl Hastings en Lonfinn hem opnamen. Keel kon zien dat Hastings nieuwe argumenten opstelde en ze weer verwierp. Hij had de medewerking van de Opperrechter ergens voor nodig - blinde medewerking. Hij had zijn instemming nodig, zonder te onthullen wat het was waarmee Keel moest instemmen. Dacht Hastings dat een door de wol geverfde politicus zijn dilemma niet kon doorzién?


  Vanwaar ze stonden, net binnen de kamer, hadden Scudi en Brett het gesprek aandachtig gevolgd. Scudi boog zich nu dicht naar Bretts oor en fluisterde: ‘De gastenboeg is achter dat luik daar rechts. Ga naar binnen en maak de gesloten schakelplaat naast het luik open. Gooi er een glas water in. Dat zal kortsluiting veroorzaken, waardoor alle lichten in deze sectie uitgaan. Ik maak het noodluik open. Kun je het vinden in het donker?’ Hij knikte.


  ‘We kunnen buiten zijn nog voor ze ook maar doorhebben dat we er vandoor gaan,’ fluisterde ze.


  ‘Als je het noodluik opendoet, zal het licht van de gang naar binnen schijnen.’


  ‘We moeten vlug zijn,’ zei ze. ‘Ze zullen eerst de gewone bedieningshandels proberen. Het duurt even voor ze doorhebben dat het systeem op handbediening staat.’


  Hij knikte weer.


  ‘Kom achter mij aan, en ren hard,’ zei ze.


  Vanwaar hij stond tegenover Keel, had Hastings besloten een deel van wat hij wist te onthullen.


  ‘Rechter Keel, u vergist u wat betreft de volgende Opperrechter,’ zei hij. ‘Dat zal Simone Rocksack zijn.’


  ‘De keus van GeLaar Gallow?’ vroeg Keel, die zich baseerde op de kennis die hij had opgedaan achter het combord van wijlen Ryan Wang.


  Hastings knipperde verbaasd met zijn ogen.


  ‘Zo ja, dan staat hem nog een verrassing te wachten,’ zei Keel. ‘p/p’s staan bekend om hun onomkoopbaarheid.’


  ‘U begint uw geschiedenislessen te vergeten,’ zei Hastings. ‘Zonder de eerste Pandoraanse p/p, Morgan Oakes, zou Jezus Lewis gewoon een van de vele labtechnici zijn geweest.’


  Een plechtige uitdrukking daalde neer over Keels gezicht. Rekwestranten hadden voor zijn hoge zetel gestaan en gebeefd toen ze die blik zagen, maar Hastings staarde hem alleen maar afwachtend aan.


  ‘Jullie werken voor Gallow,’ zei Keel. ‘Uiteraard willen jullie de totale politieke en economische macht over Pandora, en dat gaan jullie bereiken door het Geloof. Wist de p/p dat jullie daarvoor haar familie op Guemes zouden gaan vernietigen?’


  ‘U vergist u! Zo zit het niet!’


  ‘En hoe zit het dan wel?’ vroeg Keel.


  ‘Alstublieft, Mijnheer! U…’


  ‘Iemand heeft een primair feit op zijn kop geslagen,’ zei Keel. ‘Als je de voedselvoorziening beheerst, beheers je de mensen.’


  ‘We hebben niet veel tijd meer voor geredetwist,’ zei Hastings.


  ‘Als er uiteindelijk helemaal geen tijd meer is, word ik dan een van de doden van Guemes?’ vroeg Keel.


  ‘Pandora’s toekomst staat op het spel,’ zei Hastings. ‘Een ieder die de juiste prioriteiten stelt, zal in deze moeilijke tijden een veilige koers aanhouden.’


  ‘En daarom vermoorden jullie iedereen die zich tegen jullie verzet,’ zei Keel.


  ‘Wij hebben Guemes niet vernietigd!’ zei Hastings met een zachte, koude stem en duidelijke pauzes tussen de woorden.


  ‘Hoe weet je dan dat wie het gedaan heeft, zich niet tegen jullie zal keren?’ wilde Keel weten.


  ‘Hoe durft uitgerekend u te praten over moord?’ vroeg Hastings. ‘Hoeveel duizenden heeft u niet vernietigd, onder de autoriteit van uw Comité? Honderdduizenden! U heeft dat werk lange tijd gedaan, Edelachtbare.’


  Keel was een ogenblik verbijsterd door die aanval. ‘Maar het Comité…’


  ‘Doet wat u zegt! De almachtige Ward Keel wijst met zijn vinger en wat volgt is de dood. Dat weet iedereen! Wat voor waarde heeft het leven voor een man als u? Hoe kan ik verwachten dat een geest die zo wezenlijk anders is, ons Meerman-dilemma begrijpt?’


  Keel wist niet goed hoe hij deze aanval op moest vangen. De beschuldiging stak hem. Bij iedere beslissing die hij nam werd hij geleid door eerbied voor het leven. Dodelijke afwijkingen moesten uit het genetisch potentieel weggewied worden!


  Terwijl Keel daar zwijgend stond en zich afvroeg wat er nu weer zou kunnen gebeuren, stapte Brett op het luik naar de boeg af. Lonfinn bewoog zich zó dat hij tussen het luik en de uitgang kwam te staan. Brett besteedde geen aandacht aan hem en liep naar voren, waarbij hij het luik achter zich sloot.


  Brett nam de kleine ruimte een paar tellen in zich op. De schakelplaat zat in een afgedekte pakking naast het luik. De twee schroeven waarmee het ding vastzat, lagen bloot. Brett vond het instrument waarover Scudi hem had verteld in de la onder de gootsteen: een nagelvijl. Hij haalde de afdekplaat weg, waardoor een dubbele vertakking van glanzend groen en blauw geleidend plastic bloot kwam te liggen. De plus- en min circuits lagen duidelijk zichtbaar onder de afgeschermde indeukingen die de polariteit omzetten en de schakeling activeerden.


  Een glas water, had Scudi gezegd.


  Er stond een glas naast de gootsteen. Hij vulde het en smeet het water op de blootgelegde schakeling, waarbij hij één hand op de grendel van het luik hield. Een blauwgroene vonk schoot langs de muur en alle lichten gingen uit. Op hetzelfde moment deed hij het luik open en glipte in het donker naar buiten. Hastings brulde: ‘Pak Keel! Hou hem vast!’


  Brett glipte langs de muur rechts en liep tegen Scudi aan, die bij het luik stond. Ze raakte zijn gezicht aan en trok zijn schouder dicht tegen zich aan. Het kleine luik opende zich abrupt en ze rolde zich opzij en was er doorheen. Brett dook achter haar aan door het luik en Scudi vergrendelde het. Ze sprong overeind en snelde door de gang. Brett krabbelde overeind en ging achter haar aan.


  Brett had in zijn hele leven nog nooit meer dan een paar honderd meter achter elkaar gerend. Scudi was hem ver voor, en dook een zijgang in. Brett nam de hoek net op tijd om haar voeten te zien verdwijnen door een klein rond luikje vlak boven het dek. Ze trok hem praktisch achter zich aan naar binnen toen hij bij de opening neerknielde. Het luik zwaaide dicht en in het donker sloot ze het af. Brett hijgde van de inspanning. Zweet prikte in zijn ogen.


  ‘Waar zijn we?’ fluisterde hij.


  ‘Onderhoudsgang voor het pneumatisch systeem. Hou mijn gordel vast en blijf dicht bij me. Het eerste stuk moeten we kruipen.’


  Brett greep haar gordel en voelde hoe hij bijna voortgesleurd werd door een lage, nauwe gang waar zijn schouders langs de muren streken en hij regelmatig zijn hoofd stootte aan het plafond. Zelfs voor hem was het hier heel donker, en hij was er zeker van dat zij haar weg zocht door volslagen duisternis. De gang boog naar links, toen naar rechts, en liep toen een tijdje schuin omhoog. Scudi stopte en reikte achter zich. Ze greep zijn hand, bracht die naar voren en legde hem op een ladder die ergens boven hen verdween.


  ‘Ladder,’ fluisterde ze. ‘Klim achter me aan.’


  Hij herinnerde haar niet aan het feit dat hij kon zien. ‘Waar gaan we naar toe?’ vroeg hij.


  ‘Helemaal naar boven. Glij niet uit. Het zijn eenentwintig lagen, met maar drie richels waar we kunnen uitrusten.’


  ‘Wat is er daarboven?’


  ‘De aanlegbaai van mijn vaders vrachtvleugelboten.’


  ‘Scudi, weet je zeker dat je dit wilt doen?’


  Haar stem bereikte hem kleintjes en nauwelijks onder controle. ‘Ik geloof niets zonder bewijs, maar ze houden de Rechter vast en zouden ons hebben tegengehouden. Dat is verkeerd, en Ale zit erachter. Dat tenminste is iets dat de Eilanders moeten weten.’


  ‘Klopt.’


  Ze maakte zich van hem los, en alleen het geruis van haar kleren en hun ademhaling was nog te horen.


  Brett volgde haar. Zo nu en dan raakten zijn handen Scudi’s voeten op de sporten. De klim leek Brett lang te duren, en hij wist dat het Scudi, die in volslagen duisternis te werk ging, eindeloos moest toeschijnen. Hij bedacht met spijt dat hij vergeten was om de sporten te tellen. Dat zou zijn geest hebben afgeleid van de gestadig toenemende afstand tot het dek onder hem. Alleen al bij de gedachte kromp zijn maag samen, en wilden zijn handen niet meer van de ene sport naar de andere bewegen. Hij kon de bodem noch de top zien, alleen Scudi’s lenige figuurtje dat zich voor hem uit bewoog. Eén keer hield hij stil en keek achterom. Hij kon vaag de omtrek van een aantal pijpen zien. Eén voelde heet aan onder zijn aanraking. Een andere was bedekt met koude condens. Toen hij erlangs streek, voelde de buis glibberig aan onder zijn vingers.


  Algen, dacht hij. Hij was dankbaar dat tenminste iets hem vertrouwd was. Op een Eiland bestond een dergelijke structuur, een dergelijke strakheid niet. Organiekleidingen werden bij hun groei geleid, maar daar waren grenzen aan.


  Bij de eerste richel legde Scudi haar arm rond zijn middel en hielp hem naar een plekje tegen een andere ladder. Ze wachtte een ogenblik tot hij weer op adem was, en zei toen: We moeten opschieten. Misschien hebben ze geraden waar we heengaan.’


  ‘Kunnen ze te weten komen waar we zijn?’


  ‘Er zijn hier geen sensors, en ze weten waarschijnlijk niet dat ik een sleutel heb van de onderhoudsgangen.’


  ‘Hoe kom je daaraan?’


  ‘Uit mijn vaders bureau. Ik vond hem toen ik de Rechter het werkhok liet zien.’


  ‘Waarvoor zou je vader zo’n sleutel hebben gehad?’


  ‘Waarschijnlijk om dezelfde reden dat wij hem gebruiken. Vluchtroute.’


  Ze klopte zachtjes op zijn borst en draaide zich om. Met een zucht begon ze aan de volgende etappe van de klim.


  Opnieuw ging Brett achter haar aan.


  Hoe hij zich ook inspande, ze bleef hem steeds voor, en de afstand tussen hen beiden werd steeds groter. Toen waren ze bij de tweede richel en Brett hees zich hijgend over de rand. Scudi leidde hem naar de volgende ladder. Toen hij zijn adem weer teruggevonden had, zei hij: ‘Hoe kun jij zo snel vooruitkomen?’ Ik ren door de gangen en doe oefeningen in het gym,’ zei ze.


  ‘Diegenen onder ons die straks teruggaan naar open land, moeten voorbereid zijn op de eisen die daar aan hun lichaam gesteld zullen worden. Het zal anders zijn dan in de zee.’


  Hij wist dat zijn antwoord ontoereikend was, maar alles wat hij kon uitbrengen was: ‘O.’


  ‘Ben je genoeg uitgerust voor de volgende etappe?’ vroeg ze. ‘Ga maar voor.’


  Dit keer bleef hij zo dicht achter haar dat zijn hand van tijd tot tijd haar voet aanraakte. Hij wist dat ze omwille van hem het tempo vertraagde, en dat stak hem. Maar tegelijkertijd was hij daar dankbaar voor, omdat het hem in staat stelde zijn krachten wat te sparen. Onder hem gaapte nog steeds die afgrond, een plek die hem des te meer beangstigde vanwege de donkere diepte die zich naar beneden uitstrekte. Toen hij de laatste sport voelde, en weer een richel, wikkelde hij zijn arm rond de verticale spijlen van de ladder en haalde met diepe, hijgende stoten adem.


  Scudi’s hand raakte zijn hoofd aan. ‘Gaat het?’


  ‘Alleen… even op adem komen.’


  Ze legde een hand onder zijn rechterarm. ‘Klim erop. Ik help je wel. Hier is het veiliger. Er is een balustrade.’


  Gesteund door Scudi’s hand kroop Brett over de rand op de richel. Hij zag de balustrade en greep hem stevig beet, trok zichzelf de laatste paar centimeter omhoog en strekte zich uit op het harde metalen rooster. Scudi liet een hand op zijn rug liggen en trok die pas terug toen ze hoorde dat zijn ademhaling weer regelmatig werd.


  ‘Laten we het plan nog eens doornemen,’ zei ze.


  Ze leunde met haar rug tegen de metalen muur.


  ‘Ga je gang,’ zei hij. Hij hees zichzelf naast haar omhoog en rook de zoete frisheid van haar adem, terwijl hij haar haren langs zijn wang voelde strijken.


  ‘Het luik zit recht achter me. Het is een dubbel luik. De aan-legbaai wordt onder een zodanige druk gehouden dat er altijd een werkniveau is boven de waterspiegel. Wij komen tevoorschijn in een nis naast de aanlegbaai. Als er niemand is, gaan we gewoon naar buiten en lopen rustig naar een van de vleugel-boten. Jij hoort bij mij en ik geef je een rondleiding.’


  ‘En als iemand ons uit het luik ziet komen?’


  ‘Dan lachen we, en giechelen. We zijn verliefd en hadden een afspraakje. Misschien geeft iemand ons een standje. In dat geval zullen we moeten doen of het ons spijt.’


  Brett keek naar het gladde profiel van Scudi’s gezicht.


  Slim! Dicht genoeg bij de waarheid dat hij wilde dat het inderdaad zo was.


  ‘Waar kunnen we ons in de aanlegbaai verstoppen?’ vroeg hij.


  We verstoppen ons niet. We lopen naar een vleugelboot, een boot waar de basisbemanning van boord is. In die boot ontsnappen we naar de oppervlakte.’


  ‘Kun je werkelijk met een draagvleugelboot overweg?’


  ‘Natuurlijk. Ik ga vaak naar boven in de boot van het lab.’ Ze was volkomen ernstig. ‘Begrijp je wat de bedoeling is?’


  ‘Ga maar voor,’ zei hij.


  Scudi glipte van hem weg. Bijna onhoorbaar schraapte metaal tegen metaal. Een luikje zwaaide wijd open en liet een zwak licht binnen. Het was helder genoeg om Brett te dwingen zijn ogen samen te knijpen. Scudi glipte naar buiten en reikte achter zich naar Brett. Hij ging achter haar aan en wurmde zich door de nauwe opening. Hij ontdekte dat hij in een lage, rechthoekige ruimte stond met grijze metalen muren. Door een patrijspoort in de achterwand viel het licht naar binnen. Scudi vergrendelde het luik achter hun rug en opende toen het tweede luik. Zoals ze had voorspeld, kwamen ze uit in een kleine nis.


  ‘Nu,’ fluisterde ze. Ze pakte zijn hand. ‘Ik laatje de landings-baai en de draagvleugelboten zien.’


  Ze nam Brett mee naar een smal platform met een balustrade en trappen die afdaalden naar een dek zo’n drie meter lager. Brett bleef staan en verzette zich tegen Scudi’s pogingen om hem mee te trekken. Ze stonden onder een transparante koepel die zich een paar honderd meter voor hem uitstrekte.


  Plaz, dacht hij. Moet wel. Niets anders kan zo’n druk weerstaan. De dokken waren gesitueerd binnen deze gigantische omgekeerde kom die de zee buiten hield. Een paraplu van plaz! Hij keek omhoog naar de waterspiegel, niet meer dan vijftig meter boven het plaz, een gebied van melkachtig zilver met daarin twee pijlers van licht die aangaven dat allebei de zonnen boven de horizon stonden.


  Scudi gaf een rukje aan zijn arm.


  Brett keek omlaag naar het dek - een enorm metalen raster met pieren die zich uitstrekten in de richting van de omlaagbuigende rand van de plazkoepel over de werken. Terwijl hij stond te kijken voer een vleugelboot onder water onder de achterrand door en dook op in de baai. Een stortvloed van water stroomde van de romp. De boot gleed een lege baai binnen en zelfs bij deze lage snelheid deed het gegrom van de machines pijn aan Bretts oren. Hij telde zes van die enorme boten in een rij achter elkaar, de nieuwkomer meegerekend. Rond de boten op de pieren waren Meermannen druk aan het werk. De touwen van de nieuwkomer werden vastgelegd, vracht werd op karretjes van en naar de open luiken van de rij schepen gereden.


  ‘Ze zijn zo groot!’ zei Brett. Hij rekte zijn nek om de boeg van het schip vlak voor hem te kunnen zien. Daarboven was iemand aan het werk. Met een afwezige blik in zijn ogen schraapte hij een groene laag opgedroogde kelp van de langszij hangende stootkussens.


  ‘Kom mee,’ zei ze, wat luider dan feitelijk nodig was. ‘Ik zal je er een van binnen laten zien. Kareen wil dat je alles te zien krijgt.’


  Brett realiseerde zich dat ze dit zei vanwege een Meerman die onder hen was blijven staan en naar hen keek, zijn hoofd onderzoekend opzijgebogen. Bij het horen van Scudi’s woorden glimlachte hij en beende weg.


  Brett liet toe dat ze hem de trap af leidde.


  ‘Alle voedseltransport gebeurt met het vrachtmodel van zeventig meter,’ zei ze. ‘Ondanks hun omvang halen ze minstens tachtig knopen. Een beetje minder bij zware zee. Met een lichte lading kunnen ze de honderd halen, heb ik gehoord.’


  Met haar hand in de zijne leidde Scudi Brett langs de rij vleu-gelboten, waarbij ze om de voorbijlopende arbeiders zigzagde en opzij stapte wanneer een volgeladen kar passeerde. Achter op de pier kwamen ze zes arbeiders tegen in een wit uniform, die een afgedekte kar over de pier in hun richting reden.


  ‘Reparatieploeg,’ legde Scudi uit. Ze sprak de voorste man van de groep aan. ‘Is er iets mis met deze?’


  ‘Alleen wat problemen met de achteruit, juffrouw Wang.’ De zes mannen waren blijven staan terwijl hun leider met Scudi sprak. Ze leken allemaal op elkaar in hun witte overalls. Brett zag geen naambordjes.


  ‘Kan ik onze gast mee aan boord nemen om hem rond te leiden? Ik ken deze boot,’ zei ze. Brett vond dat haar stem een onnatuurlijke, geprikkelde klank had.


  ‘Daar twijfel ik niet aan,’ zei de teamleider. ‘Maar wees voorzichtig. Ze hebben net de tanks volgegooid voor een proefrit. Met een uurtje moet u weg zijn; dan gaat een andere ploeg hem inladen.’


  ‘O, mooi,’ zei Scudi, en trok Brett achter zich aan om de reparatiekar heen. ‘We hebben het rijk voor ons alleen, en ik kan je alles laten zien.’ Ze riep over haar schouder achterom: ‘Bedankt !’


  De ploegbaas zwaaide en hielp zijn mannen de kar verder over de pier te duwen.


  Halverwege de romp lag een smalle loopplank uit, en Scudi ging hem voor naar binnen. Brett liep achter haar aan een gang in, verlicht door buizen aan het plafond. Ze gebaarde dat hij moest wachten en gluurde uit het open luik naar buiten. Toen drukte ze een contact in naast het luik. Hij hoorde een zwak gezoem en de loopplank gleed naar binnen. Het luik sloot zich met een zacht gesis.


  ‘Vlug!’ zei ze. Ze draaide zich om en opnieuw begonnen ze te rennen. Scudi bracht hem door een serie doorgangen en een brede gang uiteindelijk in een controlekamer hoog boven de neus van het schip, met een raam van plaz.


  ‘Neem de tweede stoel.’


  Ze gleed op een van de bestuurdersstoelen achter een groot instrumentenbord. ‘Ik zal je laten zien hoe je zo’n ding moet bedienen. Het is heel makkelijk.’


  Brett keek toe, en zag hoe ze iemand anders werd toen ze de instrumenten aanraakte. Iedere beweging was snel en zeker. ‘Nu deze,’ zei ze, en tikte op een gele knop.


  Ze konden voelen hoe een zachte vibratie door het dek onder hun voeten trok. Verscheidene Meermannen die op de pier aan het werk waren, draaiden zich om en keken naar de vleugel-boot.


  Scudi bewoog haar hand omhoog naar een rode knop met het opschrift ‘Noodbediening - aanlegtouwen’. Ze raakte de knop aan en ogenblikkelijk gleed een hefboom links van haar helemaal naar binnen. De vleugelboot gleed met een vloeiende beweging het dok uit. Meermannen beneden hen begonnen te rennen en naar de boot te zwaaien.


  Nog voor ze het dok helemaal uit waren, begon Scudi ballast aan boord te pompen. De boot gleed onder water en kantelde daarbij scherp naar links. Uit het dek naast haar trok Scudi een knuppel omhoog. Brett zag dat het ding beweeglijk aan het dek was bevestigd en vroeg zich af waar het voor diende. Met haar linkerhand bediende ze een hefboom aan de andere kant, die ze helemaal naar voren duwde. De boot dook naar de rand van de omgekeerde plazglazen kom. Toen ze eronderdoor gingen keek Brett omhoog, en hij zag hoe ze de verlichte rand achter zich lieten.


  Toen ze eenmaal aan de andere kant waren, begon Scudi de ballasttanks leeg te blazen, waardoor de neus zich naar de oppervlakte keerde. Brett draaide zich snel om en zag de aanleg-baai achter hen kleiner worden. Ze werden nog niet gevolgd.


  Brett stond versteld van de grootte van de boot. Zeventig meter. Dat is tien jollen lang!


  ‘Kijk goed wat ik doe,’ beval Scudi. ‘Misschien moet je zo’n ding ooit nog eens zelf besturen.’


  Brett draaide zich weer om en nam de hefbomen, knoppen, peilglazen en schakelaars in zich op.


  ‘Hydrogene stuwmotoren, zowel voor onder water als aan de oppervlakte,’ zei ze. ‘Brandstofconservatiesysteem, vermindert de snelheid onder water. Dit is de regulateur.’ Ze wees naar een pin tussen de zitplaatsen, vastgeklemd onder een beugel. ‘Het is gevaarlijk om de gereguleerde snelheid te overschrijden, maar in noodgevallen kan het.’


  Ze bewoog de knuppel in haar rechterhand, zwaaide hem naar stuurboord en trok hem weer wat terug. ‘Hier stuur je mee,’ zei ze. ‘Naar achteren trekken voor omhoog, naar beneden om te duiken.’


  Brett knikte.


  ‘Dit hier…’ Ze wees naar een rij instrumenten bovenaan het paneel. ‘Lees de bordjes maar: brandstoftoevoer bovenzijde, ballast - trager dan bij een duiker. Ontsteking. Luchtvoorraad voor onder water. Vergeet nooit om hem weer af te zetten als je boven komt. Als de cockpit breekt, worden we er automatisch uitgeslingerd. Handbediening van de schietstoel is die rode hefboom in het midden.’


  Bretts antwoorden bestonden uit een serie grommen en ‘oké’s.’ Hij was dankbaar voor het feit dat alle schakelaars en instrumenten waren voorzien van een duidelijk opschrift.


  Scudi wees omhoog naar een groot coördinatenscherm met een zwarte lijst eromheen. ‘Kaartprojectie. Iets waar de Eilanders al een hele tijd achterheen zitten.’


  ‘Waarom kunnen we het niet krijgen?’ Brett kende het systeem dat ze had aangewezen. Vissers mopperden er dikwijls over. ‘Sturing’, noemden de Meermannen het. Een navigatiesysteem dat werkte door decodering van signalen die werden uitgezonden door vaste Meermanzenders onder water.


  ‘Te ingewikkeld, en te duur in het onderhoud. Jullie hebben gewoon de onderhoudsfaciliteiten niet.’


  Hij had dat verhaaltje eerder gehoord. Eilanders geloofden er niet in, maar Scudi duidelijk wel.


  ‘Oppervlakte,’ kondigde ze aan.


  De vleugelboot brak door de waterspiegel op een lange golf die onder de boot omkrulde. Rondom tuimelde het water in stromen langs het plaz omlaag.


  Brett sloeg zijn handen voor zijn ogen. Het licht doorboorde met volle kracht zijn oogballen, zodat het voelde alsof hij twee hete kolen in zijn hoofd had. Met een luid gekreun boog hij zijn hoofd omlaag tegen zijn knieën.


  ‘Is er iets mis?’ vroeg Scudi. Ze keek hem niet aan maar was druk bezig de draagvleugels uit hun sleufvormige kasten te laten klappen, waardoor hun snelheid toenam.


  ‘Mijn ogen,’ zei hij. Hij knipperde een paar keer en langzaam pasten ze zich aan aan het licht. ‘Het gaat al beter.’


  ‘Mooi,’ zei ze. ‘Je moet goed kijken wat ik doe. Het is het beste om de boot parallel vlak boven te golven te brengen, en dan pas als je vaart meerdert af te buigen. Als we eenmaal goed liggen heb ik in een paar tellen de koers. Kijk eens achterom of we achtervolgd worden.’


  Brett draaide zich om en tuurde langs hun kielzog achter zich. Opeens realiseerde hij zich hoe snel ze al vooruitkwamen. De grote boot schokte en bonkte onder hun voeten, en toen ging opeens de rit veel gelijkmatiger en was er alleen nog maar het hoge gegier van de waterstofmotoren en het springerige gehobbel van de draagvleugels die de golven overbrugden.


  ‘Vijfentachtig knopen,’ zei Scudi. ‘Zitten ze al achter ons aan?’


  ‘Ik zie niks.’ Brett wreef in zijn ogen. De pijn was bijna weg. ‘Ik zie niks op de instrumenten,’ zei ze. ‘Ze hebben waarschijnlijk begrepen dat het hopeloos is. Alle andere vleugelbo-ten in de baai hadden nog vracht aan boord. Wij hebben geen vracht, en de brandstoftanks zijn vol.’


  Brett richtte zijn aandacht weer op wat zich voor hem bevond, knipperend met zijn ogen om de pijn weg te dringen die het gevolg was van de reflectie van het zonlicht op de golven.


  ‘De RRZ zit rechts van je, dat groene paneel,’ zei ze. ‘Kijk of je Vashons signaal kunt vinden.’


  Brett keerde zich naar de radio-richtingszoeker. Hij zag meteen dat dit een luxer model was dan die waarmee Twisp hem had laten oefenen, maar de wijzers waren van opschriften voorzien en (Je frequentieschaal was ogenblikkelijk te herkennen. Hij vond het signaal in een paar tellen. De vertrouwde stem van Vashons uitzending voor de vissersvloot kraakte uit de luidsprekers boven hun hoofd.


  ‘Het is een mooie dag om te vissen, allemaal, en we mogen flinke vangsten verwachten. Een boel muree in kwadrant negentien.’ Brett draaide het geluid zachter.


  ‘Wat is kwadrant negentien?’ vroeg Scudi.


  ‘Een rasterpositie ten opzichte van Vashon.’


  ‘Maar het Eiland drijft mee op de stroom!’


  ‘De muree ook, en daar gaat het om.’


  Brett stelde de wijzers bij, stemde af op het signaal en las de coördinaten af. ‘Daar heb je je koers,’ zei hij, en hij wees naar een wijzer boven de rrz. ‘Is dat zon-gericht of kompas?’


  ‘Kompas.’


  ‘De doppler staat op vijfhonderdnegentig kilometer. Dat is een eind!’


  ‘Zeven uur en nog wat,’ zei ze. ‘We kunnen tien uur doorvaren voor we moeten stoppen om brandstof in te nemen. We kunnen onze eigen waterstof regenereren uit zeewater zolang er daglicht is, maar dan zitten we als een schietschijf op het water wanneer ze achter ons aankomen of proberen ons van een post langs de route de pas af te snijden.’


  ‘Zou dat kunnen?’


  ‘Ze zullen het zeker proberen. Er liggen vier buitenposten op onze route.’


  ‘We zouden meer brandstof nodig hebben,’ zei hij.


  ‘En onder water zullen ze ook naar ons uitkijken.’


  ‘Een van de kleinere Eilanden misschien?’


  ‘Ik heb gisteren het nieuwste schema op het getijdenbord zien hangen. Alle andere Eilanden zijn minstens vijfhonderd kilometer verder weg dan Vashon.’


  ‘Waarom kan ik de noodfrequentie niet gebruiken om Vashon te vertellen wat we weten?’ Hij voegde daaraan toe: We moeten ons eigenlijk hoe dan ook melden.’


  ‘Wat weten we dan?’ vroeg ze, terwijl ze het gas bijstelde. De boot schommelde een beetje en helde over, bezig aan de klim omhoog langs een van de periodiek voorkomende hoge golven.


  ‘We weten dat ze de Opperrechter tegen zijn wil vasthouden. We weten dat er een boel Eilanders dood zijn.’


  ‘En zijn vermoedens?’


  ‘Dat zijn zijn vermoedens,’ zei Brett, ‘maar vind je niet dat er naar hem geluisterd zou moeten worden?’


  ‘Heb je al bedacht wat er zou kunnen gebeuren als hij gelijk heeft en de Eilanders proberen hem met geweld terug te halen?’ Brett voelde een brok in zijn keel. ‘Zouden ze hem vermoorden?


  ‘Het lijkt erop dat er ergens mensen zijn die anderen vermoorden,’ zei ze. ‘Guemes is het bewijs.



  ‘Ambassadrice Ale?’


  ‘Ik begin het idee te krijgen, Brett, dat Hastings en Lonfinn haar misschien in het oog houden om te zorgen dat ze niets doet dat gevaarlijk voor hen is. Mijn vader was heel rijk. Hij heeft me vaak gewaarschuwd dat dat gevaarlijk kon zijn voor iedereen die met hem te maken had.’


  ‘Ik zou Vashon gewoon kunnen oproepen om hen te laten weten dat ik veilig ben, en op de terugtocht,’ zei hij. Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee. Iedereen die meeluistert…’


  ‘En ze luisteren mee,’ voegde zij daaraan toe.


  ‘Het zou hetzelfde effect hebben als wanneer ik het hele verhaal nu meteen vertelde,’ zei hij. ‘Wat doen we nu?’


  ‘We gaan naar de Lanceerbasis,’ zei ze. ‘Niet naar Buitenpost Tweeëntwintig.’


  ‘Maar je zei tegen Rechter Keel…’


  ‘En als ze hem tot spreken dwingen, zullen ze ons op de verkeerde plek gaan zoeken.’


  ‘Waarom de Lanceerbasis?’ vroeg hij.


  ‘Die wordt niet gecontroleerd door één enkele groepering,’ zei ze. ‘Die maakt deel uit van onze droom - de hybtanks omlaag te halen uit de omloopbaan waar Schip ze heeft achtergelaten.’


  ‘Het blijft een Meermanproject.’


  ‘Alles is “Meerman”. We zullen vertellen wat we te zeggen hebben. Iedereen zal het horen. Dan weet iedereen wat een paar mensen misschien aan het doen zijn.’


  Brett staarde voor zich uit. Hij wist dat hij opgetogen zou moeten zijn over hun ontsnapping. Hij zat in het grootste schip dat hij ooit had gezien en schoot over de golftoppen met een snelheid van meer dan tachtig knopen, sneller dan hij ooit was gegaan. Maar er waren zoveel dingen waarvan hij het fijne niet wist. Keel vertrouwde de Meermannen niet. En Scudi was een Meerman. Was ze wel eerlijk? Had hij haar ware redenen gehoord om de radio niet te willen gebruiken? Hij keek naar Scudi. Wat kon anders de reden zijn dat ze hem hielp ontsnappen?


  ‘Ik heb nagedacht,’ zei Scudi. ‘Als ze niets hebben gehoord zullen je ouders ziek zijn van bezorgdheid over jou. En je vriend, Twisp. Roep Vashon maar op. Het moet maar. Misschien ben ik wel wat al te voorzichtig.’


  Hij zag hoe haar keel klopte toen ze slikte, en herinnerde zich haar tranen bij het zien van die opgestapelde lichamen van de Eilanders.


  ‘Nee,’ zei hij. ‘We kunnen beter naar die Lanceerbasis van jou gaan.’


  Opnieuw concentreerde Brett zich op de zee recht vooruit. Door de twee zonnen trilde de hete lucht boven het water. Toen hij nog veel jonger was, en voor het eerst de rand van het Eiland zag, hadden de trillingen van de hete lucht beelden gevormd voor zijn ogen. Zeedraken met lange snorren die boven het oceaanoppervlak kronkelden, reuzenmurees, dikke boendervissen. Dit keer was het spel van de lucht niets anders dan hitte die door het water werd weerkaatst. Hij voelde de warmte op zijn gezicht en armen. Hij dacht aan Twisp, zoals die met gesloten ogen achterover leunde tegen het roer van de jol en met zijn behaarde borst de hitte in zich opzoog.


  ‘Waar is die basis?’ vroeg hij.


  Ze stak een hand uit en verzette een wijzertje onder het scherm boven hun hoofd. Naast de wijzerplaat gloeide een alfanumeriek toetsenbord op met licht van binnenuit. Eerst toetste ze hd-i in, daarna lb-1. Op het scherm flitste in groen het getal 141,2 op, en toen verscheen er een waaier van lijnen met een gemeenschappelijk brandpunt. Een heldergroen puntje danste op de wijde buitenste boog van het netwerk. Scudi wees naar het vlekje.


  ‘Dat zijn wij.’ Ze wees naar het punt waar de lijnen ontsprongen. ‘Hier gaan we naartoe, koers honderdeenenveertig komma twee.’ Ze wees op een wijzerplaat met een rode pijl op het bedieningspaneel voor ze. De pijl wees 141,2 aan.


  ‘En zo eenvoudig is het?’


  ‘Eenvoudig?’ Scudi glimlachte. ‘Over heel Pandora zijn er honderden zendstations, en een heel systeem voor fabricage en onderhoud — allemaal om ons zonder mankeren van hier naar daar te brengen.’


  Brett keek omhoog naar het scherm. Het lijnenpatroon was rondgedraaid tot het heldergroene puntje pal op de koers lag. De cijfers 141,2 gloeiden nog steeds op in de linkeronderhoek van het scherm.


  ‘Als er een koerscorrectie nodig is, gaat er een toeter af en komen de nieuwe cijfers op het scherm,’ zei ze. ‘Sturing ingesteld op LB-één.’


  Brett keek opzij over het water. Hij zag het schuim dat werd opgestuwd door de draagvleugels, en bedacht hoeveel waarde een dergelijk systeem zou hebben voor Vashons vissersvloot. De zon brandde heet door het plaz op hem neer, maar de lucht was aangenaam. Door de luchtspleten blies de zuivere lucht van de oppervlakte naar binnen. Scudi Wang zat naast hem en opeens leek Pandora niet meer de tegenstander die hij altijd in haar had gezien. Het mocht dan een dodelijke plaats zijn, maar het had een zekere schoonheid.
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  ‘Onze menselijkheid strekt zich net zo ver uit als onze inspanningen om recht te zetten wat jegens anderen is misdreven. De eerste, cruciale stap is het herkennen van de onrechtvaardigheid.’


  - Raja Thomas, De Dagboeken


  



  Schaduw Panille dekte de dode Muttie toe. Hij waste zijn handen in het alcoholbekken naast de brancard. De rest van de kamer gonsde van het gekletter-van stalen instrumenten in hun schalen. Op zachte toon uitgesproken bevelen en verzuchtingen van één woord klonken op uit verschillende druk bezige groepjes artsen en med-techs. Panille keek over zijn schouder achterom naar de lange rij brancards die achter elkaar waren neergelegd in het midden van de zaal, elke brancard omringd door medics. De grijze jassen waren besmeurd met spetters en vegen bloed, en de ogen boven de antiseptische maskers keken ieder uur hopelozer, vermoeider. Van alle overlevenden die door de reddingsploegen waren binnengebracht, waren er maar twee die geen lichamelijk letsel hadden opgelopen. Panille herinnerde zichzelf eraan dat er ook andere vormen van letsel bestonden. Wat de ervaring had gedaan met hun geest… hij wist niet zeker of hij ze wel als overlevenden moest beschouwen.


  De Muttie achter Panille was onder het mes gestorven wegens gebrek aan transfusiebloed. De medische voorzieningen waren niet voorbereid geweest op bloedingen op een dergelijke schaal. Hij hoorde hoe Kareen Ale achter hem met een pang haar handschoenen uittrok.


  ‘Bedankt voor de hulp,’ zei ze. ‘Pech dat ’ie ’t niet gehaald heeft. Het was op het nippertje.’


  Panille keek toe terwijl een van de teams een brancard optilde en wegdroeg naar de afdeling voor herstellenden. Een paar zouden het tenminste halen. En één van zijn mensen had gezegd dat ze bezig waren de paar vissersboten die waren ontkomen en aan de stroom ontvlucht, bij elkaar te halen. Panille wreef in zijn ogen en had daar meteen spijt van. De alcohol aan zijn vingers brandde, en tranen begonnen te stromen.


  Ale pakte hem bij zijn schouders en leidde hem naar de wastafel naast het toegangsluik. De kraan was hoog en gebogen, zodat hij er zijn hoofd onder kon steken.


  ‘Laat het water over je ogen stromen.’ zei ze. ‘Knipperen helpt om ze schoon te spoelen.’


  ‘Bedankt.’


  Ze reikte hem een handdoek aan. ‘Ontspan je,’ zei ze. ‘Dit zijn de laatsten.’


  ‘Hoe lang zijn we bezig geweest?’


  ‘Zesentwintig uur.’


  ‘Hoeveel hebben het gehaald?’


  ‘Degenen met een shock niet meegerekend, liggen er negentig in Herstel die nog ademhalen. Een paar honderd met alleen lichte verwondingen. Ik weet het niet. Nog geen duizend, in ieder geval, en zes hier nog onder het mes. Geloof jij wat deze ons vertelde?’


  ‘Over die duiker? Gezien de omstandigheden is het moeilijk om dat toe te schrijven aan hallucinaties of een delirium.’


  ‘Hij was helder toen ze hem binnenbrachten. Heb je gezien wat hij voor elkaar kreeg met zijn benen? Pech dat hij het niet gehaald heeft; hij probeerde het harder dan de meesten.’


  ‘Beide benen onder de knie afgehakt en hij zag kans om zelf het bloeden te stoppen,’ zei Panille. ‘Ik weet het niet, Kareen. Ik veronderstel dat ik hem niet wil geloven. Maar ik geloof hem.’


  ‘En dat over de duiker die op zijn rug rolde voor hij dook?’ vroeg Ale. ‘Zou dat niet kunnen betekenen dat iemand gewoon de macht over de machine had verloren ? Er is beslist geen enkele Meerman die zoiets opzettelijk zou doen.’


  ‘Die patiënt’ - Panille knikte naar de brancard achter hen -‘beweerde dat hun Eiland opzettelijk tot zinken werd gebracht door een Meermanduiker. Hij zei dat hij alles had gezien, de duiker kwam dwars door hun centrum omhoog en…


  ‘Het was een duiker van de Eilanden,’ hield ze vol. ‘Kan niet anders.’


  ‘Maar hij zei…’


  Kareen haalde diep adem en zuchtte. ‘Hij vergiste zich, schat,’ zei ze. ‘En om echte problemen te voorkomen, zullen we dat moeten bewijzen.’


  Ze stapten allebei opzij toen twee verplegers de brancard met de dode Muttie het luik uitdroegen, op weg naar het lijkenhuis. Kareen begon aan een verklaring die naar Panille wist de officiële Meerman-versie zou worden: ‘Hij was een Muttie. Mutties hebben ze zelfs onder de beste omstandigheden niet allemaal op een rijtje.’


  ‘Jij brengt teveel tijd door met Gallow,’ zei Panille.


  ‘Maar kijk dan naar wat er hier van ons verwacht werd,’ zei ze. Haar stem was nauwelijks meer dan een fluistering. Dat beviel Panille niet, en de wending die de conversatie nam beviel hem al evenmin. Frustratie en vermoeidheid brachten een kant van Kareen Ale naar voren waarvan hij het bestaan nooit had vermoed. ‘Ontbrekende lichaamsdelen, extra lichaamsdelen, lichaamsdelen op de verkeerde plaats.’ Ze maakte een grillig wuivend handgebaar. ‘Je verstand staat stil als je bedenkt wat hun mensen doen in de anatomielessen. Nee, Schaduw, het móét een duiker van de Eilanden zijn geweest. Een of andere privé-rekening die vereffend werd. Wat zou een van ons bij een dergelijke daad kunnen winnen? Niets. Ik vind dat we maar een borrel moesten nemen. Een borrel, en er niet meer aan denken. Wat zeg jij ervan?’


  ‘Wat hij beschreef was geen duiker van de Eilanden,’ hield Panille vol. ‘Wat hij beschreef was een kelpduiker, met snij- en lasapparatuur.’


  Kareen nam hem apart, zoals een moeder haar kind apart neemt wanneer dat lastig is bij het Schip-Eren. ‘Schaduw! Je bent niet logisch! Als dat Eiland door Meermannen tot zinken werd gebracht, waarom zouden we dan al die moeite doen om reddingsploegen te formeren? Waarom zouden we ze niet gewoon laten verdrinken? Nee, we hebben hier hard gewerkt om te redden wat er te redden viel. Niet dat het wat uitmaakt.’


  |Hoe bedoel je, “Niet dat het wat uitmaakt”?’


  Je hebt ze toch gezien, hoe ze eraan toe waren. Op zijn best waren ze uitgehongerd. Leer over been. Ze zagen eruit als meubelstukken.’


  ‘Dan moeten we ze te eten geven,’ zei Panille. ‘Ryan Wang heeft het grootste voedseldistributienet in de geschiedenis niet opgezet om mensen te laten verhongeren.’


  ‘Ze te eten geven is een stuk makkelijker dan ze dood binnen te halen,’ zei ze.


  ‘Het zijn ménsen!’ snauwde Panille.


  Ale’s vlugge ogen flitsten van Panille de kamer rond naar de operatie- en traumateams, en toen weer terug. Haar lippen trilden, en tot zijn verbazing zag hij dat ze zich maar nauwelijks kon beheersen.


  ‘Die patiënt mag dan een Muttie zijn geweest, hij was niet gek,’ hield Panille vol. ‘Hij vertelde wat hij had gezien, en dat deed hij heel duidelijk.’


  ‘Ik wil hem niet geloven,’ zei Ale.


  ‘Maar je gelooft hem.’ Panille legde een arm om haar schouders.


  Ale beefde onder zijn aanraking. ‘We moeten praten,’ zei ze. ‘Wil je niet meegaan naar mijn vertrekken?’


  Ze reden door de tunnels met Ale’s hoofd slap tegen zijn schouder. Ze snurkte een beetje, stopte daarmee toen ze het merkte, en kroop dichter tegen hem aan. Hij genoot van het gevoel van haar warmte die in hem doordrong. Toen hun wagen een bocht omging hield hij haar schouder wat steviger vast, zodat ze niet wakker zou worden van de beweging en hij wat meer tijd had om na te denken.


  Kareen wilde met hem praten. Wilde ze hem overhalen? Met welke argumenten? Haar lichaam?


  Panille kwam tot de conclusie dat hij zoiets niet mocht denken. Hij verwierp de mogelijkheid.


  Zesentwintig uur opereren, dacht hij. Ale zou al gauw geconfronteerd worden met de ingewikkelde politieke verwikkelingen die met de zaak te maken hadden. De steeds groter wordende kringen die de slapeloze nachten onder Ale’s prachtige ogen hadden achtergelaten, waren hem opgevallen. Panille was in één opzicht blij met de operaties - ze hadden de dokter in Ale naar buiten gebracht, een aspect van haar persoonlijkheid dat tijdens haar korte omgang met Ryan Wang steeds minder tastbaar was geworden. Hoewel ze tijdens de hele frustrerende zaak met de Eilanders van Guemes wakker en alert was geweest, was Ale in slaap gevallen nog voor het transportluik achter hen dichtviel. Terwijl de Eilanders een voor een stierven onder het mes, had hij haar blauwe ogen boven het masker steeds donkerder zien worden.


  ‘Ze zijn zo tenger,’ had ze gezegd. ‘Zo zwak!’


  In twee uur waren ze door hun transfusiebloed heen geweest. Plasma en zuurstof waren na zestien uur op geweest. De toezichthoudend chirurgen stelden voor om zeewater te steriliseren en te gebruiken als plasma, maar Ale had dat geweigerd.


  ‘Hou je bij wat we kennen,’ zei ze. ‘Dit is niet het moment om te gaan experimenteren.’


  In haar slaap tastte Ale’s hand naar Panille’s middel, en ze trok hem dichter tegen zich aan. Haar haren roken naar ontsmettingsmiddelen en transpiratie, maar hij vond het een plezierige mengeling omdat hij van haar afkomstig was. Hij genoot van haar haren die tegen zijn blote hals veegden. Het zweet van uren in zijn eigen haar maakte dat hij blij was dat hij het in een vlecht droeg. Hij verlangde nog meer naar een douche dan naar een bed. Net toen ze met een schok tot stilstand kwamen, dommelde Panille weg. Het paneel boven hun hoofd flitste op met de mededeling: Organisatie en Distributie.


  ‘Kareen,’ zei hij, ‘we zijn er.’


  Ze zuchtte en kneep steviger in zijn middel. Hij drukte met zijn vrije hand op de pauzeknop op het dashboard.


  ‘Kareen?’


  Nog een zucht. ‘Ik hoorde je wel, Schaduw. Ik ben zó moe.’


  ‘We zijn er,’ zei hij. ‘Binnen kun je beter uitrusten.’


  Ze keek naar hem omhoog, maar schoof niet van hem weg. Haar ogen waren rood en gezwollen door gebrek aan slaap, maar ze slaagde erin te glimlachen. ‘Ik heb nog maar net kennis met je gemaakt,’ zei ze. ‘Ik dacht dat ik je kende, maar nu laat ik je niet meer gaan.’


  Hij legde een vinger tegen haar lippen. ‘Ik breng je naar je kamers. We praten later wel.’


  ‘Hoe zit de mysterieuze Schaduw Panille in elkaar?’ vroeg ze fluisterend. Toen kuste ze hem. Het was een korte kus, maar warm en krachtig. ‘Je vindt het toch niet erg?’ vroeg ze.


  ‘En hoe zit.het met Gallow?’


  ‘Ach,’ zei ze. ‘Hoe eerder we hier weg zijn, hoe eerder het leven weer doorgaat.’


  Ze maakten zich los uit elkaars armen. Hij genoot van de manier waarop warme plekjes bleven natintelen op zijn huid. Ale stapte door het luik op de kade en stak een slanke hand achter zich uit om hem naar buiten te trekken.


  Je bent heel mooi,’ zei hij, en haar krachtige greep trok hem dicht tegen haar aan. Ze hield hem stevig vast. Opnieuw vergat hij zijn twijfels.


  ‘Jij weet altijd het juiste woord te vinden,’ zei ze.


  ‘Zit in de familie.’


  ‘Je had chirurg kunnen zijn,’ zei ze. ‘Je hebt goeie handen Ik zou graag wat meer tijd willen besteden om je handen te leren kennen.’


  ‘Dat lijkt me wel wat,’ murmelde hij tegen haar haren. ‘Ik heb jou altijd al beter willen leren kennen. Dat weet je.’


  ‘Ik moet je waarschuwen, ik snurk.’


  Dat heb ik gemerkt, zei hij. Ze hielden elkaar vast en zwaaiden heen en weer op de kade. ‘En je kwijlt,’ zei hij.


  ‘Niet grof worden.’ Ze kneep in zijn ribben. ‘Dames kwijlen niet.’


  ‘En hoe komt deze natte plek dan op mijn schouder?’


  ‘Hoe gênant,’ zei ze. Toen pakte ze zijn hand en leidde hem over de promenade naar het gebouw waar ze woonde. Ze keek even naar hem over haar schouder en zei: ‘Niemand leeft zo lang dat hij tijd heeft voor getreuzel. Laten we opschieten.’


  Op dat moment realiseerde Panille zich dat het tempo van zijn leven zojuist een hele streep omhoog was gegaan. Hoe moe hij ook was geweest, nu sprankelde hij van de energie die zij in de lucht om hen heen verspreidde. Haar pas had opeens een veerkracht die hij in de operatiekamer niet had opgemerkt. Haar lichaam bewoog zich vloeiend en vlug door de zwartbetegelde hal en hij regelde zijn stappen naar de hare. Toen ze de ambassadevertrekken binnengingen, hadden ze nog steeds elkaars hand vast.
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  ‘Wie verder kijkt dan de vorm, bezit het patroon:



  Wie verder kijkt dan de woorden, bezit het leven.’


  - Lao Tse, Scheepsarchief


  



  Beide zonnen stonden hoog aan de donkere hemel, waardoor de lucht boven het water trilde van de hitte. Bretts gevoelige ogen, beschermd door een donkere bril die Scudi in een van de kastjes had gevonden, speurden de zee af. De vleugelboot sneed door de golven met een gemak dat hem in vervoering bracht. Het was ongelooflijk, bedacht hij, hoe vlug zijn zinnen zich aan de snelheid hadden aangepast. Hij gaf zich over aan een gevoel van vrijheid, van ontsnapping. Geen enkele achtervolger kon zo snel vooruitkomen. Gevaar viel alleen maar voor hen uit te verwachten, waar de horizon onduidelijk was door de hitte. Of, zoals Twisp het zou uitdrukken, door ‘de Toekomst’.


  Toen Brett nog heel jong was, en hij met zijn moeder voor het eerst aan de rand van Vashon stond, was de verzengende lucht bewoond geweest door kronkelende, zwaar-besnorde draken. De zon van vandaag voelde als nieuw op zijn armen en zijn gezicht, en glinsterde door de kap op de instrumenten. De zonnen ontstaken gouden vonken in Scudi’s zwarte haar. Er waren geen draken.


  Scudi zat aandachtig over het paneel gebogen, lettend op de zes, de wijzerplaten, het richtscherm boven haar hoofd. Haar mond was een strakke rechte streep, die zich alleen maar ontspande als ze naar Brett keek.


  Een groot kelpveld wierp een donkere schaduw over het water even rechts van hem. Scudi bracht de boot naar de lijzijde van de kelp, waar het water kalmer was. Brett staarde uit het raam naar een ovaalgevormd, groen tapijt in de kelp. Helemaal in het midden van de ovaal was er die typische groene kleur die het zonlicht hel weerkaatste. Naar buiten toe werd het groen steeds donkerder, tot aan de randen waar de kelpvlakte geel en bruin was.


  Scudi zag waar hij naar keek en zei: ‘Aan de randen gaat het dood en dan draait het naar binnen en naar beneden en verstevigt het de rest van het veld.’


  Ze voeren een tijdlang verder zonder te spreken.


  Plotseling schrok hij op doordat Scudi de motoren van de vleugelboot stillegde. Met een golvende duikbeweging viel de boot neer op de golven.


  Brett keek verbijsterd naar Scudi, maar die was heel kalm.


  ‘Breng ons op gang,’ zei Scudi.


  ‘Wat?’


  ‘Breng jij ons eens op gang.’ Haar stem bleef rustig aandringen. ‘Wat als ik gewond zou raken?’


  Brett zonk neer in zijn stoel en keek omlaag op het controle-bord. Onder het beeldscherm, ongeveer in het midden, zaten vier schakelaars en een bordje met het opschrift: ‘Startprocedure’.


  Hij las de instructies en duwde de schakelaar met het opschrift Ontsteking’ omlaag. Van achterin de vleugelboot kwam het hete gesis van de waterstofaandrijving.


  Scudi glimlachte.


  De instructies volgend, keek Brett omhoog naar het richt-scherm. Een gestileerd miniatuurbootje verscheen rond een groen vlekje op het scherm. Een rode lijn ontsproot uit het groene vlekje. Hij raakte de knop aan die met ‘vooruit’ was aangeduid en zette het gas langzaam verder open, waarbij hij met zijn andere hand het stuur stevig vasthield. Hij kon het zweet in zijn handpalmen voelen. Het vaartuig begon zich op te richten, en kantelde een beetje op de helling van een golf.


  ‘Pal met het golfdal mee,’ bracht Scudi hem in herinnering. Hij draaide een beetje aan het stuur en zette het gas verder open. De boot kwam los van het water met een zachte, vloeiende beweging. Hij gaf meer gas. Ze kwamen vrij en hij zag de snelheids-afstandstelIer opflikkeren, en toen blijven staan op ‘72’. Het groene vlekje volgde nu de rode lijn.


  ‘Uitstekend,’ zei Scudi. ‘Ik neem het nu over. Onthoud gewoon dat je de instructies moet opvolgen.’


  Scudi vergrootte de snelheid. De lucht in de cabine werd koeler nu de luchtspleten de oppervlaktelucht van een heldere, zonnige dag rondbliezen.


  Brett keek de horizon af, voor zover hij die vanuit de cabine kon zien, een gewoonte die hij van Twisp had overgenomen. Dit was zijn landschap, een uitzicht dat hij kende sinds zijn vroegste jeugd - de open oceaan met lange brekers, hier en daar onderbroken door kelpvelden, zilverkleurige stroomkruisingen en door de wind opgezweepte schuimkoppen. Het had een zeker ritme dat hem voldoening schonk. De hele uiteenlopende verscheidenheid werd binnenin hem één, zoals alles één was in de zee. De zonnen kwamen afzonderlijk op, maar ontmoetten elkaar voor ze onder de horizon zakten. Golven kruisten elkaar en vertelden hem over dingen die buiten zijn gezichtsveld lagen. Het was allemaal één. Hij probeerde iets daarvan aan Scudi te vertellen.


  ‘De zonnen doen dat vanwege hun ellipsen,’ zei ze. ‘Dat van de golven, dat weet ik. Alles wat met de golven in aanraking komt, vertelt ons iets over zichzelf.’


  ‘Ellipsen?’vroeg hij.


  ‘Mijn moeder zei dat de zonnen elkaar toen zij klein was midden op de dag ontmoetten.’


  Brett vond het heel interessant, maar hij had het gevoel dat Scudi niet had begrepen wat hij bedoelde. Of misschien wilde ze er niet over praten. ‘Je moet een boel geleerd hebben van je moeder.’ ,


  ‘Ze was heel verstandig, behalve wat mannen betreft, zei Scudi. ‘Tenminste, dat was wat zij zei.’


  ‘Als ze kwaad was op je vader?’


  ‘Ja. Of op andere mannen op de buitenposten.’


  ‘Wat zijn die buitenposten?’


  ‘Plekken waar we met weinig mensen zijn, hard werken, en onze eigen gewoontes hebben. Als ik naar de stad kom, of zelfs de lanceerplaats, ben ik me ervan bewust dat ik anders ben. Ik praat anders. Ze hebben me ervoor gewaarschuwd.’


  ‘Gewaarschuwd?’ Brett voelde dat het Meerman-leven ondertonen van een duistere woestheid in zich had.


  ‘Mijn moeder zei dat als ik buitenpost-praat mee de stad innam, ik niet aanvaard zou worden. De mensen zouden me als een buitenstaander beschouwen - een gevaarlijk vooruitzicht.’


  ‘Gevaarlijk?’ vroeg hij. ‘Om de dingen anders te bekijken?’


  ‘Soms wel.’ Scudi keek hem even van opzij aan. ‘Je moet je aanpassen. Jou zou het wel lukken, maar door de manier waarop je praat weet ik dat je een Eilander bent.’


  Scudi probeerde hem te waarschuwen, realiseerde hij zich.


  Of me iets te leren!


  Het viel hem op dat haar spraak hier anders klonk dan toen ze nog in haar vertrekken waren. Het was niet zozeer haar woordkeus als wel de manier waarop ze de dingen zei. Er was een zekere spaarzaamheid over haar gekomen. Ze was nóg directer geworden.


  Brett keek naar de oceaan die zich voorbij spoedde. Hij dacht na over deze Meerman-eenheid, deze Meerman-maatschappij waar al gevaar school in een accent. Er waren stromingen in de Meerman-maatschappij die elkaar beïnvloedden, net als golven die onder een bepaalde hoek op elkaar stoten, interferentie’, noemden de natuurkundigen dat; zoveel wist hij nog wel.


  Het gemak waarmee Scudi de grote vleugelboot net boven de golftoppen hield, vertelde Brett iets over haar verleden. Ze hoefde alleen maar een blik te werpen op het leidscherm en de oceaan buiten, om met dat alles één te worden. Ze vermeed de dichte plekken wilde kelp en hield hen récht op hun koers naar die geheimzinnige Lanceerbasis.


  ‘Er is de laatste tijd steeds meer wilde kelp,’ zei hij. ‘Zonder Meermannen die ervoor zorgen.’


  Er is een tijd geweest dat Pandora toebehoorde aan de kelp,’ zei ze. ‘Tegenwoordig groeit de kelp en dijt uit op de top van een exponentiële curve. Weetje wat dat betekent?’


  Hoe meer kelp er is, hoe sneller het zich verspreidt en hoe sneller het groeit,’ zei hij.


  ‘Momenteel lijkt het meer op een explosie,’ zei ze, ‘of op het moment dat een verzadigde oplossing begint uit te kristalliseren. Voeg één klein kristalletje toe en de hele bedoening slaat neer in één massief kristal. Dat is het volgende wat de kelp gaat doen. Op dit moment leert het voor zichzelf te zorgen.’


  Brett schudde zijn hoofd. ‘Ik weet wat de geschiedenis zegt. Maar toch… reflectieve planten?’


  Ze schudde zijn ongeloof als een sjaal van haar schouders. ‘Als de p/p gelijk heeft - als ze allemaal gelijk hebben gehad -is Vata de sleutel tot de kelp. Zij is het kristal dat het bewustzijn zal laten neerslaan. Of de ziel.’


  ‘Vata,’ fluisterde hij, met een kinderlijk ontzag in zijn stem. Schip-Eren was niets voor hem, maar voor een menselijk wezen dat zo veel generaties had overleefd, had hij respect. Geen Meerman had dat ooit voor elkaar gekregen. Geloofde Scudi in dat gedoe van de Pastor/Psychiater?


  Hij vroeg het haar.


  Scudi haalde haar schouders op. ‘Ik weet alleen maar wat mijn geest kan verwerken. Ik heb de kelp zien leren. Het is reflectief, maar op een heel laag peil. Reflectie heeft niets te maken met magie, afgezien van het leven en de tijd. Vata heeft kelpgenen, dat is een feit.’


  ‘Twisp zegt dat de kelp de vorige keer een kwart miljoen jaar nodig heeft gehad om te ontwaken. Hoe kunnen we ooit weten …’


  ‘Wij hebben geholpen. De rest moet het zelf doen.’


  ‘Wat heeft Vata daarmee te maken.’


  ‘Dat weet ik niet precies. Ik veronderstel dat ze een soort katalysator is. De laatste natuurlijke band met de voorouders van de kelp. Schaduw zegt dat Vata eigenlijk in coma ligt. Ze ging in coma toen de kelp stierf. Shock, misschien.’


  ‘En Duque? Of al die andere mensen - ook Meermannen -die kelpgenen hebben? Waarom zijn wij geen katalysatoren zoals jij dat bedoelt?’


  ‘Geen enkel mens heeft uitsluitend kelpgenen - een dergelijk wezen zou kelp zijn, geen mens,’ zei ze. ‘Iedereen heeft misschien wel een heel unieke combinatie.’


  ‘Duque zegt dat Vata hem droomt.’


  ‘Sommige van onze wat godsdienstiger types zeggen dat Vata ons allemaal droomt,’ zei Scudi. Ze haalde haar neus op. Het feit dat jij en ik gevangen waren en ontsnapt zijn, dat was geen droom.’ Ze wierp hem een warme blik toe. ‘We zijn een goed span.’


  Brett bloosde en knikte.


  ‘Hoe dicht zijn we bij de Lanceerbasis?’ vroeg hij.


  ‘Vóór de avond valt,’ zei ze.


  Brett dacht na over de komende ontmoeting. De Lanceerbasis zou een belangrijke plek zijn, met veel mensen. Daartussen zouden zich de mensen kunnen bevinden die opzettelijk Guemes hadden verwoest. Zijn Eiland-accent kon gevaarlijk zijn. Hij keerde zich naar Scudi en probeerde daar terloops over te beginnen. Hij wilde haar niet op stang jagen of bang maken. Maar het werd meteen duidelijk dat zij in dezelfde richting had zitten denken.


  ‘Het rode kastje naast het grote luik,’ zei ze. ‘Duikpakken en noodtrommels. Bij de Lanceerbasis zal het water kouder zijn.’


  ‘Hypothermie betekent de dood,’ zei hij. Hij had die vier woorden in heldergeel op het rode kastje zien staan, en ze hadden hem herinnerd aan zijn vroegste overlevingslessen. Zodra de kinderen op de Eilanden leerden praten, leerden ze over de gevaren van koud water. Blijkbaar leerden Meermannen dezelfde les, hoewel Twisp beweerde dat de Meermannen beter tegen kou konden.


  ‘Kijk of je pakken kunt vinden die ons passen,’ zei ze. ‘Als we overboord moeten…’ Ze maakte de zin niet af, wetende dat het niet nodig was om verder te gaan.


  Bij het zien van de stapel grijze duikpakken in de kast verscheen er een glimlach op Bretts gezicht. De organiekpakkèn, ontworpen en vervaardigd op de Eilanden, vertegenwoordigden een van de weinige gebieden waarop ze een voorsprong hadden op de Meermannen. Hij zocht een ‘S’ en een ‘M’ uit en scheurde de verpakking open om ze te activeren. Gelijk met de pakken nam hij twee oranje noodtrommels uit de kast en borg die weg onder de bestuurdersstoelen in de cabine.


  ‘Waarvoor dienen die noodtrommels?’ vroeg hij.


  ‘Overleving,’ zei ze. ‘Opblaasboot, mes, touwen, pijnstillers. Er zitten zelfs granaten in waarmee je moordenaars op een afstand kunt houden.’


  ‘Heb jij die ooit moeten gebruiken?’


  ‘Nee. Maar mijn moeder heeft ze een keer gebruikt. Een lid van haar ploeg overleefde het niet.’


  Brett huiverde. Moordenaars kwamen nog maar zelden in de buurt van een Eiland, maar er waren verliezen onder de vissers en er gingen verhalen over kinderen, die bij een verrassingsaanval van de rand van het Eiland werden gesleurd. De weidse oceaan rond de voortsnellende boot verloor plotseling iets van zijn warme zachtheid, zijn beschermende vertrouwdheid Brett schudde zijn hoofd om weer helder te worden. Twisp en hij hadden hier in een klein jolletje geleefd. In Scheepsnaam! Een vleugelboot was beslist minder kwetsbaar dan een flodderig jolletje. Maar ze hadden geen krijsers aan boord en als ze in hun duikpakken het water in moesten… Waren hun eigen zintuigen voldoende om hen op tijd te waarschuwen? Moordenaars waren bliksemsnel.


  De twee zonnen waren waarneembaar dichter bij elkaar gekomen, en naderden hun ontmoeting bij zonsondergang. Brett tuurde recht vooruit, op zoek naar de eerste tekenen van hun bestemming. Hij wist dat zijn angst voor moordenaars dwaas was, iets waar ze op een zekere dag om zouden lachen…


  Voor hen uit dobberde er iets op het water dat zijn hele aandacht opeiste.


  ‘Wat is dat?’ vroeg hij, en hij wees naar een vlekje ver voor ze uit, een beetje naar stuurboord.


  ‘Een boot, geloof ik,’ zei Scudi.


  ‘Nee,’ peinsde hij hardop. ‘Wat het ook is, het zijn twee dingen.’


  ‘Twee boten?’


  De snelheid van de draagvleugelboot bracht de voorwerpen in een verbijsterend tempo dichterbij. Zijn stem was nauwelijks hoorbaar: Twee jollen.’


  ‘De ene sleept de andere,’ zei Scudi. Ze verlegde de koers van de vleugelboot en ging erop af.


  Brett stond op en leunde tegen het instrumentenpaneel. Hij kneep zijn ogen tot spleetjes om de jollen beter te kunnen zien. Hij zwaaide met zijn hand naar Scudi, de palm omlaag: ‘Vaart minderen!’ Ze nam gas terug en hij greep de console vast om op de been te blijven toen de boot terugviel op het water en daarbij een boeggolf omhoogstuwde.


  ‘Het is Queets!’ schreeuwde Brett, en hij wees naar de man aan het roer. ‘Bij de tanden van Schip, het is Queets!’


  Scudi sloot een stuwmotor af en voerde de vleugelboot naar de loefzijde van de jollen. Brett peuterde aan de vergrendeling van de kap en gooide hem terug. Hij leunde naar buiten en schreeuwde naar de boten, nog maar vijftig meter benedenwinds : ‘Twisp! Queets!’


  Twisp ging staan en schermde zijn ogen af met zijn hand, waarbij hij zijn lange arm onhandig tegen zijn zij drukte.


  ‘Jongen!’


  Brett riep hem een traditionele groet toe van vissers op zee:


  ‘Volle netten gehad?’


  Twisp stond bij het roer, schommelde de jol van links naar rechts, en sloeg zijn handen hoog boven zijn hoofd in elkaar. ‘Je leeft nog!’ brulde hij. ‘Je leeft nog!’


  Brett dook weer terug de cockpit in. ‘Scudi, breng ons langszij.’


  ‘Dus dat is nu Queets Twisp,’ zei ze. Ze bracht de stuwmotor weer op gang en bracht de boot zachtjes naar voren. Met een wijde boog trok ze om de jollen heen en kwam toen langszij de voorste van de twee, terwijl ze alvast het toegangsluik opende.


  Twisp graaide naar een handgreep op de vleugelboot en in minder dan een minuut stond hij in de cockpit, zijn lange armen stevig om Brett heen. Zijn enorme handen stompten Brett in de rug.


  ‘Ik wist wel dat ik je zou vinden!’ Twisp hield Brett op een lange armlengte van zich af en maakte een weids gebaar naar de vleugelboot, Scudi, zijn kleren en de donkere bril. ‘Wat is dit allemaal?’


  ‘Een heel lang verhaal,’ zei Brett. ‘We zijn op weg naar een Lanceerbasis van de Meermannen. Heb jij iets gehoord over…?’


  Twisp liet zijn armen slap neervallen en ontnuchterde. ‘Wij zijn daar geweest,’ zei hij. ‘Of tenminste, zo dichtbij dat het op hetzelfde neerkomt.’ Hij draaide zich om en wees op de andere man in de jol. ‘Dat stuk wrakhout is Iz Bushka. Ik heb geprobeerd hem naar de Lanceerbasis te brengen in verband met een heel rottige zaak.’


  ‘Geprobeerd?’ vroeg Scudi. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Wie is dit pareltje?’ vroeg Twisp en stak zijn hand uit. ‘Ik ben Queets Twisp.’


  ‘Scudi Wang,’ zeiden zij en Brett tegelijk. Ze lachten.


  Twisp staarde haar aan, van zijn stuk gebracht. Was dit de beeldschone jonge Meerman-redster die hij in zijn dagdromen had gezien? Nee! Dat was idioot.


  ‘Nou, Scudi Wang,’ zei Twisp, ‘ze wilden op de Lanceerbasis niet naar ons luisteren - ze wilden ons niet eens op de basis toelaten.’ Twisp kneep zijn lippen op elkaar. ‘Sleepten ons weg met een vleugelboot die groter was dan deze. Zeiden ons uit de buurt te blijven. We hebben hun advies opgevolgd.’ Hij keek om zich heen. ‘En wat voeren jullie hier eigenlijk uit? Waar is de bemanning?’


  ‘Wij zijn de bemanning,’ zei Brett.


  Brett legde uit waarom ze op weg waren naar de basis, en hoe het zat met henzelf, de Opperrechter en het politieke leven beneden. Toen Brett aan het slot van zijn verhaal bezig was, stapte Bushka de cabine binnen. Bretts verslag had een uitgesproken effect op Bushka, die bleek werd en met oppervlakkige stoten ademhaalde.


  ‘Ze zijn ons voor,’ mompelde Bushka. ‘Ik weet het zeker.’


  Hij staarde Scudi aan. ‘Wang,’ zei hij. ‘Jij bent de dochter van Ryan Wang.’


  Brett, die een woedeuitbarsting voelde opkomen, vroeg aan Twisp: ‘Wat is er met hem aan de hand?’


  ‘Slecht geweten,’ zei Twisp. Hij keek ook naar Scudi. ‘Is dat zo? Ben jij de dochter van Ryan Wang?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik heb het je gezegd!’jammerde Bushka.


  ‘O, hou je kop!’ snauwde Twisp. ‘Ryan Wang is dood en ik ben doodziek van dat geouwehoer van jou.’ Hij keerde zich naar Brett en Scudi. ‘De jongen zegt dat je zijn leven hebt gered. Is dat zo?’


  ‘Ja.’ Ze zei het met een van die schouderschokjes van haar. Haar ogen staarden naar de instrumenten op het controlepaneel.


  ‘Nog iets anders dat we moeten weten?’


  ‘Ik … ik denk van niet,’ zei ze.


  Twisp ving Bretts blik op en besloot om al het slechte nieuws in één keer te vertellen. Hij wees met zijn duim opzij naar Bushka. ‘Dit stuk moordenaarsaas hier,’ zei hij, ‘bestuurde de duiker die Guemes tot zinken heeft gebracht. Hij beweert dat hij niet wist wat de bedoeling was tot de duiker zijn tanden in de bodem van het Eiland zette. Zegt dat hij belazerd werd door de Meerman-commandant, ene Gallow.’


  ‘Gallow,’ fluisterde Scudi.


  ‘Ken je hem?’ vroeg Twisp.


  ‘Ik heb hem vaak gezien. Met mijn vader en Kareen Ale, dikwijls…’


  ‘Ik heb het je gezegd!’ onderbrak Bushka haar. Hij stootte Twisp in zijn ribben. Twisp graaide naar Bushka’s vuist, draaide die scherp naar achteren en wierp hem toen van zich af.


  ‘En ik heb jou gezegd dat je je bek moest houden,’ zei Twisp. Brett en Scudi draaiden zich allebei om om Bushka aan te kijken.


  Hij deed instinctief een stap terug.


  ‘Waarom kijken jullie me zo aan?’ vroeg Bushka. ‘Twisp kan jullie het hele verhaal vertellen - ik kon ze niet tegenhouden…’ Hij hield op toen ze hem zwijgend bleven aanstaren.


  ‘Ze vertrouwen je niet,’ zei Twisp, ‘en ik ook niet. Maar als Scudi je netjes verpakt veilig zou afleveren bij de Lanceerbasis, dan kon dat wel eens precies zijn wat Gallow wil. Als hij een manipulator is, dan zal een strategische plaats als die vergeven zijn van zijn mensen. Misschien zou je wel gewoon verdwijnen, Bushka.’ Twisp wreef over zijn nek en sprak op zachte toon. ‘We moeten dit meteen de eerste keer goed doen. We kunnen het geen tweede keer proberen.’


  ‘Brett en ik zouden de jollen kunnen nemen om naar Vashon terug te gaan,’ zei Twisp.


  ‘Nee,’ zei Brett vastbesloten. ‘Scudi en ik blijven bij elkaar.’


  ‘Ik kan het beste alleen naar de basis gaan,’ zei Scudi. ‘Als ze zien dat ik alleen ben, weten ze dat we uit elkaar zijn gegaan en zullen er anderen naar ons verhaal luisteren.’


  ‘Nee!’ herhaalde Brett. Hij verstevigde zijn greep op haar schouder. ‘We zijn een team. We blijven bij elkaar.’


  Twisp keek woedend naar Brett, maar toen verzachtten zich zijn uitdrukking en zijn houding. ‘En zo staan de zaken?’


  ‘Zo staan de zaken,’ zei Brett. Hij hield zijn arm stevig rond Scudi’s schouders. ‘Ik weet dat je me zou kunnen opdragen om met je mee te gaan. Ik ben nog steeds je leerjongen. Maar ik zou je niet gehoorzamen.’


  Twisp sprak met milde stem: ‘Dan kan ik je maar beter niets opdragen.’ Hij grinnikte om de scherpe kantjes van die woorden te verzachten.


  ‘Dus wat doen we nu?’ vroeg Brett.


  Ze schrokken op toen Bushka sprak. ‘Laat mij de vleugelboot nemen en alleen naar de Lanceerbasis gaan. Ik zou…’


  ‘Je zou je vriendjes kunnen waarschuwen en ze vertellen waar ze een stel traag-vooruitkomende jollen kunnen oppikken,’zei Twisp.


  Bushka werd nog bleker. ‘Ik zeg je toch, ik ben niét…’


  ‘Op het moment ben je een onbekende grootheid,’ zei Twisp. Dat ben je. Als je verhaaltje waar is, ben je stommer dan je eruit ziet. Hoe het ook zij, we kunnen ons niet veroorloven je te vertrouwen - niet waar onze levens op het spel staan.’


  ‘Laat me dan met de jollen teruggaan,’ zei Bushka.


  Ze zouden je gewoon nog een keer wegslepen. Dit keer wat verder.’ Twisp keerde zich naar Brett en Scudi.


  ‘Jullie tweeën zijn vastbesloten bij elkaar te blijven?’


  Brett knikte; Scudi ook.


  ‘Dan nemen Bushka en ik de jollen,’ zei Twisp. ‘Ik ben er zeker van dat het beter is om ons in twee groepen te splitsen maar we willen deze keer wel met elkaar in contact blijven. We zullen onze lokale transmissie gebruiken. Je kent de frequentie jongen?’


  ‘Ja, maar…’


  ‘Ergens in dit monster moet er een draagbare RRZ zijn,’ zei Twisp. Hij keek de cockpit rond.


  ‘Er zit een kleine draagbare richtingszoeker in iedere nood-trommel,’ zei Scudi. Met haar teen duwde ze tegen een pak onder haar stoel.


  Twisp boog zich voorover en bekeek de kleine oranje trommel. Hij ging weer rechtop staan. ‘Je houdt ze bij de hand, hè?’


  ‘Voor als we denken dat het nodig is,’ zei ze.


  ‘Dan stel ik voor dat we met de jollen achter jullie aankomen,’ zei Twisp. ‘Als jullie het water in moeten, dan weten jullie waar je ons kunt vinden. Of andersom.’


  ‘Als ze dan nog leven,’ mompelde Bushka.


  Twisp nam Brett een paar tellen goed in zich op. Was de jongen mans genoeg om die beslissing te nemen? Brett kon niet voor schut gezet worden waar de jonge vrouw bij was. Scudi en Brett waren inderdaad een team. Een team dat aan elkaar gebonden was op een manier waar hij niet aan kon tippen. Het was de beslissing van de jongen, en in Twisps ogen maakte het een man van Brett.


  Bretts hand streelde Scudi’s schouder. ‘We hebben al bewezen dat we goed samen werken. We zijn tot hier gekomen. Wat we van plan zijn kan gevaarlijk worden, maar je hebt altijd gezegd, Twisp, dat het leven geen garanties geeft.’


  Twisp grinnikte. ‘Van plan zijn…’ de jongen had zijn besluit al genomen en de jonge vrouw stemde ermee in. Dat was dat.


  ‘Oké, partner,’ zei Twisp. ‘Geen getreuzel en geen getwijfel.’ Hij keerde zich naar Bushka. ‘Begrepen, Bushka? Wij vormen de achterhoede.’


  ‘Hoe lang kunnen jullie blijven rondhangen?’ vroeg Brett.


  ‘Reken maar op twintig dagen minimaal, als je zoveel nodig hebt.’


  ‘Over twintig dagen zijn er misschien geen Eilanden meer over om te redden,’ zei Brett. ‘We kunnen beter wat sneller opschieten !’


  Twisp pakte twee noodtrommels voor de jollen en stouwde een tegensputterende Bushka weer aan boord.


  Scudi liet haar arm rond Bretts middel glijden en trok hem tegen zich aan. ‘We kunnen de duikpakken beter nu aantrekken,’ zei ze. ‘Later is er misschien geen tijd meer voor.’


  Ze trok haar pak onder de stoel vandaan en spreidde het uit over de rugleuning. Brett deed hetzelfde. Deze keer viel het hem makkelijk om zich uit te kleden, en hij bedacht dat dat misschien kwam door het beeld van al die Meermannen die om de basis heenzwommen, de meesten met niets meer dan een gewichtengordel vol gereedschappen rond hun middel. Of misschien was het de rit uit de aanlegbaai, met zijn hemd open. Het gaf Brett een gevoel van veiligheid binnen de begrenzing van zijn eigen huid. Bovendien deed Scudi er zo gewoon over. Dat beviel hem. En hij vond het ook fijn dat ze deze keer niet over zijn preutsheid begon. Hij begon iets te voelen voor die onnadrukkelijke naaktheid van de Meermannen. Maar dat was nog niet meer dan een begin. Toen Scudi uit haar hemd gleed en het over haar hoofd trok, volgde hij iedere sprong van haar stevige borsten, en hij wist dat het heel moeilijk zou zijn om niet te staren. Hij wilde altijd wel naar haar blijven kijken. Ze schopte met een vloeiende beweging haar dekschoenen van haar voeten en liet haar broek achter haar stoel vallen. Ze had een heel klein plukje zwart haar - plukkerig, zijdeachtig en uitnodigend.


  Hij was er zich opeens van bewust dat ze voor hem stond met haar hoofd opzij gebogen. Ze bewoog zich kalm, niet om te zeggen dat hij op moest houden met staren, maar om hem te laten weten dat ze zich bewust was van wat hij deed.


  ‘Je hebt een prachtig lichaam,’ zei hij. ‘Het was niet mijn bedoeling om je aan te staren.’


  ‘Het jouwe is ook mooi,’ zei ze. Ze legde een hand midden op zijn borst en drukte haar handpalm tegen hem aan. ‘Ik wou je alleen maar even aanraken,’ zei ze.


  ‘Ja,’ zei hij, omdat hij niet wist wat hij anders moest zeggen. Hij legde zijn linkerhand op haar schouder en voelde haar kracht en haar warmte en de,gladde zachtheid van haar huid. Zijn andere hand kwam omhoog naar haar schouders, en ze kuste hem. Hij hoopte dat zij het net zo fijn vond als hij. Het was een zachte, warme en ademloze kus. Toen ze tegen hem aanleunde werden haar borsten platgedrukt tegen zijn borst en hij kon voelen hoe de kleine harde knoppen van haar tepels zich oprichtten. Hij voelde zichzelf hard worden tegen haar dij,haar dij die zo sterk en sierlijk was. Ze streelde zijn schouders en sloeg toen beide armen stevig om zijn hals en kuste hem hard, waarbij haar kleine tong tegen het puntje van de zijne tikte. De boot maakte een plotselinge schuiver en ze vielen allebei op het dek in elkaar, lachend.


  ‘Hoe elegant,’ zei hij.


  ‘En koud.’


  Ze had gelijk. Gelijk met het vertrek van Twisp en Bushka waren de zonnen ondergegaan. Er zat al een kille ondertoon in de lucht. Het was niet de hardheid van het dek die hij onplezierig vond, maar de plotselinge schok van het koude metaal tegen zijn bezwete huid. Toen ze overeind gingen zitten hoorde hij dat eigenaardige geluid van natte huid die wordt losgepeld. Het was hetzelfde geluid dat de vellen huid hadden gemaakt toen hij nog klein was, en een vriend zijn door de zon verbrande rug had afgepeld.


  Brett zou altijd wel met Scudi willen blijven rondhangen, maar Scudi probeerde alweer overeind te komen in de onrustig schommelende boot. Hij pakte haar hand en hielp haar opstaan. Hij liet haar niet los.


  ‘Het is al bijna donker,’ zei hij. ‘Zal het niet moeilijk zijn om de basis te vinden? Ik bedoel, onder water is het altijd een stuk donkerder.’


  ‘Ik ken de weg,’ zei ze. ‘En die ogen van jou kunnen ook in het donker genoeg zien voor ons allebei. We moesten nu maar weg…’


  Deze keer kuste hij haar. Ze leunde een ogenblik tegen hem aan, zacht en goed-aanvoelend, en trok zich toen terug. Ze hield nog steeds zijn hand vast, maar in haar ogen lag iets onbehaaglijks dat Brett opvatte als angst.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij.


  ‘Als we hier blijven, dan zullen we… je weet wel, doen wat we willen doen.’


  Bretts keel was droog en hij wist dat zijn stem zou knarsen als hij iets zei. Hij bleef zwijgen, omdat hij wilde horen wat zij te zeggen had. Hij wist niet veel van wat het was dat ze wilden doen, en als ze hem een paar aanwijzingen zou kunnen geven dan vond hij dat prima. Hij wilde haar niet teleurstellen, en hij wist niet wat ze van hem verwachtte. Wat nog belangrijker was, hij wist niet hoeveel ervaring zij had met dit soort zaken en het was opeens belangrijk voor hem om daar achter te komen.


  Ze gaf een kneepje in zijn hand. ‘Ik vind je aardig, zei ze. ‘Ik vind je heel érg aardig. Als er iemand is met wie ik graag… zó intiem wil zijn, dan ben jij dat. Maar er is nog altijd dat van een kind.’


  Hij bloosde, maar niet uit gêne. Het was uit kwaadheid op zichzelf, omdat hij niet had gedacht aan wat zo voor de hand lag, omdat hij niet had bedacht dat de stap van kind naar ouder heel goed in één keer kon worden genomen, en ook hij was daar nog niet klaar voor.


  ‘Mijn moeder was ook zestien,’ ging ze verder. ‘Ze zorgde voor mij, en daarom was ze nooit vrij. Ze heeft nooit die bewegingsvrijheid gekend die anderen hadden. Ze maakte er het beste van, en via haar heb ik veel gezien. Maar ik zag alleen bij uitzondering andere kinderen.’


  ‘Dus zij verloor een volwassen leven en jij een kinderleven?’


  ‘Ja. Het hoeft je niet te spijten. Het is het enige leven dat ik ken en het is een goed leven. Dubbel zo goed nu ik jou ontmoet heb. Maar geen leven om te herhalen. Niet voor mij.’


  Hij knikte, pakte haar schouders vast en kuste haar nogmaals. Deze keer raakte zijn borst de hare niet, maar hun handen hielden elkaar stevig vast en in ieder geval voelde Brett zich opgelucht.


  ‘Ben je niet boos?’ vroeg ze.


  ‘Ik denk dat ik onmogelijk kwaad op jou zou kunnen zijn,’ zei hij. ‘Bovendien zullen we elkaar nog een hele tijd kennen. Ik wil bij je zijn wanneer het antwoord “ja” is.’
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  ‘…heeft zelf enigszins het karakter van een resultaat, een doel dat is bereikt, iets dat heel geleidelijk is opgekomen en wordt ervaren in zware ontbering.’


  - C. G. Jung, Scheepsarchief


  



  Vata droomde dat haar haren ergens in verward raakten. Iets kroop over haar nek, kietelend zonder pootjes, en bleef rusten op haar rechteroor. Het ding was zwart, glibberig en gepantserd als een insekt.


  In haar droom hoorde ze geluiden van pijn, zoals ze die al in zo vele dromen had gehoord, en ze projecteerde het allemaal in Duque, waar het meer het karakter kreeg van een bewuste ervaring. Nu herkende ze sommige stemmen als overblijfselen van andere dromen. Ze had vele excursies in deze leegte gemaakt.


  Iemand met de naam Scudi Wang was daar, en het ding dat door Vata’s haren glibberde, hapte met wrede kaken naar Scudi’s stem.


  Duque besefte dat het ding Vata niet beviel. Ze kronkelde zich en gooide haar hoofd in haar nek om het kwijt te raken. Het ding groef zich vast, zette zijn kaken in haar haren en trok plukken ervan uit bij de wortel. Vata kreunde, half-hoestend, diep in haar keel. Ze graaide het natte beestje uit haar haren en verpletterde het in haar handpalm.


  De brokstukken gleden tussen haar vingers door en een paar onderdrukte kreten vervaagden in het donker. Duque onderging plotseling de sensatie dat het droomding wel eens echt kon zijn. Hij had er een kort ogenblik andere gedachten in bespeurd - de gedachten van een mens in doodsnood. Vata ontspande zich en ging weer gemakkelijk liggen. Ze zette zich aan het werk om de droom in iets aangenaams te veranderen. Net als altijd dwaalde ze terug naar die eerste dagen in de vallei die haar mensen ‘het Nest’ hadden genoemd. In een paar tellen had ze zich verloren in de weelderige vegetatie van die heilige plek waar ze geboren was. Het was het beste wat Pandora’s land te bieden had, en nu lag het onder vele koude meters woelige zee. Maar in dromen konden de dingen anders zijn, en dromen waren alle geografie die Vata nog was bijgebleven. Ze bedacht hoe goed het voelde om weer te lopen, zonder zichzelf té laten weten dat het maar een droom was. Maar Duque wist het - hij had in een ogenblik van dood die panische gedachten gehóórd, en Vata’s dromen waren niet meer hetzelfde voor hem.
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  ‘De onaangenaamheden van de keuze zijn onze kans op genade.’


  - W. H. Auden, Scheepsarchief


  



  In dat vluchtige ogenblik vlak voor het laatste licht van de schemering onder de horizon zakte, als een laag-brandende toorts die in een koude zee wordt geblust, zag Brett de lanceertoren. De grauwe massa sloeg een brug tussen een laaghangend wolkendek en de zee. Hij wees. ‘Is dat ’m?’


  Scudi boog zich voorover om door het afnemende licht naar buiten te turen.


  ‘Ik zie hem niet,’ zei ze, ‘maar volgens de instrumenten zijn we er ongeveer twintig kilometer vandaan.’


  We hebben wat tijd verloren met Twisp en die Bushka. Wat vond je van hem?’


  ‘Van jouw Twisp?’


  ‘Nee, die ander.’


  ‘We hebben Meermannen die zo zijn,’ zei ze ontwijkend.


  ‘Jij was ook niet weg van hem.’


  ‘Het is een huilebalk, misschien ook een moordenaar,’ zei ze. ‘Het is niet makkelijk om weg te zijn van zo iemand.’


  ‘Wat vond je van zijn verhaal?’ vroeg Brett. ‘Ik weet het niet,’ zei ze. ‘Als hij het nou eens op eigen houtje heeft gedaan, en toen door de bemanning overboord is gegooid? Het beetje dat we hebben gehoord is niet voldoende om hem al dan niet te geloven - en we hebben alleen maar zijn verhaal gehoord.’


  De vleugelboot scheerde langs een kelpbed, en hun vaart nam af en daarna weer toe toen de scherpe randen van de steunen door de verwarde plantengroei sneden.


  ‘Ik had die kelp niet gezien,’ zei Scudi. ‘Het licht is zo slecht… dat was onhandig van me!’


  ‘Kan het kwaad voor de boot?’ vroeg Brett.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, maar we hebben de kelp pijn gedaan. We zullen het zonder de draagvleugels moeten doen.’


  ‘De kelp pijn gedaan?’ Brett wist niet wat hij daarvan moest denken. ‘Hoe kun je een plant pijn doen?’


  ‘De kelp is niet zomaar een plant,’ zei ze. ‘Het is nu in een kritiek stadium van zijn ontwikkeling… het is moeilijk uit te leggen. Als ik je alles vertel wat ik van de kelp weet, zul je denken dat ik net zo geschift ben als Bushka.’


  Scudi nam gas terug. Het sissende gebrul kwam tot rust en de slingerende boot gleed neer op zijn romp, zachtjes meewiegend op de golfslag. Het geluid van de aandrijving achterin nam af tot een zacht gerommel.


  ‘Het is gevaarlijker voor ons om ’s nachts aan te komen,’ zei ze. Toen het licht buiten zwakker werd, waren automatisch de rode lichten van de instrumenten gaan branden, en ze keek naar Brett, wiens gezicht van onderaf werd belicht door de rode gloed.


  ‘Is het beter om hier te blijven wachten tot het dag wordt?’ vroeg hij.


  ‘We kunnen ook duiken en op de bodem gaan liggen,’ zei ze. ‘Het is maar zestig vadem.’


  Toen Brett geen antwoord gaf, zei ze: ‘Jij gaat liever niet omlaag, hè?’


  Hij haalde zijn schouders op.


  ‘Het is te diep om het anker uit te gooien,’ zei ze, ‘maar als we uitkijken kunnen we veilig blijven drijven. Er is hier niets dat ons kwaad kan doen.’


  ‘Moordenaars?’


  ‘Die komen niet door een vleugelboot heen.’


  ‘Laten we dan de boel stilleggen en blijven drijven. De kelp zou moeten verhinderen dat we afdrijven. Ik ben het met je eens dat we beter niet ’s nachts kunnen aankomen. We willen dat iedereen ons ziet en weet wie we zijn en waarom we daar zijn.’


  Scudi zette de grommende motoren af en in de plotselinge stilte werden ze zich bewust van het klotsen van de golven tegen de romp en van het zachte kraken van het schip om hen heen.


  ‘Hoe ver was het ook weer naar de basis?’ vroeg Brett. Hij tuurde door de modderige schemering m de richting van de toren.


  ‘Op zijn minst twintig kilometer.’


  Brett, die gewend was om afstand te schatten aan de hand van de mate waarin Vashon boven de horizon uitstak, liet een zacht gefluit horen. ‘Dat ding moet aardig hoog zijn. Het verbaast me dat geen van de Eilanden het ooit gesignaleerd heeft.’


  ‘Ik denk dat we de stroom zo sturen dat de Eilanden niet in deze omgeving komen.’


  ‘De stroom sturen,’ mompelde hij. ‘Jaaah, natuurlijk.’ Toen vroeg hij: ‘Denk je dat ze ons gezien hebben?’


  Scudi drukte op een knop van het schakelbord en een reeks vertrouwde klikjes en piepjes kwamen uit een luidspreker aan het plafond. Hij had die geluiden van tijd tot tijd gehoord toen ze over de golven scheerden.


  ‘We worden niet getraceerd,’ zei ze. ‘Als iemand ons signaal na zou trekken, dan zou er een sirene gaan. Maar ze kunnen wel weten dat we hier zijn. Dit betekent alleen maar dat we niet geobserveerd worden.’ Brett boog zich over de knop die Scudi had ingedrukt en las het opschrift: ‘z-bundel-test’.


  ‘Automatisch,’ zei ze. ‘Het vertelt ons of er een zoekbundel op ons gericht wordt.’


  De vleugelboot maakte een plotselinge slingerbeweging tegen een golf in. Brett, die gewend was aan de onzekere ondergrond van een Eiland of een jol, vond als eerste zijn evenwicht terug. Scudi greep zijn arm vast om overeind te komen.


  ‘Kelp,’ zei Brett.


  ‘Ik denk het. We konden maar beter…’


  Met een verschrikt geluid brak ze af, en staarde langs Brett heen naar het achterluik.


  Brett draaide zich vliegensvlug om en zag een Meerman staan, druipend van het zeewater, met strepen groene verf over zijn gezicht en gekleed in een duikpak met een grotesk dessin. De man hield een laspistool schietklaar. Een tweede Meerman stond in de halfdonkere gang achter hem.


  Scudi’s stem klonk met een droog gefluister in Bretts oor: ‘Gallow. Die achter hem is Nakano.’


  Brett was met stomheid geslagen door de heimelijke manier waarop de Meermannen erin geslaagd waren om ongemerkt zo dichtbij te komen. Hij probeerde tot zich door te laten dringen wat Scudi’s hese gefluister betekende. Dit was dus de Meerman die volgens Bushka verantwoordelijk was voor het zinken van Guemes! De man was lang en soepelgespierd, en zijn duikpak paste hem als een tweede huid. Waarom heeft het dat groene dessin? vroeg Brett zich af. Hij kon niet verhinderen dat zijn ogen op de serieuze kant van het laspistool gericht bleven.


  De Meerman maakte een klokkend geluid. ‘De kleine Scudi Wang! Dat noem ik nog eens geluk hebben. We hebben behoorlijk wat geluk gehad de laatste tijd, wat jij, Nakano?’


  ‘Toen die idiote Eilander ons liet zinken was het geen geluk waardoor we konden ontsnappen,’ grauwde Nakano.


  ‘Aaahh, ja,’ gaf Gallow toe. ‘Jouw superieure kracht verbrak de boeien die je tegenhielden. Inderdaad.’ Hij wierp een snelle blik door de cockpit. ‘Waar is de bemanning? We hebben jullie dokter nodig.’


  Brett, tot wie Gallows vraag was gericht, beantwoordde Gallows dwingende blik met stilzwijgen, terwijl hij bedacht dat wat deze twee Meermannen zeiden, het vreemde verhaal van Bushka leek te bevestigen.


  ‘Jullie dokter!’ hield Gallow aan.


  Die hebben we niet,’ zei Brett, zelf verbaasd over de kracht van zijn stem.


  Gallow hoorde zijn accent en wierp een misprijzende blik op Scudi. ‘Wie is die Muttie?’


  ‘Een… een vriend,’ zei Scudi. ‘Brett Norton.’


  Gallow bekeek Brett eens goed in het zwakke rode licht, en keerde zich toen weer naar Scudi. ‘Hij ziet er bijna normaal uit maar het blijft een Muttie. Je vader zou zich in zijn graf omdraaien!’ Over zijn schouder zei hij: ‘Ga eens kijken, Nakano.’


  Het sop-sop van natte voetstappen klonk achter Gallow toen Nakano terugliep door de gang. Uiteindelijk kwam hij weer tevoorschijn en sprak maar één woord: ‘Leeg.’


  ‘Alleen zij tweetjes,’ zei Gallow. ‘Op een tochtje met een van de grote boten. Wat lief.’


  ‘Waarvoor hebben jullie een dokter nodig?’ vroeg Scudi.


  ‘Vol vragen, hè?’ zei Gallow.


  ‘In ieder geval hebben we de vleugelboot,’ zei de ander.


  ‘Zo is dat, Nakano,’ zei Gallow.


  Nakano wrong zich langs Gallow de cockpit in en Brett kreeg de man nu goed te zien. Hij had een massieve bouw, met bovenarmen die zo dik waren als van sommige mensen de romp. Het gezicht vol littekens gaf Brett een akelig gevoel.


  Gallow beende naar de bestuurdersplaatsen voorin. Hij boog zich voorover om de instrumenten af te lezen. ‘We zagen jullie aankomen,’ zei hij. Hij draaide zich om en wierp een duistere blik op Scudi. ‘Jullie hadden een boel haast, en toen hielden jullie stil. Dat is heel interessant voor iemand in een lege vleugelboot. Leg eens uit?’


  Scudi keek naar Brett, die bloosde.


  Nakano bulderde van het lachen.


  ‘Wel, wel,’ treiterde Gallow. ‘De liefdesnestjes worden ieder jaar vergezochter. Ja ja.’


  ‘Weerzinwekkend.’ Nakano lachte en klakte met zijn tong.


  ‘Er wordt overal naar deze vleugelboot uitgekeken, Scudi Wang,’ zei Gallow. Zijn houding werd sneller weer ernstig dan Brett geruststellend vond. ‘Je hebt hem gestolen. Wat denk jij ervan, Nakano? Ziet ernaar uit dat de Groene Moordenaars een stel desperado’s gevangen hebben genomen.’


  Brett keek naar de groteske groene duikpakken die de twee Meermannen aanhadden. Groene klodders en vegen en strepen liepen over van hun pak in de beschildering op hun gezicht.


  ‘Groene Moordenaars?’ vroeg Scudi.


  ‘Wij zijn de Groene Moordenaars,’ zei Gallow. Deze pakken vormen onder water een perfecte camouflage, vooral in de buurt van de kelp. En we brengen een boel tijd door tussen de kelp, nietwaar, Nakano?’


  Nakano gromde iets, en zei toen: ‘We hadden de kelp met ons moeten laten doen wat het wilde. We…’


  Gallow bracht hem met een snel handgebaar tot zwijgen. ‘We hebben onze buitenpost met één duiker en een handjevol mensen veilig gesteld. Het zou zonde zijn om een dergelijk talent in de kelp te verspillen.’


  Brett begon te begrijpen dat Gallow een van die mensen was die zichzelf dolgraag horen praten - en wat meer was, hij was er een die dol was op opschepperij.


  ‘Met één duikertje en deze draagvleugelboot,’ zei Gallow met een breed gebaar, ‘kunnen we ervoor zorgen dat er nooit meer land is dan we aankunnen. Je hoeft niet aan het hoofd te staan om te bepalen wat er gebeurt. Gewoon zorgen dat de leiders niks voor elkaar krijgen. De mensen zullen gauw genoeg naar me toe moeten komen zwemmen.’


  Scudi haalde diep en ontspannen adem. ‘Hoort Kareen bij jullie?’


  Gallows blik gleed opzij en hij keek Scudi net niet aan. ‘Zij is… een verzekering…’


  ‘Een kluis,’ barstte Nakano uit, en de twee mannen lachten luid op de manier van mannen die een ruwe of wrede mop vertellen.


  Brett merkte aan Scudi’s diepe zucht dat ze opgelucht was door Gallows snoeverij. Waren haar twijfels over haar vaders associatie met Gallow nu eindelijk tot rust gekomen?


  ‘En die dokter?’ vroeg Nakano.


  De duisternis was over de oceaan neergedaald en de cockpit werd alleen nog maar verlicht door de rode verklikkerslichtjes en de lampjes van de instrumenten op het regelpaneel. Een macabere rode gloed vulde de ruimte rond de beide Meermannen. Ze stonden bij de bestuurdersplaatsen, staken hun hoofd bij elkaar en begonnen te fluisteren terwijl Scudi en Brett ongemakkelijk stonden te wachten. Brett hield een oog gericht op het luik waardoor de Meermannen waren binnengekomen. Hadden ze een kans om daardoor te ontsnappen en het grote luik te bereiken? Maar Guemes was door een duiker vernietigd. Deze Meermannen waren niet van de Lanceerbasis hierheen komen zwemmen. Hun duiker lag in de buurt, waarschijnlijk recht onder de buik van de vleugelboot. En ze hadden een dokter nodig. ‘Ik denk dat jullie ons nodig hebben,’ zei Brett.


  ‘Je denkt?’ vroeg Gallow, terwijl hij met een superieur gebaar zijn wenkbrauwen optrok. ‘Mutties denken niet.’


  ‘Jullie hebben een gewonde, iemand heeft een dokter nodig,’ zei Brett. ‘Hoe denken jullie hulp te vinden?’


  ‘Voor een Muttie is ’ie vlug van begrip,’ zei Gallow.


  En jullie zijn niet sterk genoeg om naar de Lanceerbasis te gaan en daar een dokter te halen,’ zei Brett. ‘Maar jullie kunnen ons tegen een dokter ruilen.’


  ‘De dochter van Ryan Wang heeft ruilwaarde,’ zei Gallow. ‘Jij bent voer voor de vissen.’


  ‘Als jullie Brett iets doen, werk ik nergens aan mee,’ zei Scudi.


  ‘Meewerken?’ Gallow snoof. ‘Wie heeft jouw medewerking nodig?’


  ‘Jullie,’ zei Brett.


  ‘Als ik dat zeg breekt Nakano jullie allebei in kleine stukjes,’ zei Gallow. ‘Dat is pas medewerking.’


  Brett zweeg, en bestudeerde de twee mannen in dat bloedrode licht. Waarom treuzelden ze zo? Ze hadden gezegd dat ze een dokter nodig hadden. Twisp zei altijd dat je verder moest kijken dan de woorden wanneer je met opscherpers te maken had, met mensen die deden alsof. Dat was zeker van toepassing op Gallow. Nakano leek anders in elkaar te zitten - een gevaarlijke, onbekende grootheid. Twisp peilde dat soort mensen graag met waanzinnige vragen of opmerkingen.


  ‘Jullie wilden niet zomaar een dokter,’ zei Brett. ‘Jullie willen een bepaalde dokter.’


  De twee Meermannen wierpen een geschrokken blik op Brett.


  ‘Wat krijgen we nou?’ mompelde Gallow. De glimlach die hij door de donkere cabine liet flitsen bracht Brett niet in het minst van zijn stuk.


  Nerveus, dacht Brett. Blijven kijken. Hij wist hoe bang de Meermannen waren voor een eventuele Eilander-mutatie in de richting van telepathie, en daar gokte hij op.


  Nakano zei: ‘Denk je…’


  ‘Nee!’waarschuwde Gallow.


  Brett ving een minimale aarzeling op in Gallows gezicht, een aarzeling die niet in zijn stem doorklonk. De man had een fantastische beheersing over zijn stem. Het was het werktuig waarmee hij mensen manipuleerde, samen met zijn vlotte glimlach.


  ‘De andere vleugelboot moet nu gauw hier zijn, zei Nakano.


  Een speciale vleugelboot met een speciale dokter en een speciale lading, dacht Brett. Hij keek even naar Scudi. In het zwakke licht van de cockpit kon hij haar vermoeide gezicht duidelijk onderscheiden. , .


  ‘Jullie hebben ons nodig als afleiding, met als ruilwaar, zei Brett. Hij hield zijn vingertoppen tegen zijn slapen en onderdrukte een glimlach van opwinding.


  Eén van Gallows wenkbrauwen ging omhoog, een donkere rimpeling in de groene vegen van zijn camouflage.


  ‘Dit bevalt me niks,’ zei Nakano. Er klonk angst in de stem van de enorme man.


  ‘Hij heeft iets uitgedacht,’ zei Gallow. ‘Dat is alles. Kijk naar hem. Bijna normaal. Misschien heeft hij toch wel hersens.’


  ‘Maar hij sloeg de…’


  ‘Hou op, Nakano!’ Gallow bleef Brett aankijken. ‘Waarom zouden we jullie nodig hebben voor afleiding?’


  Brett liet zijn handen zakken en stond zichzelf een glimlach toe. ‘Dat is duidelijk. Jullie wisten niet dat wij op deze boot zaten. Buiten is het donker en alles wat je zag was een vleugelboot. Punt.’


  ‘Heel aardig voor een Muttie,’ zei Gallow. ‘Misschien is er nog hoop voor je.’


  ‘Je moest naar voren lopen en de identificatieplaat op het regelpaneel zien voor je besefte dat dit de boot is waarnaar wordt uitgekeken.’


  Gallow knikte. ‘Ga door.’


  ‘Je hoopte dat het een andere vleugelboot zou zijn, een bepaalde boot,’ zei Brett. ‘Aan boord van die andere zit een Veiligheidsteam. Je kwam binnen met je wapen schietklaar, op alles voorbereid.’


  Nakano ontspande zich, zichtbaar opgelucht. Deze redenering had duidelijk zijn angst voor telepathie weggenomen. ‘Interessant,’ zei Gallow. ‘Verder nog iets?’


  ‘En nu wachten we dus op die andere vleugelboot,’ zei Brett. ‘Waarom zouden jullie anders nog tijd aan ons verspillen? Zodra de Veiligheidsmensen aan boord springen om Scudi en mij te pakken, krijgen jullie je kans.’


  ‘Kans voor wat?’ Aan de toon waarop Gallow dit zei was te merken dat hij genoot. Nakano begon weer te wriemelen.


  ‘Jullie willen een bepaald iemand in die andere boot,’ zei Brett. ‘Een dokter. En jullie willen de lading. Nu zien jullie een kans om niet alleen dat, maar ook nog twee onbeschadigde draagvleugelboten in handen te krijgen. Terwijl jullie anders die andere boot hadden moeten slopen om hem tegen te houden, want zelf hebben jullie alleen maar een duiker.’


  Weet je, ik kan jou misschien wel gebruiken,’ zei Gallow. ‘Wil je meedoen?’


  Brett sprak zonder na te denken. ‘Ik zwem nog liever in stront.’


  Gallows gezicht verstrakte, zijn lichaam werd stijf. Nakano hinnikte. Langzaam nam Gallows gezicht zijn beste politieke uitdrukking weer aan. Maar er scheen een krankzinnig licht in zijn ogen, een rode weerschijn die maakte dat het Brett speet dat hij zijn mond had geopend.


  Scudi schoof van Brett weg in de richting van de bestuurdersplaatsen, alsof ze bang was voor de mogelijke gevolgen van zijn opmerking.


  Nakano bewoog zich dichter naar Gallow toe en boog zich opzij om de Meerman iets in het oor te fluisteren. Nog terwijl hij fluisterde, schopte Nakano bliksemsnel tegen Scudi’s hand, die zich had bewogen naar de hefboom van de schietstoel, tussen de bestuurdersplaatsen.


  Scudi sprong met een kreet van pijn achteruit en hield haar pols stevig tegen haar borst.


  Brett wilde een stap naar Nakano toe doen, maar de grote Meerman stak waarschuwend zijn hand omhoog. ‘Rustig, jongen,’ zei hij. ‘Ik heb haar alleen maar een tikje gegeven. Niks gebroken.’


  ‘Ze deed een greep naar de schietstoel,’ zei Gallow. Zijn stem klonk oprecht verbaasd. Hij keek Scudi met fonkelende ogen aan. De twee mannen stonden op de smalle naad die het voorste deel van de cabine scheidde van het achterdeel.


  ‘We zouden bij de explosie in stukjes zijn gesneden,’ zei Nakano. ‘Niet aardig.’


  ‘Ze is inderdaad een dochter van Ryan Wang,’ zei Gallow.


  ‘Nu zien jullie waarom je onze medewerking nodig hebt,’ zei Brett.


  ‘Wat wij nodig hebben zijn handboeien en een prop in je mond,’snauwde Gallow.


  ‘En wat gebeurt er als die andere vleugelboot langszij draait om een kijkje te nemen?’ vroeg Brett. ‘Als ze ons niet hier zien zitten, zullen ze heel voorzichtig te werk gaan. Een of twee van hun Veiligheidsmensen zullen aan boord gaan terwijl de anderen in hun eigen boot blijven wachten.’


  ‘Stel je een deal voor, Muttie?’ vroeg Gallow.


  ‘Precies.’


  ‘Laat maar horen.’


  ‘Scudi en ik blijven binnen, duidelijk zichtbaar. We doen alsof de boot kapot is gegaan. Op die manier zullen ze geen achterdocht krijgen.’


  ‘En later?’


  ‘Zetten jullie ons af op een buitenpost zodat we naar onze eigen mensen kunnen teruggaan.’


  ‘Klinkt dat redelijk, Nakano?’ vroeg Gallow.


  Nakano gromde iets.


  ‘Afgesproken, Muttie,’ zei Gallow. ‘Je amuseert me.’


  De onoprechtheid in de stem van de man verbaasde Brett. Begreep hij dan niet hoe doorzichtig zijn bedoelingen waren? Geen enkele geoliede glimlach kon eeuwig een leugen verbeteren.


  Gallow wendde zich tot Nakano. ‘Ga buiten eens een kijkje nemen. Zien of alles veilig is.’


  Nakano verdween met grote stappen door het achterluik en bleef verscheidene minuten weg, terwijl Gallow in zichzelf zat te neuriën en te knikken. Zijn gezichtsuitdrukking liep over van tevredenheid met zichzelf. Scudi schoof dicht naar Brett toe, haar hand nog steeds rond haar pols.


  ‘Ben je in orde?’ vroeg Brett.


  ‘Alleen gekneusd.’


  ‘Nakano wordt week,’ zei Gallow. ‘Hij hield zich in toen hij schopte. Hij kan je keel vermorzelen, zó!’ Gallow knipte met zijn vingers om zijn woorden te illustreren.


  Nakano kwam terug en nog meer water droop op de vloer. ‘We zitten in een kelpbed, en dat houdt ons aardig op onze plaats. De duiker ligt pal onder ons voor anker, en de schaduw van deze boot zou hem moeten verbergen tot het voor hen te laat is om er nog iets tegen te doen.’


  ‘Mooi,’ zei Gallow. ‘En nu, waar laten we deze twee tot het tijd is voor hun voorstelling?’ Hij dacht even na, en zei toen: ‘We doen de cabinelichten aaii en zetten ze in het open luik. Daar zullen ze meteen gezien worden.’


  ‘En wij wachten naast het luik,’ zei Nakano. ‘Begrepen, kinderen?’


  Toen Brett niet antwoordde, zei Scudi: ‘Begrepen.’


  ‘We lopen even naar voren om de lichten uit te doen,’ zei Brett. ‘Dan komen de Veiligheidsmensen zeker aan boord.’


  ‘Mooi!’ zei Gallow. ‘Uitstekend.’


  Houdt die even van het geluid van zijn stem, dacht Brett. Hij pakte Scudi bij haar arm, waarbij hij het vermeed haar pols aan te raken. Laten we opschieten met die lichten en dan teruggaan naar het grote luik.’


  Nakano, loop met onze gasten mee terug en zorg ervoor dat ze in het volle zicht blijven,’ zei Gallow. Hij liep naar het regel-paneel en tikte een serie schakelaars om. Een zee van licht overspoelde de boot.


  Brett aarzelde plotseling. Open luik? ‘Moordenaars,’ zei hij.


  Scudi trok hem met zich mee naar de doorgang achterin de boot. ‘We maken net zoveel kans bij de zwarte soort,’ mompelde ze.


  Overleven betekent steeds een ademtocht lang in leven blijven, dacht Brett. Dat was ook weer een uitspraak van Twisp. En Brett bedacht dat als Scudi en hij dit overleefden, hij Twisp moest vertellen hoeveel zijn lessen hadden geholpen. Het was een manier van de dingen nauwkeurig bekijken en dan oprecht reageren - iets dat je niet kon onderwijzen, maar wel leren.


  ‘Opschieten, jullie twee!’ beval Nakano.


  Ze volgden hem door de lange gang naar het open luik, waarvan de rand overspoeld werd door een felle lichtgloed. Brett staarde naar de donkere deining buiten, de vol kelp zittende golven die tegen de romp aanklotsten.


  Nakano zei; ‘Jullie twee wachten hier. En als ik terugkom kunnen jullie maar beter duidelijk zichtbaar zijn.’ Hij haastte zich terug de gang in.


  ‘Wat gaat die in de cockpit doen?’ vroeg Brett.


  ‘Het startmechanisme onklaar maken, waarschijnlijk,’ zei Scudi. ‘Ze zijn niet van plan ons te laten gaan.’


  ‘Natuurlijk niet.’


  Ze keek achterom naar de voorraadkast waar Brett de noodtrommels had gevonden. ‘Als die duiker niet daar beneden lag, zou ik er nu meteen vandoor gaan.’


  ‘Er zit niemand in die duiker,’ zei Brett. ‘Er zijn alleen deze twee… en misschien nog eentje die een dokter nodig heeft. Die zal niet in staat zijn iets tegen ons te beginnen.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Dat was duidelijk uit wat ze zeiden, en de manier waarop ze zich gedragen. En weet je nog wat Bushka zei? Het waren er drie.’


  ‘Waar wachten we dan op?’ ^


  ‘Tot ze het startmechanisme onklaar hebben gemaakt,’ zei hij. ‘We kunnen ze niet met dit ding laten rondrennen om ons te zoeken.’ Hij liep naar de kast en nam er nog twee pakken uit, waarvan hij er één naar Scudi toegooide. ‘Hebben ze genoeg tijd gehad?’


  ‘Ik… ik denk het wel.’


  ‘Ik ook.’ .


  Scudi trok een stuk touw uit een zak op de buitenkant van haar trommel en maakte één uiteinde ervan vast aan Bretts gordel. ‘We blijven bij elkaar,’ zei ze. ‘Laten we gaan.’


  Van achter uit de gang klonk plotseling Gallows galmende stem: ‘Hee! Jullie twee! Wat doen jullie?’


  ‘Wij gaan zwemmen!’ riep Brett. Hand in hand sprongen ze in de oceaan.
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  ‘Zonder het bewust erkennen en aanvaarden van onze verwantschap met wie ons omringen, kan geen synthese van de persoonlijkheid plaatsvinden.’


  - C. G. Jung, Scheepsarchief


  



  Een enorme hoeveelheid kelp schraapte in de maat met de golven over de boeg van de jol. Een sprankje werkelijkheid, dacht Twisp. De verder zwijgende zwartheid gaapte vóór het eerste vermoeden van de dageraad. Twisp hoorde Bushka ongemakkelijk woelen naast de kajuit op de voorplecht. In de lange nacht nadat ze Brett en Scudi hadden achtergelaten, had Bushka niet goed geslapen.


  Het water is heel glad, vannacht, dacht Twisp. Alleen een bijna onmerkbaar briesje koelde zijn linkerwang terwijl de jollen langzaam het obstakel van de kelp binnendreven.


  Twisp kantelde zijn hoofd om op te kijken naar een met sterren bespikkeld stuk lucht binnen een omlijsting van wolken, en zocht de vertrouwde pijl vormige omtrek van de Wijzers, vóór de wolkenlijst verder trok naar een ander deel van de hemel. Nog steeds op koers, stroom gunstig.


  Het was altijd goed om het kompas te vergelijken met de sterren. Hun koers maakte een hoek naar een plek ergens midden op zee, waar ze zich konden omdraaien om snel op Vashon af te gaan. De RRZ-RSC-melding van de verre lokatie-piep van het Eiland was voor de nacht tot zwijgen gebracht, maar een rood lampje naast zijn knie knipperde aan en uit met het signaal van Vashon. Zijn ontvanger werkte.


  Bij dageraad zouden ze nog steeds met de kiel omlaag buiten het gezicht van de lanceertoren liggen, maar niet buiten het bereik van de jongen en het meisje.


  Heb ik het goed gedaan? vroeg Twisp zich af.


  Dat was een vraag die hij al vaak gesteld had, hardop aan Bushka en in stilte aan zichzelf. Op het moment dat hij de beslissing nam, leek het de juiste. Maar nu het nacht was…


  Vérreikende veranderingen stonden op het punt om van hun wereld bezit te nemen. En wie waren zij, verbonden tegen het kwaad dat hij in die veranderingen bespeurde? Eén overjarige visser met armen die overal te lang voor waren behalve voor het ophalen van de netten. Eén jammerende intellectueel die zich schaamde voor zijn Eilander-afkomst, en misschien in staat was tot moord op grote schaal. Eén jongen, op weg om een man te worden, een jongen die in het donker kon zien. En een Meermeisje, erfgename van het hele voedselmonopolie van Pandora. De gevolgen van de dood van Ryan Wang leken niet best.


  In hun kooi bij Twisps voeten begonnen de krijsers zich te roeren. Eerst zachtjes, toen harder, hoorde Twisp het spinnen van een moordenaar ergens rechts van hem, waar de kelp dichter was. Met een vinger op de schakelaar van het verdovings-schild wachtte hij af, zijn ogen gespannen om wat dan ook te zien in de zwartheid waar dat dreigende gesnor de stille lucht streelde.


  Het gespin van een moordenaar kon op veel dingen duiden: het dier sliep misschien, of had goed gegeten, of reageerde op de geur van goed voedsel… of het was in het algemeen met zijn leven tevreden.


  Twisp liet een been over het roer glijden en maakte zich klaar om de motor te starten en weg te varen van dat hachelijke geluid. Met zijn vrije hand graaide hij naar het laspistool in zijn bergplaats onder de bank en vond het daar.


  Bushka begon te snurken.


  Het spinnen van de moordenaar hield op, en begon toen weer op een lagere toon. Had hij het gehoord?


  Bushka maakte een snuivend geluid, draaide zich op zijn andere zij en snurkte verder. De moordenaar bleef spinnen maar het geluid nam in kracht af terwijl het zich naar rechts en achter de afdrijvende jollen verplaatste.


  In slaap, hoopte Twisp. Vertrouw maar op mijn krijsers. De dieren hadden zich niet meer bewogen.


  Het geluid van de tevreden moordenaar stierf weg in de verte. Twisp luisterde of hij daar iets kon horen bewegen, zijn oren gespitst om iets anders op te vangen dan Bushka’s vermoeidheid. Langzaam dwong Twisp zichzelf om zich te ontspannen, en hij merkte dat hij zijn adem had ingehouden. Hij ademde uit, en zoog toen een diepe teug van de zoete nachtlucht naar binnen. Een droog slikkend geluid schraapte achterin zijn keel.


  Hoewel hij de moordenaar niet kon horen, was hij nog steeds in de greep van de spanning. Zonder waarschuwing schoten de krijsers klaarwakker en begonnen hun naam eer aan te doen. Twisp knikte de schakelaar van het verdovingsschild om. Daarop volgde de onmiskenbare plons van iets dat vlak achter hem in het water verstijfde, en daarna de koortsachtige, gierende en klokkende geluiden van moordenaars aan de maaltijd.


  Smerige kannibalen, dacht hij.


  ‘Is dat?’ wilde Bushka weten.


  De jol schommelde toen Bushka rechtop ging zitten.


  ‘Moordenaars,’ zei Twisp. Hij richtte het laspistool op de etensgeluiden en vuurde zes snelle salvo’s af. De zoemende vibratie van het wapen drukte hard tegen zijn zweterige hand. De smalle purperen bundels doorkliefden de nacht. Bij het tweede schot barstten de moordenaars los in een razende kakofonie van gekef en gepiep. Het geluid verdween snel in de verte. Moordenaars hadden geleerd om de zoemende, paarse lichtbundel van een laspistool de staart toe te keren.


  Twisp zette het verdovingsschild uit en stak zijn hand uit naar zijn zaklantaarn, toen zijn aandacht werd getrokken door een ander geluid, ver naar links: het zwiesj-zwiesj-zwiesj van peddels die door de natte kelp sneden. Hij richtte zijn zaklantaarn op het geluid, maar de nacht zoog het licht op zonder iets anders terug te geven dan de polsslag van de zee in dikke slierten kelp.


  Een stem riep vanuit de verte: ‘Jol! Hebben jullie lading aan boord?’


  Twisp voelde hoe zijn hart drie keer zo snel tegen zijn ribbenkast begon te slaan. Dat was de stem van Brett!


  ‘Je zit te hoog!’ riep hij, terwijl hij de zaklantaarn heen en weer bewoog om de richting aan te geven. ‘Voorzichtig, er zijn moordenaars in de buurt!’


  ‘We zagen je laspistool.’


  Toen kon Twisp hen onderscheiden, een amoebe-achtige klodder die op de lage zeeën in zijn richting golfde. Beetjes licht van zijn lantaarn werden door twee peddels naar hem teruggekaatst.


  Bushka leunde tegen de doft, waardoor die gevaarlijk dicht bij de waterspiegel kwam.


  ‘Hou de boot recht!’ riep Twisp. ‘Jij daar, Bushka!’


  Bushka schoot terug maar bleef naar de dichterbijkomende vorm kijken. De peddels sloegen op het water met een plassend geluid dat als een bloesemregen tegen de zwarte boeg van een opblaasboot uiteenspatte.


  Zij zijn het, zei Bushka. ‘Ze hebben het verknald, net als ik je heb voorspeld.’


  ‘Kop dicht,’ grauwde Twisp. ‘In ieder geval leven ze nog.’ Hij haalde een keer diep adem van dankbaarheid. De jongen was familie voor hem geworden, en nu was de familie weer compleet.


  ‘Moeder, ik ben thuis!’ riep de jongen, alsof hij zijn gedachten gelezen had.


  Brett was dus lichthartig genoeg om grappen te kunnen maken. Dan konden de zaken er zo slecht niet voorstaan. Twisp luisterde of hij moordenaars hoorde.


  Bushka lachte om de geestigheid, een lachje met een droge, krakerige ondertoon die Twisps woede bijna weer op het kookpunt bracht. De opblaasboot was nu zo dichtbij dat ze makkelijk met elkaar konden praten. Twisp hield de zaklantaarn op de naderbij komende silhouetten gericht, weg van zijn eigen gezicht, waarvan de wangen nat waren van tranen van vermoeidheid en opluchting. Brett zei zachtjes iets en Scudi en hij hielden allebei op met peddelen. Brett gooide een lijn naar de jol. Twisp ving hem op en haalde de opblaasboot binnen als een net vol muree, tot hij dicht tegen de jol aanlag. Een lange arm schoot als een slang naar buiten en graaide Brett beet. Het duikpak van de jongen was opgezwollen en doornat.


  De krijsers kozen dat moment om een waarschuwende drukte te gaan maken, maar kalmeerden meteen weer. Moordenaars trokken net uit het zicht langs, voorzichtig vanwege het laspistool. Een flinke jacht, dacht Twisp. Honger dreef ze dichterbij en angst hield ze uit de buurt.


  Scudi zei: ‘Kunnen we aan boord komen ?’


  ‘Ja,’ zei Twisp, en hij hees eerst Brett aan boord voor hij Scudi voorzichtig over het dolboord en op de zitlat voor hem hielp. Hij legde de lijn zo vast dat de opblaasboot vlak tegen de jol aan bleef liggen, en stopte toen de zaklantaarn weg onder zijn bank. Twisp legde een hand op Bretts schouders en liet hem daar, onwillig om die geruststellende aanraking te verbreken.


  ‘Ze wilden niet naar jullie luisteren, hè?’ wilde Bushka weten. ‘Jullie moesten er weer vandoor. Waar is de vleugelboot gebleven?’


  ‘Proberen we Vashon te bereiken ?’ vroeg Twisp.


  Brett stak beide handen omhoog om hen te kalmeren. ‘Ik denk dat we de zaak beter kunnen bespreken,’ zei hij. Hij vertelde hun belevenissen met Gallow en Nakano zo beknopt als hij maar kon. Het was een broodmager verslag, en terwijl Twisp het aan hoorde groeide zijn bewondering voor Brett.


  Een goeie kop heeft die jongen, dacht hij.


  Toen Brett klaar was, zei Bushka: ‘Laten we hier vandaan gaan! Het zijn duivels, geen mensen. Ze zijn jullie waarschijnlijk gevolgd, en als ze hier eenmaal zijn…’


  ‘O, hou je kop!’ snauwde Twisp. ‘Anders zorg ik daar wel voor!’ Hij keerde zich naar Brett en vroeg, op kalmere toon: ‘Wat denk jij? Ze hebben nu twee vleugelboten, en kunnen ons achternakomen met…’


  ‘Ze komen ons voorlopig nog niet achterna,’ zei Brett. ‘Ze hebben andere dingen aan hun hoofd.’


  ‘Idioot!’ stootte Bushka uit.


  ‘Luister naar wat hij te zeggen heeft,’ zei Scudi. Haar stem was zo vlak en massief als plastaal.


  ‘Ze zeiden dat ze wachtten om een dokter gevangen te nemen,’ ging Brett verder. ‘Dat is waarschijnlijk waar, gezien de manier waarop ze zich gedroegen. Het leek of ze iets hadden geprobeerd dat niet was gelukt. Ze waren over hun toeren en probeerden dat voor ons te verbergen. Een boel opschepperij.’


  ‘Typisch Gallow,’ mompelde Bushka.


  ‘En wat doen ze verder, behalve wachten op een dokter?’ vroeg Twisp.


  ‘Ze zaten vlakbij de Lanceerbasis,’ zei Brett. ‘Met Gallow denk ik dat niets toevallig is. Als je het mij vraagt zitten ze achter die hybtanks aan.’


  ‘Maar natuurlijk,’ zei Bushka. ‘Dat zei ik je toch.’


  ‘Hij wil ze echt heel graag,’ zei Brett. Hij knikte in zichzelf. De hybtanks die daar in de ruimte rondcirkelden waren verreweg het meestbesproken onderwerp op Pandora. Gissingen naar de laadbrief van de hybtanks scoorden op de lijst van boeiende gespreksonderwerpen net zo hoog als het weer.


  ‘En zijn bedreiging dat hij ervoor zal zorgen dat de Meermannen niet méér land terugwinnen?’ vroeg Twisp. ‘Kan hij dat waarmaken, met één duiker en een stel draagvleugelboten?’


  ‘Ik denk dat Vashon gevaar loopt,’ zei Brett. ‘Guemes was veel kleiner, maar toch… voor Gallow is het laten zinken van een Eiland gewoon een té gemakkelijke afleiding om te weerstaan. Tegen de tijd dat die tanks omlaag komen, zal hij proberen Vashon tot zinken te brengen. Daar ben ik zeker van ’


  Zei hij nog iets speciaals?’ vroeg Twisp. ‘Kan hij een originele laadlijst van de hybtanks hebben gevonden?’


  Brett schudde zijn hoofd. ‘Ik weet het niet. Zo iets belangrijks… daar zou hij over moeten opscheppen. Bushka, heeft hij tegen jou ooit iets gezegd over wat zich daarboven bevindt?’


  ‘Gallow heeft… grootse dromen,’ zei Bushka. ‘Alles wat voedsel geeft aan die dromen is voor hem reëel. Hij beweerde nooit dat hij wist wat er in die tanks zat; hij kende alleen de politieke waarde die het bezit ervan inhield.’


  ‘Brett heeft gelijk over Gallow,’ zei Scudi.


  Twisp kon in het toenemende licht de donkere flits van haar ogen onderscheiden. ‘Gallow is net als een boel Meermannen -ze geloven dat de hybtanks de wereld zullen redden, de wereld zullen vernietigen, ervoor zullen zorgen dat je rijk wordt of voor altijd vervloekt.’


  ‘Dat geloven de Eilanders ook,’ zei Brett.


  ‘Speculaties, geen feiten,’ zei Twisp.


  Scudi keek van Brett naar Twisp en weer terug naar Brett. Wat leek Brett op Twisp als hij sprak! Laconiek, praktisch -alles berustend op een rotsvaste integriteit. Toen nam ze Brett zorgvuldiger op, en zag de pezige kracht van zijn jonge lichaam. Ze vermoedde de kracht die hij als volwassen man zou bezitten. Brett was al een man. Jong, maar van binnen onwankelbaar. Als een snelduik-narcose kwam het besef in haar op dat ze hem voor het leven wilde.


  Twisp keerde zich naar de instrumenten, startte de motor en stelde de koers af naar Vashon. De jol schoot over de kelp naar open water.


  Scudi keek om zich heen naar de helder wordende dag. Ze krabde onder de neksluiting van haar duikpak en gooide het toen, met een ongeduldig gebaar, van zich af en over de roeibanken om te drogen. Ze deed dit na een glimlach op Brett te hebben geworpen, die teruglachte.


  Twisp keek even naar haar, en zag de rudimentaire vliezen tussen haar tenen. Verder bezat ze een ideaal, Meerman-normaal lichaam. Hij had er niet veel van zo dichtbij gezien. Hij dwong zichzelf de andere kant op te kijken, maar hij zag dat ook Bushka niet in staat was zijn ogen van Scudi af te houden. Ze was vlak naast Bushka in de weer met haar duikpak, dat ze om en om draaide en in de wind liet wapperen om te drogen.


  Twisp keek toe hoe Bushka’s ogen van het water omhoog flitsten, over Twisp die bij de boeg stond, langs Scudi’s lichaam op en neer, weer naar het water.


  Twisp had lange tijd geloofd dat Meermannen met dezelfde driften hadden als Eilanders, en hij bracht dat in verband met het ongedwongen vertoon van hun perfecte lichamen. Het zien van Scudi’s lichaam verdreef die ideeën. De Meermannen brachten zoveel tijd door hetzij zonder kleren aan, hetzij in een als een tweede huid zittend duikpak, dat ze wel gedwongen waren om andere gevoelens over het lichaam te ontwikkelen dan de dikgeklede Eilanders.


  Niet veel verschil tussen naaktheid en een duikpak, dacht Twisp. Hij kon zien dat Bushka het moeilijk had met Scudi’s nabijheid en haar naaktheid. Brett deed wat iedere normale Eilander zou doen - hij gaf Scudi haar privacy door niet naar haar te kijken. Scudi, daarentegen, kon haar ogen niet van Brett afhouden.


  Daar is iets aan de gang, besloot Twisp. Iets sterks. Hij bedacht dat Meermannen en Eilanders soms met elkaar trouwden; en soms ging dat goed.


  Bushka verplaatste zijn aandacht van Scudi naar Brett en de blik in Bushka’s ogen was voor Twisp net zo duidelijk als een uitgeschreeuwde verklaring. De ogen van de jongen.


  Niet zo normaal als ik! Dat zei de blik in Bushka’s ogen.


  Twisp herinnerde zich dat hij eens een langarmige Eilander hand-in-hand had gezien met een langarmige vrouw - voor het eerst dat hij er twee tegelijk had gezien. Het had Twisp een boel tijd gekost om uit te puzzelen waarom hij dat tafereel zo afstotelijk had gevonden, en een waardevol inzicht was van dat gepuzzel het resultaat geweest.


  Net als ik. Zo definiëren we een mens.


  Hij had die gedachte langs zijn donkere spoor teruggevolgd en was uitgekomen bij zijn eigen reden om dat paar te veroordelen.


  Jaloezie.


  Hij had altijd alleen maar vrouwen gekozen die anders waren dan hijzelf. De kans dat een bepaalde eigenschap werd overgedragen op de volgende generatie was té groot, wanneer gelijkaardige mutanten paarden. Soms was het een genetische tijdbom, die pas na een of twee generaties aan het licht kwam.


  De meesten van ons zijn niet bereid om iets anders over te dragen dan hoop.


  Iets dergelijks was er aan de hand met Bushka.


  Hij vindt Brett niet aardig, dacht Twisp. Hij weet dat nog niet. Als hij erachter komt, zal hij niet weten wat daarvan de oorzaak is. Hij zal niet willen toegeven dat hij jaloers is, en het zal niet veel helpen als iemand het hem vertelt.


  Voor iedereen die zag hoe ze Brett opnam, was het overduidelijk dat Scudi alleen maar ogen had voor de jongen.


  Brett had de provisiekast gevonden en warmde een restje vis-hachée op in de snel-oven. Zonder Scudi aan te kijken, zei hij: ‘Scudi, iets eten?’


  Scudi, die haar duikpak voldoende gelucht had, liet het weer over haar beweeglijke jonge lichaam glijden. Ze maakte de laatste sluitingen dicht. ‘Ja graag, Brett,’ zei ze. ‘Ik heb grote honger.’


  Brett gaf haar een volle kom en keek vragend naar Twisp, die zijn hoofd schudde. Bushka nam een kom van Brett aan, na een korte aarzeling die voor Twisp boekdelen sprak.


  Wil de jongen niets schuldig zijn!


  Brett was opgevoed met de tafelmanieren van de Eilanden, en Bushka ook. Die vroegste training kreeg de overhand. Brett doorliep het hele ritueel voor hij zijn eigen kom vulde. Een moordenaar had het eten sneller naar binnen kunnen slokken. Ten slotte hield Brett zijn kom buitenboord, spoelde hem schoon en borg hem weg. Hij keek op naar Twisp.


  ‘Bedankt,’ zei hij.


  ‘Waarvoor?’ vroeg Twisp, verbaasd. Het voedsel was van iedereen.


  ‘Datje me geleerd hebt om aandacht aan de dingen te schenken, en om na te denken.’


  ‘Heb ik dat gedaan?’ vroeg Twisp. ‘Ik dacht dat iedereen geboren werd met het vermogen tot nadenken.’


  Bushka hoorde deze gedachtenwisseling aan met een slecht-verborgen grijns. Hij was verzonken in sombere gedachten. Het nieuws over Gallow en zijn bemanning - Groene Moordenaars! Binnen aanvalsafstand! De nabijheid van het trio Gallow-Nakano-Zent vervulde Bushka met paniek. Ze zouden gegarandeerd achter de vluchtelingen aankomen. Waarom niet? In Scheepsnaam, de dochter van Ryan Wang was hier! Wat een gijzelaar! Toen dacht hij aan Zent, die glazige, gevoelloze ogen met in de diepste verten die verrukking over pijn. Bushka vroeg zich af hoe deze twee jonge mensen dergelijke lui te slim af waren geweest, hoewel Gallow geneigd was zijn tegenstanders te onderschatten. Bushka keek strak naar Scudi. Schip! Wat een lichaam! Wie haar bezat, bezat de wereld, en hij wist dat dat niet overdreven was. Er bestond weinig twijfel aan dat haar vader het grootste deel van Pandora door middel van zijn voedsel-manipulaties in handen had gehad, en nu hij dood was, zou dat zeker overgaan op Scudi. Bushka deed zijn ogen half dicht en bestudeerde het jonge stel naast hem.


  Gallow moet ze gezien hebben als een paar bange kinderen.


  Gedurende de tijd dat hij met Twisp vastzat op de boot, had Bushka geleerd hoe gevaarlijk het was om te gauw iets aan te nemen. Het was duidelijk dat de jongen helemaal hoteldebotel was van Scudi. Zijn eerste liefde… maar die zou voorbijgaan. Zoiets ging altijd over. De gunstelingen van haar vader leefden nog. Zodra die erachter kwamen zouden ze het een halt toeroepen. Zodra ze de gemuteerde ogen van de jongen eens goed hadden bekeken.


  Twisp kwam naast het roer overeind en tuurde voor zich uit, waarbij hij zijn ogen afschermde tegen de opkomende bol van de zon. ‘Draagvleugelboot,’ zei hij. ‘Op weg naar Vashon.’


  ‘Ik heb het je gezegd!’ schreeuwde Bushka.


  ‘Zo te zien een oranje streep over het dak,’ zei Twisp. ‘Officieel.’


  ‘Ze zoeken ons,’ zei Bushka. Zijn tanden begonnen te klapperen.


  ‘Veranderen niet van koers,’ zei Twisp. ‘Hebben behoorlijk veel haast.’ Hij reikte omlaag en zette de schakelaar om van de noodfrequentie op de radio-ontvanger.


  Het geluid van de omroeper op Vashon kwam midden in een zin tot leven: ‘… die zeiden dat er geen onmiddellijk verder gevaar bestond voor Vashons fundering. Onze bodem hangt in een strook kelp van enorme afmetingen. Pal ten oosten van ons bevindt zich open land en branding. Vissers wordt aangeraden ons via het open water in het zuidwesten te naderen. Wij herhalen: Alle centraal gelegen ruimtes worden geëvacueerd in verband met ons aan de grond lopen. Zolang het weer kalm blijft is er geen onmiddellijk gevaar voor Vashon zelf. Met herstelwerkzaamheden is een aanvang gemaakt, en de Meermannen hebben hulp toegezegd. Ieder uur zal er een bulletin worden verzorgd, en wij raden u aan om afgestemd te blijven op de noodfrequentie.’


  Scudi schudde haar hoofd en fluisterde: ‘Stroombeheersing werd geacht zoiets niet te laten gebeuren.’


  ‘Sabotage,’ zei Bushka. ‘Gallows werk. Daar ben ik zeker van.’


  Open land, mompelde Twisp. De grote verandering was op gang gekomen. Hij kon het voelen.
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  ‘Door de eeuwen heen zijn mensen de voornaamste oorzaak geweest van menselijk overlijden. Hier op Pandora is het mogelijk om dat patroon te veranderen.’


  - Kerro Panille, De Historiën


  



  Ward Keels hoofd klopte op het ritme van zijn hartslag. Hij deed zijn ogen op een kiertje open, maar sloot ze snel weer tegen de pijnlijke witte dolksteek van het licht. Een niet te negeren gegier in zijn hoofd vulde zijn oren en sloot de buitenwereld uit. Hij probeerde zijn hoofd op te tillen, maar slaagde daar niet in. Zijn neksteun was verwijderd. Hij probeerde zich te herinneren of hij dat had gedaan. Geen enkele gedachte kwam bij hem op. Hij wist dat hij zich dingen zou moeten herinneren, maar zijn kloppende hoofd eiste het grootste deel van zijn aandacht op. Opnieuw probeerde hij zijn hoofd op te lichten en dat lukte een paar millimeter. Zijn achterhoofd bonkte terug op een hard, vlak oppervlak. Misselijkheid golfde door zijn keel. Keel slokte zijn longen snel vol lucht om te voorkomen dat hij zou braken. De lucht smaakte dik en vochtig en hielp niet veel. Waar ben ik, in Scheepsnaam?


  Brokstukken herinnering flikkerden op in zijn geest. Ale. En iemand… die Schaduw Panille. Nu wist hij het weer. Er was een meningsverschil geweest tussen Ale en iemand van het Meerman-handelshuis - het bedrijf van wijlen Ryan Wang. Zij had er een eind aan gemaakt door Keel weg te brengen naar… naar… Hij kon het zich niet herinneren. Maar ze waren uit Ale’s gebouw weggegaan. Zoveel wist hij nog.


  Dikke lucht om hem heen, nu… onderwater-lucht. Langzaam probeerde hij wat er gebeurde als hij zijn linkeroog open deed. Een donkere vorm hing over hem heen, door een stel felle lichten aan het plafond voorzien van een stralenkrans.


  ‘Hij komt weer bij.’


  Een strelende, ongehaaste stem, op conversatietoon. Het gierende gejammer in Keels oren begon wat af te nemen. Hij probeerde welk effect het had wanneer hij beide ogen verder open deed. Langzaam begon een gezicht over hem heen vorm aan te nemen: littekens kriskras over wangen en voorhoofd, een verwrongen mond. Het gezicht draaide opzij als een terugwijkende nachtmerrie, en Keel zag onder die afschuwelijke littekens vegen groen spul tot aan de hals.


  ‘Maak niet zo’n drukte, Nakano. Hij overleeft het wel.’


  Dat was een stem met een randje van ijs.


  Het gezicht vol littekens nam Keel nog een keer op - twee diepgeplaatste ogen met heel in de verte iets dat weigerde aan de oppervlakte te komen. Nakano? Keel had het gevoel dat die naam en dat gezicht vol littekens een belangrijke herinnering in hem zouden moeten oproepen. Niets.


  ‘Dood hebben we niks aan hem,’ zei Nakano. ‘En je hebt hem aardig geraakt met dat spul. Geef me wat water.’


  ‘Haal het zelf. Ik speel geen loopjongen voor Mutties.’


  Nakano verdween uit Keels gezichtsveld en kwam een paar tellen later terug, waarna hij zich voorover boog met een beker en een rietje. Een met groene verf besmeurde hand plaatste het rietje tussen Keels lippen.


  ‘Drink op,’ zei Nakano. ‘Dat zal wel helpen.’


  Heeft hem aardig geraakt?


  Keel herinnerde zich dat iemand iets had geroepen… Kareen Ale, die schreeuwde naar… naar…


  ‘Het is maar water,’ zei Nakano. Hij bewoog het rietje tegen Keels lippen.


  Keel zoog het koude water op en voelde de verkoelende plons in zijn verkrampte maag. Hij vertelde zichzelf dat hij de beker zou moeten aanpakken, maar zijn handen weigerden hun medewerking.


  Riemen!


  Keel voelde ze over zijn borst en armen. Hij was dus geboeid. Waarom? Hij nam nog een grote slok water en duwde het rietje met zijn tong uit zijn mond.


  Nakano haalde de beker weg en maakte de boeien los.


  Keel bewoog zijn vingers en probeerde ‘bedankt’ te zeggen, maar het woord was niet meer dan een droog gefluit in zijn keel.


  Nakano plaatste iets op Keels borst en Keel voelde de vertrouwde vorm van zijn nekhulp.


  Heb hem afgedaan toen u begon te kotsen en er bijna in stikte, zei Nakano. ‘Kon niet uitvissen hoe ik hem weer op zijn plaats moest krijgen.’


  Keel voelde zich zwak maar zijn vingers kenden het vertrouwde geval. Hij plukte aan de riemen en gespen, en plaatste de steun goed om zijn nek. Waar de beugels zijn schouders raakten zaten twee pijnlijke, ontvelde plekken. Iemand had geprobeerd het ding van hem af te trekken zonder het los te maken.


  Boffen dat ze mijn nek niet gebroken hebben.


  Toen de steun op zijn plaats zat, namen Keels zware schouderspieren de last op zich om zijn hoofd overeind te tillen. De beugel gleed in zijn gewone positie en hij vertrok zijn gezicht van de pijn. Hij zag dat hij zich in een kleine rechthoekige kamer met grijze metalen wanden bevond.


  ‘Hebben jullie hier celband?’ vroeg hij. Zijn stem galmde in zijn oren en klonk veel dieper dan hij zich herinnerde. Keel liet zijn voorhoofd op zijn handen rusten en luisterde hoe iemand in een kist rondrommelde. De tafel waar Keel op zat was veel lager dan hij had gedacht. Het was geen verrijdbare brancard, maar een lage eettafel, Meerman-design, in het midden van een groepje lage, luie stoelen en een bank. Alles leek gemaakt te zijn van oud, dood materiaal.


  Nakano overhandigde hem een rol celband en zei, als in antwoord op een onuitgesproken vraag: ‘We hebben u op de tafel gelegd omdat u moeite had met ademen. De bank is te zacht.’


  ‘Bedankt.’


  Nakano gromde iets en ging weer in een stoel achter Keel zitten.


  Keel merkte op dat de kamer vol stond met boeken en banden. Op sommige planken stonden de versleten teksten in verschillend formaat twee rijen dik weggestopt. Keel draaide zijn hoofd en zag achter Nakano een uitgestrekt combord met drie beeldschermen en rekken vol banden. De kamer gaf het gevoel alsof hij zich bewoog - van achter naar voren, van boven naar beneden. Het was een verwarrende sensatie, zelfs voor iemand die eraan gewend was op een Eiland op de golven te dansen.


  Keel hoorde een zwak gesis. Toen stond Nakano naast hem en een andere man, zijn duikpak vol vegen groene verf, zat vlakbij, met zijn rug naar hen toe. De andere man leek iets te eten.


  Keel dacht aan eten. Zijn maag zei: ‘Vergeet het maar.


  Mijn medicijnen! dacht hij. Waar is mijn doosje? Hij voelde in zijn borstzak. Het doosje was weg. Het drong tot hem door dat deze rechthoekige ruimte inderdaad bewoog - op en neer op een trage golfslag.


  We zitten nog steeds op de vleugelboot, dacht hij. De dikke lucht had te maken met de smaak van de Meermannen. Deze twee Meermannen hadden gewoon iets gedaan om de lucht vochtiger te maken.


  Nog steeds op de boot!


  Hij herinnerde zich nu wat meer. Kareen Ale had hem aan boord gebracht van een draagvleugelboot om naar… naar de Lanceerbasis te gaan. Toen herinnerde hij zich de andere vleugelboot. Een vloedgolf van herinneringen overstroomde hem nu. Het was na het vallen van de nacht geweest. Nu kon hij daglicht naar binnen zien vallen door de met luxaflex afgedekte luchtspleten hoog in de muren van de kamer: het tweevoudige oranje-geel van de beide zonnen, laag aan de hemel. Ochtend of avond? Zijn lichaam kon het hem niet vertellen. De beweging bracht hem op het randje van misselijkheid, en binnenin voelde hij de onophoudelijke pijn van zijn fatale ziekte, en de hoofdpijn die nu gelokaliseerd was in zijn rechterslaap, waar hij, zoals hij wist, een klap had gekregen.


  En nog verdoofd ook, dacht hij.


  De aanval had plaatsgevonden nadat de vleugelboot waarin Ale hem naar de Lanceerbasis bracht, opeens langzamer was gaan varen. Een stem had uitgeroepen: ‘Kijk daar eens!’


  Een tweede vleugelboot dobberde stil op het water, en alleen de ankerlichten gloeiden op in de duisternis. De boot dreef kalm op de zware kelp en lag niet voor anker. Een zoeklicht uit Ale’s boot had de identificatie op de boeg van het vaartuig doen oplichten.


  ‘O, ja, zij zijn het,’ zei ze.


  ‘Denk je dat er iets mis is?’


  ‘Reken maar dat er iets mis is!’


  ‘Ik bedoel, dat er iets verkeerd is gegaan met…’


  ‘Ze wachten tussen de kelp tot het dag wordt. Het houdt ze verborgen voor opsporingsteams op de bodem, en ze drijven zo niet al te ver af.’


  Maar waarom denk je dat ze hier is… ik bedoel, zo dicht bij de Lanceerbasis?’


  ‘Dat gaan we uitzoeken.’


  Langzaam, de motoren tot zwijgen gebracht, naderde Ale’s boot het andere vaartuig, terwijl vier Veiligheidsmensen zich klaarmaakten om vanuit het water aan boord te gaan.


  Keel en Ale hadden vanaf het voorste commandodek een volmaakt uitzicht op wat er toen gebeurde. Toen er tussen de twee schepen nog maar een paar meter water lag, gleden vier in duikpakken gehulde mannen het water in, zwommen de paar meter en openden het grote luik van de andere vleugelboot. Eén voor één kropen ze naar binnen en toen… niets.


  Stilte, gedurende wat Keel een eeuwigheid toescheen. Er kwam een eind aan met een heftige schommeling van Ale’s boot, gevolgd door kreten vanaf het voordek. Plotseling stormden twee groengestreepte verschijningen de controlekamer binnen. Eén van de indringers was een monsterachtige Meerman geweest met afschuwelijke littekens op zijn gezicht. Keel had nog nooit zulke zwaargespierde armen gezien. Beide mannen waren gewapend. Er was net genoeg tijd om Ale te horen roepen: ‘GeLaar!’ Toen was er die verblindende pijn op zijn hoofd.


  GeLaar? Keel rekte de tijd die hij nodig had om bij te komen van de klap, en deed of hij nog steeds versuft was. Zijn encyclopedisch geheugen hield zich bezig met namen en lichamelijke kenmerken. GeLaar Gallow, ideaal Meerman-type. Voormalig ondergeschikte van Ryan Wang. Aanbidder van Kareen Ale. De man aan de tafel schoof een kom van zich af, veegde zijn mond schoon en draaide zich om.


  Keel keek hem aan en huiverde onder de koude, schattende blik uit die donkerblauwe ogen.


  Ja, dit is hem, in eigen persoon. Keel vond dat Gallow er belachelijk uitzag onder die laag groene verf.


  Een luik aan Keels rechterzijde ging open en nog een groengestreepte Meerman kwam binnen. ‘Slecht nieuws,’ zei de nieuwkomer. ‘Zent is zojuist doodgedaan.’


  ‘Verdomme!’ Dat was Gallow. ‘Ze heeft niet erg haar best gedaan om hem te redden, hè?’


  ‘Hij lag zwaar in de kreukels,’ zei de nieuwkomer. ‘En ze is uitgeput.’


  ‘Als we alleen maar wisten wat er gebeurd is,’ mompelde Gallow.


  ‘Wat er ook gebeurd is,’ zei Nakano, ‘het was hetzelfde wat de duiker beschadigd heeft. Het is een wonder dat hij sowieso weer terug is gekomen.’


  ‘Doe niet zo stom,’ snauwde Gallow. ‘De richtingszoeker van de duiker heeft hem teruggebracht. Daar had hij niets mee te maken.’ ,


  ‘Behalve dat hij het systeem moest inschakelen, zei Nakano.


  Gallow negeerde hem en wendde zich tot de nieuwkomer.


  ‘En, hoe Staat het met de reparaties?’


  ‘Uitstekend,’ zei de man. ‘We hebben de reserve-onderdelen en de gereedschappen die aan boord waren van de vleugelboot van de Lanceerbasis, aangegeven als “raketvoorraden . Overmorgen rond deze tijd moeten we volledig operationeel kunnen zijn.’


  ‘Pech dat we Tso niet net zo gemakkelijk kunnen vervangen, zei Nakano. ‘Hij is een goeie bij een gevecht. Was een goeie.’


  ‘Ja.’ Gallow sprak zonder Nakano aan te kijken, in plaats daarvan gebarend naar de nieuwkomer. ‘Nou, terug naar je post.’


  De man aarzelde. ‘En Zent?’ vroeg hij.


  ‘Wat is daarmee?’


  ‘Zijn lichaam.’


  ‘Als Groene Moordenaars doodgaan, worden ze kelpvoer,’ zei Gallow. ‘Dat weet je. Als we willen weten wat er daarbuiten gebeurt, is dat van wezenlijk belang.’


  ‘Tot uw orders.’ De man verdween en deed het luik zachtjes achter zich dicht.


  Keel haalde zijn vingers langs zijn kraag en de voorkant van zijn jasje. Hij kon de zure geur van braaksel ruiken, wat Nakano’s verslag van de gebeurtenissen bevestigde.


  Dus ze willen me levend. Of beter, ze hebben me levend nodig.


  Zolang hij nog in leven was, kon Keel proberen uit te zoeken wat hun zwakheden waren. Bijgeloof was een zwakheid. Hij beloofde zichzelf dat hij deze eigenaardige begrafenisrite van Gallow tot op de bodem zou uitzoeken. Toen hij het erover had, was er een schok door de cabine gegaan. Dit waren fanatici. Keel kon het zien in Gallows ogen. De heilige aard van hun doel rechtvaardigde alle middelen. Nog iets dat hij moest uitzoeken. Heel gevaarlijk. Maar… ik ga hoe dan ook dood. Laten we eens kijken hoe hard ze me precies nodig hebben.


  ‘Er is een klein doosje weggehaald uit mijn zak,’ zei hij. ‘Daar zitten mijn medicijnen in.’


  ‘Aha, de Muttie heeft medicijnen nodig,’ treiterde Gallow. ‘Laten we eens kijken hoe hij het er zonder afbrengt.’


  ‘Dat merkje gauw genoeg,’ zei Keel. ‘Dan heb je nog een lijk om aan de kelp te voeren.’


  Keel zwaaide zijn voeten nonchalant over de rand van de tafel en reikte naar het dek. Nakano en Gallow wisselden een verschrikte blik. Dat zette Keel aan het denken. Er lag ontzetting in die blik. Hij had iets vitaals geraakt.


  ‘U weet hoe het zit met de kelp?’ vroeg Nakano.


  Keel zei; ‘Natuurlijk. Een man in mijn positie…’ Hij wuifde de rest van zijn bluf weg als niet ter zake doende.


  ‘Voorlopig hebben we hem nog levend nodig,’ zei Gallow. ‘Geef die Muttie zijn medicijnen.’


  Nakano liep naar een klein kastje in de achtermuur en haalde er een zakdoosje van behandeld organiek uit - donkerbruin, gesloten met een gestrikt koordje.


  Keel nam het doosje dankbaar aan, zocht een groene pil uit en slikte die zonder water naar binnen. Hij had een gevoel of zijn ingewanden in de knoop zaten, en het zou lange minuten duren voor de pil verlichting gaf, maar alleen al de wetenschap dat hij hem geslikt had, nam een deel van het ongemak weg. Een nieuwe remora, dat was wat hij nodig had. Maar wat voor zin had zelfs dat? Zijn opstandige lichaam zou korte metten maken met een nieuwe remora. Kortere metten dan de laatste keer, en de keer daarvoor. Zijn eerste had het zesendertig jaar uitgehouden. Deze maar een maand.


  ‘Het is altijd raak,’ zei Nakano, iemand die niet bang is voor de dood, die weet af van de kelp.’


  Met moeite hield Keel zijn gezicht uitdrukkingsloos. Waar had de man het over?


  ‘Het was niet iets dat we eeuwig geheim konden houden,’ zei Gallow. ‘Zij maken ook contact met de kelp.’


  Nakano keek Keel doordringend aan. Het was het soort blik waardoor een grote man als Nakano opzwol en nog groter werd. ‘Hoeveel van jullie weten het?’ vroeg hij.


  Keel slaagde erin een ongeïnteresseerd schouderophalen te produceren, dat maakte dat de beugel irriterend verschoof.


  ‘Als het algemeen bekend was, zouden we al eerder iets hebben gehoord,’ zei Gallow. ‘Waarschijnlijk weten alleen een paar Mutties aan de top er iets van af, zoals deze.’


  Keel staarde peinzend van de ene Meerman naar de andere. Iets belangrijks over de kelp. Wat kon dat zijn? Het had te maken met sterven. Met contact met de kelp. Hun doden aan de kelp voeren? .


  ‘Heel gauw gaan we naar buiten om te proberen Zents herinneringen te horen,’ zei Gallow, met een nieuwe, diep-nadenkende klank in zijn stem. ‘Dan ontdekken we misschien wat er met hem is gebeurd.’


  Nakano, die zijn stem zakelijker liet klinken, vroeg aan Keel.


  ‘Hoe maken jullie contact met de kelp? Geeft de kelp iedere keer antwoord?’


  Keel kneep zijn lippen bedachtzaam op elkaar om zijn antwoord uit te stellen en tijd te winnen. Met de kelp praten? Hij herinnerde zich wat Ale en Panille hadden gezegd over het kelpproject van de Meermannen - de kelp onderwijzen, hem helpen zich te verspreiden onder Pandora’s alomvattende zee.


  ‘Wij moeten de kelp echt aanraken,’ gaf Nakano hem een duwtje.


  ‘Uiteraard,’ snoof Keel. En hij dacht: Zents herinneringen horen? Wat was hier aan de gang? Deze gewelddadige mannen lieten plotseling een mystieke kant zien van zichzelf die de pragmatische Keel verbijsterend vond.


  Plotseling begon Gallow te lachen. ‘Jij weet niets meer dan wij, Muttie! De kelp neemt je herinneringen over, zelfs als je al dood bent. Dat is alles wat wie dan ook weet, maar jullie, Mutties, hebben niet nagedacht over wat dat betekent.’


  Als Groene Moordenaars doodgaan, worden ze voedsel voor de kelp, dacht Keel. En op de een of andere manier kunnen de levenden hun herinneringen lezen - via de kelp. Hij herinnerde zich weer die vreemde verhalen uit de geschiedenis van de mensheid op Pandora - moordenaars die spraken met een menselijke stem, een volledig reflectieve kelp die sprak in de geest van wie hem aanraakte. Dus het was waar! En de kelp, genetisch gereconstrueerd uit de genen die enkele mensen met zich meedroegen, kreeg zijn oude vaardigheden weer terug. Wist Ale dat? En waar was ze?


  Gallow keek de kamer rond en richtte zijn aandacht weer op Keel. ‘Heel plezierig, deze cabine,’ zei hij. ‘Een geschenk van Ryan Wang aan Kareen Ale - haar privé-vleugelboot. Ik denk dat ik hem maar hou, als hoofdkwartier.’


  Waar is Kareen?’ vroeg Keel.


  ‘Druk bezig doktertje te spelen,’ zei Gallow. ‘Daar zou ze zich bij moeten houden. Politiek is niets voor haar. De medische wetenschap misschien ook niet. Ze heeft niet veel voor Zent gedaan.’


  ‘Niemand had Tso kunnen redden,’ zei Nakano. ‘Ik wil weten wat hem te pakken heeft genomen. Heeft Vashon een nieuw verdedigingswapen?’ Nakano keek woest naar Keel. ‘Vertel eens, Mijnheer de Rechter?’


  Waar hebben jullie het over? Verdediging waartegen?’


  Gallow deed een stap naar hem toe. ‘Tso en twee nieuwe rekruten werden belast met de eenvoudige taak om Vashon te laten zinken, zei Gallow. Tso kwam stervend terug in een beschadigde duiker. De twee rekruten waren niet bij hem.’


  Het duurde een ogenblik voor Keel zijn stem terugvond, en toen zei hij: ‘Jullie zijn monsters. Jullie zouden duizenden en duizenden mensen de nek omdraaien…’


  ‘Wat is er met onze duiker gebeurd?’ wilde Gallow weten. De hele neus — het zag eruit of de boot door een vuist vermorzeld was.’


  ‘Vashon?’ fluisterde Keel.


  ‘O, dat bestaat nog steeds,’ zei Gallow. ‘Moet ik Nakano vertellen wat meer overredingskracht aan te wenden? Geef antwoord op de vraag.’


  Keel haalde diep, beverig adem en ademde langzaam uit. Dus daarom lieten ze hem in leven! Hij kon hun niet vertellen wat er met de duiker gebeurd was, maar hij kon wel iets doen. Voorplecht vermorzeld?


  ‘Dus het heeft gewerkt,’ zei Keel.


  Beide mannen staarden hem woedend aan. ‘Wat heeft gewerkt?’ blafte Gallow.


  ‘Onze kabel val,’ blufte Keel.


  ‘Ik dacht het wel!’ zei Nakano.


  ‘Vertel ons van dat apparaat,’ beval Gallow.


  ‘Ik ben geen technicus, of ingenieur,’ protesteerde Keel. Hij stak een hand omhoog. ‘Ik weet niet hoe het in elkaar zit.’


  ‘Maar je kunt ons vertellen wat je wel weet,’ zei Gallow. ‘Of anders zal ik ervoor zorgen dat Nakano je een boel pijn doet.’


  Keel keek naar Nakano’s massieve armen, die opzwellende spieren, de stierenek. Niets van dat alles joeg hem angst aan, en hij wist dat Nakano dat wist. Die opmerking over de dood, een paar ogenblikken daarvoor, dat was een band tussen hen beiden.


  ‘Ik weet alleen maar dat het van organiek is en werkt door compressie,’ zei Keel.


  ‘Organiek? Onze duiker heeft snij- en brandapparatuur!’ Het was duidelijk dat Gallow hem niet geloofde.


  ‘Het is een soort net,’ zei Keel, die de smaak van het verhaal te pakken begon te krijgen, ieder deel apart werkt net als het geheel. En als het eenmaal door jullie verdediging heen is, waar jullie snijders en branders er niet meer bij kunnen…’ Keel haalde zijn schouders op.


  ‘Waarom zouden jullie zoiets maken?’ vroeg Gallow.


  ‘De mensen van Veiligheid beseften dat we hopeloos kwetsbaar waren voor een aanval van buitenaf. Er moest iets worden gedaan. En we hadden gelijk. Kijk wat er met Guemes is gebeurd. Wat er bijna met Vashon is gebeurd.’


  ‘Ja, kijk wat er met Guemes is gebeurd,’ zei Gallow met een glimlach.


  Monsters! dacht Keel.


  ‘Tso moet wel wat schade hebben aangericht,’ zei Nakano. ‘Daarom is Vashon aan de grond gelopen.’


  Keel probeerde ondanks de pijn in zijn keel iets te zeggen. ‘Aan de grond gelopen?’ Zijn stem kraakte.


  ‘Met de bodem; het centrum wordt ontruimd,’ zei Gallow met duidelijk genoegen in zijn stem. Hij stak zijn hand uit en tikte Nakano op zijn arm. ‘Hou onze gast gezelschap. Ik ga naar buiten om me op eenwording met Tso’s kelpgeest voor te bereiden. Kijk of die Muttie hier iets kan vertellen wat ons contact met de kelp kan verbeteren.’


  Keel haalde diep adem. Zijn improvisatie over een verdedigingswapen op Vashon was aanvaard. Dat zou deze monsters wat voorzichtiger maken. Het zou Vashon een adempauze geven - als het eiland het aan de grond lopen overleefde. Hij had goede hoop, omdat Vashon in het verre verleden al eerder aan de grond was gelopen en het had overleefd. Er zou schade zijn, dat wel, en economische verliezen. De ballastpompen zouden als een razende aan het werk zijn om de lagergelegen delen van het Eiland omhoog te halen en samen te persen. Zwaar materieel zou op eigen drijvers worden losgekoppeld. De Meermannen zou om assistentie worden gevraagd.


  Meermannen! Zouden er tussen diegenen die te hulp werden geroepen, vrienden van dit ongedierte zitten? Het kon dagen duren voor de enorme massa van Vashon weer opgetild en vlot was. Als er tenminste geen storm of golfmuur kwam…


  Ik moet ontsnappen, dacht Keel. Mijn mensen moeten horen wat ik heb ontdekt. Ze hebben me nodig.


  Gallow was naar het luik gelopen, en keek nadenkend achterom naar Nakano en de gevangene. Hij maakte het luik open en bleef even staan, toen zei hij: ‘Nakano, hij heeft ons geen details gegeven over hun wapen. Hij heeft niet gezegd hoe hij zich met de kelp onderhoudt. Er zitten waardevolle dingen in zijn hoofd. Als hij die niet goedschiks onthult, zullen we hem aan de kelp moeten voeren in de hoop de informatie op die manier te pakken te krijgen.’


  Nakano knikte, zonder Gallow aan te kijken.


  Gallow liet zichzelf uit en deed het luik achter zich op slot. ‘Ik kan u niet tegen hem in bescherming nemen als hij boos wordt, Edelachtbare,’ zei Nakano. Zijn stem klonk terloops, zelfs vriendelijk. ‘U kunt maar beter gaan zitten en me vertellen wat u weet. Wilt u misschien nog wat water? Het spijt me dat we geen boo hebben, dat zou de zaken eenvoudiger maken -beschaafder.’


  Keel schuifelde moeizaam naar de tafel waar Gallow had gezeten en liet zich neer in de stoel. Die was nog warm.


  Wat een eigenaardig stel, dacht hij.


  Nakano bracht hem een beker water. Keel dronk met kleine teugjes, genietend van de koelte.


  Het was bijna of die twee van persoonlijkheid hadden gewisseld. Toen realiseerde Keel zich dat Nakano en Gallow het oude spelletje van de Veiligheidsdienst met hem speelden - een bewaker die de gevangene afblafte, terwijl de ander zich voordeed als een vriend, en soms deed alsof hij de gevangene in bescherming nam tegenover de aanvaller.


  ‘Vertel me over dat wapen,’ zei Nakano.


  ‘De touwen zijn dikker dan volgroeide kelp,’ zei Keel. En hij haalde zich onderwaterbeelden voor de geest van de kelp -stengels, dikker dan het lichaam van een mens, die heen en weer wiegden op de stromingen.


  ‘Een brander zou daar nog steeds doorheen snijden,’ zei Nakano.


  ‘Ah, maar de vezels hechten zich op de een of andere manier weer vast wanneer ze met elkaar in aanraking komen. Snij het door en breng de afgesneden uiteinden weer samen, en het is alsof ze nooit waren doorgesneden.’


  Nakano trok een gezicht. ‘Hoe? Hoe werkt het?’


  ‘Ik weet het niet. Ze hebben het over vezelhaken.’


  ‘Nu begrijpt u zeker wel,’ zei Nakano, ‘waarom de Mutties moeten verdwijnen.’


  ‘Wat hebben we gedaan, behalve onszelf beschermen?’ wilde Keel weten. ‘Als die duiker niet had geprobeerd om het Eiland tot zinken te brengen, zou er niets mee zijn gebeurd.’ Nog terwijl hij sprak piekerde hij weer over die beschadigde duiker, en hij wilde dat hij hem kon zien en onderzoeken. Wat was de werkelijke oorzaak? Vermorzeld? Echt vermorzeld, of beschadigd door de bodem?


  ‘Vertel me hoe jullie je onderhouden met de kelp,’ zei Nakano.


  ‘We… we raken het gewoon aan.’


  ‘En dan?’ .


  Keel slikte. Hij herinnerde zich de oude verhalen, de overgeleverde geschiedenis, met name de verslagen van Schaduw Panille’s voorvader.


  ‘Het is bijna zoiets als… dagdromen,’ zei Keel. ‘Je hoort stemmen.’


  ‘Bepaalde stemmen?’ wilde Nakano weten.


  ‘Soms,’ loog Keel.


  ‘Hoe maken jullie contact met bepaalde doden om toegang te krijgen tot wat ze wisten toen ze nog leefden?’


  Keel haalde zijn schouders op en dacht hard na. Zijn geest had nog nooit zo snel gewerkt, feiten geabsorbeerd, met elkaar in verband gebracht. Schip! Wat een ontdekking! Hij dacht aan de talloze Eilanders die door hun rouwende nabestaanden aan de zee waren toevertrouwd. Hoeveel waren er door de kelp geabsorbeerd?


  ‘Dus de kelp is tegen jullie niet duidelijker dan tegen ons,’ zei Nakano.


  ‘Ik vrees van niet,’ gaf Keel toe.


  ‘Kelp heeft een eigen wil,’ zei Nakano. ‘Dat heb ik altijd al gezegd.’


  Keel dacht toen aan die enorme onderzeese tuinen vol kelp, wouden van gigantische, touwachtige stengels die omhoog reikten naar de zonnen. Hij had holo’s gezien van Meermannen die door die groene wouden zwommen, flitsende zilverkleurige gedaantes temidden van vissen en lover. Maar nog nooit had een Meerman verslag gedaan van kelp die sprak, zoals tegen de eerste mensen op Pandora. Dit moest betekenen dat het volledige bewustzijn terugkwam. Het moest een lawine van bewustzijn betekenen, een vloedgolf door de zee! De Meermannen dachten dat ze de kelp beheersten, en, via de kelp, de stromingen.


  En als…


  Keel voelde dat zijn hart een slag oversloeg.


  Er was een Meermanduiker vermorzeld. Hij stelde zich die gigantische kelpstengels voor, gewikkeld rond de harde romp van de duiker. Snijders en branders flitsten op in zijn verbeelding. En de kelp sidderde en verspreidde een boodschap van zelfbescherming. Wat als de kelp had leren doden?


  ‘Waar zijn we op het moment?’


  ‘Vlakbij de Lanceerbasis. U mag dat gerust weten; u kunt niet ontsnappen.’


  Keel liet het rijzen en dalen van het vaartuig waarin hij zich bevond, doordringen in zijn lichaam. Het licht dat door de luxaflex van de luchtspleten kwam, nam af. Avondschemering? De vleugelboot lag op een buitengewoon kalme zee, en daar was hij dankbaar voor. Wat Vashon op dit moment nodig had, was een kalme zee.


  Vlakbij de Lanceerbasis, zegt Nakano. Hoe dichtbij? Maar voor dit oude lichaam met zijn hoofd dat ondersteund werd door een beugelprothese, was zelfs een klein eindje zwemmen niet mogelijk. In deze omgeving was hij een invalide. Een Muttie. Geen wonder dat deze monsters de spot met hem dreven.


  De beweging van de vleugelboot werd nog gelijkmatiger en het licht zwakker. Nakano zette een schakelaar om, waardoor een zachte gele gloed van lampen bij het plafond de kamer inkwam.


  ‘We gaan omlaag om ons met de kelp te onderhouden,’ zei Nakano. ‘We zitten hier in de oude kelp, het soort dat de meeste kans op slagen biedt.’


  Keel dacht na over deze boot die wegzonk in een woud van kelp. Wat er ook met Tso gebeurd was, de kelp wist er nu van. Hoe zou de kelp die wetenschap gebruiken?


  Ik weet wat ik zou doen met dergelijke mensen als ze in zijn macht waren, dacht Keel. Ik zou ze verpletteren. Het zijn dodelijke afwijkingen.
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  ‘Als de deuren van perceptie gereinigd zouden worden, zou de mens alles waarnemen zoals het is, oneindig. Want de mens heeft zichzelf opgesloten, en ziet alle zaken nu door de enge kieren van zijn grot.’


  - William Blake, Scheepsarchief (Heerlijke nieuwe wereld)


  



  Twisp overwoog om de jol met de voorraden, die ze op sleeptouw hadden, achter te laten. Een tweede draagvleugelboot was dichtbij gepasseerd zonder vaart te minderen, en hij maakte zich zorgen.


  Op die manier zouden we een paar knopen meer halen, dacht hij. Het irriteerde hem dat de vleugelboten, die nu achter de horizon verdwenen waren, Vashon bij het vallen van de nacht zouden bereiken. De eerste kwam waarschijnlijk op dit moment binnen. En hij moest verder sukkelen in deze verdomd traag voortkruipende jol.


  Hij lachte om zijn eigen gefrustreerdheid. Dat lachen, zelfs al was het maar zijn gebruikelijke korte blafje, ontspande hem wat. Vashon lag dan misschien aan de grond, maar het Eiland had al eerder de bodem geraakt, in gevaarlijk water nog wel, wat het veel hachelijker maakte. Pandora was teruggevallen op een kalmere fase; dat voelde hij aan met zijn vissersinstincten. Het had te maken met de onderling afhankelijke lussen van de twee zonnen, de afstand tot de kosmische stralingsbronnen en, heel misschien, de kelp. Misschien had de kelp eindelijk een groeidichtheid bereikt die verschil maakte. Zeker was dat het kelploof aan de oppervlakte duidelijker te zien was, en het broedplaatseffect van de kelp viel af te leiden uit de bevolkingsexplosie die de laatste tijd onder de vissen plaatshad.


  Ieder jaar was een winter op open zee minder zwaar. Het vertrouwde gedreun van de kleine motor, de zoetgeurende warmte onder de verspreide wolken, en het ritmische deinen van de jol in de richting van Vashon herinnerden Twisp eraan dat hij daar in zijn eigen tempo beslist zou aankomen.


  En als ik daar ben, ga ik dat verhaaltje van Bushka tot op de bodem uitzoeken.


  Vashon was geen gemeenschap om licht op te vatten. Daar bestonden invloed, macht en geld.


  En Vata, dacht hij. Ja, wij hebben Vata. Twisp begon de aanwezigheid van Vata op zijn thuis-Eiland in een nieuw licht te zien. Ze was meer dan een band met het verleden van de mensheid op Pandora. Levend bewijs dat een mythe een kern van waarheid bevat - dat was waar Vata en haar satelliet Duque voor stonden.


  ‘Die tweede vleugelboot moet ons hebben gezien,’ zei Bushka. ‘Onze positie is bekend.’


  ‘Denk je nou echt dat ze die Groene Moordenaars van jou zullen waarschuwen?’ vroeg Twisp.


  ‘Gallow heeft invloedrijke vrienden,’ gromde Bushka. Hij wierp een veelzeggende blik op Scudi, die met haar rug tegen een doft zat en met een ondoorgrondelijke uitdrukking op haar gezicht naar Brett keek. Brett lag opgekruld te slapen.


  We weten niet wat ze over de radio zeggen,’ zei Bushka. Hij keek naar het toestel naast Twisps knie. Toen Twisp niet reageerde, sloot Bushka zijn ogen.


  Scudi, die tijdens dit gesprek haar aandacht had verdeeld tussen de beide Eilanders, zag hoe een intense lusteloosheid bezit nam van Bushka. Die man gaf het zo gauw op! Wat een verschil met Brett.


  Scudi dacht diep na over hun ontsnapping aan Gallow, met de peddels en het zeil, hun weg zoekend door middel van de lokatiebundel die door de jol werd uitgezonden. Ze hadden één van de bootjes uit de noodtrommels opgeblazen en de ander in reserve gehouden. Zelfs daarmee hadden ze gewacht tot ze meer dan een kilometer van de vleugelboot vandaan waren.


  In het begin was het moeilijk geweest om in de dichte overvloed aan kelp vooruit te komen. Met elkaar verbonden door een enkele lijn tussen hun gordels, hadden ze de neiging gehad om in het gebladerte aan de oppervlakte verstrikt te raken. Tijdens de eerste etappe van hun vlucht was Scudi voorop gegaan. Ze hadden de mogelijkheden van hun duikpakken benut om hydrostatisch in balans te blijven, vlak onder de waterspiegel. Als ze omhoog kwamen om lucht te happen was dat steeds onder dekking van de kelp, en iedere keer verwachtten ze geluiden te horen die wezen op zoekacties en achtervolging.


  Eén keer hoorden ze de motoren van de vleugelboot aanslaan, maar het geluid verstomde meteen weer. Onder de bescherming van een laag kelpbladeren fluisterde Brett tegen Scudi : ‘Ze durven niet nu meteen achter ons aan te gaan. Het is té belangrijk voor hen om die andere vleugelboot te pakken te krijgen.’


  ‘De dokter?’


  ‘Iets belangrijkers dan dat, denk ik.’


  ‘Wat?’


  ‘Ik weet het niet,’ fluisterde Brett. ‘Laten we opschieten. Als de zon opkomt moeten we uit het zicht zijn.’


  ‘Ik blijf bang voor moordenaars.’


  ‘Ik hou een granaat bij de hand. Ze slapen graag in de kelp. Als we er een tegen het lijf lopen, zullen we moeten duiken.’


  ‘Ik wou dat ik wat meer kon zien.’


  Brett pakte haar hand en ze bewogen zich zo stil mogelijk door het water.


  Wanneer ze op hun frustrerend trage tocht langs het dichte kelploof streken, kwam er een eigenaardig ontspannen gevoel over allebei. Ze begonnen bijna het gevoel te krijgen dat ze onkwetsbaar waren voor moordenaars - beide soorten, groen zowel als zwart. Onder water, met de kelp tegen hun huid, bewogen ze zich op de maat van trage, statige muziek, iets dat je net niet kon horen maar wel herkennen. Als ze boven kwamen om lucht te happen veranderde de wereld in een andere werkelijheid. De lucht smaakte schoon en schonk voldoening.


  Ze overwonnen een diepgewortelde verlegenheid en vertelden elkaar over dit gevoel. Allebei stelden ze zich voor dat ze het de ander vertelden, en het kwam er net zo uit als ze het zich hadden voorgesteld. Het leek of ze op deze manier altijd wel verder zouden kunnen gaan, alsof niets hun kwaad kon doen.


  Toen ze weer eens lucht kwamen happen, kon Brett dat gevoel van een wezensvreemde ervaring niet langer voor zich houden. Hij legde zijn mond dicht tegen Scudi’s oor. ‘Er is daar beneden iets aan de hand.’


  Allebei waren ze grootgebracht met verhalen over de oude kelptijden, het mystieke bezinksel van hun geschiedenis, en allebei vermoedden ze waar de ander aan dacht. Geen van beiden vond het gemakkelijk om hun gevoel te verwoorden.


  Scudi keek achterom naar de draagvleugelboot, die als een donker silhouet in zijn eigen ankerlichten te zien was. Hij leek nog steeds veel te dichtbij. De boot zelf zag er zo onschadelijk uit, het open luik een knipoog naar de nacht.


  ‘Hoor je me, Scudi?’ fluisterde Brett. ‘Er gebeurt iets met ons als we onder water zijn.’ Toen zij bleef zwijgen, zei hij: ‘Ze zeggen dat het water soms dezelfde uitwerking heeft als verdovende middelen.’


  Scudi wist waar hij het over had. De kou en de diepte konden dingen doen met je lichaam die je niet merkte, tot je geest bij de dromen begon los te laten. Maar dit was geen dieptenarc. En door de duikpakken bleven ze warm. Dit was iets anders, en hier aan de oppervlakte, wetend dat ze moesten opschieten, was ze plotseling doodsbang.


  ‘Ik ben bang,’ fluisterde ze, terwijl ze naar de vleugelboot staarde.


  ‘We ontsnappen wel,’ zei Brett, die de richting van haar blik volgde. ‘Zie je wel? Ze komen niet achter ons aan.’


  ‘Ze hebben een duiker.’


  ‘De duiker komt nooit door de kelp. Ze zouden zich er een weg doorheen moeten snijden.’ Hij trok zichzelf langs de lijn tussen hun gordels dichter naar haar toe. ‘Maar dat is niet waar je bang voor bent.’


  Scudi zei niets, ze dreef op haar rug onder een hoeveelheid kelp, zich bewust van de zware jodiumgeur die van de bladeren kwam. Het gewicht van het kelploof om haar hoofd was als een oude, vriendelijke hand. Ze wist dat ze moesten opschieten. Bij het aanbreken van de dag moesten ze uit het zicht van de vleugelboot zijn. Met haar hand op de kelp die haar verborgen hield, draaide ze zich om en een stukje kelp brak af in haar greep. Ogenblikkelijk werd ze overspoeld door de euforie die ze ook onder water had gevoeld. Rondom haar blies een wind Een zeevogel die ze nog nooit eerder had gezien, krijste ergens in de verte, perfect in de maat met de golven. Het hypnotische effect maakte dat ze niets meer scherp kon zien, en toen zag ze een mens - vlak uitgestrekt en heel oud. Een oude vrouw. De oude vrouw bestond, in een glanzende ruimte die geen verband hield met de wereld om haar heen. Het beeld kwam dichterbij en Scudi probeerde een intense druk op haar maag te kalmeren. De monotonie van de golven en de krijsende vogel hielpen daarbij, maar het visioen vervaagde niet.


  De oude, oude vrouw lag op haar rug in een klodder licht. Alleen… ademhalend. Scudi zag een plukje wit haar dat ontsproot uit een wrat bij het linkeroor van de oude vrouw. De ogen waren gesloten. De oude vrouw leek geen mutant te zijn. Haar huid was donker en zwaar gerimpeld, en wierp een groenige schaduw als de eerste sporen van patina op een oud koperen voorwerp.


  Plotseling ging de vrouw rechtop zitten. Haar ogen bleven gesloten maar ze opende haar mond om iets te zeggen. De oude lippen bewogen zich zo traag als koude olie. Scudi zag het spel van de rimpels dat door die beweging op het gezicht losgelaten werd. De vrouw sprak, maar er klonk geen geluid. Scudi spande zich in om iets te horen, en boog zich zo dicht mogelijk naar die gerimpelde lippen toe.


  Het visioen loste op, en Scudi kwam weer tot zichzelf en ontdekte dat ze hoestend en kokhalzend over haar drijvende nood-trommel lag, daar vastgehouden door sterke handen.


  ‘Scudi!’ Dat was de stem van Brett, een luide fluistering dichtbij haar oor. ‘Scudi! Wat is er aan de hand? Je verdronk bijna. Je zonk gewoon onder water en…’


  Ze hoestte lauw water op en haalde met veel moeite adem.


  ‘Je zonk gewoon weg,’ zei Brett. Hij had moeite om haar op de trommel in evenwicht te houden. Ze duwde zichzelf over het ruwe oppervlak en gleed terug in het water, waarbij ze de trommel met één hand bleef vasthouden. Ze begreep meteen wat Brett had gedaan - hij had de hydrostatische functies van de trommel ingesteld op ‘oppervlakte’, en het ding gebruikt als een vlot om haar te ondersteunen.


  ‘Het was net of je in slaap viel,’ zei Brett. Ze vond de bezorgdheid in zijn stem grappig, maar onderdrukte een lach. Wist hij het nu nog niet?


  Brett keek achterom naar de draagvleugelboot, ongeveer een kilometer achter hen. Hadden zij iets gehoord?


  ‘Kelp,’ bracht Scudi uit. Haar keel deed pijn als ze sprak.


  ‘Wat is daarmee ? Raakte je erin verward ?’


  ‘De kelp… in mijn geest,’ zei ze. En ze dacht terug aan dat oude gezicht, die open mond als een zwarte tunnel naar een vreemde geest.


  Langzaam, aarzelend beschreef ze haar ervaring.


  ‘We moeten hier weg,’ zei Brett. ‘Het kan je geest overnemen.’


  ‘Het was niet zijn bedoeling om me kwaad te doen, zei ze. ‘Het probeerde me iets te vertellen.’


  ‘Wat?’


  ‘Dat weet ik niet. Misschien kon het de juiste woorden met vinden.’


  ‘Hoe weet je dat het je geen kwaad wilde doen? Je bent bijna verdronken.’


  ‘Jij raakte in paniek,’ zei ze.


  ‘Ik was bang dat je zou verdrinken!’


  ‘Het liet me los toen jij in paniek raakte.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Ik… weet het… gewoon.’ Zonder op verdere tegenwerpingen te wachten, zette ze de knoppen van de noodtrommel weer terug, trok het ding omlaag en begon van de vleugelboot weg te zwemmen.


  Brett, die door het touw tussen hun gordels aan Scudi vast zat, was wel gedwongen om haar te volgen, daarbij sputterend zijn eigen trommel achter zich aan trekkend.


  Veel later, bij Twisp en Bushka in de jol, vroeg Scudi zich af of ze haar ervaring met de kelp moest vertellen. Het was nu laat in de ochtend. Nog steeds geen teken van Vashon aan de horizon. Brett en Bushka waren in slaap gevallen. Voor ze bij de jol waren, had Brett haar gewaarschuwd dat ze Twisp niets moest vertellen over haar kelpervaring, maar ze dacht dat Brett het deze keer wel eens mis kon hebben.


  ‘Twisp zal denken dat we zo gek zijn als een stel stronthijsers,’ had Brett volgehouden. ‘Kelp die met je probeert te praten!’


  Het is echt gebeurd, zei Scudi tegen zichzelf. Ze keek van Bretts slapende gestalte naar Twisp, die bij het roer zat. De kelp probeerde met me te praten… en praatte met me!


  Scudi ging verzitten en Brett schoot wakker. Ze leunde nu achterover met haar ellebogen over de doft. Hij keek omhoog en ontmoette haar blik. Hij besefte ogenblikkelijk waaraan ze had zitten denken.


  De kelp!


  Hij kwam overeind en keek om zich heen naar de lege horizon. De wind was opgestoken en in de lucht hing een nevel van de opgezweepte golftoppen. Twisp wiegde heen en weer op het ritme van zowel de dans van de golven als de vibratie van de motor. De langarmige visser staarde voor zich uit over het water, zoals hij altijd deed wanneer ze achter de scholen vis aanpuften. Bushka lag nog steeds bij de kajuit op de voorplecht te slapen.


  Scudi ontmoette Bretts blik.


  ‘Ik vraag me af of ze hun dokter nog te pakken hebben gekregen,’ zei Brett.


  Scudi knikte. ‘Ik vraag me af waarvoor ze een dokter nodig hadden. Iedereen beneden is opgeleid als een med-tech.’


  ‘Het was behoorlijk ernstig,’ zei Brett. ‘Moet wel.’


  Twisp schoof heen en weer. Hij keek geen van beiden aan terwijl hij zei: ‘Jullie hebben daar beneden dokters over.’


  Brett wist waar de oudere man op doelde. Net als veel Eilanders had ook Twisp het daar vaak op bittere toon over gehad. Uit het feit dat de technologie aan de oppervlakte voornamelijk berustte op organiek, volgde dat de meeste biologen daar, die anders de medische richting zouden opgaan, nu aangetrokken werden door de goedbetalende, hogergewaardeerde onderhoudsfuncties in de biotechnische laboratoria van de Eilanden. Het was een ironische speling van het lot dat ze het Eiland zelf gezond hielden, terwijl de Eilanders zich moesten behelpen met een handjevol med-techs en de medicijnman om de hoek.


  Bushka ging rechtop zitten, wakker geworden door hun stemmen, en begon meteen weer over zijn onophoudelijke angst. ‘Gallow stuurt die duiker achter ons aan!’


  ‘Morgen zijn we bij Vashon,’ zei Twisp.


  ‘Denk je dat je aan Gallow kunt ontsnappen?’ snoof Bushka.


  ‘Het klinkt of je wilt dat hij ons te pakken krijgt,’ zei Twisp. Hij wees naar voren. ‘Het duurt niet lang meer voor we in de kelp zitten. Een duiker denkt wel twee keer na voor hij daarin gaat.’


  ‘Het zijn geen Eiland-duikers,’ bracht Bushka hem in herinnering. ‘Deze hebben snijders en branders.’ Met een stuurse uitdrukking op zijn gezicht leunde hij achterover.


  Brett ging staan, één hand op de doft om zich in balans te houden. Hij tuurde voor zich uit naar de plek die Twisp had aangewezen. Nog geen spoor van Vashon, maar ongeveer een kilometer verderop had het water die donkere, olieachtige glibberigheid die wees op een dicht kelpbed. Hij hurkte weer neer, nog steeds met zijn hand op de doft om niet om te vallen door het zware stampen van de boot.


  Kelp!


  Scudi en hij hadden één van de bootjes opgeblazen toen ze nog midden in de kelp zaten, gevaarlijk dicht bij de vleugelboot. Brett was verbaasd geweest toen hij merkte hoe gemakkelijk een opblaasboot over de grote kelpbladeren gleed. De kelp trok niet aan een opblaasboot zoals aan de kuip van een jol. Het bootje gleed met een nauwelijks hoorbaar gesis over de bladeren. Maar de vierkante peddels, bevestigd aan speciale zakken in hun mouwen, zwiepten water in de boot. En de peddels hadden de neiging om afgebroken stukjes kelp op te lepelen.


  Toen hij daaraan terugdacht, dacht Brett: Het is gebeurd. Niemand zal ons geloven, maar het is gebeurd.


  Zelfs als hij eraan terugdacht, bleef het een angstaanjagende ervaring. Hij had een afgebroken stuk kelp aangeraakt. Ogenblikkelijk had hij mensen horen praten. Stemmen met verschillende accenten en dialecten hadden zich gemengd in het ritselen van de boot op zijn vaart. Hij had meteen begrepen dat dit geen droom was, of een hallucinatie. Hij had brokstukken van een echt gesprek opgevangen.


  In die nacht, terwijl hij de verscheurde stukjes kelp aanraakte, had Brett gevoeld hoe het hem probeerde te bereiken, hoe het zocht naar zijn handen aan de peddels.


  Scudi Scudi Scudi Brett Brett Brett.


  De namen galmden door zijn geest als een soort muziek, een ongekende modulatie, maar de helderste tonen die hij ooit had gehoord - niet vervormd door de wind of die muziek-verslindende geluiddempers, de organiekmuren van een Eiland.


  Toen was de wind opgestoken en hadden ze het primitieve zeil van het bootje gehesen. Tegen elkaar aangedoken in het ruim waren ze over het kelpoppervlak gescheerd, met tussen hen in een peddel om als roer te fungeren. Scudi had de kleine ontvanger in het oog gehouden, die de weg wees naar Twisps zender.


  Eén keer had Scudi omhoog gekeken naar een heldere ster laag boven de horizon. Ze wees ernaar. ‘Zie je dat?’


  Brett keek omhoog naar een ster die hij al kende zolang hij zich herinnerde, buiten op een terras van Vashon op een heldere warme nacht, samen met zijn ouders. Hij had hem de ‘dikke ster’ gedoopt.


  ‘Kleine Tweeling,’ zei Scudi. ‘Heel dicht bij de plek waar onze zonnen opgaan.’


  ‘Als hij zo laag boven de horizon staat, kan je de hybtanks daar voorbij zien komen.’ Hij wees naar de horizon, recht tegenover de plaats van de dikke ster. ‘Dat heeft Twisp me geleerd.’


  Scudi giechelde en kroop dicht tegen hem aan voor de warmte. ‘Mijn moeder zei altijd dat Kleine Tweeling toen zij klein was een heel eind boven de horizon en verder naar het Noorden stond. Het is ook een dubbelster, weet je. Vanaf Kleine Tweeling zouden we allebei onze zonnen duidelijk kunnen zien.’


  ‘Voor hen zijn wij waarschijnlijk de dikke ster,’ zei hij.


  Scudi was een tijdje stil, en zei toen: ‘Waarom wil je niet over de kelp praten?’


  ‘Wat valt er te zeggen?’ Brett hoorde zijn eigen stem, kribbig en onnatuurlijk.


  ‘Het riep ons,’ zei Scudi. Voorzichtig plukte ze een blaadje van de rug van haar linkerhand.


  Brett slikte moeizaam. Zijn tong voelde droog en dik aan.


  ‘Het riep ons echt,’ zei ze. ‘Ik heb er keer op keer mijn hand doorheen laten glijden. Ik krijg beelden - plaatjes, zoals holo’s, of dromen. Het zijn symbolen, en als ik me erop afstem, dan leer ik iets.’


  ‘Bedoel je dat je het nog steeds wilt aanraken, zelfs al heeft het je bijna laten verdrinken?’


  ‘Je vergist je wat de kelp betreft,’ zei Scudi. ‘Ik heb het over vóór vandaag, toen ik in zee werkte. Ik heb van de kelp geleerd…’


  ‘Ik dacht dat je zei dat jij de kelp dingen leerde.’


  ‘Maar de kelp helpt mij ook. Daarom heb ik zoveel geluk met het differentiëren van de golven. Maar nu leert de kelp woorden.’


  ‘Wat zegt het tegen je?’


  ‘Mijn naam en jouw naam.’ Ze liet haar hand overboord glijden en streek ermee langs een enorme rank. ‘Het zegt dat je van me houdt, Brett.’


  ‘Dat is geschift.’


  ‘Datje van me houdt?’


  ‘Nee… dat het dat weet. Je weet wat ik bedoel.’


  ‘Dus het is waar.’


  ‘Scudi…’Hij slikte.‘Dat is nogal duidelijk, hè?’


  Ze knikte. ‘Maak je geen zorgen. Ik hou ook van jou.’


  Hij was zo opgetogen dat hij een hete gloed uit zijn wangen tevoorschijn voelde komen.


  ‘En dat weet de kelp ook,’ zei ze.


  



  Later, toen Brett in de jol neerhurkte en de afstand tot het kelpbed meer en meer zag inkrimpen, hoorde hij Scudi’s woorden steeds opnieuw in zijn geest: ‘De kelp weet het… de kelp weet het…’ Die herinnering was als het zachte rijzen en dalen van de zee onder de schommelende boot.


  Het riep ons, dacht hij. Dat toe te geven hielp niets. Misschien riep het ons wel aan tafel - er bovenop.


  Hij richtte zijn gedachten op iets anders dat Scudi in de opblaasboot had gezegd: ‘Ik vind het fijn dat onze lichamen troost vinden bij elkaar.’


  Een heel praktische vrouw. Niet toegeven aan de eisen die seks stelde, want dat kon hun leven ingewikkeld maken. Maar toch aarzelde ze niet om toe te geven dat ze hem wilde, en een vooruitzicht is ook wat waard. Brett voelde haar kracht toen hij over de lengte van de jol keek naar waar ze achterover leunde met beide ellebogen over een doft gehaakt.


  ‘We zitten in de kelp,’ zei ze. Ze liet haar linkerhand over de zijkant glijden. Brett wenste dat ze konden uitleggen wat ze deed, maar hij wist zeker dat de anderen die verklaring zouden opvatten als een bewijs van krankzinnigheid.


  ‘Kijk daar nou eens!’ zei Twisp. Hij knikte naar iets recht voor hem.


  Brett stond op en keek. Een brede doorgang had zich tussen de kelp geopend; het gebladerte spreidde zich open, helemaal opzij, steeds verder voor hen uit. Hij voelde het water onder de boot kolken, en de twee jollen gleden met een sprong naar voren.


  ‘Een stroming die onze kant opgaat,’ zei Twisp, met verbijstering in zijn stem.


  ‘Meerman-stroombeheersing,’ zei Bushka. ‘Kijk! Ze weten waar we zitten. Ze brengen ons ergens naar toe.’


  ‘Klopt,’ zei Twisp. ‘Regelrecht naar Vashon.’


  Scudi richtte zich op en haalde haar druipende hand uit het water. Ze boog zich voorover en liep door de jol, waardoor die kantelde.


  ‘Schip recht!’ snauwde Twisp.


  Ze aarzelde. ‘De kelp,’ zei ze. ‘Het helpt ons. Dit is Stroom-beheersing helemaal niet.’


  ‘Hoe weet je dat ?’ vroeg Twisp.


  ‘Het… de kelp praat tegen me.’


  Nu heeft ze het gedaan, dacht Brett.


  Bushka uitte een luid lachend gesnuif.


  Twisp echter staarde haar een ogenblik zwijgend aan, en zei toen: ‘Vertel eens wat meer.’


  ‘Ik deel al een hele tijd beelden met de kelp,’ zei ze. ‘Het is op zijn minst drie jaar geleden dat ik het voor het eerst merkte. Nu spreekt het in mijn hoofd, met woorden. Ook tegen Brett. De kelp riep zijn naam.’


  Twisp keek naar Brett, die zijn keel schraapte en zei: ‘Nou, zo leek het tenminste.’


  ‘Onze voorouders beweerden dat de kelp reflectief was,’ zei Twisp. ‘Zelfs Jezus Lewis zei dat. “De kelp is een gemeenschappelijke geest.” Jij bent historicus, Bushka, jij zou dat allemaal moeten weten.’


  ‘Onze voorouders zeiden een boel idiote dingen.’


  ‘Er is altijd een reden,’ zei Twisp. Hij knikte naar de laan door de kelp. ‘Verklaar dat eens.’


  ‘Stroombeheersing. Het meisje vergist zich.’


  ‘Laatje hand overboord hangen,’ zei Scudi. ‘De kelp waar we doorheen varen - raak het aan.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Bushka. ‘Gebruik je hand als aas. Wie weet watje nog vangt?’


  Twisp stelde zich ermee tevreden een koele blik op Bushka te werpen, en stuurde de jol toen vlak langs de rechterkant van de open laan. Hij liet zijn lange rechterarm overboord vallen. Na een paar tellen verscheen er een verbijsterde uitdrukking op zijn gezicht. Die verdiepte zich.


  ‘Schip beware ons,’ mompelde hij, maar hij trok zijn hand niet terug.


  ‘Wat is er?’ vroeg Brett. Hij slikte en dacht aan het gevoel dat contact met de kelp je gaf. Kon hij zijn hand buitenboord steken en die verbinding weer herstellen? Het idee trok hem aan maar stootte hem ook af. Hij betwijfelde niet langer dat de ervaring van die nacht een werkelijk feit was, maar hij kon de goede bedoelingen van de kelp niet zonder meer aannemen.


  Scudi is bijna verdronken. Dat is een feit.


  ‘Er zit een duiker achter ons aan,’ zei Twisp.


  Ze keken allemaal achterom, maar uit het oppervlak viel niet op te maken wat eronder verborgen zat.


  ‘We zitten op hun lokalisator,’ zei Twisp, ‘en ze zijn van plan ons de grond in te boren.’


  Scudi draaide zich om en doopte beide handen in de voorbijtrekkende kelp.


  ‘Help ons,’ fluisterde ze. ‘Als je weet wat helpen is.’


  Bushka zat zwijgend bij de deur van de kleine kajuit op de voorplecht, doodsbleek en bevend. ‘Het is Gallow,’ zei hij. Ik heb het toch gezegd.’


  Statig en langzaam begon het kanaal voor de boot zich te sluiten. Aan de linkerkant opende zich een doorgang. De stroom golfde daarin, en de jollen zwiepten in een wijde boog mee. De voorraadboot die ze op sleeptouw hadden, zwaaide ver naar rechts uit. Twisp worstelde met het roer om zijn schip in het midden van het nieuwe kanaal te houden.


  ‘Het kanaal sluit zich weer achter ons,’ zei Brett.


  ‘De kelp helpt ons,’ zei Scudi. ‘Echt!’


  Bushka opende zijn mond en deed hem weer dicht zonder iets te zeggen. Hij wees, en ze draaiden zich allemaal om om te staren. Een zwarte commandotoren brak door de waterspiegel, kantelde en zonk naar beneden. Kelp kronkelde zich over alles heen. Reusachtige luchtbellen braken nu door naar omhoog, met grote regenbogen lucht en water. Golfles verhieven zich onder de boten waardoor de vier passagiers van de jol gedwongen werden zich stevig aan de rand vast te houden.


  De beroering hield net zo snel weer op als hij was begonnen. De jollen bleven nog even opgewonden naschommelen. Water plensde over de dolboorden. Toen hield ook dat op.


  ‘Het was de kelp,’ zei Scudi. ‘De duiker sneed door de kelp toen hij probeerde ons te volgen.’


  Twisp knikte naar de plek waar de kelp zich nog steeds rond enkele kleine luchtbelletjes wikkelde. Hij greep het roer met twee handen beet en loodste hen door een kanaal dat zich schuin voor de boot opende, opnieuw in de richting van Vashon. ‘Deed de kelp dat?’


  ‘Het verstopte de toevoer van de duiker,’ zei Scudi. ‘Toen de bemanning probeerde om ballast te lozen en boven te komen, propte de kelp ranken in de ballastgaten. Toen de bemanning de duiker probeerde te verlaten, scheurde de kelp ze in stukken en vermorzelde de duiker. Ze trok haar handen met een ruk uit het water en verbrak daarmee het contact met de kelp.


  ‘Ik heb je gewaarschuwd dat het gevaarlijk was,’ zei Brett.


  Met een stomme blik in haar ogen knikte Scudi. ‘Het heeft eindelijk leren doden.’
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  ‘Heeft het water van de slaap niet ons wezen opgelost?’


  - Gaston Bachelard, ‘De Poëzie van Dromerij’, uit Het Handboek voor de Pastor/Psychiater


  



  Duque werd wakker van een por, een stoot die opzettelijk was bedoeld om hem wakker te maken. In zijn vloeibare wieg samen met Vata was hij al geduwd, geprikt, gewreven, geschud, gewond en geschokt, maar dit was voor het eerst sinds zijn kin-deijaren dat hij werd gepord. Wat hem nog het meest verbaasde, was dat het Vata was die het deed.


  Je bent wakker! dacht hij, maar er kwam geen antwoord. Hij was zich bewust van een brandpunt, een richten van haar aanwezigheid zoals hij nog nooit eerder had gevoeld. Hiervoor dwong hij zichzelf helemaal wakker te worden. Zijn arm kwam met schokjes omhoog naar zijn gezicht, en met zijn vuist duwde hij zijn goede oog open.


  Dat bracht de wachters bij het Vata Bad in marstempo naar hem toe. Wat hij met zijn ene oog zag, rechtvaardigde het feit dat hij die idioten naar de rand van de poel had laten komen. Eén van Vata’s grote bruine ogen, het linker, was dicht tegen het zijne gedrukt. Het was open. Duque slikte moeizaam. Hij was er zeker van dat ze hem kon zien.


  Vata? Hij probeerde het hardop: ‘Vata?’


  De aangroeiende menigte hield zijn adem in, en Duque wist dat de p/p nu gauw hun kant op zou komen draven.


  Hij voelde een soort diepe zucht door zijn bewustzijn blazen. Het was een wind vol verborgen gedachten. Maar hij kon ze voelen. Iets groots, dat wachtte.


  Duque was geschokt. Hij was allang gewend aan die allesóm-verwerpende kracht die Vata soms midden in zijn gezicht slingerde. Ze deed dat wanneer ze hysterisch werd - dan stouwde ze alles wat haar dwarszat rechtstreeks in zijn hoofd. Nu stuurde ze hem een visioen van de p/p, naakt, dansend voor een spiegel. Vata had die gedachten over de naakte vrouw al lange tijd niet meer door zijn hoofd laten gaan. Woede! Vata bevatte woedde. Hij sloot de woede buiten en richtte zijn geestesoog op de lenige Pastor/Psychiater met haar stevige borsten, en haar bleke heupen .die ze keer op keer naar de spiegel duwde. Het was ondraaglijk warm in de tank.


  Simone Rocksacks lievelingsgewaad lag in een verkreukelde blauwe hoop aan haar voeten. Duque was tot de laatste vezel gespannen om dit visioen, dit lichaam van een pure schoonheid dat de p/p verborgen voor de wereld hield, aan te raken.


  Op dat moment zag hij de handen. Een paar grote, bleke handen kropen van achteren om haar heen en in de spiegel keek hij toe terwijl ze zich rond haar slingerende borsten sloten. Zij bleef zich bewegen, ritmisch, stap-slip, stap-slip. Het was een man, een grote man, en hij bleef haar lichaam intens liefkozen tot haar dans vertraagde en ophield, en zij huiverend bleef stilstaan terwijl zijn lippen langs haar schouders streken, langs haar borsten, haar buik, de glinsterende dijen. De blonde haardos van de man trok haar vingers aan als een magneet. Haar handen trokken hem dichter tegen haar aan, nog dichter, en ze bedreven de liefde met hun gezicht naar de spiegel, terwijl hij achter haar stond.


  Het visioen eindigde met een woedende witte flits en de naam Gallow galmde door zijn geest. Toen hij weer in Vata’s oog keek, zag hij daarin alleen gevaar.


  ‘Gevaar,’ mompelde hij. ‘Gallow gevaar. Simone, Simone.’


  Vata’s grote bruine oog sloot zich en Duque voelde zich bevrijd van een harde, klauwachtige greep die zich rond zijn ingewanden had gesloten. Hij ontspande zich, diep ademhalend, en luisterde hoe de kluit zaalwachters aangroeide, tot het geklets over hun gissingen hem weer in slaap suste.


  Toen de p/p aan de rand van het bassin arriveerde, was er van die vreemde zaak waarover de zaalwachters verslag hadden gedaan niets meer te merken.
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  ‘Om Pandora’s periode van waanzin te overleven, waren we gedwongen om waanzinnig te worden.’


  — Iz Bushka, De Fysica van de Politieke Expressie


  



  Brett werd wakker bij zonsopgang en voelde de kalme vaart van de jol onder hem. Scudi lag tegen hem opgerold. Twisp zat op zijn gewone plaats bij het roer, maar de boot tufte voort op de automatische piloot. Over de ontvanger zag Brett de rode koerslichtjes flitsen die hen op koers hielden naar Vashon.


  Scudi snuffelde in haar slaap. Een dun zeildoek beschermde hen beiden tegen de vochtige nachtlucht. Brett haalde diep adem door zijn neus en wist zeker dat hij zich nooit meer zou kunnen neerleggen bij de stank die over iedere plek hing waar Eilanders woonden. Hij had de gezuiverde lucht van de Meermannen gekend. Nu dwongen de visluchtjes, de dikke uitwaseming van Twisps lichaam, al die geuren hem tot een nog diepgaander beschouwing van de veranderingen die er in zijn leven hadden plaatsgevonden!


  Zo heb ik ook geroken, dacht hij. Ik ben blij dat Scudi me onder water heeft ontmoet.


  Hij wist dat de Meermannen grappen maakten over de stank van de Eilanders. En Eilanders die weer boven kwamen, spraken altijd verlangend over de zoete lucht beneden.


  Scudi had niets gezegd toen ze Twisp ontmoette, en toen ze aan boord van de jol gingen evenmin. Maar de afkeer was duidelijk op haar gezicht te lezen geweest. Hij wist dat ze die omwille van hem had proberen te verbergen, maar haar reactie was onmiskenbaar.


  Brett voelde zich schuldig over zijn plotselinge schaamte.


  Je zou je niet voor je vrienden moeten schamen.


  De eerst lange pijl van de dageraad spoelde traag-roze over de jol.


  Brett ging rechtop zitten.


  Vanaf het achterdek zei Twisp met een zachte, gesmoorde stem: ‘Neem het van me over,jongen. Ik moet even mijn ogen dichtdoen.’


  ‘Oké.’


  Brett fluisterde, om Scudi niet wakker te maken. Ze lag opgerold tegen hem aan, en haar rug en heupen pasten in de kom van zijn lichaam alsof ze tegelijk waren gebouwd. Eén hand had ze achter zich rond Bretts middel geslagen. Hij maakte haar lichte greep voorzichtig los.


  Brett keek omhoog naar de heldere lucht en dacht: het wordt heet, vandaag. Hij gleed onder het zeildoek uit en voelde de natte nevel van de boeggolf op zijn haren en gezicht.


  Brett veegde een dikke lok haar uit zijn ogen en kroop naar het achterschip om het roer over te nemen.


  ‘Wordt heet, vandaag,’ zei Twisp. Brett glimlachte. Het leed geen twijfel dat ze nu steeds hetzelfde dachten. Hij keek de horizon af. De boten gleden nog steeds over de nauwe voortstromende doorgang tussen de kelp links en rechts van hen.


  ‘Gaan we niet een beetje langzaam? vroeg Brett.


  ‘Palingcellen raken leeg,’ zei Twisp. Hij gebaarde met zijn voet naar de veelzeggende roze afscheiding op de celdoos in het dek. Moeten stoppen en ze opladen, of het zeil hijsen.’


  Brett bevochtigde zijn vinger in zijn mond en stak hem in de lucht. Hij voelde alleen maar de koelte van hun eigen doortocht - vlakke zee waar hij ook keek, en zachtjes golvend kelp-loof zover het oog kon zien.


  ‘Zo langzamerhand moeten we wel in de buurt van Vashon zijn,’ zei Twisp. ‘Terwijl jij sliep heb ik naar het Zeevogel-programma geluisterd. Ze zeggen dat alles goed gaat.’


  ‘Ik dacht dat je een tukje wilde doen,’ zei Brett.


  ‘Van gedachten veranderd. Wil eerst Vashon zien. Bovendien mis ik al die keren dat we gewoon opbleven om te dobbelen. Ik heb hier zitten soezen en denken, al sinds ik je afloste om middernacht.’


  ‘En je hebt naar de radio geluisterd,’ zei Brett. Hij wees naar de oorplug in de ontvanger.


  ‘Heel interessant, wat ze te vertellen hadden,’ zei Twisp. Hij praatte zacht, zijn aandacht gericht op die slapende bult, Bushka. ‘Alles gaat goed,’ hielp Brett hem op gang.


  ‘Zeevogel zegt dat Vashon land in zicht heeft, hoog boven het water uit. Hij beschrijft zwarte klippen. Hóge klippen, en witschuimende golven rond de voet. Er zouden mensen kunnen wonen, zegt hij.’


  Brett probeerde het zich voor te stellen.


  Klip was een woord dat Brett maar zelden had gehoord. ‘Hoe brengen we mensen en voorraden tegen de klip omhoog?’ vroeg Brett. ‘En wat gebeurt er als de zee weer gaat stijgen?’


  ‘Zoals ik het zie, moet je een halve vogel zijn om daar te wonen,’ was Twisp het met hem eens. ‘Als je de zee tenminste nodig hebt. En er zou gebrek zijn aan zoetwater.’


  ‘LDL’s kunnen misschien helpen.’


  ‘Misschien bekkens, om de regen op te vangen.’ Twisp dacht hardop. ‘Maar de meeste zorgen maken ze zich over de zenuwjagers.’


  Bushka, in de boeg, hees zichzelf uit het zeildoek omhoog en staarde naar Brett en Twisp op het achterschip.


  Brett negeerde de man. Zenuwjagers! Die kende hij alleen van een paar heel vroegere holo’s en uit de verhalen van vóór de donkere tijden dat de zee steeg en de kelp stierf.


  Als er eenmaal open land is, komen er zenuwjagers,’ zei Twisp. ‘Dat zeggen alle deskundigen.’


  ‘Je betaalt altijd een prijs,’ zei Bushka. Hij drukte de rug van zijn vlakke hand tegen zijn mond en gaapte uitgebreid.


  Brett realiseerde zich dat er iets in Bushka veranderd was. Toen hij aannam dat zijn verhaal over Guemes werd geloofd, was Bushka een tragikomisch figuur geworden in plaats van een schurk.


  Is hij veranderd of zien we hem alleen maar anders? vroeg Brett zich af.


  Scudi kwam van onder het zeildoek omhoog en zei: ‘Hoorde ik iemand iets zeggen over zenuwjagers?’


  Brett legde het uit.


  ‘Maar Vashon heeft land in zicht?’ vroeg Scudi. ‘Echt land?’


  Twisp knikte. ‘Dat zeggen ze.’ Hij reikte omlaag en gaf een rukje aan een stel lijnen die over de rand van de jol hingen.


  Ogenblikkelijk schrokken de krijsers naast de boot fladderend op en spetterden koud water in de rondte. Bushka kreeg het merendeel over zich heen.


  ‘Schips tanden!’ hijgde hij. ‘Dat is koud!’


  Twisp grinnikte. ‘Word je goed wakker van,’ zei hij. ‘Stel je eens voor wat…’ Hij stopte en boog zijn hoofd in een houding van aandachtig luisteren.


  De anderen hoorden het ook. Ze draaiden zich allemaal naar de horizon aan bakboord waar het verre ronken van een water-stofmotor te horen was. Toen zagen ze het - een witte streep ver weg over de kelp.


  ‘Draagvleugelboot,’ zei Bushka. ‘Ze draaien deze kant op.’


  ‘Hun instrumenten staan op ons afgesteld,’ zei Twisp.


  ‘Ze gaan niet naar Vashon… ze komen hierheen!’ zei Bushka.


  ‘Hij kon wel eens gelijk hebben,’ zei Brett.


  Twisp bracht zijn kin met een ruk omlaag en omhoog. ‘Brett, jij en Scudi pakken je duikpakken en die trommels. Het water in. Verstop je tussen de kelp. Bushka, er ligt een oude groene plunjezak onder het voordek. Haal hem eruit.’


  Brett, die met zijn duikpak stond te worstelen, herinnerde zich wat er in die plunjezak zat. ‘Wat ben je met je reserve-net van plan?’ vroeg hij.


  ‘We gooien het hier uit.’


  ‘Ik heb geen duikpak,’ kreunde Bushka.


  ‘Jij verstopt je onder het zeildoek daar in de kajuit, zei Twisp. ‘Overboord, jullie twee! Schiet op, Scudi! Trek dat net over de kelp.’


  Na die gehaaste voorbereidingen dook Bushka uiteindelijk weg onder het zeildoek en kroop het vooronder in. Brett en Scudi rolden ruggelings over de zijkant van de boot en trokken het net met zich mee. Het geluid van de naderende draagvleugelboot werd luider.


  Twisp staarde in de richting van het geluid. De vleugelboot bevond zich nog een kilometer of tien naar bakboord, maar naderde sneller dan hij voor mogelijk had gehouden. Hij haalde zijn krijsers binnen en stopte ze in hun kooi, en zocht toen twee vislijnen op. Hij bevestigde er gedroogde muree aan bij wijze van aas en wierp ze over de rand.


  De opblaasboot!


  Die dobberde als een boei naast de voorraadjol. Eén van Twisps lange armen schoot naar buiten, greep het touw beet en trok het naar zich toe. Hij sneed het ding open, perste er zo vlug als hij kon de lucht uit en stouwde het onder zijn zitplaats. Hij zag dat Brett en Scudi iets uit de voorraadjol haalden. Een harpoen? Verdomme! Ze konden beter opschieten.


  Toen keek hij de jol door. Bushka lag onder de kajuit op het voordek verborgen. Het net sleepte achter de boot. Brett en Scudi waren onder water tussen de kelp verdwenen. Wat wilde Brett met een harpoen? vroeg Twisp zich af. Onder de kelp waren ze veilig, in ieder geval, en ze konden lucht happen onder de enorme bladeren.


  Twisp legde zijn motor stil en haalde voorzichtig het laspistool uit de bergplaats achter hem. Hij legde het onder een handdoek naast zich op de bank en liet er zijn hand op rusten.


  ‘Bushka!’ riep hij. ‘Hou je zo stil als een dooie vis. Als zij het zijn… maar goed, we weten het niet. Als ze het niet zijn, geef ik je het alles-veilig.’ Hij veegde met de rug van zijn vrije hand langs zijn mond. ‘Daar zijn ze.’


  Hij stak een groetende hand op toen de vleugelboot bijdraaide over de kelp, waarbij groen gebladerte in het kielzog werd versnipperd. De boot vermeed het net en de kant van het kanaal waar Brett en Scudi het water in waren gegaan.


  Op zijn groet werd niet gereageerd; de twee donkere gestalten in de hoge cockpit staarden hem alleen gespannen aan. Twisp zag vegen groen over beide gestalten. Hij haalde diep adem om zijn hartslag te vertragen en het trillen van zijn benen te kalmeren.


  Wees op alles voorbereid, waarschuwde hij zichzelf, maar niet overspannen.


  De vleugelboot maakte een wijde bocht en kwam recht voor hem uit ; toen zonk de boot door de kelp omlaag tot op het water van het kanaal. Het geluid van de motor nam af tot een zwak gesis. Een zware golf kwam van de boeg van de boot aanrollen en bracht de jollen aan het schommelen. De krijsers protesteerden luidkeels.


  Voor de tweede keer groette Twisp door zijn hand op te tillen, en hij wuifde de dichterbij komende vleugelboot naar links, met een gebaar naar de lange lijn van zijn net met de drijvende dobbers. Toen de afstand tussen de beide boten nog maar twintig meter bedroeg, riep Twisp: ‘Goed weer en goede vangst!’


  Hij verstevigde zijn greep op het laspistool. De haaks invallende deining die werd veroorzaakt door de vleugelboot brak over de dolboorden van de jol en lieten hem doorweekt achter.


  Van de vleugelboot kwam nog steeds geen reactie. De boot torende nu hoog boven hem uit op nog geen tien meter afstand. Het luik in de zijkant gleed open en een Meerman in een camouflage-duikpak - groene klodders en strepen - werd zichtbaar. De vleugelboot gleed langszij en viel stil.


  De Meerman boven Twisp zei: ‘Ik dacht dat Mutties nooit op hun eentje visten.’


  ‘Dat dacht je verkeerd.’


  ‘Ik dacht dat een Muttie nooit ergens viste waar hij zijn Eiland niet meer kan zien.’


  ‘Deze wel.’


  De vlugge ogen van de Meerman flitsten over de beide jollen, volgden de dobberlijnen achter de boot, en richtten zich toen weer op Twisp.


  ‘Je net ligt uit langs een kelpbed,’ zei hij. ‘Op die manier kun je het kwijtraken.’


  ‘Kelp betekent vis,’ zei Twisp. Hij hield zijn stem vlak, kalm. Hij produceerde zelfs een flitsende glimlach. ‘Vissers gaan waar de vangst is.’


  Onder de boeg van de vleugelboot, zo laag dat de Meerman er niets van zag, zag Twisp Scudi bovenkomen om adem te halen en toen weer wegdrijven.


  ‘Waar is je vangst?’


  ‘Waarom wil je dat weten?’


  De Meerman hurkte neer op het dek boven Twisp en keek op hem neer. ‘Luister, strontluis, hier buiten kan je verdwijnen. Kijk, ik heb een paar vragen waarop ik antwoord wil hebben. Als die antwoorden me bevallen dan hou je je net, je boot, je vangst, en misschien blijf je wel leven. Begrijp je dat?’


  Twisp bleef zwijgen. Uit zijn ooghoek ving hij een glimp op van Bretts hoofd dat aan de andere kant van de boeg van de vleugelboot boven water kwam. Bretts hand, met daarin de harpoen uit de voorraadjol, kwam omhoog.


  Wat is hij met dat ding van plan? vroeg Twisp zich af. En hij is zo dichtbij dat ik het verdovingsschild niet kan gebruiken wanneer ik de kans krijg.


  ‘Jawel,’ zei Twisp. ‘Nog niets gevangen. Net pas uitgegooid. Brett en Scudi verdwenen rond de andere kant van de vleugelboot uit zijn gezichtsveld.


  ‘Heb je iemand op het water gezien?’ vroeg de Meerman.


  ‘Niet sinds de golfmuur.’


  De Meerman keek naar Twisps vergrijsde, door weer en wind getekende gezicht en zei: ‘Ben je al die tijd sinds de golfmuur op zee geweest?’ Er lag ontzag in zijn stem.


  ‘Jaaah.’


  Hij liet het ontzag varen. ‘En niets gevangen?’ snauwde hij. ‘Je bent niet zo’n beste visser. En niet zo’n beste leugenaar ook. Blijf waar je bent, ik kom aan boord.’ Hij gebaarde wat hij ging doen naar iemand in de vleugelboot die Twisp niet kon zien, en gooide toen een korte touwladder over de zijkant.


  De Meerman bewoog zich behendig en beheerst. Hij gebruikte voor iedere handeling niet meer energie dan absoluut nodig was. Twisp merkte dat op en wist dat hij heel erg voorzichtig moest zijn.


  Die man kent zijn eigen lichaam, dacht Twisp. En het is een wapen. Het zou moeilijk zijn om deze man bij verrassing te overmeesteren. Maar Twisp kende zijn eigen kracht. Hij bezat de kracht en de hefboom werking van iemand die de netten binnenhaalt. Hij had bovendien een laspistool onder zijn handdoek liggen.


  De Meerman begon in de jol af te dalen. Eén voet tastte achter zich naar de doft en toen de Meerman zijn gewicht op die voet overbracht, deed Twisp een paar stappen achteruit als om de gewichtsverschuiving te compenseren. De Meerman glimlachte en liet met beide handen de ladder los. Hij draaide zich om om de laatste stap in de jol te zetten. Twisp stak zijn lange linkerarm uit om de man steun te geven en verplaatste zijn gewicht met die beweging. Twisp liet de man de hem aangeboden hand stevig vastpakken en bleef hem tot het allerlaatst ondersteunen, om het stampen van de boot te neutraliseren. Toen, in één vloeiende beweging, schoof Twisp dichter naar de Meerman toe, trok de man met zijn lange arm naar zich toe en liet die kant van de boot volkomen onder water verdwijnen. De Meerman struikelde en viel voorover. Twisp draaide zijn arm om en rukte de man naar zich toe. De greep van zijn lange linkerarm verslapte en de arm wikkelde zich rond de nek van de Meerman, terwijl zijn andere hand met het laspistool omhoog kwam en dat tegen zijn achterhoofd drukte.


  ‘Verroer je niet, of je kon hier buiten wel eens verdwijnen,’ zei Twisp.


  ‘Ga je gang, Muttie, vermoord me maar!’ De Meerman wierp zich tegen Twisp aan.


  Twisp verstevigde zijn greep. Spieren die zonder hulp een volgeladen net over de rand van de jol konden hijsen, stonden nu als pezige koorden op zijn armen.


  ‘Zeg tegen je vriendjes dat ze op het dek tevoorschijn komen,’ gromde Twisp.


  ‘Hij komt niet naar buiten, en hij vermoordt je,’ bracht de Meerman half-stikkend uit. Hij kronkelde zich opnieuw in de stevige greep. Eén voet vond steun tegen een doft en hij probeerde Twisp naar achteren te duwen.


  Twisp tilde het laspistool op en liet het hard neerkomen op het hoofd van de man. De Meerman gromde iets en werd slap. Twisp richtte de loop van het laspistool omhoog naar het open luik en kwam overeind. Het idee om onbeschermd die ladder op te gaan, beviel hem niet.


  Brett verscheen in het open luik, zag het laspistool dat op hem gericht was en dook weg, terwijl hij riep; ‘We hebben de vleugelboot! Niet schieten!’


  Twisp zag bloed op Bretts linkerzij, en zijn maag trok zich samen. ‘Gewond?’


  ‘Nee. Ik niet. Maar ik denk dat we die kerel hier binnen gedood hebben. Scudi probeert hem te helpen.’ Brett rilde. ‘Hij hield maar niet op! Hij liep recht op die harpoen af!’


  ‘Daarbinnen maar eentje?’


  ‘Klopt. Alleen zij tweeën. Dit is de boot die Scudi en ik gestolen hebben.’ ,


  ‘Bushka!’ riep Twisp. ‘Oefen je knopen eens op deze hier. Hij hees de bewusteloze Meerman over de motorkast van de jol.


  Bushka kroop naar het achterdek, een stuk touw van de boeg achter zich aan trekkend. Hij keek angstig, en bleef een eind bij de Meerman uit de buurt.


  ‘Ken je hem?’ vroeg Twisp.


  ‘Cypher. Werkt voor Gallow.’


  Scudi verscheen achter Brett in het open luik. Ze zag er witjes uit, met grote donkere ogen.


  ‘Hij is dood,’ zei ze. ‘Hij bleef maar zeggen dat ik zijn lichaam aan de kelp moest voeren.’ Haar handen wisten niet wat ze aanmoesten met de vegen bloed.


  ‘Deze wou het ook niet opgeven.’ Twisp keek naar de plek waar Bushka de handen van de slappe Meerman achter zijn rug en toen aan zijn voeten vastbond. ‘Ze zijn gek.’ Twisp richtte zijn aandacht weer op Scudi. Die liet een duikersmes met een zwart heft weer in de schede rond haar dij terugglijden.


  ‘Hoe zijn jullie binnengekomen ?’ vroeg Twisp.


  ‘Er zit een duikersluik aan de andere kant,’ zei Brett. ‘Scudi weet hoe het werkt. We wachtten tot die daar in de boot stapte, en gingen toen aan boord. De bestuurder merkte pas wat toen we vlak achter hem stonden.’ Brett praatte snel, bijna ademloos. ‘Waarom bleef hij op me af komen, Queets? Hij kon zien dat ik een harpoen had.’


  ‘Hij was stom,’ zei Twisp. ‘Jij niet.’ Hij wierp een blik op Scudi boven hem, en toen op haar mes.


  Ze volgde de richting van zijn blik en zei: ‘Ik wist niet of hij niet net deed alsof.’


  Die kan wel voor zichzelf zorgen, dacht Twisp.


  Bushka had de Meerman vastgebonden en kwam overeind. Hij bekeek de draagvleugelboot goedkeurend. ‘We hebben een machine versierd.’


  Op het dek aan zijn voeten bewoog de Meerman zich even en mompelde iets.


  ‘Jongen!’ Twisp sprak op een bevelende toon die Brett zich nog heel goed herinnerde van hun dagen samen op zee. Zonder na te denken reageerde hij; ‘Meneer?’


  ‘Vind je dat we op de vleugelboot moeten overstappen?’


  Brett liet een brede grijns zien. ‘Zeker, meneer. Die is groter, sneller, wendbaarder en zeewaardiger. Ik denk beslist dat we moeten overstappen, meneer.’


  ‘Scudi, kunnen we mijn jollen aan boord krijgen?’


  ‘Het vrachtluik is meer dan groot genoeg,’ zei ze, ‘en er is een lier.’


  Brett,’ zei Twisp, ‘Scudi en jij beginnen onze spullen aan boord te brengen. Iz en ik gaan een paar vraagjes stellen aan dit stuk palingstront.’


  ‘Als jij liever de kinderen helpt,’ zei Bushka, ‘dan kan ik deze alleen wel aan.’ Hij duwde met zijn teen tegen de Meerman aan zijn voeten.


  Twisp bekeek Bushka eens goed, en hoorde een nieuwe, zelfverzekerde klank in de stem van de man. Over Bushka’s gezicht trok nu woede, gericht tegen de gevangene.


  ‘Vind uit waarnaar hij op zoek was,’ zei Twisp. ‘Wat deed hij hier buiten op zee?’


  Busha knikte.


  Twisp pakte de boeglijn van zijn boot en bond hem vast aan een klamp onder de ladder van de draagvleugelboot. Ze begonnen de spullen over te laden, daarna ook uit de jol die ze op sleeptouw hadden.


  Toen de twee jollen leeg waren, pauzeerde Twisp even. Hij hoorde Brett en Scudi de spullen binnen de vleugelboot versjouwen. Tijdens de tientallen tochtjes bij het inpakken van de voorraden hadden de jongelui elkaar aangeraakt, aangestoten en langs elkaar heen gestreken zo vaak als maar mogelijk leek zonder opvallend te worden. Twisp vond het al fijn om naar ze te kijken. Op de hele wereld was er niets fijners dan de liefde, dacht Twisp.


  Beneden Twisp zat Bushka op zijn hurken de gevangen Meerman met een woedende blik aan te staren.


  ‘Krijg je iets uit hem?’ vroeg Twisp.


  ‘Ze hebben de Opperrechter gepakt.’


  ‘Shit!’ liet Twisp zich ontvallen. ‘Laten we de tweede jol aan boord hijsen. Blijf bij hem.’


  Zelfs met de lier was het hard werken om de jol aan boord te krijgen. Scudi opende een vrachtgedeelte achter het laadluik en met zijn drieën werkten ze de boot naar binnen. Ze snoerden hem vast aan klampen tegen de muur.


  Scudi stapte naar buiten op het laaddek, keek achterom en verstijfde. ‘Kom even buiten kijken,’ zei ze. Ze zag zo wit als een door de zon gebleekte wolk.


  Twisp haastte zich naar buiten, gevolgd door Brett.


  Bushka stond over de vastgebonden Meerman gebogen. De man was niet langer aan de boeg van de jol gesnoerd. De naakte Meerman was opgehesen tot hij aan zijn polsen hing, die achter zijn schouderbladen waren gebonden. Zijn duikpak lag in gerafelde flarden over het dek verspreid en zijn knieën raakten nauwelijks de vloer. Bushka hield een vismes in zijn rechterhand, de dunne punt ervan op de buik van de Meerman gericht.


  De spieren van de gevangene waren rood te zien op zijn armen, maar zijn dunne, samengeknepen lippen waren wit. Zijn schouders schoten bijna uit de kom. Zijn penis was een verschrompeld stompje angst tegen zijn bekken.


  ‘Goed,’ zei Twisp op bevelende toon. ‘Wat is hier aan de hand?’


  ‘Je wilde informatie,’ zei Bushka. ‘Ik peuter informatie los. Probeer een paar trucjes waar Zent over opschepte.’


  Twisp hurkte neer in het open luik en onderdrukte een gevoel van walging. ‘O ja?’ Hij hield zijn stem vlak.


  Toen Bushka zich omdraaide realiseerde Twisp zich dat dit niet de jammerende schipbreukeling was die hij uit zee had opgevist. Deze hier praatte langzaam en kalm. Hij hield zijn doelwit doorlopend in het oog.


  ‘Hij beweert dat de kelp hen onsterfelijk maakt,’ zei Bushka. ‘Als ze doodgaan moeten ze aan de kelp worden gevoerd. Ik heb hem verteld dat we hem zullen verbranden, en de as bewaren.’


  ‘Maak hem los van die klamp, Iz,’ zei Twisp. ‘Je mag een mens niet op zo’n manier behandelen. Hijs hem hier aan boord.’


  Een stuurse uitdrukking flitste over Bushka’s gezicht en verdween. Hij draaide zich om en sneed de gevangene los. De Meerman boog zijn armen achter zijn rug om de bloedsomloop weer op gang te brengen.


  ‘Hij zegt dat de kelp je identiteit bewaart, al je herinneringen, alles,’ zei Bushka.


  Scudi trok Brett naar zich toe en fluisterde: ‘Dat is best mogelijk.’


  Brett knikte alleen maar en bleef neerkijken op de plek waar Bushka de gevangene had gemarteld. Hij vond de gedachte aan wat Bushka had gedaan afstotelijk.


  Scudi voelde Bretts reactie aan en zei : ‘Denk je dat Iz hem echt zou hebben vermoord en verbrand?’


  Brett slikte, met een droge keel. Eerlijkheid dwong hem te zeggen: ‘Ik heb die man in de vleugelboot geharpoeneerd.’


  ‘Dat was iets anders! Die zou jou anders hebben gedood. Deze was vastgebonden en weerloos.’


  ‘Ik weet het niet,’ zei Brett.


  ‘Hij maakt me bang,’ zei Scudi.


  De vleugelboot schommelde een beetje, en toen nog eens. In de zee achter hen waaierde iets uit.


  ‘Net,’ fluisterde Brett. ‘Twisp heeft het losgesneden.’ En dat heeft zijn hart gebroken, dacht hij. Zijn hart breekt altijd als er vis nodeloos sterft.


  Een kille wind trok over hen heen en ze keken allebei omhoog. Dunne wolken waren vanuit het Noorden aan komen drijven en er was een lichte deining in het water waar de kelp die onverklaarbare doorgang openhield. De laan voerde nog steeds rechtstreeks naar Vashon.


  ‘Ik dacht dat het heet zou blijven,’ zei Brett.


  ‘Wind is gedraaid,’ zei Twisp. ‘Laten we deze boot aan boord brengen. Misschien gaat Vashon toch nog een slechte tijd tegemoet.’


  Ze legden de boot vast, sloten het luik en voegden zich bij Scudi en Bushka in de commandokamer. Scudi nam de bestuurdersplaats en Bushka bleef ernaast staan, zijn vingers gekromd. Woede ziedde nog steeds in Bushka’s ogen.


  ‘Iz,’ zei Twisp zachtjes, ‘zou je die Meerman echt levend gekookt hebben?’


  ‘Telkens wanneer ik mijn ogen dichtdoe, zie ik Guemes en Gallow.’ Bushka keek snel naar achteren, waar ze de Meerman vastgebonden hadden achtergelaten. ‘Ik zou er ontzettend veel spijt van hebben, dat weet ik, maar…’ Hij haalde zijn schouders op.


  ‘Niet zo’n geweldig antwoord.’


  ‘Ik denk dat ik hem verbrand zou hebben,’ zei Bushka.


  ‘Daar zou je niet beter door slapen,’ zei Twisp. Hij knikte naar Scudi. ‘Laten we dit ding naar Vashon brengen.’


  Scudi zette de stuwmotoren aan en bracht de vleugelboot zachtjes op niveau. Een minuutje later snelden ze langs het kanaal door de kelp, een lichte dansende beweging over de rimpelende golven.


  Twisp liet Bushka plaatsnemen op een bank achterin de commandokamer. Hij ging naast Bushka zitten en vroeg: ‘Heeft hij gezegd hoe ze Keel gevangen hebben genomen?’


  ‘Van een andere vleugelboot. Toen hadden ze er twee.’


  ‘Waar is Gallow?’


  ‘Die is met de andere vleugelboot naar Buitenpost Tweeëntwintig gegaan,’ zei Bushka. ‘Dat is de post waar ze de raket opvangen. Hij denkt dat er een leger in de hybtanks zit. Wie de tanks opent, heeft het leger. Hij wil zowel de lancering als de berging regelen, en hij denkt duidelijk dat hem dat zal lukken.


  ‘Kan dat?’


  ‘Een leger in de hybtanks?’ Bushka snoof. ‘Alles kan. Voor zover we weten, konden ze wel schietend naar buiten komen. ‘Wat wil hij met Keel?’


  ‘Ruilen. Voor Vata. Hij wil Vata.’


  ‘Gallow is gek!’ barstte Brett uit. ‘Ik ben daar beneden geweest en ik heb Vata’s levensapparatuur gezien. Die is gróót. Ze kunnen onmogelijk…’


  ‘Het hele gedeelte afsnijden met een duiker,’ zei Bushka. ‘Afsluiten, wegslepen. Ze zouden het kunnen doen.’


  ‘Ze zouden artsen nodig hebben.’


  ‘Ze hebben hun dokter,’ zei Bushka. ‘Toen ze Keel ontvoerden, hebben ze ook Kareen Ale opgepikt. Gallow dekt zich aan alle kanten in.’


  Stilte daalde neer over de bestuurderscabine, terwijl om hen heen de motoren vibreerden. De draagvleugels kletsten met een goed-geabsorbeerd ritme op het water.


  Twisp keek naar Scudi in de bestuurdersstoel voor hem. ‘Scudi, kunnen we radiocontact maken met Vashon?’


  ‘Iedereen kan meeluisteren,’ zei ze zonder om te kijken.


  Twisp schudde in gefrustreerde besluiteloosheid zijn hoofd. Plotseling rukte Bushka het laspistool uit Twisps zak en duwde het tegen zijn ribben.


  ‘Omhoog!’ snauwde Bushka.


  Twisp gehoorzaamde verbijsterd.


  ‘Beweeg je heel voorzichtig,’ zei Bushka. ‘Ik weet hoe sterk je bent.’


  Brett zag het laspistool in Bushka’s hand. ‘Wat is…’


  ‘Zitten!’ beval Bushka.


  Brett zonk terug op de stoel naast Scudi. Ze keek achterom, overzag de situatie en wijdde zich met een ruk weer aan haar koers.


  ‘Of we nu de radio gebruiken of de boodschap persoonlijk naar Vashon brengen, het komt allemaal op hetzelfde neer’, zei Bushka. ‘Gallow ontdekt dat zijn geheim is uitgelekt. Maar nu hebben we nog het voordeel van de verrassing. Hij denkt dat deze vleugelboot van hem is.’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg Twisp.


  ‘Draai de boot, Scudi,’ beval Bushka. ‘We gaan achter Gallow aan. Ik had hem moeten vermoorden toen ik de kans had.’
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  Noem me niet haar vader. Ik was niets meer dan een werktuig voor Vata’s conceptie. “Vader” en “dochter” zijn niet van toepassing. Vata werd geboren als meer dan de som van onze delen. Ik waarschuw de zonen en dochters die na ons komen: Onthoudt dat Vata meer een moeder is voor ons dan een zuster voor jullie.’


  - Kerro Panille, Familieboek


  



  Schaduw Panille stond in het zwakke licht van Stroombeheersing en bedacht dat hij tenslotte dan toch de vrouw van zijn leven had gevonden. Met Kareen Ale kon hij erop vertrouwen dat er alleen Meerman-normale nakomelingen geboren zouden worden.


  Stroombeheersing gonsde van bedrijvigheid, de gebruikelijke routinehandelingen die verband hielden met de op handen zijnde lancering en het aan de grond lopen van Vashon, wat aanleiding had gegeven tot code geel.


  ‘Te veel mensen die te hard moeten werken,’ mompelde hij in zichzelf. Van Stroombeheersing gingen impulsen uit naar de kelp; kobaltblauwe cijfers, de signalen van de driftsensors flitsten op. LDL-verslagen rolden over scherm nummer zes.


  Mij zou je niet in zo’n ding omhoog krijgen, dacht hij. Lich-ter-Dan-Luchtvaart vormde een uitdaging aan een medium waar onstabiele stromingen en het onvoorspelbare de regel waren. Lucht was veel gevaarlijker dan water.


  Veiliger hier beneden, dacht hij. Veiligheid had voor hem een nieuwe charme gekregen. Hij wilde blijven leven om meer tijd door te brengen met deze vrouw.


  Waar is Kareen op dit moment? Hij merkte sinds ze afscheid hadden genomen dat hij zich dat doorlopend afvroeg. Nu zou ze wel al bij de Lanceerbasis zijn. Panille dacht liever niet aan de afstand tussen hun beiden… afstand was tijd, en na de afgelopen nacht wilde hij geen tijd meer doorbrengen zonder haar.


  Zijn hoofd had pijn gedaan en hij was duizelig geweest van vermoeidheid, maar toch had hij niet kunnen slapen. Telkens wanneer zijn oogleden dichtvielen, vulde zijn hoofd zich met beelden van de overlevenden van Guemes, verspreid over de vloer van de opvangruimte. Verscheurd vlees, bloed, gekreun en gejammer spookten nog door zijn hoofd in de halfduistere drukte van Stroombeheersing.


  Ook Kareen was volkomen óp geweest. Ze waren zonder veel te zeggen naar haar vertrekken gegaan, zich allebei bewust van de behoefte om samen te zijn, levend, na door al die dood te hebben geploeterd. Hand in hand waren ze van het station weggelopen. Panille had zichzelf stevig onder controle gehouden, want hij was er zeker van dat een witgepunte woede zou kunnen exploderen als hij zich eenmaal ontspande. Iets heets en misselijkmakends had zijn ingewanden in zijn greep.


  Waar de gangen waren afgezet met plaz had het rimpeleffect van het licht aan de oppervlakte, samen met de cadans van hun voetstappen, een hypnotiserende uitwerking op Panille, die weggleed in een soort halfdroom. Hij had het gevoel dat hij boven zichzelf zweefde en hun zwaaiende voortgang bekeek. Er lag tederheid in hun armen, die tot op het bot vermoeide armen, en in Kareens wang die tegen zijn schouder streek. Haar spieren hadden hun zachte, magische uitwerking op hem en hij verdacht haar er niet langer van te willen proberen om hem met haar lichaam te overreden.


  In haar vertrekken had Panille uit het raam gekeken naar een ander onderzees landschap, een welige tuin vol wuivende varens en vlindervissen die de bladeren schoonhielden. Een dikke pilaar van kelp spiraalde daarbuiten omhoog, vast- en weer losdraaiend op een verre golfslag.


  Geen dood hier. Geen tekenen van de ramp met Guemes.


  Het Blauwe Rif was nog net te zien, met gangen van lichtblauwe wijntulpen, die zich achter het plaz openden en sloten als kleine mondjes. Minuscule garnaaltjes dartelden als heldere oranje flitsen in en uit om op de meeldraden van de wijntulpen voedsel te zoeken. Kareen ging hem voor naar haar slaapkamer.


  Ze aarzelden niet. Kareen ging op haar tenen staan en drukte haar mond tegen de zijne. Haar open ogen keken in de zijne en hij zag zichzelf weerspiegeld in haar zwarte pupillen. Eerst duwden haar handen tegen zijn borst, toen gleden ze rond zijn nek en maakten zijn vlecht los. Haar vingers voelden sterk en zeker. De vingers van een chirurg, dacht hij. Zijn zwarte haar spreidde zich uit over zijn schouders. Panille bracht zijn handen van haar schouders omlaag en maakte gesp voor gesp haar tuniek los.


  Langzaam, zonder woorden, kleedden ze elkaar uit. Toen ze uit haar slipje stapte werd het licht dansend gevangen in de opvlammende rode driehoek haar. Haar tepels drukten als kinder-neusjes tegen zijn ribben.


  We hebben gekozen voor het leven, dacht hij.


  Het beeld Van Kareen Ale was een mantra die alle twijfels over zijn leven buitensloot. In zijn geest bestond er niets anders meer dan zij tweeën en hun lichamen, die elkaar volmaakt aanvulden.


  Toen ze begonnen weg te zakken in de slaap, schrokken ze allebei op van een plotselinge kreet van Kareen. Ze klampte zich als een kind aan hem vast.


  ‘Nare droom,’ fluisterde ze.


  ‘Nare werkelijkheid is erger.’


  ‘Als je in een droom zit is die de werkelijkheid,’ zei ze. ‘Weet je, telkens wanneer ik aan ons denk, gaat het nare weg. Wij genezen elkaar.’


  Haar woorden en de druk van haar lichaam brachten Panille weer helemaal bij. Kareen zuchtte, rolde in één vloeiende beweging over hem heen en greep hem diep binnenin haar vast. Ze schommelde van voor naar achter en haar borsten veegden over zijn borst. Toen werd zijn ademhaling de hare, en toen ze ineen stortte, hijgend tegen hem aan, riep ze hardop zijn naam.


  Panille hield haar zachtjes vast en streelde haar rug.


  ‘Kareen,’ zei hij.


  ‘Mm?’


  ‘Ik wil gewoon je naam zeggen.’


  Hij dacht daaraan terug toen hij toezicht hield op Stroombeheersing en mompelde onhoorbaar haar naam. Dat hielp.


  Het grote toegangsluik naar Stroombeheersing zwaaide met een scherp gesis achter Panille open, wat betekende dat er iemand snel binnenkwam zonder te wachten tot het buitenste slot dicht was. Verrast begon Panille zich om te draaien, en hij voelde hard metaal dat tegen zijn rug werd gedrukt. Een snelle blik omlaag leerde hem dat er een laspistool tegen zijn vlees werd gehouden. Panille herkende de man die het wapen vasthield - Gulf Nakano, een man van Gallow. Nakano’s omvangrijke gestalte stapte opzij om de doorgang vrij te maken, en duwde daarbij Panille voor zich uit. Nakano werd gevolgd door nog drie Meermannen, allemaal in duikpak, allemaal gewapend, en allemaal straklippig ernstig.


  ‘Wat betekent dit?’ wilde Panille weten.


  ‘Ssssstt,’ siste Nakano. Hij gebaarde naar de anderen achter hem, en riep toen: ‘Oké! Iedereen overeind!’


  Panille keek toe terwijl de indringers snel en methodisch hun posities innamen op gelijke afstand van elkaar bij het midden van de zaal. Eén man protesteerde en werd tegen het dek geknuppeld. Panille wilde iets zeggen maar Nakano drukte een enorme handpalm tegen zijn mond en zei: ‘Blijf leven, Panille. Dat is beter.’


  De drie aanvallers stelden hun laspistool in op een korte vlam en begonnen Stroombeheersing te verwoesten. Plaz smolt en brak, toetsenborden knetterden. In de lucht verschenen zwarte slangetjes vinyl. Alles gebeurde met een verkillende doelbewustheid. In minder dan een minuut was alles voorbij. Panille wist dat het minstens een jaar zou kosten om dit… brein te vervangen.


  Hij was buiten zichzelf van woede maar geïntimideerd door de verwoesting. Zijn assistenten stonden tegen de muur geleund met angst en ontzetting in hun ogen.


  Een vrouw knielde neer bij de neergeslagen bedieningsman en depte de zijkant van zijn gezicht met een punt van haar blouse.


  ‘We hebben Kareen Ale,’ zei Nakano. ‘Ik heb gehoord dat je daar misschien geïnteresseerd in bent.’


  Panille voelde een druk op zijn borst.


  ‘Als je meewerkt is ze volkomen veilig,’ zei Nakano. ‘Je moet met ons meekomen, op een brancard, alsof we een slachtoffer vervoeren voor de medics.’


  ‘Waar gaan we naar toe?’


  ‘Dat zijn jouw zaken niet. Zeg me alleen maar of je rustig meekomt.’


  Panille slikte, en knikte.


  ‘Als we weggaan, smelten we het binnenluik dicht,’ zei Nakano. Iedereen hier is veilig. Als de aflossing erin wil, halen ze jullie eruit.’


  Eén van de Meermannen deed een stap naar voren. ‘Nakano, fluisterde hij, langs Panille, ‘Gallow zei dat we…’


  Kop dicht! zei Nakano. ‘Ik ben hier en hij niet. De aflossing komt pas op z’n vroegst over vier uur.’


  Op een knikje van Nakano brachten twee van zijn mannen een noodbrancard uit de ruimte tussen de luiken tevoorschijn. Panille ging op de brancard liggen en werd vastgesnoerd. Een deken werd om hem heen ingestopt.


  ‘Dit is een spoedgeval,’ zei Nakano. ‘We haasten ons, maar we rennen met. Draag hem met zijn hoofd vooruit door de luiken. Panille, jij doetje ogen dicht. Je bent bewusteloos en ik wil dat je dat blijft, of anders maak ik het echt waar ’


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘We willen niet dat de dame iets overkomt.’


  Deze gedachte bleef Panille door de geest spoken terwijl ze hun weg zochten door de luiken en de gang.


  Waarom ik? Panille kon zich niet voorstellen dat hij zo belangrijk was voor Gallow.


  Ze hielden halt bij een transportbuis en Nakano tikte de Noodcode in. De eerste wagen die voorbijkwam hield stil en vijf of zes nieuwsgierige gezichten tuurden uit het raam naar Panille’s gestalte op de brancard.


  ‘Quarantaine,’ zei Nakano kortaf, iedereen eruit. Niet te dichtbij komen.’


  ‘Wat heeft hij?’ vroeg een vrouw. Ze liep met een wijde boog om de brancard heen.


  ‘Iets nieuws, opgepikt van de Mutties,’ zei Nakano. ‘We halen hem weg van de Kern. Deze wagen wordt later gesteriliseerd.’


  De wagen liep snel leeg en Nakano’s dragers werkten hem vlug naar binnen. De deuren klikten dicht en Nakano kakelde tevreden. ‘De eerstkomende dagen zal de ziekenboeg volzitten met gesnuf, pijntjes en scheuten.’


  ‘Waarom hebben jullie zo’n haast?’ vroeg Panille. ‘En waarom moest Stroombeheersing worden gekookt?’


  ‘Nu dat gedoe met Guemes voorbij is, is het aftellen voor de lancering weer begonnen. Een spoedgeval garandeert ons een snelle, ononderbroken tocht. De rest… vakgeheim.’


  ‘Wat heeft de lancering met ons te maken?’


  ‘Alles,’ zei Nakano. ‘We zijn op weg naar Buitenpost Tweeëntwintig, de post waar ze de hybtanks gaan binnenhalen.’ Panille voelde een hete stroom adrenaline. De hybtanks! ‘Waarom brengen jullie mij daarheen?’ vroeg hij.


  ‘We hebben een nieuwe stroombeheersing op poten gezet. Die ga jij leiden.’


  ‘Ik dacht dat jij te slim was om in Gallows kielzog verstrikt te raken,’ zei Panille.


  Een trage glimlach gleed over Nakano’s grove gezicht. ‘We gaan honderden, misschien wel duizenden mensen vrijlaten uit de hyb waar ze in liggen. We gaan de gevangenis bestormen waar ze al duizenden jaren in opgesloten zitten.’


  Panille was vastgesnoerd op de brancard en kon alleen maar van Nakano naar de drie handlangers kijken. Ze vertoonden alle drie dezelfde stompzinnige, gelukzalige grijns.


  ‘Mensen uit de hybtanks?’ vroeg Panille met zachte stem.


  Nakano knikte. ‘Genetisch zuiver - puur menselijk.’


  ‘Je weet niet wat er daarboven is,’ zei Panille. ‘Niemand weet dat.’ .


  ‘Gallow weet het,’ zei Nakano. Er klonk vast geloot in zijn stem, het soort klank dat de noodzaak tot geloven aangeeft.


  Hoog in de muur van de transportcapsule kwam een paneel tot leven en een ingeblikte mannenstem dreunde: ‘Lichter-Dan-Lucht, Basis Bravo inschepingsfaciliteiten.’


  De luiken gingen sissend open. Panille’s brancard werd opgetild en naar buiten gedragen op het laadplatform, waar licht dat bijna van de oppervlakte kwam door zware plazpanelen boven hun hoofd naar binnen druppelde.


  Panille probeerde door zijn tot spleetjes samengeknepen ogen zoveel mogelijk te zien.


  Een LDL-faciliteit? dacht hij verbaasd. Maar ze zeiden dat we… De waarheid begon bij hem te dagen - ze vlogen hem over naar de buitenpost! Bijna deed hij zijn ogen open, maar hij hield zich in. Als hij het nu verknoeide, zou hem dat niet dichter bij Kareen brengen.


  De brancard bewoog zich met snelle schokjes en achter zich hoorde Panille Nakano’s stem: ‘Spoedgeval, vrij baan!’


  Door zijn bijna dichtgeknepen oogleden zag Panille het interieur van een LDL-gondel; een samengeperste halve bol met een diameter van zo’n tien meter. Hij was bijna helemaal gemaakt van plaz, met een grijze huif boven de oranje waterstof-zak. Hij voelde zich tegelijk opgewonden en bang, vol verwarring door deze woeste activiteit. Hij hoorde het luik achter hem dichtgaan en toen Nakano’s onverstoorbare stem.


  ‘Het is ons gelukt. Je kunt je ontspannen, Panille. Iedereen hier binnen is te vertrouwen.’


  Panille’s riemen werden losgemaakt en hij kwam overeind. Trossen los over twee minuten,’ kwam de stem van de piloot.


  Panille keek omhoog naar de oranje overkapping - de zak was een spits toelopende bundel plooien, waarvan de lange draperieën omlaag hingen tegen het plaz van de kabine. Als ze eenmaal uit de koker en in het water waren, zou er meer waterstof in de zak vloeien waardoor die zich zou vullen en uitzetten. Hij keek links en rechts naar de twee waterstofmotoren die hen zouden voortstuwen als ze eenmaal aan de oppervlakte waren.


  Het gegier van de kabellier vulde de gondel. De piloot zei: ‘Riemen vast, iedereen. Beetje ruw daarboven, vandaag.’


  Panille werd achterwaarts in een stoel naast Nakano gesleurd. Een riem werd om zijn middel vastgemaakt. Hij bleef op de piloot letten. Niemand sprak. Schakelaars maakten een klikkend geluid als het gebabbel van schelpdieren.


  ‘Bovenluik open,’ zei de piloot in zijn keelmicrofoon.


  Een witte lichtkrans verscheen rond de zak boven hen.


  De cabine schokte erg. Panille keek even naar links, een ogenblik duizelig door het gevoel dat de gondel op zijn plaats was gebleven terwijl de lanceringskoker met toenemende snelheid langs hem naar beneden bewoog.


  Plotseling hield het geluid van de lier op en hoorde hij het sissen van de zak tegen de wanden van de koker. Toen kwam de zak vrij uit de koker en werd de cabine overspoeld met licht. Achter Panille hield iemand zijn adem in. Toen hadden ze het water achter zich gelaten en zwaaiden ze onder de opzwellende waterstofzak in bewolkt grijzig daglicht. De motoren klapten met een laag gegier naar buiten en ontbrandden. De schommelbeweging van de gondel nam af. Bijna meteen voeren ze een regenvlaag binnen.


  ‘Sorry, met dit weer zullen we de raketlancering niet kunnen zien,’ zei de piloot. Hij tikte op een schakelaar naast zijn hand en op het paneel voor hem lichtte een klein scherm op. ‘We kunnen het officiële verslag volgen, dat wel.’


  Vanwaar hij zat, kon Panille niets zien, en de piloot had het geluid laag gedraaid. De gondel kwam uit de regenbui tevoorschijn, maar nog steeds kletterde er het water op neer dat van de oranje zak boven hun hoofd afstroomde. Ze begonnen woest te slingeren en de piloot worstelde om de beweging onder controle te krijgen. Zijn opgewonden acties hadden weinig effect. Met enige tevredenheid merkte Panille op dat de Meermannen die hem bewaakten een groene uitdrukking op hun gezicht hadden die niets te maken had met hun camouflage.


  ‘Wat is er aan de hand?’ Dat was een vrouwestern achter Panille. Een stem die hij uit duizenden zou herkennen. Hij verstijfde en draaide toen langzaam zijn hoofd om langs de mannen die hem gevangen genomen hadden heen te staren. Kareen! Ze zat naast het toegangsluik, waardoor hij haar niet gezien had toen hij binnenkwam. Haar gezicht was heel bleek, haar ogen donkere schaduwen boven haar wangen, en ze ontweek zijn blik.


  Panille voelde een harde leegte in zijn maag.


  ‘Kareen,’ zei hij.


  Ze gaf geen antwoord.


  De gondel bleef schokken en slingeren.


  Nakano keek bezorgd. ‘Wat is er mis, piloot?’


  De piloot wees naar een wijzerplaat rechts van hem op het paneel. Panille scheurde zijn ogen los van Kareen Ale’s asgrauwe gezicht. Hij kon niet alles zien wat op het regelbord stond aangegeven, alleen de twee laatste cijfers van een digitale aanduiding, en die veranderden zo snel dat ze een wazige vlek waren.


  ‘Onze thuisrichting,’ legde de piloot uit. ‘De frequentie blijft niet op het doel gericht.’


  ‘Als we de goeie frequentie niet te pakken krijgen, kunnen we de buitenpost niet vinden,’ zei Nakano. Er klonk angst in zijn stem.


  De piloot trok zijn hand terug en daardoor werd het scherm waarop de lancering werd uitgezonden weer zichtbaar. Het beeld was verdwenen, vervangen door golvende lijnen en vibrerende, gekleurde linten.


  ‘Probeer je radio,’ beval Nakano. ‘Misschien kunnen ze ons binnenpraten.’


  ‘Die probéér ik al!’ zei de piloot. Hij zette een schakelaar om en ramde de volumeregelaar omhoog. Een weeklagend, ritmisch geluid vulde de gondel.


  ‘Dat is alles wat ik krijg!’ zei de piloot. ‘Een soort interferentie. Enge muziek.’


  ‘Tonen,’ mompelde Panille. ‘Klinkt als computermuziek.’


  ‘Wat zeg je?’


  Panille herhaalde het. Hij keek achterom naar Kareen. Waarom ontweek ze zijn blik? Ze zag heel bleek. Hadden ze haar verdoofd ?


  ‘Onze hoogtemeter heeft het zojuist begeven,’ riep de piloot. ‘We zijn op drift. Ik breng ons omhoog tot boven dit weer.’


  Hij drukte op knoppen en verschoof wijzers. De LDL reageerde niet merkbaar.


  ‘Verdomme!’ vloekte de piloot.


  Panille staarde opnieuw naar het scherm op het paneel van de piloot. Het patroon was hem vertrouwd, hoewel hij dat niet aan Nakano wilde zeggen. Het was een patroon dat Panille keer op keer had gezien op zijn eigen schermen in Stroombeheersing - een kelpreactie. Dit was wat ze zagen wanneer de kelp voldeed aan een instructie om de grote stromingen in de Pando-raanse zee te wijzigen.
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  ‘De onderdrukten delen de psychosen en neurosen van de gekooiden. Zoals de gekooiden wegrennen wanneer ze worden vrijgelaten, exploderen de onderdrukten wanneer ze met hun toestand worden geconfronteerd.’


  - Raja Thomas, De Dagboeken


  



  17 Alki 468. In gevangenschap op Buitenpost 22.


  



  Jaloezie is een groot leermeester, als je dat toelaat. Zelfs de Opperrechter kan veel leren van zijn jaloezie op de Meermannen. Vergeleken met de Meermannen leiden wij Eilanders een ellendig leven. We zijn arm. De armen hebben geen geheimen. De ellende en het zweet van ons leven, altijd zo dichtbij, wasemen informatie en geruchten uit. Zelfs het meest clandestiene arrangement wordt een publieke zaak. Maar Meermannen bloeien op bij geheimzinnigheid. Het is een van hun vele luxes. Geheimzinnigheid begint met privacy Als Opperrechter van het Comité voor Vatbare Levensvormen geniet ik het voorrecht van privé-vertrekken. Geen op elkaar gestapelde hokjes meer, tot aan de bovenrand van een oevermuur. Geen voeten meer die ’s nachts op je hand gaan staan, of kreunende minnaars die in je rug stompen.


  Privilege en privacy, twee woorden met dezelfde oorsprong. Maar hier beneden is privacy de regel.


  Mijn gevangenschap vertegenwoordigt een speciaal soort privacy. Deze Groene Moordenaars begrijpen dat niet. De mannen die mij gevangen hebben genomen, zien er uitgeput en lichtelijk verveeld uit. Verveling opent paden in geheimzinnigheid, en aldus voorzie ik dat ik iets zal leren over hun leven, omdat hun leven nu het mijne is. Wat begrijpen ze de ware geheimzinnigheid slecht! Ze vermoeden niet dat ik in mijn hoofd in zingzong het verslag neerleg van deze zaken, zodat ik die wanneer ik dat wens, met anderen zal kunnen delen… als ik zo lang in leven blijf. Deze fanatici geven geen kwartier. Guemes bewijst dat ze vakkundig en gemakkelijk een moord kunnen begaan… misschien zelfs wel blijmoedig. Ik maak mij weinig illusies over mijn kansen hier.


  Weinig zal mij overleven, afgezien van mijn verslag van het Comité. Ik geef toe dat ik daar enigszins trots op ben. En wat spijtgevoelens over andere keuzes die ik heb gemaakt. Het kind dat Carolyn en ik hadden moeten hebben… ik denk dat het een dochter zou zijn geweest. Inmiddels zouden er kleinkinderen zijn geweest. Had ik het recht om die generatie het leven te ontzeggen uit angst? Ze zouden mooi zijn geweest! En wijs, ja, zoals Carolyn.


  Gallow vraagt zich af waarom ik hier zit met mijn ogen bijna dichtgeknepen. Soms lacht hij om wat hij ziet. Gallow droomt ervan onze wereld te overheersen. In dat opzicht verschilt hij niet van Scudi Wangs vader. Ryan Wang gaf de mensen te eten om hen te beheersen. GeLaar Gallow vermoordt hen. De andere verschillen zijn even wezenlijk. Ik veronderstel dat de dood een vorm van absolute heerschappij is. Er bestaan vele soorten dood. Ik begrijp dit, omdat ik geen kleinkinderen heb. Ik heb alleen diegenen van wie het leven door mijn handen is gegaan, degenen die zijn blijven leven vanwege mijn woord.


  Ik vraag me af waar Gallow die grote helper, Nakano, naartoe heeft gestuurd? Wat een monster… van buiten. Het schoolvoorbeeld van een terrorist. Maar Nakano’s doelstellingen liggen niet aan de oppervlakte. Niemand zou hem doorzichtig kunnen noemen. Wanneer zijn grote kracht niet vereist is, zijn zijn handen zacht.


  Ze hebben deze vleugelboot laten stilhangen onder de waterspiegel. Meer geheimzinnigheid. Meer privacy. Een dergelijke onbeweeglijkheid kan angstaanjagend zijn. Ik begin het boeiend te vinden - ik merk dat mijn geest een loopje met me neemt wat betreft mijn woordkeus. Ook privacy is boeiend. Eilanders weten niet hoe het leven hier beneden werkelijk is. Ze stellen zich alleen de privacy voor. Ze zijn jaloers op de privacy. Ze stellen zich niet de onbeweeglijkheid voor. Zullen mijn mensen ooit een dergelijke kalmte ervaren? Ik vind het moeilijk te geloven dat de p/p alle Eilanders zal bevelen om naar beneden te verhuizen. Hoe zou ze dat kunnen doen? Waar zouden de Meermannen ons kunnen onderbrengen en toch hun kostbare privacy bewaren? Maar als we zouden gehoorzamen, zou dat door onze afgunst zijn, meer nog dan uit vrees voor Schip. Ik kan niet geloven dat Schip anders dan door zijdelingse interpretatie bij een dergelijk plan betrokken is. En de interpretatie van Schip ondergaat in de menselijke geest een zee van verandering. Als je maar even stilstaat bij de geschiedenis, met name de geschriften van die dissidente p/p Raja Thomas, is dat zo helder als plaz. Ah, Thomas, wat was jij een briljant overlever! Ik dank Schip dat je gedachten voor mij bewaard zijn gebleven. Want ook ik weet wat het is om gekooid te zijn. Ik weet wat het is om onderdrukt te worden. En door Thomas ken ik mijzelf beter. Net als hij kan ik mij tot mijn herinnering wenden voor gezelschap, en hij is daar ook. Nu, met de kelp om ons te vereeuwigen, is er geen slot op het luik naar de herinnering nooit meer.
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  ‘Als je niets van getallen afweet, kan je het toeval niet waarderen.’


  - Scudi Wang


  



  Scudi’s zelfbeheersing verbijsterde Brett. Tijdens de hele beproeving in de controlecabine bleef haar aandacht op de bediening van de draagvleugelboot gericht. Ze hield de boot vlak langs de kelpstrook in het heldere ochtendlicht, en ontweek losse bosjes bladeren waaraan de steunen konden blijven haken. Er waren momenten dat Brett dacht dat de kelp speciale kanalen opende voor de boot. Om hen te leiden? Waarom zou het dat doen? Van tijd tot tijd verwijdden Scudi’s ogen zich. Wat zag ze in de kelpkanalen, dat een dergelijke reactie tot gevolg kon hebben? Haar gebruinde gezicht werd bleek toen ze hoorde wat er zich achter haar tussen Twisp en Bushka afspeelde, maar ze hield de boot gelijkmatig op koers in de richting van hun afspraakje met Gallow.


  Haar reactie was onnatuurlijk, dacht Brett. Bushka was geschift als hij dacht dat ze Gallow bij verrassing konden overmeesteren - alleen zij vieren. Vashon moest horen wat er aan de hand was. Dat moest Scudi toch beseffen!


  Binnen een uur waren ze uit de dichtste kelpbegroeiing en in open water, waar de zeeën steiler waren en de beweging van de boot abrupter.


  Bushka zat alleen op de commandoplaats achterin de cabine, en dwong Twisp op de vloer te zitten, een flink eind bij hem vandaan. Tussen hen in lag stil de gevangengenomen Meerman, vastgebonden als een in dé kelp verstrikte moordenaar. Van tijd tot tijd deed hij zijn ogen open en nam zijn omgeving in zich op.


  Twisp wachtte zijn kans af. Brett begreep het zwijgende wachten van de grote visser. Er zat maar een beperkte toekomst in redetwisten met een man die een laspistool vasthield.


  Brett bestudeerde Scudi’s profiel, de manier waarop ze haar aandacht concentreerde op het water voor de boot, de manier waarop ze zich spande wanneer ze de koers bijstelde. Een spiertje in haar wang trilde.


  ‘Alles goed met je?’ vroeg Brett.


  Haar knokkels om het stuur werden wit en het rillen verdween. Ze leek heel jong in die grote stoel met al die instrumenten om haar heen. Scudi droeg nog steeds haar duikpak en hij kon een rode plek zien waar het tegen haar hals wreef en irriteerde. Dit maakte dat hij zich bewust werd van de beperkingen van zijn eigen pak.


  ‘Scudi?’


  Ze fluisterde, nauwelijks verstaanbaar: ‘Ik ben oké.’


  Ze haalde diep adem en leunde achterover in de zachte stoel. Hij zag dat het wit wegtrok van haar knokkels. De vleugelboot schokte en hobbelde over de golftoppen en Brett vroeg zich af hoelang de boot een dergelijke slechte behandeling kon weerstaan. Twisp en Bushka begonnen te praten, zo zacht dat Brett alleen zo nu en dan een woord opving. Hij keek even achterom en richtte zijn blik op het laspistool dat Bushka nog steeds stevig vasthield. De loop wees min of meer in de richting van Twisp en de Meerman.


  Wat was Bushka werkelijk van plan? Was het alleen woede? Bushka zou ongetwijfeld nooit meer ontsnappen aan zijn herinnering aan de rol die hij had gespeeld bij de slachting op Guemes. Door Gallow te doden zou hij die herinnering niet uitwissen, hij zou er alleen een nieuwe aan toevoegen.


  Scudi boog zich naar Brett en fluisterde: ‘Er is een flinke storm op komst.’


  Brett rukte zijn aandacht los en keek door de brede plazruit naar buiten, en voor het eerst drong het tot hem door dat het weer drastisch aan het veranderen was. Van stuurboordzijde begonnen windvlagen de toppen van de golven te blazen, waarbij schuimvlokken over de zeespiegel werden gejaagd. Een grauw regengordijn hing schuin over de zee voor de boeg, en sloot de ragfijne kloof tussen de zwarte wolken en het grijze water. De dag voelde plotseling aan als koud metaal. Hij keek naar de positievector op het scherm boven hun hoofd en probeerde te schatten hoe lang het nog zou duren voor ze Gallow en zijn jacht Groene Moordenaars hadden ingehaald.


  ‘Twee uur?’ vroeg hij.


  Dit houdt ons wel even op.’ Scudi knikte naar de stormlinie voor hen uit. ‘Maak je gordel vast.’


  Brett sloeg de schouderriem over zijn borst en maakte hem goed vast.


  Toen zaten ze in de regen. Het zicht nam af tot minder dan honderd meter. Grote druppels kletterden met een brullend geluid op het metaal van de vleugelboot, zonder dat de luchtgeblazen wissers op het plaz van de cabine er iets tegen konden uitrichten. Scudi nam gas terug en de vleugelboot danste nog heftiger op de hoger wordende golven.


  ‘Wat is er aan de hand?’ wilde Bushka weten.


  ‘Storm,’ zei Scudi. ‘Kijk maar.’


  ‘Hoe lang nog voor we er zijn?’ vroeg Bushka.


  Zijn stem had een nieuwe klank gekregen, besefte Brett. Niet precies angst… Spanning? Onzekerheid? Bushka had de dromerige bewondering die alle Eilanders koesterden voor vleugel-boten, maar hij begreep ze niet echt. Hoe zou de boot een storm doorstaan? Zouden ze moeten stoppen om te duiken?’


  ‘Ik weet niet hoelang dit gaat duren,’ zei Scudi. ‘Ik weet alleen dat we, heel gauw, nog meer moeten vertragen.’


  ‘Geen tijd verknoeien!’ beval Bushka.


  Het was donkerder geworden in de cabine en buiten zagen de golven er onplezierig uit - lange, aanrollende kammen met omkrullende witte toppen. Maar ze zaten nog steeds in de kelp, waar een kanaal doorheen kronkelde.


  Scudi ontstak de cabinelichten en besteedde meer aandacht aan de beeldschermen boven en vóór haar.


  Brett zag zijn eigen weerspiegeling in het plaz en schrok ervan. Zijn dikke blonde haar waaierde als een woeste stralenkrans uit. Zijn ogen waren twee donkere gaten die naar hem terugstaarden. Het grijs van de storm was het grijs van zijn ogen geworden, bijna zo zwart als een moordenaar. Voor het eerst drong het tot hem door hoe dicht zijn uiterlijk bij de Meerman-norm kwam.


  Ik kan ermee door, dacht hij.


  Hij vroeg zich toen af hoeveel dat feit bijdroeg aan zijn gevoelens voor Scudi. Dat was een onverwachte en onplezierige gedachte, waardoor hij zich zowel dichterbij haar als verder van haar verwijderd voelde. Ze waren een Eilander en een Meerman en zo zou het altijd blijven. Was het gevaarlijk om te denken dat ze zouden kunnen samenleven?


  Scudi zag dat hij voor zich uit door het plaz staarde.


  ‘Kun je iets zien?’ vroeg ze.


  Hij wist ogenblikkelijk dat ze bedoelde of zijn gemuteerde gezichtsvermogen hen nu kon helpen.


  ‘Regen doet hetzelfde met mijn ogen als met de jouwe,’ vertelde hij haar. ‘Vertrouw op je instrumenten.’


  ‘We moeten vaart minderen,’ zei ze. ‘En als het nog erger wordt, moeten we duiken. Ik heb nog nooit…’


  Ze hield op toen een woeste, knarsende rilling door de hele boot trok en het vaartuig liet schudden tot Brett dacht dat het in tweeën zou breken. Scudi nam ogenblikkelijk gas terug. De boot viel terug op de golven met een abrupte, ploegende beweging waarbij hij dwars door een golffront gleed en meteen weer door de volgende golf werd opgetild. Brett werd hard tegen zijn veiligheidsgordel geslingerd en kreeg een paar tellen geen adem.


  Van achter hem bereikten hem gevloek en het geluid van mensen die overeind probeerden te krabbelen. Hij draaide zich snel om en zag dat Bushka moeizaam overeind kwam van het dek door zich vast te grijpen aan de klampen naast de bank waarop hij gezeten had. Met zijn rechterhand hield hij nog steeds het laspistool stevig vast. Twisp was in een hoek geploft, met de krijgsgevangen Meerman over hem heen. Een lange arm kwam uit de warboel tevoorschijn, duwde de gevangene opzij, vond steun voor zijn hand en toen trok Twisp zichzelf omhoog tot hij tegen een wand van de cabine stond.


  ‘Wat gebeurt er?’ schreeuwde Bushka. Hij verlegde zijn greep naar een steun in de muur achter de bank en liet zich voorzichtig neer op de kussens.


  ‘We zitten in de kelp,’ zei Scudi. ‘Het heeft de steunen geblokkeerd. Ik moest ze intrekken, maar ze gaan niet meer helemaal naar binnen.’


  Brett bleef Bushka in het oog houden. De boot ging nu gemakkelijker vooruit, de aandrijving niet meer dan een zacht gemurmel ver achterin. Het lag nu in Scudi’s handen, en hij vermoedde half-en-half dat ze de ernst van de situatie overdreef. Ook Bushka keek besluiteloos. Zijn grote hoofd knikte mee met de constante beweging van de boot, terwijl hij langs Scudi heen naar de storm probeerde te kijken. Het viel Brett plotseling op hoeveel Bushka op een Meerman leek - sterke schouders die uitliepen in pezige, bijna tengere handen.


  De aanval die wind en golven op de romp ondernamen, werd heviger.


  ‘Er ligt een zwaar kelpbed op onze weg,’ zei Scudi. ‘Dat zou er niet moeten zijn. Ik denk dat de storm het losgeslagen heeft.


  We kunnen niet weer loskomen van het water zonder gevaar te lopen.’


  ‘Wat kunnen we eraan doen?’ vroeg Bushka op bevelende toon.


  ‘Eerst moeten we de steunen vrijmaken zodat ik ze kan intrekken,’ zei ze. ‘Als de romp niet glad is, kan ik de boot niet besturen. Vooral als we moeten duiken.’


  ‘Waarom kunnen we de steunen niet gewoon vergeten en op de draagvleugels omhoog gaan?’ vroeg Bushka. ‘We moeten bij de buitenpost zijn voor Gallow achterdocht krijgt!’


  ‘Het is heel erg om een steun te verliezen bij hoge snelheid,’ zei Scudi. Ze gebaarde naar de gevangengenomen Meerman. ‘Vraag het hem.’


  Bushka keek naar de man op het dek.


  ‘Wat maakt het uit?’ De Meerman haalde zijn schouders op. ‘Als we in de kelp sterven, zijn we onsterfelijk.’


  ‘Ik denk dat hij het met je eens is,’ zei Twisp. ‘Goed, en hoe maken we de steunen schoon?’


  ‘We gaan naar buiten en doen het met de hand,’ zei Scudi. ‘In dit weer?’ Twisp keek door het plaz naar de lange brekers met hun witte toppen, naar de bleek-grauwe storm. De vleugelboot reed over de golven als een splinter hout, haaks erop en heen en weer wentelend op iedere schuimkop wanneer de wind met volle kracht de boot raakte.


  ‘We gebruiken veiligheidslijnen,’ zei Scudi. ‘Ik heb het al eens eerder gedaan.’ Ze sloeg een schakelaar aan zodat Bretts instrumenten geactiveerd werden. ‘Neem het over, Brett. Pas op voor de golftoppen. De wind kruipt eronder en met de steunen half naar buiten is de boot moeilijk onder controle te houden.’


  Brett greep het stuur en merkte dat zijn handpalmen glibberig waren van de transpiratie.


  Scudi maakte haar gordel los en stond op, waarbij ze steun zocht bij de rugleuning van haar stoel tegen het rollen en stampen van de boot. ‘Wie komt me helpen?’


  ‘Ik,’ zei Twisp. ‘Je moet me zeggen wat ik moet doen.’


  ‘Wacht eens even!’ snauwde Bushka. Hij nam Twisp en Scudi een lang ogenblik goed op. ‘Jullie weten wat er met de jongen gebeurt als jullie lastig worden?’


  ‘Je hebt vlot geleerd van die Gallow,’ zei Twisp. ‘Weetje wel zeker dat hij je vijand is?’


  Bushka werd bleek van woede maar zei niets.


  Twisp haalde zijn schouders op en werkte zich langs de handgrepen boven hun hoofd naar het achterluik. ‘Scudi?


  ‘In orde.’ Ze wendde zich tot Brett. ‘Hou hem zo recht als je kunt. Het zal daarbuiten niet meevallen.’


  ‘Misschien zou ik beter met je mee kunnen gaan.’


  ‘Nee… Twisp heeft geen ervaring met de bediening van een draagvleugelboot.’


  ‘Dan zouden hij en ik…’


  ‘Geen van jullie beiden weet hoe hij de steunen moet vrijmaken. Dit is de enige manier. We zullen voorzichtig zijn.’ Plotseling boog ze zich naar beneden en kuste hem op zijn wang. Ze fluisterde: ‘Het is in orde.’


  Brett bleef achter met het warme gevoel dat alles in elkaar paste. Hij voelde dat hij precies wist hoe hij de boot moest besturen.


  Bushka controleerde de boeien van de Meerman en voegde zich toen bij Brett aan de instrumenten. Hij ging op Scudi’s plaats zitten. Brett wierp hem maar een heel korte blik toe, en zag dat hij het laspistool nog steeds gebruiksklaar hield. Zware zeeën sleurden de boot bij iedere golfkam weer opzij, en ze hadden nauwelijks de tijd om zich weer te herstellen. Brett luisterde naar de stemmen op het dek, Scudi die naar Twisp riep. Een hoge stortzee brak over de cabine, en toen nog een. Twee lange brekers gleden onder de boot door en toen brak er weer een golfkam over het plaz. De boot kantelde bijna verticaal achterover en viel met een klap terug in het golfdal. De kam sloeg te pletter op het dak van de cabine. De boot trilde, waggelde slippend opzij, en Brett vocht om de neus weer terug in de wind te krijgen.


  Twisp schreeuwde iets. Plotseling kwam zijn stem door de gang: ‘Brett! Draai bij naar bakboord! Scudi’s lijn is losgeschoten!’


  Zonder zich af te vragen of de boot het zou houden, rukte Brett het stuur hard naar links en hield het daar. De boot draaide bovenop een golfkam, gleed zijdelings langs de golf naar beneden, en kwam met de achterkant omhoog waardoor het water door de lange gang de cabine instroomde. Het kolkte rond hun voeten en tilde de gevangene op, die tegen Bushka’s dijbeen aanbotste. Bij de volgende golf kapseisde de boot bijna. Toen hij weer boven kwam, lag de flank naar de wind gekeerd terwijl de boot zijn waanzinnige cirkel koers vervolgde. Brett voelde de zee door de cabine spoelen en realiseerde zich dat Twisp het achterluik had geopend om gehoord te worden.


  Pak haar! bad Brett. Hij wilde het stuur het liefst laten voor wat het was en naar achteren rennen om te helpen, maar hij wist dat hij de boot op een rechte koers moest houden. Twisp was niet van gisteren - hij zou weten wat hij moest doen.


  Een golf stroomde de cabine binnen en hij werd bijna tot aan zijn middel nat. Bushka vloekte. Brett zag dat Bushka wanhopige pogingen deed om de Meerman op zijn plaats te houden.


  In zijn geest bleef Brett herhalen: Scudi Scudi Scudi…


  Het gebulder van de storm in de cabine nam een beetje af en Bushka schreeuwde; ‘Hij heeft het luik dichtgedaan!’


  ‘Help ze, Bushka!’ brulde Brett. ‘Dóé eens iets!’


  De boot kwam weer omhoog op een golfkam en stampte heftig door het gewicht van het binnengekomen water.


  ‘Niet nodig!’ riep Bushka. ‘Hij heeft haar.’


  ‘Breng ons terug op koers.’ Dat was Twisps stem achter Brett, maar Brett durfde zich niet om te draaien. ‘Ik heb haar, en ze is in orde.’


  Brett keerde de neus van de boot weer in de zeeën, middenin een hoge roller die over het dak sloeg. Het water klotste door de cabine toen de boot het volgende golfdal indook. Bretts oren vingen duidelijk het puffen op van de pompen onderdeks. Hij waagde een blik achterom en zag Twisp ruggelings de cabine binnenkomen met het slappe lichaam van Scudi over zijn schouder. Hij deed het luik achter zich dicht en liet Scudi op de bank zakken waarop Bushka had gezeten.


  ‘Ze haalt adem,’ zei Twisp. Hij boog zich over Scudi en legde zijn hand tegen haar hals. ‘Krachtige polsslag. Toen we kantelden sloeg ze met haar hoofd tegen de romp.’


  ‘Hebben jullie de steunen vrijgemaakt?’ wilde Bushka weten.


  ‘Palingschijt!’ spuugde Twisp.


  ‘Nou?’


  ‘Ja, we hebben die verdomde steunen schoongemaakt!’


  Brett keek naar het scherm boven zijn hoofd en stuurde de boot tien graden bij, een golf van woede jegens Bushka onderdrukkend. Maar Bushka was plotseling druk bezig met het toetsenbord bij zijn stoel.


  ‘Uitzoeken hoe de steunen ingetrokken worden. Daar ging het toch om, nietwaar?’ Bushka’s vingers vlogen over de toetsen en een schematisch patroon verscheen op het scherm voor hem. Hij bekeek het een ogenblik en hanteerde de knoppen op zijn helft van het paneel. Binnen een paar tellen hoorde Brett het sssshhish en klik van de stutten die naar binnen klapten.


  ‘Je zit niet op koers,’ zei Bushka.


  ‘Zo goed als maar kan,’ zei Brett. ‘We moeten pal op de golven varen, anders vallen we in stukken uit elkaar.


  ‘Als je liegt ben je zo goed als dood,’ zei Bushka.


  ‘Als jij het beter weet, neem het dan over,’ zei Brett. Hij nam zijn handen van het stuur.


  Bushka bracht het laspistool omhoog en richtte het op Bretts hoofd. ‘Doe het zoals je wilt, maar hou wel je grote bek.’


  Brett liet zijn handen net op tijd weer op het stuur vallen om de volgende schuimkop op te vangen. Ze kwamen nu gemakkelijker vooruit. Op het paneel brandde een groen lichtje met de aanduiding ‘Draagvleugels ingetrokken’.


  Bushka draaide zijn stoel rond en hurkte neer, op een plek vanwaar hij zowel Brett als Twisp in het oog kon houden. De gevangen Meerman lag naast Bushka; zijn gezicht was bleek maar hij ademde nog wel.


  ‘We gaan nog steeds achter Gallow aan,’ zei Bushka. Er viel een spoortje hysterie in zijn stem te horen.


  Twisp snoerde Scudi vast op de bank en ging naast haar zitten. Hij hield zich in evenwicht aan een handgreep naast haar hoofd. Twisp keek langs Bushka heen naar voren, en toen omhoog naar het scherm. ‘Wat is dat?’ vroeg hij, met een knikje naar het scherm.


  Bushka draaide zich niet om.


  Brett keek snel op naar het scherm. Een ruitvormig groen tekentje flitste op, een klein stukje rechts van de lijn die hun koers aangaf.


  ‘Wat is het?’ herhaalde Twisp.


  Brett boog zich voorover en drukte op de identificatietoets onder het scherm.


  ‘Buitenpost 22’ flitste er naast de ruit over het scherm.


  ‘Dat is het opvangstation voor de hybtanks,’ zei Brett. ‘Daar zou Gallow moeten zitten. Scudi heeft ons precies gebracht waar we wezen wilden.’


  ‘Breng ons binnen,’ beval Bushka.


  Brett nam de nieuwe koers aan terwijl hij zich alles probeerde te herinneren wat Scudi hem had verteld over het project om de hybtanks te bergen. Het was niet veel.


  Waarom knippert het?’ vroeg Twisp.


  ‘Ik denk dat dat gebeurt wanneer je binnen hun bereik komt; zei Brett. ‘Ik denk dat het een waarschuwing is dat we in de buurt komen van de ondiepten rond de buitenpost.’


  ‘Dat dénk je?’ gromde Bushka.


  Ik ken deze spullen niet beter dan jij,’ pareerde Brett. ‘Je mag net ieder moment van me overnemen.’


  ‘Giet wat water over die vrouw, maak haar wakker,’ beval Bushka. Opnieuw was daar die hysterische klank in zijn stem. Hij zwaaide het laspistool rond tot het op Brett gericht was. ‘Jij blijft daar achterin, Twisp!’ beval Bushka. ‘Of de jongen brandt zichzelf.’


  Met zijn vrije hand ging Bushka aan het werk op het toetsenbord voor hem. ‘Stommelingen,’ mompelde hij. ‘Alles is overduidelijk, als je maar kijkt.’ Instructies voor het kaartlezen trokken van beneden naar boven over het scherm. Bushka boog zich voorover om ze te lezen.


  ‘Bij de ballen van Schip!’ riep Twisp uit. ‘Wat is dat?’


  Door het met de nevel besproeide plaz zag Brett een eindje links voor zich een grote, hel-oranje veeg, iets dat daarbuiten op een golf dreef. Hij boog zich voorover om door het met zout bedekte plaz te turen. Het was een lang, oranje geval dat zich uitstrekte in het anonieme grijs van de storm. Kelp strengelde zich er helemaal omheen.


  De vleugelboot naderde het oranje voorwerp snel, zodat het dicht aan bakboord langszij kwam.


  ‘Het is een LDL-zak,’ zei Bushka. ‘Er is iemand omlaaggestort.’


  ‘Kun je de gondel zien?’ vroeg Twisp. ‘Brett! Blijf onder de wind. Die zak werkt als een zeeanker. Raak er niet in vast.’


  Brett trok de vleugelboot naar links en de boot hobbelde een golfdal in, waarbij de boeg gevaarlijk begon te schommelen, en toen een volgend golfdal in. Op de volgende golfkam zag hij de gondel, een donkere vorm, overspoeld door stortzeeën. De oranje zak sleepte er achteraan, bedekt met een kantwerk van kelp. De gondel verscheen nu rechts van hen. De zee was daar gladder, geëffend door de wijd-uitwaaierende zak. Nog een golfkam, en Brett zag gezichten tegen het plaz van de gondel gedrukt.


  ‘Er zitten mensen in!’ riep Twisp uit. ‘Ik zag gezichten.


  ‘Verdomme!’ zei Bushka. ‘Verdomme, verdomme, verdomme!’


  ‘We moeten ze eruit halen,’ zei Brett. ‘We kunnen ze daar niet laten zitten.’


  ‘Dat weet ik!’ grauwde Bushka.


  Scudi koos dit moment uit om iets te mompelen… woorden die Brett niet kon verstaan.


  ‘Ze is in orde,’ zei Twisp. ‘Ze komt weer bij. Bushka, kom naar achteren en let even op haar terwijl ik een touw aan boord van die gondel breng.’


  ‘Hoe ga je dat doen?’vroeg Bushka.


  ‘Zwemmend! Hoe anders? Brett, hou ons hier zo stil als je kunt.’


  ‘Het zijn Meermannen,’ zei Bushka. Waarom kunnen zij geen touw hierheen brengen?’


  ‘Op het moment dat ze het luik opendoen, gaat die gondel naar beneden,’ zei Twisp. ‘Dat ding zou vollopen als een lekgeprikte dobber.’


  Toen klonk, duidelijk verstaanbaar, Scudi’s stem: ‘Wat…wat gebeurt er?’


  Bushka maakte zijn riemen los en zocht zijn weg naar achteren, naar haar toe. Brett hoorde het luik open en dicht gaan. Bushka’s stem, heel laag, gaf Scudi antwoord op haar vraag.


  ‘Een LDL ?’ vroeg ze. ‘Waar zijn we?’


  ‘Bij Buitenpost Tweeëntwintig.’ Er klonk een schuifelend geluid en toen Bushka’s stem: ‘Blijf achterin!’


  ‘Ik moet naar de instrumenten! Het is hier ondiep. Heel ondiep ! Met een dergelijke zee…’


  ‘In orde!’ zei Bushka. ‘Doe watje moet doen.’


  Slepende voetstappen over het dek, daarna water dat uit een nat duikpak stroomde. Scudi’s hand greep Bretts schouder. ‘Verdomme, doet mijn hoofd pijn!’ zei ze. Haar hand raakte zijn nek en hij voelde een flitsende pijnscheut bij zijn slaap. Het was een kloppende pijn, alsof iets hem daar hard had geraakt.


  Scudi leunde over hem heen met haar hand op zijn schouder om haar evenwicht te bewaren. Hun wangen raakten elkaar.


  Brett voelde dat er iets tussen hen begon te stromen, en na een eerste moment van paniek kwam er een plotselinge vloedgolf van bewustzijn. Zijn nekharen kwamen overeind toen hij zich realiseerde wat er was gebeurd. Hij voelde dat hij twee mensen was die één waren geworden, maar hij was zich nog steeds bewust van het onderscheid - één persoon, naast de ander.


  Ik zie door Scudi’s ogen!


  Bretts handen bewogen zich automatisch over het stuur met een nieuwe zelfverzekerdheid waarvan hij niet had geweten dat hij die bezat. De vleugelboot vond rustig zijn weg naar de gondel en bleef daar liggen, met net genoeg speling om de wind te breken.


  Wat gebeurt er met ons?


  De woorden vormden zich geluidloos in hun beider geest, een simultane vraag, in een ogenblik gedeeld en in een ogenblik beantwoord.


  De kelp heeft ons veranderd! Als we elkaar aanraken versmelten onze zintuigen!


  Met dit vreemde dubbele gezichtsvermogen zag Brett Twisp nu door een kanaal tussen de kelp zwemmen, vlak bij de gondel. Gezichten tuurden door het plaz naar buiten. Brett dacht dat hij één van die gezichten herkende, en tegelijk met die herkenning barstte er ogenblikkelijk een dagdroom in hem los -het gevoel van mensen binnenin de gondel die iets tegen elkaar zeiden. Het gevoel verdween en hij bleef achter met zijn ogen gericht op de wit-opgezweepte golven die over de LDL braken, en Twisp die zich eraan vastklampte terwijl hij een touw bevestigde aan een handgreep naast het slot van plaz.


  Scudi fluisterde tegen Brett: ‘Hoorde jij ze praten?’


  ‘Ik kon de woorden niet verstaan.’


  ‘Ik wel. Gallows mensen zitten daarbinnen, en ze hebben gevangenen bij zich. De gevangenen worden naar Gallow gebracht.’


  ‘Waar is Gallow? Hier?’


  ‘Ik denk van wel, maar ik heb een gevangene herkend -Donker Panille, Schaduw. Ik heb met hem gewerkt.’


  ‘De man die me toen in de gang heeft behandeld!’


  ‘Ja, en een van de mensen die hem gevangen heeft genomen is die Gulf Nakano. Ik ga Bushka waarschuwen. Hij heeft het wapen. We zullen ze in een van de laadruimen moeten opsluiten.’


  Scudi draaide zich om en zocht haar weg terug naar Bushka, terwijl ze zich overeind hield aan de handgrepen boven in de wand. Brett hoorde haar de situatie aan Bushka uitleggen, waarbij ze zei dat ze Nakano door het plaz van de gondel had herkend.


  ‘Ze hebben hun luik geopend,’ zei Brett. ‘Er komen mensen naar buiten. Ik zie Schaduw… daar heb je Nakano. De golven klotsen door het luik naar binnen. Iedereen komt naar buiten.’ Scudi gleed op de bestuurdersplaats naast Brett. ‘Ik neem het over. Help jij Bushka bij het toegangsluik.’


  ‘Geen grapjes!’ gilde Bushka terwijl hij achter Brett de gang door liep.


  ‘We moeten Twisp daaruit krijgen!’zei Brett.


  ‘Hij blijft bij de gondel achter om de lijn los te maken als net zinkt.’


  ‘Toen waren ze bij het luik, en de wind sloeg tegen hen aan en blies de nevel in hun ogen. Brett was blij dat hij een duikpak had. Ondanks de kilte stroomde het zweet langs zijn lichaam. De spieren van zijn armen en benen waren strakgespannen, zoemende banden. Een golf brak tegen de romp onder het luik. Brett keek langs het touw - een lange rij dobberende hoofden die hun weg zochten naar de vleugelboot. Hij herkende Nakano op kop, steeds dicht bij Panille. De lijn kronkelde als een slang op en neer op de golven.


  ‘We brengen ze één voor één aan boord, meteen naar het laadruim hierachter,’ zei Bushka.


  ‘We zullen ze moeten ontwapenen.’


  Nakano kwam als eerste door het luik. Zijn gezicht vertoonde de op een enkel doel gerichte agressie van een moordenaarsstier. Bushka bracht het laspistool dat hij naast de luikopening had gehouden horizontaal, liet een soortgelijk wapen uit een zak op het been van Nakano’s duikpak glijden, graaide een mes uit de schede om Nakano’s middel en gebaarde met zijn hoofd dat de Meerman door het open luik van het laadruim moest stappen.


  Heel even dacht Brett dat Nakano Bushka ondanks het laspistool zou aanvallen, maar de man haalde zijn schouders op en dook het ruim in.


  Panille bleef beneden om de anderen te helpen en de volgende was een vrouw, roodharig en beeldschoon.


  ‘Kareen Ale,’ zei Bushka. ‘Wel, wel.’ Hij liet zijn blik kwijlerig over haar lichaam gaan, zag geen wapen en knikte naar het laadruim. ‘Hierheen, alstublieft.’


  Ze staarde naar het laspistool dat Bushka in zijn hand had.


  ‘Doe het!’


  Een schreeuw van onder het luik maakte dat Brett zich vliegensvlug omdraaide naar de zee.


  ‘Wat is er?’ wilde Bushka weten. Hij probeerde zijn aandacht te verdelen tussen het open luik van het laadruim en het bovenste luik, waar nog steeds overlevenden wachtten tot ze aan boord werden gebracht.


  Brett tuurde langs Panille, die onder het luik hing met zijn arm in een lus van de reddingslijn. Achter hem was de gondel begonnen te zinken, waarbij de oranje LDL-zak langzaam werd meegesleurd onder de golven. De reddingslijn lag over de golven en Twisp trok zichzelf erlangs. Ergens halverwege de lijn was er echter iets aan de hand, en Brett probeerde te ontdekken wat het geschreeuw had veroorzaakt.


  ‘Wat gebeurt er?’ vroeg Bushka.


  ‘ik weet het niet. Er ligt een strook kelp over de lijn. Twisp heeft de lijn losgemaakt van de gondel, en die is al gezonken. Maar er is iets mis.’


  De hand van een mens verscheen bij de kelp uit het water en één, twee kelpslierten sloegen over de hand waarna die verdween. Twisp kwam bij de kelpversperring en hield aarzelend stil. Een kelprank raakte onderzoekend zijn hoofd aan, bleef daar even rusten en trok zich terug. Twrsp vervolgde zijn weg langs het touw en hield ten slotte halt naast Panille, uitgeput. Panille legde een arm rond Twisps schouder om hem te steunen. Golven tilden de beide mannen naast de boot omhoog en lieten hen weer zakken.


  ‘Zal ik helpen hem binnen te halen?’ riep Brett.


  Twisp zwaaide met zijn hand om hem tegen te houden. ‘Het lukt wel.’ Eén van zijn lange armen slingerde zich langs het touw omhoog en greep het stevig vast.


  Twee mensen,’ zei Twisp. ‘De kelp greep ze. Gréép ze gewoon, wikkelde zichzelf om hen heen en greep ze.’


  Hij hees zichzelf langs de lijn omhoog, en iedere spier van zijn lichaam trilde terwijl hij dat deed. Hij struikelde door het luik en draaide zich toen om om Panille te helpen. Bushka wuifde Panille door naar het laadruim.


  ‘Nee,’ zei Brett. Hij stapte tussen Bushka en Panille. ‘Schaduw was een gevangene. Hij heeft me geholpen. Hij hoort niet bij hen.’


  ‘Wie zegt dat?’


  ‘Dat zegt de kelp,’ zei Twisp.
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  ‘Als we het voedsel en de religie in handen hebben, is de wereld van ons.’


  - GeLaar Gallow


  



  Door Vata’s toenemende rusteloosheid klotste de spijs over de rand van haar bad. Soms kromde ze haar rug alsof ze pijn leed, en de roze knoppen van haar tepels braken door het oppervlak als de heldere toppen van twee blauwgroene bergen. Een leerling-bewaker, een Eilander die teveel boo op had, stak een keer zijn hand uit en kneep in één van die knoestige dingen met hun opgezwollen aderen, en werd later in katatonische toestand boven het vat aangetroffen, zijn duim en wijsvinger die de godslastering hadden begaan nog in diezelfde positie.


  Door dit voorval verdubbelde de p/p Simone Rocksack, haar inspanningen om de verhuizing van de Eilanders naar beneden werkelijkheid te doen worden. Verhalen over ‘Vata’s Gramschap’ deden vrijelijk de ronde en niemand van het kantoor van de p/p deed enige poging om feiten van fictie te scheiden. Rocksack bracht een ondergeschikte die bezwaar maakte tegen die wilde verhalen tot zwijgen, door te zeggen: ‘Als er een hoger moreel doel mee wordt gediend, is een leugen geen leugen. Dan is het een geschenk.’


  Vata zelf, ingesloten binnen haar tank en haar schedel, terwijl om haar heen de ene generatie van haar mensen na de andere opgroeide, verkende haar wereld met de tere nieuwe bladertoppen van de kelp.


  Kelp was haar vingertop en oor, haar neus en oog en tong. Waar de massieve stengels lui over het zeeoppervlak lagen, was ze getuige van pastelkleurige zonsopgangen, het voorbijtrekken van boten en Eilanden, zo nu en dan de verwoesting die werd veroorzaakt door een jacht moordenaars. De boendervissen die de grootste kelpbladeren schoonmaakten, snuffelden door de diepe ravijnen van haar weelderige vlees.


  Net als zij was de kelp eenvoudig, incompleet, niet in staat om zich voort te planten. Meermannen sneden stekken los en lieten die wortelen in modder en rots. Hele ranken werden door de storm losgerukt van de moederplant en sommige van die gewonde groeisels wurmden zich veilig tussen de rotsen en groeiden daar. Al minstens tweeëneenhalve eeuw had de kelp niet gebloeid. Geen hooglichter brak door het zeeoppervlak om op zijn waterstofzak op te stijgen en zijn verse sporen op de wind te verspreiden.


  Soms klopten Vata’s lendenen in haar slaap met een oeroud ritme, en brandde een zoete leegte in haar buik. Dat waren de keren dat ze zich dicht tegen Duque aannestelde en haar massieve lichaam hem omvatte in de frustrerende benadering van een omhelzing.


  Nu was haar frustratie geconcentreerd op GeLaar Gallow. Een oerwoud van kelpranken spande zich tot iedere vezel om de muren en luiken van Buitenpost 22 te bereiken, maar zonder succes. De perimeter was te groot, de stengels te kort.


  Nieuwe paren ogen voegden zich bij de kelp om Gallows verraad aan het licht te brengen. De helderste ogen behoorden toe aan Scudi Wang. Vata genoot van het gezelschap van Scudi Wang, en iedere keer dat ze elkaar ontmoetten werd het moeilijker om haar te laten gaan.


  Vata had Scudi ontmoet in de kelp. Een paar heldere glimpjes van een frisse, jonge geest, en ze keek iedere dag naar Scudi uit. Wanneer Vata droomde over de verschrikkingen van de kelp, door de storm losgerukt van zijn ballast-rots en daardoor stervende, dan streek de aanraking van Scudi’s huid tegen rank of blad of stam die ophitsende dromen glad tot een warme kalmte. Bij die gelegenheden droomde Vata, op haar beurt, terug naar Scudi. Ze droomde verhaaltjes, beelden en visioenen, om de vangst voor kelpwaanzin uit Scudi’s hoofd te bannen. Vata had gedroomd voor anderen die nooit meer uit die droom kwamen. Ze wist nu dat Scudi’s moeder een van die verloren dromers was geweest. Verdoofd door de hete droom die van de kelp naar haar was overgevonkt, was de vrouw met open ogen en hulpeloos in een voorbijvarend net gedreven. De tere lucht-vis in haar nek werd verpletterd en ze verdronk. En de groep Meermannen die bij haar waren, hadden geen hand uitgestoken om haar te redden. Opzettelijk!


  Vata keek toe terwijl de vreemde odyssee zijn weg terug zocht naar Buitenpost 22. Ze boog haar kelp toen de gondel omlaag kwam en maakte kennis met Bushka en Schaduw Panille. Deze Panille, hij was van haar bloed.


  Broeder, dacht ze, en ze vond het woord wonderbaarlijk. Ze vertrouwde Bushka en Panille toe aan Scudi’s aanwezigheid. De boodschap die ze aan Scudi zond was helder en duidelijk: Vind Gallow, drijf hem naar buiten. De kelp doet de rest.
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  Het leven is geen keuze, het is een gift. De dood is de keuze.


  - Ward Keel, Dagboek


  



  Het was laat op de avond, maar Ward Keel had alle behoefte aan slaap verloren. Hij aanvaardde het zoemen van de vermoeidheid als een logische consequentie van zijn gevangenschap. Zijn ogen weigerden gesloten te blijven. Ze knipperden traag en in het plaz naast hem ving hij een glimp op van de beweging van zijn lange oogleden. Zijn bruine oog zag zichzelf in het plaz. Het was een kleine, donkere vlek. Daarachter lag de perimeter van de kelp, op deze diepte bijna grijs. Het hokje waar hij gevangen zat, was warm, warmer nog dan zijn vertreKken op Vashon, maar de grauwheid hier beneden spoelde koud door zijn psyche.


  Urenlang had Keel naar de kelp gekeken, terwijl Gallows mensen de buitenpost binnenstroomden. Eerst pulseerde de kelp op de stroom, als gewoonlijk. Het volkomen uitgespreide bladerdek wuifde op de stroom omlaag als het lange haar van een vrouw in de avondbries. Nu was het ritme veranderd. En de grotere kelpmassa’s stroomafwaarts van de buitenpost strekten zich recht naar Keel uit. De stromingen waren niet langer gelijkmatig. De buitenpost werd bestookt met plotselinge stroom-veranderingen waarbij de kelp daarbuiten oplichtte in een dans als die van de vlammen van een vuur.


  Gallows ochtendploeg was nooit aangekomen. Zijn medisch team was verdwenen. Keel kon Gallow in de andere kamer te keer horen gaan. Zijn stroperige stem kraakte.


  Iets raars met die kelp, dacht Keel. En het is niet alleen dat het tegen de stroom in beweegt.


  Keel nam zelfs nooit in overweging dat Brett en Scudi dood konden zijn. In zijn overpeinzingen, geïnspireerd door de zachte, golvende bewegingen van de kelp, dacht Keel dikwijls aan zijn jonge vrienden.


  Hadden ze Vashon kunnen bereiken? Daarover maakte hij zich zorgen. Maar hij hoorde niets doorklinken in Gallows boze woorden. Als het nieuws Vashon had bereikt, zou Gallow daar beslist op reageren.


  GeLaar Gallow tracht het Meerman Handelshuis en de berging van de hybtanks over te nemen. Meerman-raketten worden de ruimte in gestuurd, achter die tanks aan. Meermannen veranderen onze planeet op een wijze die de Eilanden niet kunnen overleven. Als Gallow slaagt, zijn de dagen van de Eilanders geteld!


  Hoe zou de p/p reageren? vroeg Keel zich af. Misschien zou hij dat nooit te weten komen.


  Voor zichzelf had Keel nog maar weinig hoop. Zijn ingewanden waren weer gaan branden, net zoals vier jaar geleden. Hij wist dat ook de laatste sporen van de remora verdwenen waren. Zonder de remora zou het voedsel dat hij at onverteerd passeren en zijn ingewanden zouden zichzelf afknauwen tot hij ofwel doodbloedde, ofwel verhongerde. Er was geen reden om het woord van zijn lijfarts in twijfel te trekken, en het bewijs was te pijnlijk aanwezig dan dat hij het kon negeren, zelfs tegenover zichzelf.


  Het maakte me altijd doorlopend moe, dacht hij Waarom kan het me nu niet laten slapen? Omdat hij de laatste keer bijna was doodgebloed in zijn slaap, en nu was slapen onmogelijk.


  Het was niet het onophoudelijke branden dat hem wakker hield. Hij had geleerd, in de lange jaren van slechtpassende hulpmiddelen om zijn lange nek te ondersteunen, om pijn te verdragen. Dit was de alerte waakzaamheid van de verdoemden.


  Waakzaamheid had Keels aandacht gericht op de kelp. Ergens in de loop van de ochtend waren de kelpstengels begonnen de stromingen te weerstreven en zich naar de buitenpost uit te strekken. De zware begroeiing begon bijna tweehonderd meter van de muren van de buitenpost. De buitenpost zelf lag in het midden van dit uitgestrekte kelpproject als een juweel in een zware ring. En de vissen waren ook weg. De paar glimpjes die Keel eerder had opgevangen van de naaste omgeving hadden een overdaad aan vissen getoond, die wedijverde met die van de tuinen in de Kern - waaiervormige vlindervissen met regenboogkleurige staarten, de alomtegenwoordige boendervisjes die bladeren en plaz afstroopten, modderduivels die bij ieder onverwacht geluidje de hoge zeilen van hun rugvinnen hesen en weer streken. Geen daarvan was nu te zien, en het grijze filter van de avond kleurde snel zwart. Alleen de kelp bleef over, enig eigenaar van de wereld buiten de perimeter van de buitenpost. Keel voelde dat hij vandaag getuige was geweest van de overgang van de kelp van pure gratie naar een statige en volledig alerte toestand.


  Dat is mijn interpretatie, bracht hij zichzelf in herinnering. Ken geen menselijke eigenschappen toe aan andere schepselen. Dat beperkt de studie. Een snelle huivering veranderde zijn ruggegraat in ijs toen hij zich realiseerde dat deze kelp gekweekt was uit de cellen van menselijke mutanten.


  De kelp had een onbeperkt geheugen. Dat zeiden de Historiën, maar GeLaar Gallow zei het ook. Conclusie? vroeg hij zich af.


  Het wordt wakker, antwoordde hij. En het absorbeert de herinneringen van de levenden en de pasgestorvenen. Daarin lag voor Ward Keel de grote bekoring.


  Ik zou meer kunnen nalaten dan de krabbels in deze dagboeken, dacht hij. Ik zou alles kunnen nalaten. Alles! Stel je eens voor! Hij schreef die gedachten in zijn dagboek, en wenste nu dat hij zijn dagboeken en de aantekeningen die hij in de loop van zijn leven verzameld had, hier nu bij zich had. Het was mogelijk, dat wist hij zeker, dat geen enkele Eilander ooit zulke directe gedachten had gehad over het leven en de levensvormen als Rechter Keel. Hij wist dat bepaalde van zijn observaties uniek waren - soms onlogisch, maar altijd van belang. Hij vond het afschuwelijk om die gegevens verloren te zien gaan terwijl een worstelende mensheid ze zo hard nodig leek te hebben.


  Te zijner tijd zal iemand anders dezelfde gedachten denken.


  Als er nog tijd is.


  Zijn aandacht werd getrokken door de aankomst van nog een duiker, hoog boven hem. De duiker trok met een wijde boog om de kelp heen. Bevel van Gallow. Toen de duiker op zijn weg naar de aanlegbaai binnen de post verdwenen was, verwonderde Keel zich over de bewegingen van de kelp. Gigantische stengels volgden de weg die de duiker had afgelegd, hoewel die tegen de stroom in was binnengekomen. Zoals een bloesem de trage boog van het zonlicht volgt door de lucht, zo volgde de kelp alle binnenkomende Meermannen. Van tijd tot tijd kwam tussen de tentakels een grijze vlek tot beroering, wanneer een rank plotseling naar een binnendringer uitviel, maar alle Meermannen bleven een flink eind bij de kelp vandaan.


  Als de kelp aan het ontwaken is, dacht hij, dan staat wellicht de toekomst van de hele resterende mensheid op het spel.


  Als de kelp met genoeg mensen contact had gemaakt, zou het misschien een manier vinden om te kunnen zeggen: ‘Net als ik. Als je menselijk bent, dan ben je net als ik.’ Er was tenslotte een biologische verwantschap.


  Keel slikte, en hoopte in stilte dat Vata inderdaad de sleutel was tot de kelp. En hij hoopte ook dat mededogen besloten lag in Vata’s persoonlijkheid.


  Keel dacht dat hij een verandering in de perimeter bespeurde. Het was moeilijk te zeggen, met de nacht die viel en het zicht toch al zo armzalig, maar hij was er zeker van dat de perimeter van tweehonderd meter was gekrompen. Niet veel, maar genoeg om merkbaar te zijn.


  Keel zocht in zijn geheugen naar alle informatie die hij ooit over de kelp had verzameld. Reflectief, in staat tot non-verbale communicatie door middel van aanraking, stevig verankerd aan ballast-rots en mobiel in bloeiende toestand - behalve dat de bloeiende toestand al honderden jaren uitgestorven was. Dat was de kelp die de eerste mensen op Pandora vernietigd hadden. Welke verrassingen hield deze nieuwe kelp in petto? Dit schepsel was opnieuw gekweekt uit gen-prenten van menselijke dragers. Kan het zijn dat de kelp zich heeft leren voortbewegen? Het zag ernaar uit dat hij het zich niet verbeeldde. Het was nu bijna volslagen donker buiten. Alleen een dunne lichtbundel ontsnapte uit de buitenpost zelf.


  De morgen zal antwoord brengen, dacht hij. Als er een morgen is. Hij grinnikte in zichzelf. Zijn wereld was nu grotendeels donker, en Keel kon niet veel anders doen dan naar zichzelf staren in de patrijspoort, met een stralenkrans van dat ene kale lichtje. Hij wierp een terloopse blik op zijn neus en verwijderde zich van het plaz. Zijn neus lag over zijn gezicht als een platgeslagen vrucht, en telkens als hij nadenkend zijn lippen op elkaar kneep, raakte de punt ervan zijn bovenlip.


  Het luik achter hem sloeg tegen de muur en hij schrok op. Zijn maag draaide zich met een onplezierig gevoel om, en dat werd erger toen hij Gallow zag, alleen, met twee liter wijn van de Eilanden in zijn hand.


  ‘Edelachtbare,’ zei Gallow, ‘ik vond dat ik deze maar eens uit de handen van mijn mannen moest bevrijden. Ik doe ze aan u ten geschenke als een gebaar van gastvrijheid.’


  Keel zag dat de wijn volgens het etiket afkomstig was van Vashon, niet van Guemes, en haalde verlicht adem. ‘Dank u, mijnheer Gallow,’ zei hij. Hij liet zijn grote hoofd een buiginkje maken. ‘Ik geniet nog maar zelden van goede wijn - een lastige maag komt met de jaren, zegt men.’ Keel ging moeizaam zitten en wees naar de andere stoel naast zijn slaapbank. ‘Gaat u zitten. Koppen bevinden zich in het dressoir.’


  ‘Mooi!’ Gallow liet een brede, witte glimlach opflitsen die, daar was Keel zeker van, heel wat onwillige luiken opende.


  En heel wat dames, dacht hij. Hij schudde dat van zich af, plotseling gegeneerd over zijn eigen gedachten. Gallow pakte twee aardewerken koppen van een plank en zette ze op het bureau. De handvatten, zag Keel, waren dik genoeg voor de eeltige vingers van de buitenpostmensen.


  Gallow schonk in maar ging niet zitten.


  ‘Ik heb een avondmaal voor ons besteld,’ zei Gallow. ‘Een van mijn mannen is een heel redelijke kok. De buitenpost zit propvol, dus heb ik de vrijheid genomen om bevel te geven de maaltijd hier te bezorgen. Ik hoop dat u daarmee kunt instemmen?’


  Wat is hij beleefd, dacht Keel. Wat wil hij? Hij nam een kop amberkleurige wijn. Beide mannen tilden hun kop omhoog, maar Keel nam alleen een klein slokje.


  ‘Aangenaam,’ zei Keel. Zijn maag trok zich samen bij de bittere wijn en het vooruitzicht op brokken heet voedsel. Alles in hem trok zich samen bij de gedachte aan nog meer van Gallows egocentrische geratel.


  ‘Proost,’ zei Gallow. ‘Op de gezondheid van uw kinderen. Dat was een traditionele toost van de Eilanden, en Keel aanvaardde hem met een opgetrokken wenkbrauw. Verscheidene scherpe antwoorden lagen op het puntje van zijn tong, maar hij slikte ze in.


  ‘Jullie Eilanders hebben de druif onder de knie gekregen,’ zei Gallow. ‘Alles wat we hier beneden hebben, smaakt naar formaldehyde.’


  ‘Druiven hebben zon en wind nodig,’ zei Keel, ‘geen lange rijen lampen. Daarom heeft ieder seizoen zijn eigen, duidelijk herkenbare aroma - je proeft de geschiedenis van de druif. Vanuit de druif geredeneerd is “formaldehyde” een accurate samenvatting van de omstandigheden hier beneden.’


  Gallows gezicht betrok een ogenblik, de geringste aanwijzing van een frons. Toen weer die innemende grijns. ‘Maar uw mensen zijn maar al te zeer bereid om dat allemaal achter zich te laten. Ze maken zich klaar om en masse naar beneden te verhuizen. Het lijkt erop dat ze de smaak van formaldehyde te pakken hebben gekregen.’


  Dus zo’n soort bijeenkomst ging het worden. Keel had dit soort gesprekken al eerder gehoord - de rechtvaardigingsgronden die mannen en vrouwen met macht aanvoerden voor het misbruiken van die macht. Hij stelde zich zo voor dat al heel wat veroordeelden hadden moeten luisteren naar het schuldige gewauwel van hun bewaker.


  ‘Het recht is zijn eigen bewijs,’ zei Keel. ‘Het heeft geen verdediging nodig, alleen een goede getuige. Waarvoor bent u hier gekomen ?’


  ‘Ik kwam praten, Mijnheer de Rechter,’ zei Gallow. Hij streek een losse blonde haarlok van zijn voorhoofd. ‘Conversatie, dialoog, hoe je het ook noemen wilt — daar is bij mijn mensen niet makkelijk aan te komen.’


  U moet toch leiders hebben, officieren of iets dergelijks. Waarom zij niet?’


  ‘U vindt dat vreemd? Misschien een beetje beangstigend dat de enige privacy van uw gevangenschap hier wordt geschonden? Wees gerust, Mijnheer de Rechter, ik ben alleen maar uit op een gesprek. Mijn mannen mopperen, mijn officieren maken plannen, mijn vijanden zweren samen. Mijn gevangene denkt, anders zou hij geen dagboek bijhouden, en ik heb bewondering voor een ieder die denkt. De rationele geest is een zeldzaam schepsel, dat gerespecteerd en gekoesterd moet worden.’


  Keel wist nu heel zeker dat Gallow iets van hem wilde - iets bijzonders.


  Kijk uit, dacht Keel, het is een charmeur. Het slokje wijn ontdekte de hete plek diep in Keels maag en begon zich langzaam een weg naar zijn ingewanden te branden. Het was verleidelijk om een eind te maken aan dit gesprek. Hoeveel respect had je voor de rationele geesten op Guemes? Maar hij kon het zich niet veroorloven om een eind te maken aan het gesprek, niet zolang er een bron was van harde feiten die de Eilanders misschien wanhopig hard nodig hadden.


  Zolang ik nog leef, zal ik voor hen doen wat ik kan, dacht Keel.


  ‘Ik zal u de waarheid vertellen,’ zei Keel.


  ‘De waarheid is zeer welkom,’ antwoordde Gallow. Hij liet die opmerking gracieus vergezeld gaan van een eerbiedig knikje en dronk zijn wijn op. Keel schonk hem nog een glas in.


  ‘De waarheid is dat ook ik niemand heb om mee te praten,’ zei Keel. ‘Ik ben oud, ik heb geen kinderen, en als ik sterf wil ik geen leegte achterlaten op de wereld. Mijn dagboeken’ - Keel gebaarde naar de in plaz gebonden notitieboeken op zijn bank -‘zijn mijn kinderen. Ik wil ze in de best mogelijke toestand achterlaten.’


  ‘Ik heb uw aantekeningen gelezen,’ zei Gallow. ‘Heel poëtisch. Ik zou het op prijs stellen als u me eruit wilde voorlezen. Uw overpeinzingen zijn belangwekkender dan die van de meeste mensen.’


  ‘Omdat ik durf te peinzen waar uw mensen dat niet durven.’


  ‘Ik ben geen monster, Mijnheer de Rechter.’


  ‘Ik ben geen Rechter, mijnheer Gallow. U heeft de verkeerde voor u. Simone Rocksack is nu Rechter, en bovendien p/p Mijn invloed is te verwaarlozen.’


  Gallow dronk hem voor de tweede keer toe met zijn kop. ‘Zeer scherpzinnig,’ zei hij. ‘Uw informatie is correct - Simone is Opperrechter. En p/p De eerste. Maar omdat men die ene corrupte p/p nooit vergeten is, zijn de anderen altijd nauwlettend in het oog gehouden. U, als Rechter, kwam tegemoet aan het verlangen van de mensen naar een machtsevenwicht. Ze wachten op nieuws van u. U kunt hun zorgen verlichten, met Simone. En daar is een goede reden voor.’


  ‘Wat is die reden?’


  Gallows vlotte glimlach ontkrulde zich en zijn ogen richtten hun kille blauwe kracht op Keel.


  ‘Ze hebben goede reden om zich zorgen te maken, want Simone werkt voor mij. Dat is altijd al zo geweest.’


  ‘Dat verbaast me niet,’ zei Keel, hoewel hij wel verbaasd was. Hij probeerde zijn stem vlak te houden, op conversatietoon.


  Alles uit hem peuteren, dacht hij, dat is het enige waar ik nog goed in ben.


  ‘Ik denk dat het u wel degelijk verbaast,’ zei Gallow. ‘Uw lichaam verraadt u op een subtiele manier. U en de p/p zijn niet de enigen die geoefend zijn in observatie.’


  ‘Ja, goed… Ik kan maar moeilijk geloven dat zij zou instemmen met het bloedbad van Guemes.’


  ‘Dat wist ze niet,’ zei Gallow, ‘maar ze went er wel aan. Als je haar beter kent, is het een heel deprimerende vrouw. Heel bitter. Wist u dat er een spiegel hangt aan iedere muur in haar vertrekken?’


  ‘Ik ben nooit in haar vertrekken geweest.’


  ‘Ik wel.’ Gallows borst zwol op toen hij dat zei. ‘Geen enkele andere man is er ooit binnen geweest. Ze raast over haar lelijkheid, krabt haar huid open, trekt gezichten voor de spiegel tot ze haar natuurlijke vorm kan verdragen. Pas dan gaat ze de kamer uit. Zo’n triest schepsel.’ Gallow schudde zijn hoofd en vulde zijn kop wijn bij.


  ‘Zo’n triest méns, bedoelt u.’


  ‘Zij beschouwt zichzelf niet als menselijk.’


  ‘Heeft zij dat tegen u gezegd?’


  ‘Ja.’


  ‘Dan heeft ze hulp nodig. Vrienden om haar heen. Iemand die…’


  ‘Die herinneren haar er alleen maar aan hoe lelijk ze is,’ viel Gallow hem in de rede. ‘Het is geprobeerd. Jammer, ze heeft een lekker lichaam onder al die lappen. Ik ben haar vriend omdat ze me aantrekkelijk vindt, een voorbeeld van wat de mensheid zou kunnen zijn. Ze wil geen lelijk kind laten opgroeien in een lelijke wereld.’


  ‘Dat heeft zij tegen u gezegd?’


  ‘Ja,’ zei Gallow, ‘en nog veel meer. Ik luister naar haar, Mijnheer de Rechter. U en uw Comité, u verdraagt haar. En u bent haar kwijtgeraakt.’


  ‘Het klinkt of ze al verloren was voordat ik haar ooit ontmoette.’


  Gallows witte glimlach kwam weer terug. ‘U heeft uiteraard gelijk,’ zei hij. ‘Maar er is een tijd geweest dat ze te veroveren was. En ik heb dat gedaan. U niet. Misschien wordt daardoor wel de hele loop van de geschiedenis gewijzigd.’


  ‘Misschien.’


  ‘Denkt u soms dat uw mensen eeuwig in hun afwijkingen blijven zwelgen? O, nee. Hun goede kinderen sturen ze naar ons toe. Jullie halen onze uitgestotenen binnen, onze misdadigers en misbaksels. Wat voor leven kunnen ze op die manier opbouwen? Ellende. Wanhoop…’ Gallow haalde zijn schouders op alsof er over de zaak verder niet te debatteren viel.


  Dit was volstrekt niet het leven op de Eilanden zoals Keel het zich herinnerde. Het was er voller dan een Meerman voor mogelijk hield, dat was waar. De Eilanden stonken, ook waar. Maar overal waren er onvergelijkbare kleuren en muziek, en altijd een vriendelijk woord. En wie kon aan iemand van onder de zee uitleggen hoe ongelooflijk fijn een zonsopgang was, of warme lenteregen op je gezicht en handen, of de onophoudelijke kleine aanrakingen die bewezen dat men om je gaf, gewoon omdat je leefde.


  ‘Mijnheer de Rechter,’ zei Gallow, ‘u drinkt uw wijn niet op. Vindt u de kwaliteit onvoldoende?’


  Het is niet de wijn, dacht Keel, maar het gezelschap. Hardop zei hij: ‘Ik heb maagklachten. Wijn moet ik langzaam drinken. In het algemeen heb ik liever boo.’


  ‘Boo?’ Gallow trok werkelijk verrast zijn wenkbrauwen op. ‘Dat brouwsel van zenuwjagers? Ik dacht dat…’


  ‘Dat alleen gedegenereerden dat dronken? Misschien. Het kalmeert, en ik vind het lekker, ook al is het gevaarlijk om de eitjes te zoeken. Ik zoek ze niet.’ Daar kan hij het mee doen.


  Gallow knikte en kneep zijn lippen op elkaar tot een rechte witte streep. ‘Ik heb gehoord dat boo beschadiging van de chromosomen veroorzaakt,’ zei hij. ‘Nemen jullie, Eilanders, niet wat erg veel risico door dat spul te drinken?’


  ‘Beschadiging van de chromosomen?’ Keel snoof. Hij probeerde niet eens om zijn lachen in te houden. ‘Is dat niet net zoiets als roulette met een kapot wiel ?


  Keel nam een slokje van zijn wijn en leunde achterover om Gallow goed op te nemen. De weerzin die zich op het gezicht van de Meerman afschaduwde, vertelde Keel dat hij iets in Gallow had geraakt.


  Als je iemand kunt raken, kun je in hem doordringen, dacht Keel. En als je in iemand kunt doordringen, kun je hem manipuleren. Dat had zijn werk bij het Comité hem geleerd.


  ‘Vindt u dat om te lachen?’ Gallows blauwe ogen schoten vuur. ‘Zolang uw mensen zich vermenigvuldigen, brengen jullie de hele menselijke soort in gevaar. Wat als… ?’


  Keel stak zijn hand op en verhief zijn stem. ‘Met dergelijke vragen houdt het Comité zich bezig, mijnheer Gallow. Iedere zuigeling die een bedreigende eigenschap vertoont, wordt beëindigd. Voor een volk dat is gericht op het voortzetten van het leven, is dat een zeer pijnlijke gebeurtenis. Maar het stelt het leven van alle anderen veilig. Vertelt u eens, mijnheer Gallow, hoe kunt u er zo zeker van zijn dat alle mutaties schadelijk, lelijk of nutteloos zijn?’


  ‘Kijk naar uzelf,’ zei Gallow. ‘Uw nek kan uw hoofd niet dragen zonder dat… ding. Uw ogen zitten op de zijkant van uw hoofd…’


  ‘En ze zijn niet van dezelfde kleur,’ zei Keel. ‘Wist u dat er vier keer zoveel bruinogige Meermannen zijn als blauwogige? Klinkt dat voor u niet als een mutatie? U hebt blauwe ogen. Moet u daarom worden gesteriliseerd of vernietigd? Wij trekken de grens bij mutaties die werkelijk levensbedreigend zijn. Het schijnt dat u een kosmetische genocide prefereert. Kunt u dat voor mij rechtvaardigen? Kunt u er zeker van zijn dat wij geen geheime wapens hebben “gekweekt” om de voorvallen waarmee u ons hebt geconfronteerd, het hoofd te bieden ?’


  Zoek zijn grootste angsten op, dacht Keel, en richt ze tegen hemzelf.


  Vanuit de luikopening klonk het gekletter van een stapel borden, en een klein karretje bonkte over de drempel. De jonge man die het karretje voortduwde had duidelijk ontzag voor Gallow. Zijn ogen volgden iedere beweging die zijn baas maakte, en toen hij de schotels op een bijzettafeltje uitstalde, trilden zijn handen. Hij schepte het dampende voedsel in kommen en Keel rook de verrukkelijke geur van een visstoofpot. Toen de bediende ook het brood en een klein taartje, het dessert, had neergezet, pakte hij een klein schaaltje voor zichzelf en schepte zich van alles een klein beetje op.


  Aha, dacht Keel. Gallow is bang dat hij vergiftigd wordt. Hij was blij dat de bediende met een licht gebaar ook Keels portie proefde. De zaken lopen niet helemaal zoals Gallow ons wil laten geloven. Keel kon de verleiding niet weerstaan.


  ‘Proefje alles om je smaak te ontwikkelen?’ vroeg hij.


  De bediende wierp een snelle, vragende blik op Gallow en Gallow glimlachte naar hem. ‘Mannen met macht hebben altijd vijanden,’ zei hij. ‘Zelfs, u, heb ik gehoord. Ik stel prijs op het aanleren van beschermende gewoontes.’


  ‘Bescherming tegen wie?’


  Gallow zweeg. Het gezicht van de bediende verbleekte.


  ‘Heel schrander,’ zei Gallow.


  ‘Hiermee insinueert u dat moord een gebruikelijke wijze van politieke expressie is,’ zei Keel. ‘Is dit het nieuwe leiderschap dat u onze wereld te bieden hebt?’


  Gallow sloeg met zijn vlakke hand op tafel en de bediende liet zijn kom vallen. Die viel kapot. Een scherf gleed naar Keels voet en bleef daar rondwentelen als een uit balans geslagen tol die vaart begint te verliezen. Gallow stuurde de bediende met een kort handgebaar weg. Het luik viel zachtjes achter hem dicht.


  Gallow smeet zijn lepel neer. Die raakte de rand van de kom waardoor Keel bespetterd werd met hachee. Gallow depte Keels tuniek met zijn servet, waarbij hij zich over de wankele tafel heen boog.


  ‘Mijn excuses, Edelachtbare,’ zei hij. ‘Normaliter ben ik niet zo lomp. U… u brengt me van mijn stuk. Ontspant u zich, alstublieft.’


  Keel wreef over zijn knieën om de kramp te verzachten en vouwde ze weer onder de lage tafel.


  Gallow scheurde een stukje van het brood en gaf de rest aan Keel.


  ‘U houdt Scudi Wang gevangen?’ vroeg Keel.


  ‘Uiteraard.’


  ‘En die jonge Eilander, Norton?’


  ‘Die is bij haar. Ze zijn ongedeerd.’


  ‘Het zal niet lukken,’ zei Keel. ‘Als je je leiderschap ophangt aan achterbaks gekonkel en gevangenen en moord, dan zit je vast aan een lange regeerperiode in dezelfde stijl. Niemand wil zaken doen met een wanhopig man. Koningen zijn uit beter hout gesneden.’


  Gallow spitste zijn oren bij het woord ‘koning’ . Keel kon het hem zien proeven op zijn tong.


  ‘U eet niet, Mijnheer de Rechter.’


  ‘Zoals ik al zei, ik heb maagklachten.’


  ‘Maar u moet eten. Hoe kunt u anders in leven blijven?’


  Keel glimlachte. ‘Dat kan ik niet.’


  Gallow legde zorgvuldig zijn lepel neer en drukte zijn servet tegen zijn lippen. Hij rimpelde zijn gladde voorhoofd in een uitdrukking van bezorgdheid.


  ‘Als u weigert te eten, zult u worden gevoed,’ waarschuwde Gallow. ‘Bespaart u zich die onaangename situatie. U kunt zich niet aan mij onttrekken door uzelf dood te hongeren.’


  ‘Van een weigering is geen sprake,’ zei Keel. ‘U bent er met inferieure waar vandoor gegaan. Eten veroorzaakt pijn, en het voedsel wordt onderweg eenvoudig niet verteerd.’


  Gallow schoof met een ruk van het kleine tafeltje weg.


  ‘Het is niet besmettelijk, mijnheer Gallow.’


  ‘Wat is het?’


  ‘Een defect,’ zei Keel. ‘Onze biotechnici hebben me tot dusver kunnen helpen, maar nu heeft het Hoger Comité ons de zaak uit handen genomen.’


  ‘Het Hoger Comité?’ vroeg Gallow. ‘Bedoelt u dat er daarboven een groepering is die machtiger is dan u? Een geheim genootschap?’


  Keel lachte, en die lach bracht nu ook frustratie en verwarring op Gallows verder perfecte gezicht.


  ‘Het Hoger Comité wordt gekend onder vele namen,’ zei Keel. ‘Het is inderdaad een subversief groepje. Sommigen noemen hen Schip, sommigen Jezus — niet de Jezus Lewis van de verhalen uit uw schooltijd. Dit is een moeilijk te bereiken Comité, zoals u ziet. De dreiging van dood door uw hand verliest daardoor heel wat van zijn kracht.’


  ‘U gaat… dóód?’


  Keel knikte. ‘Wat u ook doet,’ zei hij glimlachend, ‘de mensen zullen geloven dat u me hebt vermoord.’


  Gallow staarde Keel een lang ogenblik aan, en depte toen zijn lippen met zijn servet. Hij stond langzaam op.


  In dat geval,’ kondigde Gajlow aan, ‘als u het leven van die kinderen wilt redden, zult u precies doen wat ik zeg.’
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  ‘… zal het geschieden dat dezelfde kwaden en onaangenaamheden plaatsvinden tijdens iedere periode van de geschiedenis.’


  - Niccolo Machiavelli, Discorsi, Scheepsarchief


  



  Van waar hij zat achter de instrumenten van de draagvleugelboot keek Brett toe terwijl de namiddagzon een gloed ontstak in de wolkenbank voor hem. De boot trok gemakkelijk over de zware stormdeining, vaart meerderend op de golfruggen en die weer verliezend bij iedere golf waar hij tegenop moest klimmen. Het was een ritme dat Brett was gaan begrijpen zonder daar bewust aandacht aan te besteden. Zijn lichaam en zintuigen pasten zich aan.


  Een grauwe regenmuur hurkte rechts van de boot op een paar honderd meter afstand boven de golftoppen. Een storm-linie, die van hem weg leek te rollen.


  Brett, die zijn aandacht verdeelde tussen de koersmonitor boven zijn hoofd en de zeeën recht vooruit, nam abrupt gas terug. De vleugelboot viel terug op het water en bewoog zich heel dicht langs de kelpstrook die zich uitstrekte in de richting van de storm.


  Door de veranderde beweging schrokken de anderen op. Met uitzondering van Bushka en de gevangengenomen Meerman, die door Bushka bij de overlevenden van de LDL in het laadruim was opgesloten, lagen ze door de cabine verspreid in een poging om zoveel mogelijk te rusten. Bushka zat koninklijk apart op de bank bij de achterwand van de cabine, zijn ogen vreemd naar binnen gericht, zijn gezicht een masker van concentratie, en streek over een stuk kelp dat hij op zijn schoot had liggen. Het kelpfragment was aan Twisps reddingslijn uit zee omhoog gekomen en had weinig aandacht getrokken, tot Bushka het eraf had geplukt en bij zich gehouden.


  Panille, plotseling helemaal wakker, zei vanaf de plaats van de tweede piloot: ‘Iets mis?’


  Brett wees op de koersmonitor naar het groene schijnsel dat hun positie aangaf. ‘We zijn er nog maar een paar kilometer vandaan.’ Hij wees de stormlijn aan. ‘De buitenpost zit daarin.


  Achter hen zei Twisp: ‘Bushka, ga je er nog steeds mee door?’


  ‘Ik heb geen keus.’ Bushka’s stem had een afwezige klank. Hij streelde het kelpfragment, dat droog en bros was begonnen te worden. Het maakte een raspend geluid onder zijn hand.


  Twisp knikte naar het net vol wapens die Bushka de overlevenden van de LDL had afgenomen. ‘Dan konden we misschien maar beter allemaal gewapend zijn.’


  ‘Ik denk erover na’, zei Bushka. Zijn hand schraapte weer over de uitdrogende kelp.


  ‘Panille,’ zei Twisp, ‘hoe worden de buitenposten verdedigd?’


  Scudi, die tegenover Twisp op het dek zat, antwoordde in zijn plaats. ‘Buitenposten worden geacht geen verdediging nodig te hebben.’


  ‘Ze hebben de gebruikelijke sonar, een alarminstallatie voor moordenaars langs de perimeter, dat soort dingen, zei Panille. ‘Iedere buitenpost heeft minstens één LDL voor meteorologische waarnemingen.’


  ‘Maar wat voor wapens?’ vroeg Twisp.


  ‘Werktuigen, voornamelijk,’ zei Scudi.


  Bushka duwde tegen het net vol inbeslaggenomen wapens aan zijn voeten. ‘Ze zullen laspistolen hebben. Gallow bewapent zijn mensen.’


  ‘Maar die zijn alleen effectief binnen de muren van de buitenpost,’ zei Panille. ‘In het water zijn we veilig.’


  ‘Dat is waarom ik hier gestopt ben,’ zei Brett. ‘Denk je dat ze weten dat we hier zijn?’


  ‘Ze weten het,’ zei Bushka. ‘Ze weten alleen niet wie we zijn.’ Hij plukte de verdroogde kelp van zijn duikpak en liet het op het dek vallen.


  Scudi stond op en ging naast Brett staan, waarbij ze een arm op de rugleuning van zijn stoel liet rusten. ‘Ze zullen lassers hebben, plastaalsnijders, een paar verdovingsschermen, messen, breekijzers. Gereedschap kan een heel effectief wapen zijn.’ Ze keek naar Bushka. ‘Zoals we na Guemes zouden moeten weten.’


  Panille draaide zijn stoel rond en keek naar de gang die naar het laadruim achterin leidde. ‘Sommige van die lui achterin weten misschien een paar details over wat we daar beneden kunnen verwachten.’


  Dit is geschift!’ zei Brett. ‘Wat kunnen we beginnen tegen Gallow en al zijn mannen?’


  ‘We wachten tot het nacht wordt,’ zei Bushka. ‘De duisternis is een grote gelijkmaker.’ Hij keek naar Scudi. ‘Jij zegt dat je op deze buitenpost hebt gewerkt. Teken jij een plattegrond met de toegangsluiken, de krachtcentrale, gereedschapopslag, aanleg-baaien… dat soort dingen.’


  Scudi keek naar Brett, die zijn schouders ophaalde.


  Twisp keek even naar het laspistool dat Bushka in zijn hand hield, en toen naar zijn gezicht. ‘Je wilt echt dat we ze aanvallen, nietwaar?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Ongewapend?’


  ‘We hebben het onschatbare wapen van de verrassing.’


  Twisp liet een blaffend gelach horen.


  ‘Laat me met Kareen praten,’ zei Panille. ‘Ze kan niet bij die lui horen. Misschien heeft zij ontdekt…’


  ‘We kunnen haar niet vertrouwen,’ zei Bushka. ‘Toen hij nog leefde, was ze van Ryan Wang, en nu is ze van Gallow.’


  ‘Dat is niet waar!’


  ‘Mannen zijn zo makkelijk te manipuleren met seks,’ spotte Bushka.


  Panille’s donkere gezicht werd nog donkerder van woede, maar hij bleef een paar tellen zwijgen. Toen zei hij: ‘De kelp! De kelp kan ons vertellen wat we moeten weten!’


  ‘Vertrouw de kelp ook niet,’ zei Bushka. ‘Ieder reflectief wezen in dit heelal denkt allereerst aan zichzelf. We weten niets van de angsten en verlangens van de kelp.’


  Panille keek even naar het uitgedroogde stukje kelp op het dek. ‘Scudi, wat zeg jij over de kelp? Jij hebt er langer dan wie dan ook hier in en bij gewerkt.’


  ‘Zij is de dochter van Ryan Wang!’ spoog Bushka. ‘Vraagje de vijand om advies?’


  ‘Ik stel mijn vragen daar waar ik een antwoord kan verwachten,’ zei Panille. ‘En als je dat laspistool niet gaat gebruiken, zwaai er dan ook niet mee rond.’ Hij keerde zich van een met stomheid geslagen Bushka naar Scudi. ‘Wat is, voor zover jij weet, het bereik van de kelp?’


  ‘De hele wereld,’ zei ze, ‘en bijna ogenblikkelijk.’


  ‘Zó snel?’


  Scudi haalde haar schouders op. ‘En wat het eenmaal heeft geleerd, vergeet het nooit meer.’ Ze zag de verraste blik op Panille’s gezicht en ging verder. ‘We hebben verslagen gemaakt. De meeste supervisors komen nooit buiten, en dus schrijven ze het toe aan nare en laten ons een week lang geen diep water ingaan.’


  ‘Wat is er verder nog waar we iets aan kunnen hebben?


  ‘Er zijn zwakke plekken,’ zei Scudi. ‘Onvolwassen kelp is uitsluitend uitvoerder. Volwassen kelp heeft een heel eigen aanwezigheid.’


  ‘Wat bedoel je?’vroeg Twisp.


  ‘Als ik een stukje jonge kelp aanraak, en jij volwassen kelp, dan zijn we ons van de ander bewust. Maar nu… doet het iets meer. Bushka heeft gelijk. Het kan dingen gaan doen op eigen houtje.’


  ‘Het heeft leren doden,’ zei Bushka.


  Scudi zei : ‘Ik heb altijd gedacht dat het dingen kon overbrengen, maar niet vertalen.’


  Bushka vroeg: ‘Aan hoeveel mensen kan de buitenpost onderdak bieden?’


  Scudi dacht een paar seconden over die vraag na. Ze hebben accommodatie, voedsel- en andere voorraden voor ongeveer driehonderd. Maar middenin is een open ruimte. Ze zouden er een boel meer kunnen herbergen.’


  Brett keerde zich naar Bushka. ‘Heeft Gallow driehonderd mensen?’


  Bushka knikte. ‘Meer.’


  ‘Dan kunnen we het niet tegen ze opnemen,’ zei Twisp. ‘Dit is waanzinnig.’


  ‘Ik ga Gallow doden,’ zei Bushka.


  ‘Dat is het?’ wilde Twisp weten. ‘Dat is alles? Dan houden ze ermee op en gaan naar huis?’


  Bushka ontweek Twisps blik. ‘O, goed,’ zei hij met een snelle beweging van zijn wapen. ‘Laten we horen wat Kareen Ale te zeggen heeft. Zet de boot op de automatische piloot, Brett.’


  ‘Automatische piloot?’ vroeg Brett. ‘Waarom?’


  ‘We gaan allemaal naar achteren om met Kareen te praten,’ zei Bushka. ‘Rustig bewegen allemaal, geen plotselinge verrassingen.’


  Niemand wilde redetwisten met die opgewonden, glinsterende ogen. Brett en Scudi gingen voorop door het luik en de gang. Bij het laadruim aangekomen gebaarde Bushka dat Twisp het slot moest openen.


  ‘Maak eerst het buitenluik open,’ beval hij. ‘Misschien willen we wel iemand overboord gooien.’


  Traag en met tegenzin gehoorzaamde Twisp. Een frisse bries met een aroma van zout en jodium keilde door de luikopening. Het klotsen van de golven tegen de romp klonk luid in de gang. ‘Doe het laadluik open en stap opzij,’ zei Bushka.


  Twisp tilde de veiligheidsbalk op, maakte de grendel los en liet het luik opzij glijden.


  Zonder enige waarschuwing werd Brett neergeslagen door iets nats en touwachtigs dat van achteren kwam. Een dikke bundel kelp kronkelde langs hem heen, zwenkte naar links en ramde de overlevenden van de LDL tegen het schot. Daar hield het hen vast. Het gestamp van de kelp veranderde de gang in een enorme trom. Brett wist een handgreep te grijpen, vond zijn evenwicht terug en zag de verrukte gelaatstrekken van Iz Bushka, die vastzat in lussen kelp.


  Bushka stond rechtop, beide armen omhooggeheven, het laspistool nog steeds stevig in zijn rechtervuist geklemd. Kelp-strengen streelden zijn lichaam; hun bladeren werden in het bijzonder aangetrokken door zijn gezicht en handen. Andere strengen lagen als touwen op het dek, uitwaaierend naar beide kanten. Scudi en de anderen waren niet te zien.


  Een kelprank maakte zich van de gevangenen los en golfde naar Brett. De bebladerde top richtte zich op en sloot zich rond Bretts gezicht.


  Brett hoorde fluiten - de wind tegen de vleugelboot, maar versterkt, en iedere tooncomponent apart herkenbaar. Hij voelde hoe zijn zintuigen zich vermenigvuldigden - de aanraking van het dek, anderen om hem heen… vele anderen… duizenden. Toen werd hij zich bewust van Scudi, alsof de kelp haar met al haar gedachten aan hem overhandigde. Bushka was daar, een verrukte Bushka die dronk uit het geheugenreservoir van de kelp. Het paradijs van een historicus: geschiedenis uit de eerste hand.


  Binnenin Bretts hoofd zei Scudi: ‘De raket is opgestegen. Ze zijn op weg om de hybtanks te halen.’


  Toen zag Brett het, een vurige opwaartse vlucht die door het wolkendek vlamde en een oranje gloed werd tegen het grijs. Toen verdween ook die en bleven alleen de wolken over. Een onbegrijpende gedachte begeleidde het visioen, een intense verwondering die niet menselijk was. In deze visie was de raket een wonderbaarlijke anticipatie. Een speurtocht naar grootse verrassingen.


  De gedachte en het visioen vervaagden. Brett ontdekte dat hij op het dek zat in de gang van de vleugelboot, met zijn gezicht naar het laadruim. Bushka zat te snikken. Het ruim achter hem was leeg. De kelp was weg.


  Toen hoorde Brett anderen, en Scudi’s stem boven alles uit.


  ‘Brett! Is alles goed met je?’


  Hij krabbelde overeind en draaide zich om. Scudi stond daar, en achter haar bewogen zich nog anderen, maar Brett had alleen oog voor Scudi.
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  ‘Symbolen zijn geen moer waard.’


  - Duque Kurz


  



  19 (?) Alki 468. Buitenpost 22.


  



  Wanneer ze me ‘Edelachtbare’ noemen, voel ik de schalen van legislatuur en leven in mijn handpalm bevriezen. Voor hen ben ik niet Ward Keel, de groothoofdige man met die lange nek en die schuifelende stap, maar een soort god die het goede zal laten zien en ernaar handelen. En het goede zal geschiéden. God en goed, vuil en duivel - woorden zijn de symbolen die onze wereld tastbaar maken. Dat verwachten we. Daar handelen we naar.


  Wrok is bedorven verwachting. Ik moet toegeven, onze crises zijn legio. Maar we blijven leven om onze crises het hoofd te bieden, en dat heeft geen god ons ooit beloofd.


  Simone Rocksack denkt dat ze weet wat Schip heeft beloofd. Dat is haar werk, zegt ze. Ze vertelt de gelovigen wat Schip bedoelt en zij geloven haar. De Historiën kunnen door iedereen gelezen worden. Ik kom tot mijn eigen conclusies: We worden beloond noch bestraft. We zijn. Mijn werk als Opperrechter was het om zo veel mogelijk van ons te laten zijn.


  Het Comité is gegrondvest op wetenschap en angst. De allereerste vraagstukken waren heel eenvoudig : dood het of zorg ervoor. Indien gevaarlijk: beëindig het. Die macht over leven en dood, in een tijd van veel dood, verleende aan het Comité een gezag dat het nooit had mogen aanvaarden. In plaats van de wet is er het Comité.


  Het is waar dat de p/p de wet van Schip bekrachtigt, en het is ook waar dat haar mensen die afdwingen. Zij geven Schip wat des Schepes is… samen houden we de wereld van mensen drijvend.


  Drijvend is het juiste woord. Wij Eilanders begrijpen zaken als stroom en drift. We begrijpen dat omstandigheden en tijden veranderen. Want verandering is normaal. Het Comité weerspiegelt die flexibiliteit. De meeste wetten zijn een kwestie van persoonlijke contracten, verbintenissen. De gerechtshoven krijgen te maken met kibbelarijtjes. Het Comité krijgt uitsluitend te maken met leven en dood. Op een of andere wijze heeft dat zich uitgestrekt tot de politiek, een zaak die het overleven van de groep betreft. We zijn autonoom, kiezen onze eigen opvolgers, en ons woord komt van alle dingen op de Eilanden nog het dichtst bij een absolute wet. Eilanders vertrouwen niets dat rigide is. Ze hebben net zo’n afgrijzen van een onbuigzame wet als van een koud beeldhouwwerk.


  De vreugde die wij beleven aan kunst spruit gedeeltelijk voort uit de vergankelijke aard ervan. Het wordt steeds opnieuw gemaakt, en als het de tijd overleeft dan doet het dat in het theater van de herinnering. Wij Eilanders hebben een groot respect voor de geest. Het is een zeer belangwekkende plaats, gereedschap aan de basis van alle gereedschappen, martelkamer, rustige haven, rustplaats voor symbolen. Al wat we bezitten berust op symbolen. Met symbolen creëren we meer wereld dan ons gegeven was, worden we meer dan de som van onze delen.


  Een ieder die de geest of zijn symboliserende functie bedreigt, brengt de matrijs van de mensheid zelf in gevaar. Ik heb geprobeerd dit alles aan Gallow uit te leggen. Hij heeft er de oren voor; het kan hem eenvoudig niet schelen.
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  ‘Als de macht wisselt, wisselen de mensen mee.’


  - George Orwell, Scheepsarchief


  



  De discussie ging over of Nakano een wapen moest krijgen. Bushka was ervoor en Twisp niet. Ale en Panille hielden zich erbuiten; ze luisterden mee, maar keken niet. Met een arm om elkaars middel stonden ze uit te kijken naar de lager wordende grauwe hemel die door het open luik te zien was. De vleugelboot draaide op de automatische piloot rondjes over een grote open waterplas, omringd door kelp. Op ongeveer tien kilometer afstand rees de buitenpost uit de zee omhoog - een rotspilaar met een schuimkraag rond de voet, geplaatst in een ring van kelp. De buitenpost werd omgeven door een kelpvrij gebied. De rots leek op zijn minst een kilometer verder te liggen.


  Brett merkte dat de verandering in Bushka hem alarmeerde. Wat had de kelp daar in het laadruim met Bushka gedaan .En waar waren die andere Meermannen die ze gevangen hadden genomen? Van de geredden van de LDL waren alleen Ale, Panille en Nakano nog over.


  Twisp zei hardop wat iedereen dacht: ‘Wat heeft de kelp met je gedaan, Iz?’


  Bushka keek neer op het net wapens bij zijn rechtervoet. Zijn blik dwaalde over de laspistolen die hij al aan de anderen had uitgedeeld - aan iedereen, behalve aan Nakano. Een uitdrukking van kinderlijke verbijstering trok over Bushka’s gezicht. ‘Het zei… het zei…’ Hij klaarde op. ‘Het zei dat we Gallow moesten doden, en het liet me zien hoe.’ Hij draaide zich om en staarde langs Ale en Panille naar de kelp die op de aanzwellende golven ronddreef. Een begeesterde uitdrukking verscheen op zijn gezicht.


  ‘En jij bent het daarmee eens, Nakano?’ wilde Twisp weten.


  ‘Het maakt weinig uit,’ zei Nakano met korzelige stem. ‘De kelp wil zijn dood, maar hij zal niet sterven.’


  Twisp huiverde en keek Scudi en Brett aan. ‘Dat is niet wat het tegen mij gezegd heeft. Wat zeg jij ervan, jongen?’


  ‘Mij liet het de raketlancering zien.’


  Brett sloot zijn ogen. Scudi drukte zich tegen hem aan en legde haar hoofd op zijn schouder. Hij wist welke ervaring ze hadden gedeeld: duizenden mensen, nu alleen nog maar levend in de herinneringen van de kelp. De laatste lijdensweg van de Eilanders van Guemes was daar, en alles wat de doden ooit hadden gedacht of gedroomd. Hij had Scudi in zijn geest horen uitroepen: ‘Nu weet ik hoe het voelt om een Muttie te zijn!’


  Scudi maakte zich een beetje los uit Bretts omarming en keek naar Twisp. ‘De kelp zei dat hij mijn vriend is, omdat ik een van zijn leermeesters ben.’


  ‘Wat zei het tegen jou, Twisp?’ vroeg Brett. Hij sperde zijn ogen wijd open en staarde de langarmige visser doordringend aan.


  Twisp zoog snel een diepe teug lucht naar binnen en zei op scherpe toon: ‘Het vertelde me iets over mezelf.’


  ‘Het vertelde hem dat hij een man is die voor zichzelf denkt en zijn gedachten graag voor zich houdt,’ zei Nakano. ‘Het vertelde mij dat wij in dat opzicht hetzelfde zijn. Is het niet zo, Twisp?’


  Min of meer.’ Twisp klonk gegeneerd.


  ‘Het zei dat ons soort mensen een gevaar betekent voor leiders, omdat die blinde gehoorzaamheid verlangen,’ zei Nakano. De kelp heeft daar respect voor,’


  ‘Daar! Zie je wel?’ Bushka glimlachte naar hen en pakte een laspistool van de stapel wapens die hij de mensen van de LDL had afgenomen. Hij woog het laspistool op zijn open hand en staarde ernaar.


  Panille keerde zich om van het luik en keek naar Bushka ‘Jullie pikken dit allemaal?’ Zijn stem klonk vlak. Hij keek woedend naar Nakano. ‘Alleen jij en Kareen en ik zijn nog over!’ Hij wees met zijn kin naar het open luik. ‘Waar zijn de anderen?’


  Stilte daalde neer over de groep.


  Panille keerde zich naar de kelpperimeter die te zien was in het afnemende licht. Hij herinnerde zich hoe hij over de kelp-vloed was gesprongen en zijn hand had uitgestoken naar Kareen, net toen een reusachtige rank haar liet gaan. Ze had hem stevig vastgegrepen en ze hadden zich aan elkaar vastgeklampt, terwijl overal om hen heen de angstkreten opklonken.


  In dat ogenblik van kelp-bewustzijn had Kareen hem overspoeld: Gallows gevangene - meegestuurd met Nakano om als lokaas te dienen bij het vangen van Donker Panille. Ze worstelde met haar loyaliteit. Haar familie, machtig als die was, wilde iets hebben waarmee ze Gallow konden beïnvloeden wanneer hij als overwinnaar tevoorschijn kwam. Maar Kareen walgde van Gallow.


  Kareen huilde tegen Panille’s schouder uit en hield daarbij zijn door het water kroezig geworden haar in een pijnlijke greep. Toen was de kelp teruggekomen… en had ze nog een keer aangeraakt. Allebei hadden ze de selectieve woede van de kelp gevoeld, hadden ze ervaren hoe de bladeren en ranken zeewaarts kronkelden… omlaag. Even later had de luikopening alleen nog maar een grauwe, kolkende zee omlijst en wees niets er nog op dat er mensen van de vleugelboot waren weggehaald … en verdronken.


  Maar dat was voorbij. Bushka schraapte zijn keel en verbrak daarmee Panille’s overpeinzingen. ‘Het waren mensen van Gallow,’ zei Bushka. ‘Wat maakt het uit?’


  ‘Nakano was één van Gallows mensen,’ zei Twisp.


  ‘De keus is niet gemakkelijk,’ zei Nakano. ‘Gallow heeft eens mijn leven gered. Maar jij ook, Twisp.’


  ‘Dus jij staat aan de kant van wie je het meest recentelijk heeft gered,’ zei Twisp met een minachtende klank in zijn stem.


  Nakano zei, op een eigenaardig zangerige toon: ‘Ik ga met de kelp. Daar ligt mijn onsterfelijkheid.’


  Bretts keel werd droog. Die klank had hij gehoord bij fanatiekelingen van Guemes, de meest orthodoxe van alle orthodoxe Schip-Eerders.


  Twisp, die duidelijk op dezelfde manier reageerde, schudde zijn hoofd van links naar rechts. Het maakte Nakano niets uit wie hij doodde! De kelp rechtvaardigde alles!


  ‘Gallow wil Vata,’ zei Bushka. Dat kunnen we niet toestaan. Hij overhandigde het laspistool aan Nakano, die het in een holster op zijn dij liet glijden.


  Bij dat gebaar van Bushka legde Twisp een hand op zijn eigen wapen. Hij ontspande zich zelfs niet toen Nakano hem zijn lege handen toonde en naar hem glimlachte.


  ‘Zeven van ons,’ zei Twisp. ‘En wij worden geacht een plaats aan te vallen waar meer dan driehonderd gewapende mensen in kunnen zitten!’


  Bushka sloot het luik voor hij Twisp aankeek. ‘De kelp heeft me verteld hoe we Gallow moeten doden,’ zei hij. ‘Twijfel je aan de kelp?’


  ‘Nou en of!’


  ‘Toch gaan we het doen,’ zei Bushka. Hij drong zich langs Twisp en liep door de gang naar de bestuurscabine. Brett pakte Scudi’s hand en volgde hem. Hij kon de anderen achter hen aan horen komen, Twisp terwijl hij mompelde: ‘Stom, stom, stom…’


  Voor Brett vloeide Twisps stem samen met wat de kelp was blijven volhouden, een zingzong die zich had vastgezet in zijn oren. De kelp had tegen Bushka ongetwijfeld hetzelfde gezegd.


  Drijf Gallow naar buiten, Avata doet de rest.


  Die zingzong deinde daar als een achtergrond voor het hardnekkige beeld van Ward Keel, opgesloten tussen plaz, die gebaren naar hem maakte. Brett was ervan overtuigd dat Keel door Gallow op de buitenpost gevangen werd gehouden.


  Panille ging naar de linker bestuurdersstoel en liep de instrumenten na. De vleugelboot kwam maar nauwelijks vooruit op het grote stuk open water tussen het kelploof.


  Brett bleef vlakbij de plaats van de bestuurder staan. Hij voelde Scudi’s hand in de zijne trillen en kneep er even stevig in. Ze leunde tegen hem aan. Hij keek door de rechterkant van het plaz naar buiten. Binnen de lijst van het raam lag een kolkende grijze zee. Regen lag schuin op een stevige bries. Kelploof rees en danste op de golven, waardoor die afzwakten en de deining ging liggen. Terwijl hij stond te kijken viel de duisternis over de zee. Automatisch gingen de lampen langs de randen van het plafond aan. Koersvectorlichtjes knipoogden op de schermen voor Panille.


  Twisp was bij de ingang van de cabine blijven staan met zijn hand op zijn laspistool en zijn aandacht gericht op Nakano.


  Nakano zag dat en glimlachte. Hij liep voor Brett langs naar de bestuurdersplaats naast Panille en schakelde de buitenlichten in. Een zoeklicht wierp een heldere waaier van licht over het open water en de kelpstrook. Plotseling drong een snelle beweging in het verlichte gebied binnen.


  ‘Moordenaars!’ zei Panille.


  ‘Kijk die grote stier eens!’ zei Nakano.


  Brett en Scudi staarden naar het tafereel daarbuiten, de deken van kelp, de jacht moordenaars.


  ‘Zo’n grote heb ik nog nooit gezien,’ zei Ale.


  De jacht stoof voorbij met een golvende duikbeweging, de monsterachtige stier voorop. Nakano volgde ze met de lichtbundel. Ze draaiden rond langs de donkere perimeter van de kelp en zochten toen hun weg door de bladeren naar binnen.


  Nakano wendde zich af van het schakelbord en opende het plazluik naast hem, waardoor een natte vlaag wind en regen de cabine binnenkwam. Hij hief zijn laspistool en loste een vlammende bundel op de jacht, waardoor de stier die ze leidde, samen met twee anderen, omvertuimelde. Hun donkergroene bloed spoelde over het kelploof en schuimde op de golven.


  De rest van de jacht stortte zich op hun eigen doden en verspreidden bloed en flarden vlees over de hele breedte van de waaier licht. Plotseling kwamen er uit de zee kelpstengels omhoog, zo dik als het lichaam van een mens. Ze ranselden het geronnen bloed tot er alleen nog schuim overbleef en joegen de moordenaars weg van hun maaltijd.


  Nakano trok zich terug en sloot het luik. ‘Zagen jullie dat?’ vroeg hij.


  Niemand gaf antwoord. Ze hadden het allemaal gezien.


  ‘We duiken omlaag,’ zei Bushka. ‘We komen onder water binnen met de draagvleugelboot. Nakano moet te zien zijn. De anderen doen tot het allerlaatste moment of ze gevangen zijn.’


  Brett liet Scudi’s hand los en stevende op Bushka af: ‘Ik laat Scudi niet als lokaas gebruiken.’


  Bushka graaide naar zijn laspistool, maar Brett ving de pols van de man op. Jonge spieren, sterk door het maandenlang binnenhalen van de netten, bogen zich even en draaiden Bushka’s pols om, zodat het laspistool op het dek viel. Brett schopte het naar Twisp, die het opraapte.


  Bushka keek schuin naar de wapens die hij aan het begin van de gang had achtergelaten.


  ‘Dat haal je nooit,’ zei Twisp. ‘Kalm dus maar.’ Hij hield het laspistool nonchalant vast, met de loop omlaag, maar zijn houding suggereerde waakzaamheid.


  ‘Dus wat doen we nu ?’ vroeg Ale.


  ‘We kunnen naar de Lanceerbasis racen en iedereen daar alarmeren,’ zei Panille.


  ‘Dat zou een burgeroorlog ontketenen tussen de Meermannen, waarbij ook de Eilanders betrokken zouden raken,’ protesteerde Bushka. Hij wreef over zijn pols, die Brett had verdraaid.


  ‘Er is nog iets,’ zei Scudi. Ze keek vlug naar Brett, en toen naar Twisp. ‘Opperrechter Keel wordt hier door Gallow gevangengehouden.’


  ‘In Scheepsnaam, hoe weet je dat?’ wilde Twisp weten.


  ‘De kelp zegt het,’ zei Scudi.


  ‘Het liet me een visioen zien van Keel in gevangenschap,’ zei Brett.


  ‘Visioen!’ zei Twisp.


  ‘We moeten Gallow doden - dat is het enige wat telt,’ sputterde Bushka.


  Twisp keek naar Kareen Ale. ‘De enige reden dat we naar het laadruim teruggingen was dat we jouw advies wilden vragen,’ zei hij. ‘Wat stelt de ambassadrice voor?’


  ‘Gebruik de kelp,’ zei ze. ‘Neem de vleugelboot mee omlaag naar de kelprand in het zicht van de buitenpost… en dan moeten we afwachten. Laat hun Scudi en mij zien. Dat zou Gallow naar buiten moeten lokken. En, ja, Rechter Keel is daar. Ik heb hem gezien.’


  ‘Ik stel voor om naar Vashon te racen,’ zei Brett.


  ‘Laat me je eraan herinneren,’ zei Ale, ‘dat de hybtanks hier naar beneden worden gebracht. Het bergingsteam zit op deze buitenpost.’


  ‘En dat zijn ofwel Gallows mensen ofwel Gallows gevangenen,’ hoonde Twisp. ‘Hoe je het ook bekijkt, de hybtanks zijn voor hem.’


  Ale wierp een blik op de chrono naast het controlebord. ‘Als alles goed gaat, kunnen de tanks over iets meer dan acht uur hier zijn.’


  Met zeven man aan boord kunnen we geen acht uur onder water blijven,’ zei Panille.


  Bushka begon te giechelen en ze schrokken allemaal op.


  Loze redeneringen,’ zei hij. ‘Loze woorden. De kelp zal ons met laten vertrekken tot we doen wat het verlangt. Het is Gallow doden of niets.’


  Nakano was de eerste die de daaropvolgende stilte verbrak. ‘Dan konden we maar beter aan de slag gaan,’ zei hij. ‘Ik persoonlijk zie wel wat in het plan van de ambassadrice, maar ik denk dat we ook een verkenningsploeg moeten uitsturen.’


  ‘Bied je je aan?’ vroeg Twisp.


  Als jij een beter idee hebt, laat dan maar horen,’ zei Nakano. Hij liep terug naar het achterschot van de cabine en opende een kastje, waardoor zwemvliezen, luchtflessen, maskers en duikpakken zichtbaar werden.


  ‘Je hebt gezien hoe de kelp die duiker verpletterd heeft,’ bracht Brett Twisp in herinnering. ‘En je hebt ook gezien wat er met die moordenaars gebeurde.’


  ‘Dan ben ik degene die naar buiten gaat,’ zei Twisp. ‘Mij kennen ze niet. Ik zal onze boodschap zo overbrengen dat er geen misverstanden mogelijk zijn.’


  ‘Twisp, nee!’ protesteerde Brett.


  ‘Ja!’ Twisp liet zijn blik over de anderen glijden, keek iedereen een ogenblik recht aan en zei toen: ‘Met uitzondering van de ambassadrice hier, die om voor de hand liggende redenen niet kan gaan - in Scheepsnaam, ze zitten achter haar aan! Maar met uitzondering van haar ben ik duidelijk de beste keus. Ik neem Nakano met me mee.’ Twisp wierp een moordenaars-grijns op Nakano, die er tegelijk tevreden en verbaasd uitzag.


  ‘Waarom jij ?’ vroeg Brett. ‘Ik zou…’


  ‘Jij zou in de palingstront verzeild raken zonder dat daar enige reden toe is. Jij hebt nog nooit zaken gedaan met mensen die je te grazen willen nemen, jongen. Jij hebt nog nooit spijkerhard moeten onderhandelen voor de beste prijs voor je vis. Ik weet hoe ik met dergelijke lui moet omspringen.’


  ‘Gallow is geen vishandelaar,’ zei Bushka.


  ‘Het blijft onderhandelen voor je leven en alles wat belangrijk voor je is,’ zei Twisp. ‘De jongen blijft hier bij Panille. Ze houden je in de gaten, Bushka, om ervoor te zorgen dat je geen idiote dingen uithaalt. En ik ga die Gallow eens vertellen wat hij kan krijgen - zó veel, en niets meer!’
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  ‘Doe het goede en geen kwaad zal u deren.’


  - Rafaël, Apocriefe Boeken, Christelijk Dodenboek


  



  De eerste paar minuten onder water struikelde Twisp vooruit, onhandig trappelend met zijn zwemvliezen. Hij moest hulpeloos toezien hoe de kloof tussen Nakano en hem zich verwijdde. Waarom ging Nakano er met zo’n vaart vandoor?


  Net als de meeste Eilanders had Twisp geoefend met maskers voor noodgevallen zoals de Meermannen die gebruikten; eens had hij zelfs overwogen om zichzelf toe te staan één van die zeldzame Eilanders te worden die een luchtvisoperatie ondergaan hebben. Maar luchtvissen waren een marktgewas, en de aanpassing was bespottelijk duur. En zijn armen, fantastisch voor het werk aan de netten, waren niet geschikt om mee te zwemmen.


  Twisp deed wanhopig zijn best om Nakano niet uit het oog te verliezen. Hij scheerde over de bodem langs een blauwzwarte canyon die was verlicht door lampen die de Meermannen in de rots hadden vastgezet, en zijn zwemvliezen lieten het zand opwaaieren. De zee boven hem bleef een zwarte verte, verborgen door de korte nacht.


  Toen Panille de vleugelboot vastlegde aan een rotsige uitstulping binnen de kelpperimeter rond de buitenpost, had hij hen gewaarschuwd: ‘De stroomsterkte schommelt tussen de twee en de vier knopen. Ik weet niet waar die stroom vandaan is gekomen, maar het zal jullie helpen om bij de buitenpost te komen.’


  ‘De kelp maakt die stroom,’ had Bushka gezegd.


  ‘Waar hij ook vandaan komt, wees voorzichtig,’ had Panille gezegd. ‘Jullie moeten snel handelen, en er is geen tijd voor vergissingen.’


  Brett, die het nog steeds niet eens was met de taakverdeling, had willen weten : ‘Hoe komen ze weer bij ons terug?’


  ‘We stelen een voertuig,’ had Nakano gezegd.


  Toen hij het duikersluik achter hen dichtdeed en zich klaarmaakte om de sluis van de vleugelboot vol te laten lopen, had hij gezegd: ‘Blijf dicht bij me, Twisp. Met een minuut of tien zijn we bij het luik van de buitenpost. De laatste paar meter neem ik je op sleeptouw. Zodat het lijkt of je mijn gevangene bent.’


  Maar nu bevond Nakano zich ver voor hem uit in de kille, waterig-groene verte. De stroom belletjes van zijn ademhaling schoten achter hem omhoog en creëerden vreemde prismatische effecten in het kunstlicht. De Meerman was hier duidelijk in zijn element, en Twisp was de muree-op-het-droge.


  Daar had ik aan moeten denken! zei Twisp.


  Plotseling rolde Nakano zich met een krachtige zwaai op zijn zij, greep één van de lichtbeugels die verankerd zaten in de wand van de canyon en wachtte tot Twisp hem had ingehaald, terwijl hij zich schrap zette tegen de stroom. Nakano’s zuurstoffles glinsterde geelgroen op zijn rug, en zijn gemaskerde gezicht was een groteske schaduw naast de rots.


  Twisp, die door de daad van de Meerman weer wat gerustgesteld was, probeerde van koers te veranderen, maar hij zou de man hebben gemist als Nakano zich niet soepel had afgezet om het luchtventiel op Twisps linkerschouder te grijpen. Toen bleven ze samen, rustig verderzwemmend terwijl de stroom afzwakte in de buurt van de onderzeese klip waarin de buitenpost lag verzonken.


  Twisp zag recht voor zich uit een zwarte rotswand. Sommige stukken leken deel uit te maken van het natuurlijke funderingsstelsel van de zee, terwijl andere door mensenhanden veranderd leken te zijn - grote, donkere vormen, boven op elkaar gestapeld. Een brede duikerssluis van plaz was in deze constructie in een verlichte lijst aangebracht. Nakano bediende met één hand de knoppen naast het plaz. Voor hen opende zich een rond luik. Ze zwommen de sluis binnen, Nakano nog steeds met zijn hand rond Twisps luchtventiel.


  Het was een ovale ruimte, verlicht door felle lampen die aan de wanden bevestigd waren. Door een plazluik in de gebogen wand was de lege gang daarachter te zien.


  Het buitenluik viel automatisch achter hen dicht en door een sleuf in de vloer begon het water uit de sluis weg te kolken. Toen hun hoofden boven het water uitkwamen liet Nakano zijn greep op Twisp verslappen.


  Terwijl hij zijn mondstuk verwijderde, zei Nakano: ‘Voor een Muttie ben je heel verstandig. Ik had ieder moment je luchttoevoer kunnen afsluiten, en dan zou je palingaas zijn geworden.’


  Twisp verwijderde zijn eigen mondstuk, maar zei niets. Het enige wat van belang was, was dat hij tot Gallow moest doordringen.


  ‘Probeer maar niets,’ waarschuwde Nakano. ‘Ik kan je met één hand in kleine stukjes breken.’


  Twisp keek naar het zwaargespierde lichaam van de Meerman en hoopte dat Nakano toneelspeelde voor het geval er iemand meeluisterde. Nakano meende misschien wat hij zei, dacht Twisp, maar de kracht in de armen van een nettentrekker kon de Meerman nog wel eens voor verrassingen plaatsen… zelfs als die armen eruit zagen als gemuteerde monstruositeiten.


  Nakano ontdeed zich van zijn luchtfles en harnas, en hield de spullen in zijn linkerhand. Twisp wachtte tot het laatste beetje water door de vloeropening gekolkt was en schudde toen zijn eigen fles van zich af. Hij vouwde er voorzichtig zijn lange arm omheen, voelde het gewicht ervan en bedacht wat een machtig wapen het zou zijn wanneer hij het opeens van zich af wierp.


  Het binnenluik zwaaide opzij en Twisp proefde de hete, vochtige lucht. Nakano duwde Twisp voor zich uit door het luik en ze kwamen uit in een rechthoekige ruimte zonder, voor zover Twisp kon zien, een andere uitgang.


  Plotseling blafte een stem uit een spleet in het plafond: ‘Nakano! Stuur die Muttie naar boven. Jij stapt uit op niveau negen en komt naar me toe. Ik wil weten waarom je de draagvleugelboot niet meteen hier hebt gebracht.’


  ‘Gallow,’ legde Nakano uit terwijl hij Twisp aankeek. ‘Nadat ik ben uitgestapt, ga jij door naar boven.’


  Twisps maag voelde plotseling hol. Hoeveel mensen had Gallow hier? Had Gallow zoveel vertrouwen in zijn Veiligheidsdienst dat hij een gevangengenomen Eilander zonder toezicht los kon laten rondzwerven? Of was dit een truc, om die stomme Eilander te laten denken dat hij veilig was?


  Nakano keek omhoog naar de luchtspieet. Twisp tuurde ook naar de constructie aan het plafond en zag de ovale glinstering van een Meerman-cameraoog.


  ‘Deze man is mijn gevangene,’ zei Nakano. ‘Ik veronderstel dat er boven bewakers zijn?’


  ‘De Muttie kan daarboven nergens heen vluchten,’ snauwde Gallows stem. ‘Maar hij kan maar het beste wachten bij de uitgang van de lift. We hebben geen zin om hem overal te gaan zoeken.’


  Twisp voelde dat hij zwaarder werd en hij realiseerde zich dat de hele rechthoekige kamer bewoog. Na een tijdje hield de lift stil en een dunne naad in de achtermuur ging open, waardoor een luik werd onthuld en een goedverlichte gang, met vele gewapende Meermannen.


  Nakano greep de riemen van Twisps duikflessen. ‘Die neem ik wel mee, zei hij. Zou niet willen dat je die als wapen gebruikte.’


  Twisp liet zijn greep op de spullen verslappen.


  Nakano ging naar buiten en het luik ging dicht.


  Opnieuw ging de kamer omhoog. Na wat Twisp een eeuwigheid toescheen, hield de kamer weer stil. De luikopening was omgeven met een zwak licht. Aarzelend stapte Twisp naar buiten in de hete, droge lucht. Hij keek omhoog en om zich heen naar hoge, zwarte klippen en een open hemel - ochtendschemering, een paar sterren nog zichtbaar. Terwijl hij stond te kijken klom Grote Zon boven de klippen uit en verlichtte daarmee een grote, in de rotsen gevatte kom met een groot aantal bouwsels in de hoekige stijl van de Meermannen, en ver weg, in het midden, een LDL-basis.


  Open land!


  Twisp hoorde vlakbij iemand die een zaag hanteerde. Het was een geruststellend geluid, iets watje vaak hoorde in de winkelwijken van een Eiland - metaal of plastic dat door de timmerlieden wordt gezaagd om er de noodzakelijke niet-organieken voorwerpen mee te construeren.


  De rotsen waren scherp onder Twisps blote voeten en hij werd verblind door Grote Zon.


  ‘Abimael, zwakzinnige! Kom hier, uit de zon!’


  Dat was een mannenstem, en hij kwam van een gebouw recht voor Twisp. Hij zag in de schaduwen iemand bewegen. Het zagende geluid ging door.


  De lucht in zijn longen voelde heet en droog, niet de metalige koele vochtigheid van de duikflessen of de warme natheid die zo vaak over Vashon blies. En de bodem onder zijn voeten lag stil. Op Twisp kwam dat over als iets wezensvreemds, iets gevaarlijks. Dekken horen te rijzen en te bewegen!


  Alle randen zijn hard, dacht hij.


  Hij deed behoedzaam een paar stappen naar voren in de schaduw van het gebouw. Het zagen hield op en Twisp ontwaarde nu een gestalte in de diepere schaduwen - een donker-huidige man in een geblokt gewaad. Lang zwart haar stond kroezig uit boven het hoofd van de man, en hij had een met grijs doorschoten baard. Het was één van de weinige baarden die Twisp ooit had gezien, en hij reikte de man bijna tot aan zijn navel. Twisp had gehoord dat sommige Meermannen een baard hadden, en het baard-gen stak zo nu en dan de kop op bij de Eilanders, maar deze weelderige groei was nieuw voor hem.


  Toen de man zich in de schaduwen bewoog, zag Twisp de tekenen van grote lichamelijke kracht, met name in de schouders en de romp. Deze Meerman zou een goeie nettentrekker zijn, dacht Twisp. Het middenrif van de Meerman vertoonde echter de eerste tekenen van de naderende middelbare leeftijd. Twisp schatte dat de man een zware veertig of vijfenveertig jaar achter de rug had… heel donker van huid voor een Meerman. Zijn huid gloeide op met een rode gloed tussen de leertinten.


  ‘Abimael, kom toch,’ zei de man. ‘Je zult je voeten nog branden. Kom een koek eten, tot je moeder er is.’


  Waarom noemt hij me Abimael? Twisp keek even om naar het bekken, ingesloten door de hoge, zwarte klippen. Een ploeg Meermannen was niet veel verderop aan het werk met vlammenwerpers die ze over de grond bewogen.


  Het was een scène als in een droom, in het hete licht van de snel hoger klimmende Grote Zon. Twisp was plotseling bang dat hij genarct was. Panille had hem gewaarschuwd: ‘Zwem niet te diep, en haal langzaam en rustig adem. Anders raak je misschien genarct.’


  ‘Narc’ wist Twisp, was de term die de Meermannen gebruikten voor stikstofnarcose, een vergiftiging die ze soms opliepen wanneer ze drukflessen met zuurstof gebruikten op grote diepte. Er gingen verhalen - genarcte duikers die hun luchtflessen in de diepte achterlieten en wegzwommen om te verdrinken, of hun lucht aanboden aan de voorbijzwemmende vissen, of losbarstten in een euforische waterdans. ‘Ik hoor vlammenwerpers,’ zei de oude timmerman.


  Deze nonchalante bevestiging van wat Twisp zag, maakte dat zijn angst verdween. Nee… dit is echt land… onder de open hemel. Ik ben hier, en ik ben niet genarct.


  Ze denken dat ze het land alleen maar hoeven te steriliseren om nooit zenuwjagers te krijgen,’ zei de timmerman. ‘Die dwazen vergissen zich! De zee zit vol met eitjes van zenuwjagers. Zolang er hier mensen wonen zullen ze vlammenwerpers nodig hebben.’


  De timmerman liep over de strook schaduw naar een opgevouwen bruine doek die op een bank lag. Hij ging op het puntje van de bank zitten en maakte de doek open, waardoor een in papier gewikkeld pakje koeken zichtbaar werd, donkerbruin en glanzend. Twisp rook de kleverige zoete geur van de koeken. De timmerman tilde met zijn dikke, knokige vingers een koek op en hield hem Twisp voor.


  Op dat moment zag Twisp dat de man blind was. De ogen waren grijs-bewolkt en zonder enige herkenning. Aarzelend nam Twisp de koek aan en proefde ervan. Rijk bruin fruit in de Koek smolt zoet op zijn tong.


  Opnieuw keek Twisp naar het tafereel in de kom open land.


  Hij had plaatjes en holo’s van de geschiedenisverhalen gezien, maar niets had hem voorbereid op deze ervaring. Hij voelde zich tegelijkertijd aangetrokken en afgestoten door wat hij zag. Dit land zou niet als een ‘moetje’ over een onvoorspelbare zee drijven. De vastheid onder zijn voeten gaf een gevoel van absolute betrouwbaarheid. Maar er zat ook een zeker verlies van vrijheid in. Het was vastgelegd en ingesloten… beperkt. Teveel hiervan, en het gezichtsveld van een mens zou zich kunnen vernauwen.


  ‘Nog één koek, Abimael, en dan ga je naar huis,’ zei de timmerman.


  Twisp deed een stap naar achteren, in de hoop geluidloos aan de timmerman te kunnen ontsnappen, maar hij botste met zijn hiel tegen een steen en viel achterover, zodat hij hard op een andere steen terechtkwam. Een onwillekeurige kreet van pijn ontsnapte hem.


  ‘Kom, niet huilen, Abimael!’ zei de timmerman.


  Twisp krabbelde weer overeind. ‘Ik ben Abimael niet,’ zei hij.


  De timmerman richtte zijn nietsziende ogen op Twisp en bleef een ogenblik zwijgend zitten, voor hij zei: ‘Ik hoor dat nu. Hoop dat je de koek lekker vond. Zie je Abimael ergens?’


  ‘Niemand te zien, behalve de mannen met de vlammenwerpers.’


  ‘Vervloekte idioten!’ De timmerman slokte een koek in zijn geheel naar binnen en likte het stroperige glazuur van zijn vingers. ‘Brengen ze al Eilanders aan land?’


  ‘Ik… ik denk dat ik de eerste ben.’


  ‘Ze noemen me Noach,’ zei de timmerman. ‘Beschouw het maar als een grapje. Zeggen dat ik hier de eerste was. Ben je erg misvormd, Eilander?’


  Twisp slikte een plotseling opkomende woede over de botheid van de man weer in.


  ‘Mijn armen zijn nogal lang, maar ze zijn perfect voor het ophalen van de netten.’


  ‘Heb geen bezwaar tegen de nuttige variaties,’ zei Noach.


  ‘Hoe heet je?’


  ‘Twisp… Queets Twisp.’


  ‘Twisp,’ zei Noach. ‘Mooie naam. Klinkt goed. Nog een koek?’


  ‘Nee, dank je. Maar hij was lekker. Ik hou gewoon niet van teveel zoetigheid. Wat ben je aan het maken?’


  ‘Stukje hout aan het bewerken,’ zei Noach. ‘Stel je eens voor! Hout dat op Pandora is gegroeid! Ik modelleer een paar stukjes waarvan later het meubilair wordt gemaakt voor de nieuwe leider van deze plek. Al ontmoet? Heet Gallow.’


  ‘Ik heb nog niet het… genoegen gehad,’ zei Twisp.


  ‘Komt nog wel. Hij ontvangt iedereen. Maar hij is niet erg dol op Mutties, vrees ik.’


  ‘Hoe komt het… ik bedoel, je ogen?’


  ‘Ik ben niet zo geboren. Het is gekomen van te lang naar de zon staren. Wil wedden dat je dat niet wist, hè? Als je op vaste grond staat, en dus niet beweegt, kun je recht in de zon staren… maar je kunt er blind van worden.’


  ‘O.’ Twisp wist niet wat hij anders moest zeggen. Maar Noach leek zich bij zijn lot te hebben neergelegd.


  ‘Abimael!’ Noach verhief zijn stem tot een luide roep.


  Er kwam geen antwoord.


  ‘Hij komt wel,’ zei Noach. ‘Ik heb een koek voor hem bewaard. Dat weet hij.’


  Twisp knikte en besefte toen hoe dwaas dat gebaar was. Hij staarde uit over het ingesloten bekken. Het land straalde hem van alle kanten tegemoet, alles overbelicht door de helderheid van Grote Zon. De gebouwen waren spierwit, met hier en daar een veeg bruin. Water of de illusie van water trilde in een vlak gebied bij de verste klippen. De vlammenwerpers waren tot zwijgen gebracht en de Meermannen die aan het werk waren geweest, zaten nu in een gebouw bij het midden van het bekken. Noach wijdde zich weer aan zijn houtsnijwerk. Er was geen wind, geen geluid van zeevogels, geen geluid van Abimael die geacht werd op het roepen van zijn vader af te komen. Niets. Twisp had nog nooit een dergelijke stilte gehoord… zelfs niet onder water.


  ‘Ze noemen me Noach,’ zei Noach. ‘Zoek de geschiedenisverhalen in de verslagen maar op. Ik noem mijn eerstgeborene Abimael. Droom jij wel eens vreemde dingen, Twisp? Ik droomde altijd over een grote boot, een ark heet dat, in de tijd dat het oorspronkelijke Terrathuis overstroomd was. De ark redde een boel mensen en dieren van de zondvloed… beetje als de hybtanks, begrijp je?’


  Twisp merkte dat de stem van de timmerman zijn aandacht gevangen hield. De man was een verteller, en hij wist hoe hij zijn stem zo moest moduleren dat de toehoorder geboeid bleef luisteren.


  ‘Degenen die niet op de ark kwamen, die gingen allemaal dood,’ zei Noach. ‘Toen de zee ging liggen vonden ze nog maandenlang de stinkende lijken. De ark was zo gebouwd dat dieren en mensen alleen aan boord konden klimmen als ze uitgenodigd waren en de loopplank werd neergelaten.’


  Noach wiste met een paarse zakdoek het zweet van zijn voorhoofd. ‘Overal stinkende lijken,’ mompelde hij.


  Een lichte bries kwam over de muren van de klippen en voerde de zware stank van verbrande dingen mee naar Twisp. Hij kon bijna het rottende vlees ruiken dat Noach beschreef.


  De timmerman tilde twee samengevoegde stukken hout op en hing ze aan een spijker in de muur achter zijn rug.


  ‘Schip beloofde dat Noach zou blijven leven,’ zei Noach. ‘Maar het was heel erg om al die doden te moeten zien. Als er zo velen sterven en zo weinigen in leven blijven, denk je dan eens in hoe dood de overlevenden zich moeten voelen! Ze hadden het wonder van Lazarus nodig, en dat werd hun ontzegd.’ Noach draaide zich om van de muur en zijn blinde ogen glinsterden in het weerkaatste licht. Twisp zag dat er tranen ongehinderd naar beneden rolden over de wangen van de man tot op zijn donkere, naakte borst.


  ‘Ik weet niet of je het zal geloven,’ zei Noach, ‘maar Schip heeft tegen me gesproken.’


  Twisp staarde geboeid naar het met tranen besmeurde gezicht. Voor de eerste keer in zijn leven voelde Twisp dat hij zich in de aanwezigheid bevond van een authentiek mysterie.


  ‘Schip heeft tegen me gesproken,’ zei Noach. ‘Ik rook de stank van de dood en zag beenderen op het land, met nog flarden rottend vlees erop. Schip zei: “Ik zal de aardbodem niet weer vervloeken omwille van de mens.”’


  Twisp huiverde. Noachs woorden klonken met een dwingende kracht die niet genegeerd kon worden.


  Noach pauzeerde even, en ging verder: ‘En Schip zei: Het voortbrengsel van des mensen hart is boos van zijn jeugd aan.” Wat vind je daarvan?’


  Omwille van de mens, dacht Twisp.


  Noach maakte hem aan het schrikken door het nog een keer hardop te zeggen: ‘Omwille van de mens! Alsof we erom gesmeekt hadden! Alsof we niets beters konden verzinnen dan al die doden!’ .


  Twisp begon een diepe sympathie te voelen voor de timmerman. Deze Noach was een filosoof, en een diep denker. Voor het eerst begon Twisp het gevoel te krijgen dat Eilander en Meerman een gemeenschappelijk begrip zouden kunnen bereiken. Niet alle Meermannen waren Gallows of Nakano’s.


  ‘Weet je, Twisp?’ vroeg Noach. ‘Ik had beter verwacht van Schip dan massamoord. En dan nog zeggen dat Hij het doet “omwille van de mens”!’


  Noach stak het beschaduwde werkgedeelte over, waarbij hij om de bank heenliep alsof hij hem kon zien, en bleef pal voor Twisp stilstaan.


  ‘Ik hoor je ademhaling daar,’ zei Noach. ‘Schip heeft tegen me gesproken, Twisp. Het kan me niet schelen of je me gelooft. Het is gebeurd.’ Noach stak zijn hand uit en pakte Twisps schouder vast. Hij bewoog zijn hand omlaag om de lengte van Twisps linkerarm te verkennen en bracht toen zijn vinger weer terug om hem over Twisps gezicht te laten dwalen.


  ‘Je arm is lang,’ zei Noach. ‘Zie niet in wat daar verkeerd aan is, als het nuttig is. Je hebt een goed gezicht. Boel rimpels. Je bent veel buiten. Al iets van mijn Abimael gezien?’


  Twisp slikte. ‘Nee.’


  ‘Je moet niet bang voor me zijn, alleen omdat ik met Schip praat,’ zei Noach. ‘Deze nieuwe ark van ons ligt buiten, op droog land, voor eens en altijd. We gaan de zee achter ons laten.’


  Noach maakte zich los van Twisp en keerde terug naar zijn werkbank.


  Een hand raakte Twisps rechterarm. Geschrokken wervelde hij rond en stond oog in oog met Nakano. De grote Meerman was zonder een geluid te maken dichterbij gekomen.


  ‘Gallow wil je nu spreken,’ zei Nakano.


  ‘Waar zit Abimael toch?’ vroeg Noach.
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  Tegen de avond kwam de duif bij hem, en zie, een vers olijfblad was in haar snavel.’


  - Genesis 8 :11, Christelijk Dodenboek


  



  Duque negeerde het naar adem snakken van de zaalwachters die in de constante schemering van de Vata Poel in een kring stonden te kijken. Zijn oren registreerden het onderdrukte gekreun dat duidelijke uit de open, weke keel van de P/P kwam, niet. De grove vuist die Vata om zijn genitaliën klemde, nam Duque’s aandacht volledig in beslag. Haar hartstocht sleurde hem pijnlijk uit een soort halfslaap, maar haar aanraking werd ieder ogenblik zachter. Het naar adem snakken langs de rand van de poel werd vervangen door sporadisch gemompel en wat onderdrukt gegiechel. Toen Duque’s hand op zijn beurt Vata’s gigantische lichaam begon te strelen, werd het stil in de zaal. Vata kreunde. De toeschouwers naast de poel werden doorweekt toen de ritmische bewegingen van haar machtige heupen een golf over de rand deden slaan.


  ‘Ze gaan paren!’


  ‘Haar ogen zijn open,’ zei iemand, ‘en kijk, ze bewegen!’


  Vata likte over haar lippen, drukte Duque neer op de bodem van de poel, en besteeg hem daar. Haar hoofd en de bovenkant van haar schouders staken uit boven de vloeistof, en ze hijgde met lange, diepe ademstoten, haar hoofd in haar nek.


  ‘Ja!’ zei Vata, en de p/p zei in stilte tegen zichzelf; Haar eerste woord in bijna driehonderd jaar. Hoe konden de omstandigheden van dat eerste woord worden uitgelegd aan de gelovigen?


  Het is om mij te straffen! De gedachte spoelde door Simone Rocksacks geest. Ze heeft alles gezien. En toen vroeg de p/p zich af welk soort straf Vata in gedachten zou hebben voor Gallow.


  Dat was het moment waarop de p/p merkte dat het klotsen in de Vata Poel niet uitsluitend het gevolg was van wat zich daarin afspeelde. De dekken zelf rezen omhoog in hetzelfde trage ritme.


  ‘Wat gebeurt er?’ De p/p betrapte zich erop dat ze die vraag hardop mompelde. Ze keek snel om zich heen of iemand haar had gehoord.


  Een reeks halfgesmoorde kreuntjes van Vata, en toen een tweede, explosief, ademloos “Ja!” Duque viel bijna niet meer te bespeuren onder haar trekkende flanken en handen als hammen.


  De p/p sperde haar ogen wijd open in afschuw en vernedering, toen het tot haar doordrong dat Vata’s uitvoering met Duque een groteske parodie was op haar laatste uren met Gallow. Haar functie stond haar niet eens toe om de kamer te verlaten, om te ontsnappen aan de hete gloed die vanuit de kraag van haar blauwe gewaad naar buiten kroop om haar wangen en haar borsten in vuur en vlam te zetten. Een spoortje zweet lag op haar bovenlip en slapen.


  Iemand stormde de kamer binnen en riep: ‘De kelp!’ De stem deed zijn best om boven het geroezemoes uit te komen van een menigte die al een eind op weg was naar echte hysterie. ‘De kelp schudt het Eiland! Het schudt de hele godvergeten zee door elkaar!’


  De kleine boodschapper met zijn stompe beentjes sloeg een vingerloze hand over zijn mond toen hij zag dat de p/p aanwezig was.


  Drie plotselinge kreten klonken op, en stuurden een koude rilling langs de ruggegraat van de p/p; Vata’s dijen huiverden in hun greep om Duque en Vata viel met wijdopen ogen terug in de poel, glimlachend, nog steeds aan hem verankerd door hun kleine maar kranige boei.


  Het heftige schommelen van het dek nam wat af. Bij de uitbarsting van Vata was de menigte rond de poel verstomd. De p/p wist wel beter dan dit moment voorbij te laten gaan. Ze slikte moeizaam, tilde haar gewaad op zodat haar enkels vrijkwamen, en knielde neer bij de rand van de rustiger wordende poel.


  ‘Laat ons bidden,’ zei ze, en boog haar hoofd. Denk na! dacht ze in zichzelf, denk na! Ze kneep haar ogen stijf dicht tegen de angst, de werkelijkheid, en die vermoeiende verraderlijke dingen-tranen.
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  ‘Fysiek gezien worden wij bepaald door onze dromen - bepaald en beperkt door onze dromen - want het zijn de dromen die de uiterste grenzen van onze geest afbakenen.’


  - Gaston Bachelard, ‘De Poëtica van Dromerij’, uit Het handboek voor de Pastor/Psychiater


  



  Op weg naar beneden om Gallow het hoofd te bieden negeerde Twisp de afluisterapparatuur en sprak vrijuit tegen Nakano. Twisp twijfelde er niet langer aan dat Nakano een slinks dubbel spel speelde. Wat deed het ertoe? Zijn ontmoeting met de timmerman, Noach, had Twisp nieuwe moed gegeven. Gallow zou de nieuwe realiteit van Pandora onder ogen moeten zien. De kelp wilde hem dood en zou hem dood krijgen. Het open land was van iedereen. Gallow kon het onvermijdelijke alleen uitstellen; hij kon het niet tegenhouden. Hij was een gevangene hier Al zijn mensen waren gevangen hier.


  Nakano lachte alleen maar toen Twisp daarover sprak. ‘Hij weet dat hij een gevangene is. Hij weet dat Kareen en Scudi daarbuiten zitten, net één stap buiten zijn bereik.’


  ‘Hij krijgt ze nooit te pakken!’ zei Twisp.


  ‘Misschien niet. Maar hij heeft de Opperrechter. Dat is een basis voor onderhandeling.’


  ‘Het is raar,’ zei Twisp. ‘Voor ik die timmerman daarboven ontmoette wist ik eigenlijk niet precies waarover ik wilde onderhandelen.’


  ‘Welke timmerman?’ vroeg Nakano.


  ‘De man aan de oppervlakte met wie ik stond te praten. Noach. Hoorde je niet wat hij zei over de ark, en Schip die met hem had gesproken?’


  ‘Er was daarboven niemand! Je was alleen!’


  ‘Hij stond pal voor me! Hoe kun je hem over het hoofd hebben gezien? Lange baard, tot hier.’ Twisp hield zijn hand op hoogte van zijn gordel. ‘Hij riep een kind - Abimael.’


  ‘Het moet een hallucinatie zijn geweest,’ zei Nakano met milde stem. ‘De duik heeft je waarschijnlijk genarct.’


  ‘Hij gaf me een koek,’ fluisterde Twisp.


  Hij herinnerde zich de fruitige smaak van de koek en het kleverige gevoel aan zijn vingers, en hij bracht zijn rechterhand omhoog tot voor zijn ogen en wreef zijn vingers tegen elkaar. Ze waren niet kleverig. Hij rook aan zijn vingers. Ze roken niet naar de koek. Hij raakte zijn vingers aan met zijn tong. Ze smaakten niet naar de koek.


  Twisp begon te trillen.


  ‘Hee! Wind je niet op,’ zei Nakano sussend, iedereen kan genakt raken.’


  ‘Ik heb hem gezien,’ fluisterde Twisp. ‘We hebben met elkaar gepraat. Schip heeft hem een belofte gedaan: “Ik zal de aardbodem niet weer vervloeken omwille van de mens.”’


  Nakano deed een stap naar achteren, bij Twisp vandaan. ‘Je bent gek! Je stond daar helemaal alleen in de zon.’


  ‘Geen werkplaats?’ vroeg Twisp op smekende toon. ‘Geen man met een baard in de schaduw?’


  ‘Er was geen schaduw. Je had waarschijnlijk last van de zon. Geen hoed. Grote Zon die op je neerbrandde. Vergeet het.’


  ‘Ik kan het niet vergeten. Ik voelde zijn aanraking, zijn vinger over mijn gezicht. Hij was blind.’


  ‘Nou, denk er maar niet meer aan. We zijn op weg naar GeLaar Gallow, en als je met hem wilt onderhandelen zul je je gedachten goed bij elkaar moeten houden.


  Het bewegende hokje hield stil en het luik ging open, waardoor een gang zichtbaar werd. Nakano en Twisp stapten uit en werden ogenblikkelijk door zes gewapende Meermannen ingesloten.


  ‘Deze kant op,’ zei Nakano. ‘Gallow wacht op je.’


  Twisp haalde diep en beverig adem en liet toe dat ze hem voortleidden door de Meermangang, met die scherpe hoeken en harde randen en dat onbeweeglijke, stevige dek.


  Die Noach was daar echt, zei Twisp tegen zichzelf. De ervaring had een té echte indruk gemaakt. De kelp! Hij tintelde tot in zijn vingertoppen toen het tot hem doordrong. Op de een of andere manier was de kelp in zijn geest binnengedrongen en had daar de controle over zijn zintuigen overgenomen!


  Toen hij dat besefte werd hij doodsbang, en zijn gang stokte.


  ‘Hee daar! Op je voeten, Muttie!’ blafte een van de begeleiders.


  ‘Kalm aan,’ waarschuwde Nakano de bewaker. ‘Hij is niet gewend aan een dek dat niet beweegt.’


  De vriendelijkheid in Nakano’s stem en zijn scherpte jegens de bewaker verraste Twisp. Staat Nakano werkelijk aan mijn kant?


  Ze hielden halt bij een brede, rechthoekige luikopening achterin de gang. De kamer die door het luik te zien was, was naar Eilander-maatstaven groot - minstens zes meter diep en ongeveer tien of elf meter breed. Gallow zat achter een serie beeldschermen bij de achterwand. Twisp en Nakano kwamen binnen, waarbij hun escorte in de gang achterbleef, en Gallow draaide zich om.


  Het eerste wat Twisp opviel was de gladde regelmatigheid van Gallows gelaatstrekken en de zijdeachtige textuur van die lange gouden manen, die de Meerman bijna tot op de schouder hingen. De kille blauwe ogen namen Twisp zorgvuldig op en hielden maar heel even stil bij Twisps lange armen. Toen Nakano en Twisp zo’n twee passen voor hem stilhielden, stond Gallow met een vloeiende beweging op.


  ‘Welkom,’ zei Gallow. ‘Beschouw uzelf alstublieft niet als onze gevangenen. Ik zie u als een onderhandelaar van de Eilanden.’


  Twisp fronste zijn wenkbrauwen. Dus Nakano had alles uit de doeken gedaan!


  U niet alleen, natuurlijk,’ ging Gallow verder. ‘Opperrechter Keel zal zich spoedig bij ons voegen.’ Gallows stem was zacht en overredend. Hij glimlachte warm.


  Een charmeur, dacht Twisp. Dubbel zo gevaarlijk.


  Gallow nam Twisps gezicht een ogenblik goed op en die kille blauwe ogen keken dwars door de huid van de Eilander heen. ‘Ik heb gehoord’ - hij keek even naar Nakano, die vlak naast Twisps linkerschouder stond, en toen weer naar Twisp - ‘dat u geen vertrouwen hebt in de kelp.’


  Twisp wierp een blik op Nakano. Die kneep zijn lippen op elkaar. ‘Dat is toch ook zo?’ vroeg Nakano.


  ‘Dat is zo.’ Twisp gaf het met grote tegenzin toe.


  ‘Ik denk dat we een monster geschapen hebben toen we de kelp tot bewustzijn brachten,’ zei Gallow. ‘Laat ik u vertellen dat ik nooit heb geloofd in dat onderdeel van het kelpproject. Het was vernederend… immoreel… verraad jegens alles wat menselijk is.’


  Gallow wuifde met zijn hand, een gebaar dat duidelijk te kennen gaf dat hij zichzelf voldoende had verklaard. Hij wendde zich tot Nakano. ‘Wil je de wachtpost bij de deur vragen of de Opperrechter voldoende is hersteld om hier te worden gebracht?’


  Nakano draaide zich op zijn hielen om en liep de gang op, vanwaar een gedempte conversatie te horen viel. Gallow glimlachte naar Twisp. Na een poosje kwam Nakano terug.


  ‘Wat is er mis met Keel?’ wilde Twisp weten. ‘Hersteld waarvan?’ En hij vroeg zich af: Marteling? Gallows glimlach beviel Twisp niet.


  ‘De Opperrechter, zoals ik hem liever noem, heeft problemen met zijn spijsvertering,’ zei Gallow.


  Een schuifelend geluid bij de toegang tot de kamer trok Twisps aandacht. Hij bleef staan staren terwijl twee begeleiders Opperrechter Ward Keel de kamer binnenbrachten, hem ondersteunend terwijl hij stijfjes voortschuifelde.


  Twisp was geschokt. Keel zag er halfdood uit. Waar zijn huid zichtbaar was, was die bleek en vochtig. Zijn ogen hadden een glazige uitdrukking en keken niet in dezelfde richting - het ene oog tuurde achterom naar de gang en het andere keek neer op iedere pijnlijke stap die hij zette. Keels nek, gesteund door dat overbekende prothetische raamwerk, leek nog steeds niet in staat het grote hoofd van de man te dragen.


  Nakano trok een lage stoel naar voren van de muur en zette hem voorzichtig achter Keel neer. Zijn begeleiders lieten Keel zachtjes in de stoel zakken, waar hij een paar tellen bleef zitten hijgen. Het escorte vertrok.


  ‘Het spijt me, Rechter Keel,’ zei Gallow met een stem vol vaak-geoefend medeleven. ‘Maar we moeten de tijd die we hebben ten volle benutten. Er zijn zaken die ik nodig heb.’


  Keel raapte langzaam en moeizaam zijn aandacht bij elkaar en keek omhoog naar Gallow. ‘En Gallow krijgt wat Gallow wil,’ zei Keel. Zijn stem klonk zwak en beverig.


  ‘Ze zeggen dat u problemen hebt met de spijsvertering,’ zei Twisp, neerkijkend op de vertrouwde gestalte van de Eilander die zo lang een centrale rol had vervuld in het leven aan de oppervlakte.


  Eén van Keels eigenaardig-geplaatste ogen bewoog zich om Twisp te bekijken. Hij zag de lange armen, stigmata van een Eilander. Twisps Eiland-accent was onmiskenbaar.


  ‘U bent?’ vroeg Keel, zijn stem wat krachtiger.


  ‘Ik ben van Vashon, mijnheer. Mijn naam is Twisp, Queets Twisp.’


  ‘O, ja. Visser. Waarom bent u hier?’


  Twisp slikte. Keels huid leek op het bleke velletje van een worst. De man had duidelijk hulp nodig, niet deze veeleisende confrontatie met Gallow. Twisp negeerde Keels vraag en keerde zich naar Gallow.


  ‘Hij hoort in een ziekenhuis!’


  Een zwakke glimlach speelde rond Gallows mond. ‘De Opperrechter heeft medische hulp geweigerd.’


  ‘Te laat daarvoor,’ zei Keel. ‘Wat is de bedoeling van deze bijeenkomst, Gallow?’


  ‘Zoals u weet,’ zei Gallow, ‘is Vashon aan de grond gelopen in de buurt van een van onze riffen. Ze hebben de storm doorstaan, maar ernstige schade opgelopen. Voor ons zijn ze nu een soort schietschijf.’


  ‘Maar jullie zitten hierin de val!’ zei Twisp.


  Inderdaad, gaf Gallow toe. ‘Aan de andere kant, niet al mijn mensen zijn hier bij me. Er zijn nog anderen, strategisch verspreid over de samenleving van Meermannen én Eilanders. Zij doen nog steeds wat ik wil.’


  Je hebt Eilanders voor je werken?’ wilde Twisp weten.


  De p/p, onder andere.’ Opnieuw beroerde die zwakke glimlach Gallows mondhoeken.


  ‘Na wat hij met Guemes heeft gedaan is dat opmerkelijk,’ zei Keel. Hij sprak bijna normaal, maar het was duidelijk te zien dat het hem moeite kostte om rechtop te zitten en te spreken. I ranspiratie parelde op zijn brede voorhoofd.


  Gallow wees met zijn vinger naar Twisp. Zijn ogen glinsterden. Jullie hebben Kareen Ale, visser Twisp! Vashon heeft Vata. Ik wil ze allebei!’


  Interessant, zei Keel. Hij keek naar Twisp. ‘Hebben jullie echt Kareen?’


  ‘Ze zit buiten in onze vleugelboot, net binnen de kelplinie, waar Gallow en zijn mannen niet kunnen komen.’


  ‘Ik denk dat Nakano er wel kan komen,’ zei Gallow ‘Nakano?’


  ‘Misschien,’ zei Nakano.


  ‘De kelp liet hem ongehinderd passeren toen hij hierheen kwam,’ zei Gallow met een glimlach naar Twisp. ‘Lijkt het niet aannemelijk dat Nakano immuniteit geniet bij de kelp?’


  Twisp keek naar Nakano, die passief langs de kant stond en duidelijk meeluisterde, zonder een van de sprekers rechtstreeks aan te kijken.


  Op dat moment realiseerde Twisp zich dat Nakano inderdaad toebehoorde aan de kelp. De grote Meerman had een soort verbond gesloten met die monsterachtige aanwezigheid in de zee! Nakano leek Twisp de belichaming van de moordenaarsachtige kwaadaardigheid van de Meermannen, volledig verborgen achter een warm-redelijk masker. Was dat de waarde die Nakano had voor de kelp? Wanneer Nakano het had over de kelp kon je de fanatieke klank in zijn stem onmogelijk missen.


  ‘De kelp is mijn onsterfelijkheid.’ Dat waren Nakano’s woorden geweest.


  ‘Er zou toch werkelijk geen reden moeten zijn voor geweld en moord,’ zei Gallow. ‘We zijn allemaal redelijke mensen. Jullie hebben je wensen; ik heb de mijne. Er zouden toch ergens gemeenschappelijke belangen te vinden moeten zijn.’


  Twisps gedachten vlogen terug naar die eigenaardige ontmoeting daarboven met die timmerman, Noach. Als dat inderdaad een hallucinatie was die de kelp in zijn geest had geprojecteerd, wat was dan het doel daarvan? Wat was de boodschap?


  Een bloedbad was verkeerd. Zelfs als Schip er het bevel toe gaf, was een bloedbad verkeerd. Twisp had dit sterk gevoeld uit Noachs houding en woorden.


  ‘De ark is aan de grond gelopen en het land zal niet langer door Schip vervloekt zijn.’ Twisp wist vagelijk iets af van de legende over de ark… lag hierin ergens een boodschap van Schip, overgebracht door de kelp?


  Gallow, daarentegen, vertegenwoordigde verraad; hij zou alles doen om zijn doel te bereiken. Werkte de p/p werkelijk voor hem? Zo ja, dan was er een kwaadaardig verbond gesmeed.


  En als Noach nu gewoon een hallucinatie was? Nakano kan gelijk hebben: misschien was ik genarct.


  Plotseling richtte Nakano zijn aandacht op Twisp en vroeg: ‘Waarom ben je niet misselijk?’


  De vraag kwam zo onverwacht, en gaf zozeer het idee dat Nakano Twisps gedachten gelezen had, dat Twisp zich een ogenblik bezighield met de mogelijke implicaties.


  ‘Ben jij ook ziek?’ vroeg Keel, omhoog glurend naar Twisp.


  ‘Ik voel me uitstekend,’ zei Twisp. Hij rukte zijn blik los van Nakano en bekeek Gallow aandachtiger. Hij zag in het gezicht van de man de tekenen van genotzucht, de sluwe trek op zijn gezicht, de fronsende lijnen op zijn voorhoofd, de omlaagwijzende vouwen rond zijn mondhoeken.


  Twisp richtte zich weer op datgene waarvan hij wist dat het hem te doen stond. Langzaam en duidelijk, zijn woorden gericht tot Gallow, zei Twisp: ‘Het voortbrengsel van je hart is boos geweest van je jeugd aan.’


  De woorden van Schip, zoals Noach ze had geciteerd, kwamen vlot van Twisps lippen en toen hij ze eenmaal had uitgesproken voelde hij hoe juist ze waren.


  Gallows gezicht verduisterde, toen zei hij: ‘Je bent niet zo’n geweldig diplomaat.’


  ‘Ik ben een eenvoudige visser,’ zei Twisp.


  ‘Een visser, maar niet eenvoudig,’ zei Keel. Een binnenpretje veranderde in een zwak, droog gehoest.


  ‘Je denkt dat Nakano immuniteit geniet bij de kelp,’ zei Twisp. ‘Ik was zijn vrijgeleide. Zonder mij zou hij zich bij de anderen hebben gevoegd. Hij heeft je toch verteld over de anderen, die door de kelp verdronken werden?’


  ‘Ik zeg je dat de kelp losgebroken is!’ zei Gallow. ‘We hebben een monster losgelaten op Pandora. Onze voorouders hadden gelijk toen ze de kelp afmaakten!’


  ‘Misschien wel,’ zei Twisp instemmend. ‘Maar het zal ons met lukken dat een tweede keer te doen.’


  ‘Vergif en branders!’ zei Gallow.


  ‘Nee!’ Het woord kwam uit Nakano’s keel alsof het eruit getrokken werd. Hij staarde Gallow met vlammende ogen aan We snoeien het alleen bij tot een handelbare omvang,’ zei Gallow op sussende toon. ‘Te klein in aantal om bewustzijn te hebben, maar groot genoeg om onze doden voor altijd te bewaren.’


  Nakano knikte kortaf, maar ontspande zich niet.


  ‘Vertel het hem, Nakano,’ beval Twisp. ‘Zou je werkelijk zonder mij de draagvleugelboot kunnen bereiken?’


  Zelfs als de kelp me liet passeren zou de bemanning me waarschijnlijk niet aan boord laten,’ zei Nakano.


  ‘Ik begrijp niet hoe je Vashon wilt laten zinken als het al aan de grond gelopen is,’ zei Keel. Er lag een pijnlijke glimlach rond Keels mondhoeken.


  ‘Dus jij denkt dat ik machteloos sta,’ zei Gallow.


  Twisp keek even achterom door het open luik de gang in, naar het groepje bewakers dat eruit probeerde te zien of ze niet luisterden.


  ‘Weten je mensen dan niet hoe je ze in de val hebt gelokt?’ wilde Twisp op luide, vérdragende toon weten. ‘Zolang jij leeft, zitten zij hier gevangen.’


  Het bloed trok over Gallows gezicht. ‘Maar Vashon…’


  ‘Vashon ligt binnen een kelpperimeter waarin jij niet kunt doordringen!’ zei Twisp. ‘Niemand die door jou naar Vashon wordt gestuurd, komt erdoor!’ Hij keek naar Keel. ‘Edelachtbare, is dat niet…’


  ‘Nee, nee,’ zei Keel schor. ‘Ga door. Je doet het prima.’ Gallow deed zichtbaar een poging om zijn woede in bedwang te houden. Hij haalde een paar keer diep adem en rechtte zijn schouders. Hij zei: ‘LDL’s kunnen…’


  ‘LDL’s zijn beperkt in hun mogelijkheden,’ viel Nakano hem in de rede. ‘Je weet wat er is gebeurd met die waar ik in zat. Ze zijn kwetsbaar.’


  Gallow keek Nakano aan alsof hij hem voor het eerst zag. ‘Hoor ik mijn trouwe Nakano goed?’


  ‘Begrijp je het niet?’ vroeg Nakano, zijn stem zacht en doordringend. ‘Wat er met ons gebeurt, is niet belangrijk. Kom, ik zal met jou de kelp binnengaan. Laat die ons nemen.’


  Gallow deed twee stappen achteruit, weg van Nakano.


  ‘Kom,’ drong Nakano aan. ‘De Opperrechter zal duidelijk spoedig sterven. Wij drieën zullen tegelijk gaan. We zullen niet sterven. We zullen eeuwig leven in de kelp.’


  ‘Jij idioot!’ snauwde Gallow. ‘De kelp kan dood! Het is al een keer gedaan, en het kan opnieuw gedaan worden!’


  ‘De kelp is het daar niet mee eens,’ zei Nakano. ‘Avata leeft eeuwig!’ Bij die laatste zin ging zijn stem omhoog en verscheen er een woest licht in zijn ogen.


  ‘Nakano, Nakano, mijn meest-vertrouwde kameraad, zei Gallow, zijn stem zo overredend gemoduleerd als hij maar voor elkaar kon krijgen. ‘We moeten ons niet laten meeslepen door de opwinding van het ogenblik.’ Gallow wierp een onbehaaglijke blik op de bewakers die bij het luik meeluisterden. ‘Natuurlijk kan de kelp eeuwig leven… maar niet in zulke aantallen dat het ons bestaan bedreigt.’


  Nakano’s gezichtsuitdrukking veranderde niet.


  Keel, die het tafereel met van pijn verglaasde ogen bezag, dacht: Nakano kent hem! Nakano vertrouwt hem niet!


  Twisp speelde met een soortgelijke gedachte en wist dat hij eindelijk de hefboom had gevonden waarmee Gallow bewogen kon worden. Nakano kan tegen zijn baas worden opgezet.


  Gallow bouwde een spottend-medelijdende glimlach op en richtte die op Keel. ‘Mijnheer de Rechter Keel, laten we niet vergeten dat de p/p nog steeds voor mij werkt. En ik krijg de hybtanks in handen.’


  Dat is zijn beste kaart! dacht Keel.


  ‘Ik wil wedden dat de p/p niet weet dat jij Guemes tot zinken hebt gebracht,’ wist Keel uit te brengen.


  ‘Kan er iemand met een dergelijke beschuldiging naar haar toe gaan?’ vroeg Gallow. Hij keek minzaam om zich heen.


  Is dat ons doodvonnis? vroeg Twisp zich af. Worden we voorgoed tot zwijgen gebracht? Hij besloot tot een vermetele aanval.


  ‘Als we niet terugkomen bij de draagvleugelboot zullen ze die beschuldiging uitzenden, samen met Bushka’s verklaring om een en ander te bevestigen.’


  ‘Bushka?’ In Gallows ogen was zowel ontzetting als vreugde te zien. ‘Bedoel je Bushka, de Eilander die onze duiker gestolen heeft?’ Gallow glimlachte naar Nakano. ‘Hoor je dat? Ze weten waar we de duikerdief kunnen vinden.’


  Nakano’s gezichtsuitdrukking veranderde niet.


  Gallow wierp een blik op de chrono naast zijn verbindings-terminal. ‘Wel, wel. Het is al bijna tijd voor het middagmaal. Visser Twisp, waarom blijft u niet hier bij de Opperrechter? Ik zal eten laten komen. Nakano en ik gebruiken de maaltijd samen en zullen de mogelijkheden van een compromis bespreken. De Opperrechter en u kunnen hetzelfde doen.’


  ‘Gallow liep naar Nakano. ‘Kom goede vriend,’ zei Gallow. ‘Ik heb je leven niet gered om me van een tegenstander te voorzien.


  Nakano keek naar Twisp, en zijn gedachten stonden duidelijk op zijn grote gezicht te lezen. Waarom heb je mijn leven gered?


  Twisp besloot om de onuitgesproken vraag te beantwoorden. ‘Dat weet je.’ En hij dacht: Ik redde je gewoon omdat je gevaar liep. Dat wist Nakano al.


  Nakano verzette zich tegen de druk op zijn arm.


  ‘Maak geen ruzie met me, oude vriend,’ zei Gallow. ‘Op onze tijd zullen we allebei naar de kelp gaan, maar nu is het nog te vroeg. We hebben nog veel te doen.’


  Met tegenzin liet Nakano toe dat hij uit de kamer werd weggeleid.


  Keels spieren trilden zo hevig dat zichtbare rillingen door zijn grote hoofd schokten, maar hij richtte zijn aandacht op Twisp. ‘We hebben niet veel tijd,’ zei Keel. ‘Maak die tafel aan het eind van de kamer vrij en help me erop te gaan liggen.’


  Met een snelle beweging veegde Twisp de spullen van de tafel en kwam terug bij Keel. Hij liet zijn lange armen onder de Voorzitter glijden en tilde het oude lichaam op. Twisp schrok toen hij voelde hoe weinig de man woog. Keel bestond alleen nog maar uit dunne botten in een ruime zak van huid. Voorzichtig droeg Twisp de Voorzitter door de kamer en liet hem neer op de tafel.


  Zwakjes peuterde Keel aan de riemen van zijn prothese. ‘Help me dit verrekte ding af te krijgen,’ hijgde hij.


  Twisp maakte de gespen los en trok de prothese van Keels rug en schouders, waarna hij hem op de grond liet vallen.


  Keel zuchtte opgelucht. ‘Ik wil de wereld liever verlaten in min of meer dezelfde staat als ik erop gekomen ben,’ raspte hij, en ieder woord kostte hem moeite. ‘Nee, spreek me niet tegen. We weten allebei dat ik doodga.’


  ‘Mijnheer, is er dan niets dat ik voor u kan doen?’


  ‘Je hebt het al gedaan. Ik was bang dat ik zou moeten sterven temidden van vreemden.’


  ‘Maar we kunnen toch wel iéts doen om…’


  ‘Echt, er is niets. De beste dokters van Vashon hebben me het vonnis meegedeeld van dat hogere Comité voor Vatbare Levensvormen. Nee… jij bent voor dit ogenblik de perfecte persoon. .. niet zo aan me gehecht dat je melodramatisch zult gaan doen, maar wel zo dichtbij dat ik weet dat je het erg vindt. ‘Mijnheer… als ik iets voor u kan doen… wat dan ook?’


  ‘Gebruik in de omgang met Gallow je eigen buitengewoon gezonde verstand. Je hebt al gezien dat Nakano tegen hem opgezet kan worden.’


  ‘Ja, dat heb ik gezien.’


  ‘Er is één ding.’


  ‘Alles.’


  ‘Zorg dat ze me niet aan de kelp geven. Dat wil ik niet. Het leven moet een eigen lichaam hebben, zelfs al is het maar zo’n armzalig lichaam als het lichaam dat ik op het punt sta te verlaten.’


  ‘Ik zal…’ Twisp zweeg. De eerlijkheid gebood hem te zwijgen. Wat kon hij doen?


  Keel bespeurde zijn verwarring. ‘Je zult doen wat je kunt, zei hij. ‘Dat weet ik. En als je niet slaagt, zal ik daarover niet oordelen.’


  Twisps ogen vulden zich met tranen. ‘Ik zal doen… wat ik maar kan.’


  ‘Oordeel niet te hard over de p/p,’ fluisterde Keel.


  ‘Wat?’ Twisp boog zich dicht naar de lippen van de Voorzitter.


  Keel herhaalde wat hij had gezegd en voegde eraan toe; ‘Simone is een gevoelige en verbitterde vrouw, en… je hebt Gallow gezien. Probeer je voor te stellen hoe aantrekkelijk hij voor haar moet zijn.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei Twisp.


  ‘Het vervult me met vreugde dat de Eilanden zulke goede mensen kunnen voortbrengen,’ zei Keel. ‘Ik ben gereed voor het oordeel.’


  Twisp wiste zijn ogen af, nog steeds naar de Voorzitter gebogen om diens laatste woorden te verstaan. Toen Keel bleef zwijgen drong het tot Twisp door dat er geen geluid van ademhaling meer opklonk uit de uitgestrekte gestalte. Twisp legde zijn hand tegen Keels halsslagader. Geen polsslag. Hij strekte zijn rug.


  Wat kan ik doen?


  Was er iets brandbaars in de kamer om het oude lichaam mee te verbranden, zodat de Meermannen geen kans kregen Keel aan de zee toe te vertrouwen? Hij keek de hele kamer rond. Niets. Hulpeloos staarde Twisp naar het lichaam op de tafel.


  ‘Is hij dood?’ Dat was Nakano, sprekend vanuit de luikopening.


  Twisp draaide zich om en ontdekte dat de grote Meerman net binnen de kamer stond.


  De tranen op Twisps gezicht zeiden genoeg. ‘Hij mag niet aan de kelp gegeven worden,’ zei Twisp.


  ‘Vriend Twisp, hij is gestorven, maar hij hoeft niet dood te zijn,’ zei Nakano. ‘Je kunt hem opnieuw ontmoeten in Avata.’


  Twisp balde zijn vuisten en zijn lange armen trilden. ‘Nee! Hij vroeg me dat te verhinderen!’


  ‘Maar het is niet aan ons,’ zei Nakano. ‘Als hij een goed mens is geweest, zal Avata hem wensen te aanvaarden.’


  Twisp sprong tot naast de tafel en ging er met zijn rug tegenaan staan.


  ‘Laat mij hem naar Avata brengen,’ zei Nakano. Hij bewoog zich naar Twisp toe.


  Toen Nakano binnen het bereik van zijn lange armen kwam liet Twisp een door de netten vereelte vuist naar voren schieten, met de kracht van zijn schouder erachteraan. De slag kwam bliksemsnel aan tegen de zijkant van Nakano’s kaak. Nakano’s zwaargespierde nek ving de schok grotendeels op, maar zijn ogen werden glazig. Voor hij zich kon herstellen sprong Twisp naar voren en wrong een van Nakano’s armen achter zijn rug, met de bedoeling hem op het dek te werpen.


  Nakano had zich genoeg hersteld om zijn spieren te spannen en dat te verhinderen. Hij weerstond de druk die Twisp op hem uitoefende en draaide zich langzaam om, met een beweging als die van een zware zuil kelp.


  Plotseling zwermden bewakers de zaal in. Nieuwe handen grepen Twisp beet en rukten hem opzij, hielden hem vastgenageld op het dek.


  ‘Doe hem geen pijn!’ riep Nakano.


  De druk die ze uitoefenden op Twisp verminderde, maar verdween niet.


  Nakano boog zich over Twisp met een treurige uitdrukking op zijn grote gezicht, een spoortje bloed bij zijn mondhoek.


  ‘Alsjeblieft, vriend Twisp, ik draag je geen kwaad hart toe. Ik wil uitsluitend eer bewijzen aan de Opperrechter en Voorzitter van het Comité voor Vatbare Levensvormen, een man die ons allen zo lange tijd zo goed heeft gediend.’


  Eén van de bewakers die Twisp tegen de grond gedrukt hielden, snoof.


  Ogenblikkelijk greep Nakano de man bij zijn schouder, tilde hem op of hij een zak vismeel was, en smeet hem opzij .


  ‘Deze Eilanders, die jij zo minachtend bejegent, zijn Avata net zo dierbaar als wie dan ook van ons!’ bulderde Nakano. ‘Een ieder van jullie die dat vergeet, zal aan mij verantwoording afleggen!’


  De mishandelde bewaker stond met zijn rug tegen een schot, zijn gezicht verwrongen van angst.


  Nakano wees met een dikke vinger naar Twisp en zei. Hou hem vast, maar laat hem opstaan.’ Nakano liep naar de tafel en nam Keels lichaam voorzichtig in zijn armen. Hij draaide zich om en beende langs de bewakers. Bij de luikopening bleef hij staan. ‘Als ik weg ben, brengen jullie de visser naar onze leider. GeLaar Gallow is aan de oppervlakte en heeft iets te zeggen.’ Nakano keek nadenkend naar Twisp. ‘Hij heeft je hulp nodig om de hybtanks te pakken te krijgen - ze zijn op weg naar omlaag.’
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  ‘Hybernatie verhoudt zich tot hibernatie als dood tot slaap.


  Dichter bij de dood als het staat dan bij het leven, kan hybernatie alleen worden opgeheven bij de gratie van Schip.’


  - De Historiën


  



  Terwijl Brett Bushka vasthield, bond Ale de stomp van Bushka’s linkerarm af met een strook van een duikharnas. Bushka lag net binnen het grote luik, en door de plazpoort achter hem was de zeespiegel zichtbaar. Grote Zon, die net zijn middag-kwadrant was binnengegaan, schilderde olie-achtige krinkelingen over het kelploof daarbuiten, nu eens helder, dan weer dof, afhankelijk van de wolken die er overheen trokken.


  Een gekreun ontsnapte uit Bushka’s mond.


  De draagvleugelboot stampte zachtjes op de lage zee. Ale zette zich bij haar werk schrap tegen een schot.


  ‘Daar,’ zei ze, terwijl ze het duikharnas vastbond. Om hen heen was het dek besmeurd met bloed en hun duikpakken waren er rood van.


  Ale draaide zich om en riep langs Brett door de gang: ‘Schaduw! Heb je die draagbaar klaar?’


  ‘Ik kom eraan!’


  Brett haalde diep adem en keek door het plaz naar de bewegingloze kelp - zo onschuldig van uiterlijk, zo kalm. De horizon vertoonde een absurd roze-achtig grijs op de plek waar Kleine Zon binnenkort in het zicht zou stijgen om zich bij zijn gigantische kameraad te voegen.


  Het was een hels halfuur geweest.


  Bushka, die doelloos door de bestuurscabine kuierde, had ze door zijn nonchalante bewegingen weg laten sukkelen in een vals gevoel van veiligheid. Opeens was hij de gang doorgerend en had op de handbediening van het grote luik geslagen. Onder de hoge druk op die diepte - bijna vijfendertig meter onder de zeespiegel - was het water naar binnen gegolfd. Bushka was daarop voorbereid geweest. Hij was naast het binnengutsende water gaan staan en had uit het rek naast het luik een noodpak met duikflessen gegrist. Hij had het pak vliegensvlug aangetrokken.


  Brett en Panille waren achter hem aangerend en omvergegooid en weggespoeld door de stortvloed die de gang binnenkolkte. De vleugelboot en zijn inzittenden waren alleen gered doordat Scudi de tegenwoordigheid van geest had gehad om een sectie tussen hen en het open luik af te sluiten.


  Bushka was met grote slagen de kelpjungle binnengezwommen op de bodem waarvan de vleugelboot voor anker lag.


  Scudi, die zich geconfronteerd zag met tonnen water in de boot, had de tanks ontlucht en de pompen ingeschakeld, terwijl ze Kareen toeriep dat die Brett en Schaduw moest gaan helpen. De vleugelboot verhief zich en dreef langzaam door de kelp-massa omhoog.


  Brett en Panille spetterden de cabine binnen en aanvaardden Kareens hulp. Scudi wierp van haar plaats achter de instrumenten een blik op Brett om zich ervan te overtuigen dat hij veilig was en richtte haar aandacht toen weer op de onderwaterwereld die zichtbaar was achter het plaz.


  ‘Het rukt hem uit elkaar!’ hijgde Scudi.


  De anderen plasten naar Scudi toe en keken over haar schouder naar buiten. De vleugelboot glibberde omhoog langs reusachtige kelpbladeren, waardoor de inzittenden van de bestuurs-cabine maar een slechtverlicht zicht hadden op Bushka, vlak naast het plaz. Een lange kelptentakel wikkelde zich rond Bushka’s lichaam en hield hem vast, terwijl een andere tentakel zijn linkerarm beetpakte. Een wolk van een donkere vloeistof spoelde door het water rond Bushka’s arm.


  Kareens adem stokte.


  Toen begreep Brett het - de wolk: bloed! Bushka’s arm werd van zijn lichaam gerukt.


  De kelptentakels trokken zich bliksemsnel terug en duwden Bushka omhoog alsof ze hem wilden uitspugen.


  Scudi bracht de neus van de boot omhoog en ging met volle vaart naar de oppervlakte. Daar vonden ze Bushka, halfbewusteloos en gevaarlijk veel bloed verliezend. Een jacht moordenaars die op de geur van bloed was afgekomen werd door kelp-bladeren teruggeranseld.


  Later, toen Kareen Bushka had verzorgd, snoerden Brett en Panille hem vast op de draagbaar en droegen hem naar voren. Ale liep naast hen mee. ‘Hij heeft een boel bloed verloren,’ zei ze. ‘De armslagader lag helemaal bloot.’


  Scudi bleef aan het roer en wierp alleen een korte blik op Bushka’s bleke gezicht toen de draagbaar achter haar op het dek werd neergelaten. Ze hield de vleugelboot op een krappe cirkel binnen een kelpvrij gebied. Korte golfjes trommelden met een dof tunk-tunk tegen de romp. Het laatste beetje water dat ze binnen gekregen hadden was overboord verdwenen, maar de dekken waren nog steeds nat.


  Scudi, die Bushka’s verwondingen nog helder in haar geest kon zien, dacht: Schip beware ons! De kelp is kwaadaardig geworden !


  Panille stond over Bushka heengebogen. Een grauwe gloed van pijn lag over Bushka’s gezicht, maar hij leek bij bewustzijn te zijn. Panille zag dat en wilde weten: ‘Wat wasje van plan?’


  ‘Ssssstt,’ zei Ale waarschuwend.


  ‘Zinorde,’ wist Bushka uit te brengen. ‘Ging ’em Gallow vermoorden.’


  Panille kon zijn razernij niet beheersen. ‘Je had ons bijna allemaal vermoord!’


  Kareen trok Panille opzij.


  Brett glipte op de stoel naast Scudi en keek naar die donkere stapel daarbuiten, de buitenpost, met zijn kantwerk van schuim rond de voet. Kleine Zon was op en het water was helder in het tweevoudige licht.


  ‘Kelp,’ zei Bushka.


  ‘Ssst,’ zei Ale. ‘Spaar je krachten.’


  ‘Moet praten. Kelp heeft alle dooien… van Guemes. Allemaal daar. Zei dat ik een arm van de mensheid had afgerukt, op dezelfde manier gestraft. Verdomme! Verdomme!’ Hij probeerde naar de plek te kijken waar zijn arm gezeten had, maar de riemen van de draagbaar hielden hem tegen.


  Scudi staarde Brett met grote ogen aan. Was het mogelijk dat de kelp de persoonlijkheid aannam van alle doden die het absorbeerde?De kelp had nu eindelijk het bewustzijn gekregen en woorden om zich mee uit te drukken, en het sprak door gewelddadige actie.


  Ze keek naar het groene bladerdek dat de vleugelboot omringde en huiverde.


  ‘Er zijn hier overal moordenaars,’ zei Scudi.


  ‘Waar… waar is mijn arm?’ kreunde Bushka.


  Zijn ogen waren gesloten en tegen de bleke stof van de draagbaar leek zijn grote hoofd nog groter.


  ‘In ijs verpakt in de koeling,’ zei Ale. ‘We zullen zo weinig mogelijk met het weefsel van de wond knoeien. Betere kansen om hem er weer aan te zetten.’


  ‘Kelp wist dat ik een idioot was met wie Gallow… zijn voordeel deed,’ gromde Bushka. Hij wierp zijn hoofd van links naar rechts. ‘Waarom deed het mij pijn?’


  Een zware windvlaag duwde hard tegen de vleugelboot en gooide hem opzij tegen de kelp. Midscheeps klonk een harde dreun. De boot steigerde en kwam met een raspend gesis weer recht.


  ‘Wat gebeurt er? Wat is dat?’ wilde Ale weten.


  Brett wees naar de lucht boven de buitenpost. ‘Ik denk dat onze aandacht zojuist op iets werd gevestigd. Kijk! Hebben jullie ooit zo veel LDL’s gezien?’


  ‘LDL’s m’n rug op!’ zei Panille. ‘Bij de ballen van Schip! Dat zijn hooglichters! Duizenden!’


  Brett keek met open mond toe. Net als alle kinderen op Pandora had hij holo’s gezien van de sporendragers van de kelp, een fenomeen dat al generaties lang niet meer op Pandora was gezien. Panille had gelijk! Hooglichters!


  ‘Ze zijn zo mooi,’ mompelde Scudi.


  Brett moest daarmee instemmen. De hooglichters, reusachtige organische waterstofzakken, dansten op het tweevoudige zonlicht met alle kleuren van de regenboog. Ze dreven hoog over de buitenpost en bewogen zich op een standvastige wind naar het Zuidwesten.


  ‘Het ligt nu niet meer in onze handen,’ zei Panille. ‘De kelp zorgt voor zijn eigen voortplanting.’


  ‘Ze komen naar beneden,’ zei Brett. ‘Kijk. Sommige slepen met hun tentakels door het water.’


  De vlucht hooglichters, nu een flink eind voorbij de buitenpost, bewoog zich zachtjes op de wind naar zee.


  ‘Het lijkt bijna of ze gestuurd worden,’ zei Scudi. ‘Kijk hoe ze tegelijk bewegen.’


  Nog eens bonkte er iets hard tegen de romp van de boot. Naast hen opende zich een kanaal dat zich uitstrekte in de richting van de plaats waar de hooglichters vlak boven het water begonnen te dalen. Eerst nog langzaam dreef de boot op de stroom het nieuwe kanaal binnen.


  ‘Beter meegaan met de stroom,’ zei Panille.


  ‘Maar Twisp zit nog steeds op de buitenpost!’ protesteerde Brett.


  ‘De kelp heeft het heft in handen,’ zei Panille. ‘Je vriend zal zijn eigen boontjes moeten doppen.’


  ‘Ik denk dat Schaduw gelijk heeft,’ was Scudi van mening. Ze wees naar de buitenpost. ‘Zie je? Daar zijn nog meer hooglichters. Ze raken de rots bijna aan.’


  ‘Maar als Twisp nu terugkomt en wij niet meer…’


  ‘Zodra de kelp het toelaat breng ik ons hier terug,’ zei Scudi.


  Ze zette de stuwmotoren aan.


  ‘Nee! Ik neem een stel luchtflessen en ga naar buiten om…’


  ‘Brett!’ Scudi legde een hand op zijn arm. ‘Je hebt gezien wat het met Bushka deed.’


  ‘Maar ik heb het… heb niemand kwaad gedaan. Die Meerman zou mij hebben gedood.’


  ‘We kunnen niet voorspellen wat het zal doen,’ zei Scudi.


  ‘Ze heeft gelijk,’ zei Panille. ‘Wat hebben je vrienden aan je als je geen armen meer hebt?’


  Brett zonk terug in zijn stoel.


  Scudi gaf een dot gas en liet de draagvleugels neer. De boot won snelheid, rees omhoog en schoot door het kanaal in de richting van de dalende hooglichters.


  Brett zat zwijgend in zijn stoel. Hij had opeens het gevoel dat dit gezelschap van Meermannen zich tegen hem had gekeerd, zelfs Scudi. Hoe konden ze ooit weten wat de kelp wilde? Laat het dan een kanaal door zijn zware begroeiing openen! Laat het dan een stroming veroorzaken! Twisp had hem misschien daarginder nodig, waar ze geacht werden op hem te wachten!


  Met een bruuske beweging schudde Brett zijn hoofd. Hij stelde zich voor wat Twisp op dergelijke protesten zou zeggen. Doe niet zo idioot! De kelp had zich ondubbelzinnig uitgedrukt. Bushka… het kanaal… de stroom - woorden konden niet duidelijker zeggen wat hen nu te doen stond. Scudi en de anderen hadden het gewoon vlugger begrepen en aanvaard.


  Met een vlugge, hakkende beweging sloot Scudi de tanks af, en de boot kwam op een zware deining tot stilstand. Een boeggolf werd langs beide kanten van de boot opgestuwd.


  ‘We kunnen niet verder,’ zei ze.


  Ze keken door het plaz. Niet alleen had de kelp het kanaal gesloten waardoor ze gekomen waren, maar bovendien staken er bladeren en stengels voor de boeg uit het water omhoog. Een laag maar dicht kelpbos versperde de doorgang.


  Brett keek naar links. Op hooguit drie kilometer afstand torenden de contouren van de buitenpost boven hen uit. Nog steeds kwamen er hooglichters naar beneden, dichte massa’s hooglichters, ongeveer een kilometer voor hen uit.


  Vlak achter Brett zei Panille: ‘Ik kan me niet herinneren dat ze er op de holo’s ook zo kleurrijk uitzagen.’


  ‘Een nieuw ras, ongetwijfeld,’ zei Kareen.


  ‘En wat doen we nu?’ vroeg Brett.


  ‘We blijven hier liggen tot we ontdekken waarom de kelp ons naar deze plek heeft gebracht,’ zei Scudi.


  Brett keek omhoog naar de neerdalende troepen hooglichters. Hun donkere tentakels reikten omlaag naar het water. In het licht van de zonnen schoten regenbogen van de grote zakken.


  ‘De Historiën zeggen dat de kelp zijn eigen waterstof maakt, net zoals jullie dat doen op de Eilanden,’ zei Panille. ‘Diep onder water worden de zakken uitgestoten, gevuld en dan de lucht ingestuurd om de sporen te verspreiden. Eén van mijn voorouders heeft eens op een hooglichter gereden.’ Zijn stem was een ademloze fluistering. ‘Ze hebben me altijd gefascineerd. Ik heb van deze dag gedroomd.’


  ‘Wat zijn ze aan het doen?’ vroeg Scudi. ‘Waarom zouden ze hier sporen heen willen brengen? Er is kelp overal om ons heen.’


  ‘Jij gaat ervan uit dat ze verstandelijk gestuurd worden,’ zei Kareen. ‘Waarschijnlijk drijven ze met de wind mee.’


  Panille schudde heftig zijn hoofd. ‘Nee. Wie de stromingen bestuurt, regelt daarmee de temperatuur van het oppervlaktewater. En wie dat regelt, regelt de wind.’


  ‘Wat zijn ze dan aan het doen?’ herhaalde Scudi. ‘Ze drijven niet erg snel meer af. Het is net of ze hier samenkomen.’


  ‘De hybtanks?’ vroeg Kareen.


  ‘Hoe zou de kelp…’ begon Scudi. Ze hield op, en zei toen: Is dit de plek waar ze geacht worden neer te komen?’


  ‘Niet ver ervandaan,’ zei Kareen. ‘Schaduw?’


  ‘Het juiste kwadrant,’ zei hij. Hij wierp een blik op de chrono. ‘Volgens het oorspronkelijke tijdschema is de landing al vertraagd.’


  ‘Wat een rare hooglichter is dat daar,’ zei Brett. ‘Of is dat wel een LDL?’ Hij wees omhoog en zijn vinger kwam bijna tegen de plazkoepel.


  ‘Parachute!’ zei Panille. ‘Bij de ballen van Schip! Daar komt de eerste hybtank!’


  ‘Kijk eens naar de hooglichters!’ zei Scudi.


  De kleurrijke zakken waren begonnen aan een rondwervelende beweging, waardoor een open ruimte in het midden vrijkwam. Die open plek dreef een eindje af naar het Zuidwesten en vormde zo een net in de zee om de omlaagzakkende parachute te onderscheppen.


  Ze konden nu zien dat er iets onder de parachute bungelde -een zilverkleurige cilinder die heldere flitsen van het zonnenlicht weerkaatste.


  ‘Schip! Dat ding is groot!’ zei Panille.


  ‘Ik vraag me af wat erin zit,’ fluisterde Kareen.


  ‘Daar komen we gauw genoeg achter,’ zei Brett. ‘Kijk! Boven de parachute - daar komt er nog een… en nog een.’


  ‘Ooh, als ik er toch eens eentje in handen kon krijgen… ééntje maar,’ zei Panille.


  De eerste hybtank hing nu nog maar iets meer dan honderd meter boven het water. Hij daalde snel en plonsde neer binnen de ring die gevormd werd door de hooglichters, zodat ze hem niet meer konden zien op het moment dat hij het water raakte. Een tweede hybtank viel binnen de open cirkel, een derde… vierde… De toeschouwers telden er twintig, sommige groter dan de draagvleugelboot.


  Toen de laatste tank het water raakte begon de kring hooglichters zich te sluiten. Ogenblikkelijk opende zich een laan door de kelp van de plek waar de vleugelboot vast zat naar de plaats waar de hooglichters zich verzameld hadden.


  ‘We worden uitgenodigd er bij te zijn,’ zei Scudi. Ze bracht de boot met volle kracht vooruit, net boven het water. Een boeggolf waaierde uit aan beide kanten. Toen de boot dichterbij kwam dreven de hooglichters uiteen, zodat er een doorgang ontstond naar de kelpvrije cirkel waar de enorme tanks ronddobberden.


  De inzittenden van de boot staarden verbijsterd naar het tafereel dat zich voor hun ogen afspeelde. Hooglichtertentakels waren in de weer met het openingsmechanisme van de tanks. Ze openden de tanks en kronkelden zich als slangen naar binnen. Onder de peuterende tentakels zwaaiden de grote, gebogen luiken naar buiten. Een van de pasgeopende tanks kantelde om, waardoor een stortzee naar binnen sloeg. Witbuikige zee-zoogdieren kwamen tevoorschijn en doken ogenblikkelijk het water in.


  ‘Orka’s,’ fluisterde Panille ademloos. ‘Kijk!’ Hij wees over Bretts schouder heen. ‘Bultruggen! Ze zien er precies zo uit als op de holo’s!’


  ‘Mijn walvissen,’ fluisterde Scudi.


  Het kanaal dat zich voor de vleugelboot had geopend boog nu al naar links en leidde hen naar een groepje van zes tanks, naast elkaar vastgehouden in een nest van kelp. Ze konden hooglichtertentakels zien wriemelen en kronkelen in het binnenste van de tanks.


  Toen de boot het groepje naderde, kwam een donkere tentakel naar buiten met een spartelende menselijke gedaante -naakt, en met een bleke huid. Een andere tentakel kwam tevoorschijn met nog een man… en nog een… en nog een… Het hele scala van huidtinten kwam uit de tanks tevoorschijn - van donkerder dan Scudi tot lichter dan Kareen Ale.


  ‘Wat doen ze met die arme mensen?’ wilde Kareen weten.


  Het gezicht van de mensen die uit de tanks werden geplukt verried duidelijk doodsangst, maar hun angst nam zienderogen af. Langzaam begonnen de hooglichters met hun menselijke last in de richting van de vleugelboot te drijven.


  ‘Daarvoor werden wij hier gebracht,’ zei Brett. ‘Kom mee, Schaduw. Laten we het luik opendoen.’


  Scudi bracht de motoren van de vleugelboot tot zwijgen. ‘Zoveel mensen kunnen we niet aan,’ zei ze. Ze wees naar de enorme massa hooglichters, die nog meer mensen uit de nabijgelegen tanks haalden. Meer dan honderd menselijke gedaantes hingen onder hun ogen in de tentakels van een hooglichter naar adem te snakken, en iedere seconde werden er weer nieuwe mensen uit de tanks verwijderd. ‘Met zoveel man aan boord zullen we zinken!’ zei Scudi.


  Brett bleef even stilstaan in de gang en volgde de richting van haar wijzende vinger. Hij zei: ‘We zullen ze naar de buitenpost moeten slepen. Laat eens zien of we een lijn naar hen toe kunnen brengen.’ Hij draaide zich vliegensvlug om en rende door de gang naar het grote luik. Hij kon Panille achter hem aan horen rennen.


  De ruimte voor het luik zat al propvol hooglichters toen Brett het opende. Een tentakel kronkelde door de opening en pakte Brett vast. Hij verstijfde. Zijn geest stroomde vol met woorden, helder en volmaakt, en zonder bijgedachten om hem af te leiden.


  ‘Goede mens die bemind wordt door Avata’s geliefde Scudi, wees niet bang. Wij brengen jullie Schipklonen om vreedzaam mee samen te leven naast al die anderen die Pandora met Avata delen.’


  Brett snakte naar adem en voelde de aanwezigheid van Panille naast hem; troebele gedachten - in de verste verte niet zo duidelijk als de woorden die als klokgelui via de hooglichter-tentakel zijn zinnen binnendrongen. Panille emaneerde ontzag, herinneringen uit zijn schooltijd aan holobeelden van de hooglichters, familieverhalen over de eerste Panille op Pandora… en toen de angst dat de boot zou zinken door de hoeveelheid mensen die door de hooglichters werd aangevoerd.



  ‘Hooglichters zullen een boei zijn,’ brachten de tentakels over. ‘Vrees niet. Welk een volmaakte dag is dit! Welk een wonderbaarlijke verrassingen zijn tot ons gekomen, het geschenk van de gezegende Schip.’


  Langzaam herkreeg Brett de beschikking over zijn zintuigen. Hij ontdekte dat hij tegen de kronkelingen van de hooglichter-tentakels aangeperst werd. Naakte mensen werden achter elkaar door de luikopening geduwd. Wat waren die nieuwkomers lang! Sommigen konden niet rechtop staan in de gang.


  In een soortgelijke tentakelgreep stond Panille verdwaasd toe te kijken. Hij wuifde de nieuwkomers de gang door, naar de bestuurscabine.


  ‘Sommigen van jullie kunnen de laadruimten ingaan langs deze gang,’ riep Brett.


  Ze liepen iedere kant op die Brett of Panille aanwees… zonder vragen, zonder tegensputteren. Ze leken door hun ontwaken in de tentakels van de hooglichters in een shocktoestand te verkeren.


  ‘We worden in de richting van de buitenpost gestuwd,’ zei Panille. Hij knikte naar de zwarte rotswand die door het luik zichtbaar was. Het geluid van de branding tegen de voet van de buitenpost was duidelijk te horen.


  ‘Gallow!’ zei Brett.


  Terwijl Brett sprak, wikkelden de tentakels van de hooglichter zich los van zijn lichaam. Ook Panille werd vrijgelaten. De ruimte om hem heen was nog steeds propvol zwijgende nieuwkomers. In de greep van de hooglichtertentakels waren er nog meer te zien; andere tentakels klemden de rand van het luik vast. Langzaam begon hij zich een weg te banen naar voren, onder het mompelen van verontschuldigingen, en hij voelde de druk van naakte huid die voor hem achteruitweek.


  De bestuurscabine was iets minder vol dan de gang. Rond de bewusteloze gedaante van Bushka op zijn draagbaar was een ruimte opengelaten. Ook de bestuurdersstoelen waarop Scudi en Kareen zaten werden vrijgehouden. Een kantwerk van hooglichter-tentakels bedekte het grootste deel van het plaz, waardoor er alleen kleine omlijste stukjes openbleven om door naar buiten te kijken. Daarbuiten doemde de buitenpost op; het geluid van de branding klonk luid.


  ‘De kelp zit nu pal tegen de buitenpost aan,’ zei Kareen. ‘Kijk toch eens! Er is bijna geen open water meer over.’


  Eén van de nieuwkomers, een man die zo lang was dat zijn hoofd bijna het dak van de cabine raakte, kwam naar voren en boog zich voorover om door een kleine opening in het kantwerk van hooglichtertentakels naar buiten te kijken. Na een poosje rechtte hij zijn rug en keek omlaag naar de vliezen tussen Scudi’s tenen, en toen naar de soortgelijke begroeiing van Kareens voeten. Ten slotte richtte hij zijn aandacht op Bretts grote ogen.


  ‘God beware ons!’ zei hij. ‘Zal de hele volgende generatie misvormd zijn als we ons op deze planeet voortplanten?’


  Brett werd eerst getroffen door het accent van de man, een eigenaardige zangerige manier van spreken, en toen pas door de woorden. De man keek met dezelfde walgende uitdrukking op zijn gezicht naar Meermannen en Eilanders.


  Kareen wierp een geschokte blik op Brett en toen op de cabine vol reusachtige mensen, al die gezichten waarop de blik van verdwaasde afwezigheid langzaam wegtrok - al die vreemdsoortige identieke gezichten. Kareen vroeg zich af hoe deze mensen elkaar herkenden… behalve door de variaties in huidskleur. Ze zagen er allemaal hetzelfde uit!


  Toen drong het tot haar door dat ze naar Schip-normalen keek… normale mensen. Zij, met haar kleine postuur en gedeeltelijk bevliesde tenen, zij was hier het gedrocht.


  Schip! Hoe zouden deze nieuwkomers reageren op mensen als de Opperrechter of zelfs maar Queets Twisp met zijn onbevallige armen? Wat zouden ze zeggen wanneer ze de p/p ontmoetten?


  De vleugelboot schraapte over de rots… en weer… en weer. Hij kwam wat hoger te liggen en werd neergezet op een stevige ondergrond.


  ‘We zijn er,’ zei Scudi. ,


  ‘En nu moeten we met GeLaar Gallow zien af te rekenen’, zei Panille..


  ‘Als de kelp dat niet al voor ons heeft gedaan’, zei Rareen.


  ‘Je kunt niet voorspellen wat die gaat doen,’ zei Panille. ‘Ik ben bang dat Twisp gelijk had. Het is niet te vertrouwen.


  ‘Maar het heeft wel behoorlijk wat overredingskracht,’ zei Brett, terugdenkend aan de aanraking van de hooglichters bij het luik.


  ‘Daar ligt het werkelijke gevaar,’ zei Panille.
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  ‘Dwazen! Die het heilig vee van de zonnekoning afslachtten; Zie! de god ontnam hun de dag van hun thuiskomst.’


  - Homerus, Scheepsarchief


  



  Twisp kon Gallows mannen beneden in het bekken horen praten, en er klonk een nervositeit door in het gebabbel die hem vertelde hoe sterk zijn eigen positie was. Gallow had hem via een smal, in de rotsen uitgehakt spoor naar boven geleid tot op een vlakke, vooruitspringende klip die boven de zee uitstak aan de zuidoostelijke kant van de buitenpost. Een briesje blies Twisp in zijn gezicht.


  ‘Er komt een dag dat ik hier mijn bestuurscentrum heb,’ zei Gallow met een weids gebaar.


  Twisp keek om zich heen naar de zwarte rots, vonkend van de mineraalfragmenten in het licht van de twee zonnen. Hij had al vele dagen als deze gezien - beide zonnen aan de hemel, de zee die kalm voortrolde onder een deken van kelp - maar nog nooit van een dergelijk fantastisch gezichtspunt. Zelfs vanaf het hoogste punt op Vashon kreeg je dit niet te zien - hoog, onwankelbaar en stil.


  Gallow wil hier bouwen?


  Twisp probeerde iets op te vangen van wat er beneden hem werd gezegd, maar deze plek was voornamelijk doordrongen van woorden van nervositeit. Gallow was daar niet immuun voor.


  ‘De hybtanks komen nu gauw naar beneden!’ zei hij ‘En ze zijn voor mij.’


  Twisp keek uit over al die kelp en herinnerde zich Nakano’s woorden. Hij heeft je hulp nodig.’


  ‘Hoe ga je de tanks bergen?’ vroeg Twisp op redelijke toon Hij vond het niet nodig om Gallow te herinneren aan de kring van kelp die rond deze rotsige bult uit zee omhoog rees. Vanaf deze uitkijkpost leek het Twisp of de kelp nog dichterbij was dan toen hij en Nakano van de vleugelboot waren weggezwommen.


  ‘LDL’s,’ zei Gallow, en hij wees naar de gedeeltelijk gevulde zakken van drie ldl’s die op hun kussen lagen te wachten. de meermannen die bij de ldl’s aan het werk waren, leken de enigen te zijn die in het bekken doelgericht bezig waren.


  ‘Het zou uiteraard helpen als we jouw vleugelboot hadden,’ zei Gallow. ‘Ik ben bereid daar een boel tegenover te stellen.’


  ‘Je hebt een draagvleugelboot,’ zei Twisp. ‘Ik zag hem voor anker liggen aan de lijzijde hiervan.’ Hij hield zijn toon nonchalant en bedacht hoeveel deze keer leek op een heleboel andere keren - wanneer hij onderhandelde over de beste prijs voor zijn vangst.


  ‘We weten allebei dat de kelp onze vleugelboot niet laat passeren,’ zei Gallow. ‘Maar als jij met Nakano naar jullie boot terug zouden gaan…’


  Twisp haalde diep adem. Ja, dit was net onderhandelen over zijn vangst, maar er was een heel belangrijk verschil. Voor vis-kopers kon je respect hebben, zelfs als je lijnrecht tegenover hen stond. Gallow maakte hem misselijk. Twisp deed zijn uiterste best om die emotie niet in zijn stem te laten doorklinken. ‘Ik denk niet dat je me iets te bieden hebt,’ zei hij.


  ‘Macht! Een aandeel in het nieuwe Pandora!’


  ‘Is dat alles?’


  ‘Alles?’ Gallow leek werkelijk verbaasd.


  ‘Lijkt mij dat het nieuwe Pandora er hoe dan ook wel komt. Ik zie niet in hoe jij daarin veel invloed gaat uitoefenen, met de kelp die achter je hachje aanzit en zo.’


  ‘Je begrijpt het niet,’ zei Gallow. ‘Het Meerman Handelshuis heeft de meeste voedselbronnen in de handen, en de voedselindustrie. Kareen Ale kan door ons worden gemanipuleerd, en haar aandelen zullen…’


  ‘Je hebt Kareen Ale niet.’


  ‘Met jouw draagvleugelboot… en de mensen erin…’


  ‘Voor zover ik kan zien, heeft Schaduw Panille Kareen Ale. En wat Scudi Wang betreft…’


  ‘Dat is een kind, dat…’


  ‘Maar wel een heel rijk kind, dacht ik zo.’


  ‘Precies! Jouw boot en de mensen die erin zitten zijn de sleutel!’


  ‘Maar jij hebt die sleutel niet in handen, ik heb die.’


  ‘En ik heb jou,’ zei Gallow met wrede stem.


  ‘En de kelp heeft Voorzitter Keel.’


  ‘Maar mij heeft de kelp niet, en ik heb nog steeds de middelen om de hybtanks binnen te halen. De LDL’s zullen langzamerzijn, en onhandiger, maar het kan wel.’


  ‘Je biedt me een ondergeschikte positie aan in je organisatie,’ zei Twisp. ‘Wat houdt me tegen om alles te grijpen, zodra ik eenmaal op de vleugelboot terug ben?’


  ‘Nakano.’


  Twisp kauwde op zijn lip om niet te gaan lachen. Gallow had heel weinig koopkracht. Eigenlijk helemaal geen, met de kelp als tegenstander en de vleugelboot in handen van iemand die eerder dan hij bij de tanks wilde zijn. Twisp keek omhoog naar de lucht. De tanks zouden hiervandaan te zien zijn, zei Gallow. Zijn mensen op de Lanceerbasis hadden Gallow een seintje gegeven. En dat was nog iets: Gallow had volgelingen op vele plaatsen… onder andere Eilanders.


  Maar de hybtanks!


  Twisp kon een intens gevoel van opwinding bij de gedachte daaraan niet onderdrukken. Hij was grootgebracht met speculatieve verhalen over de inhoud van die tanks. Ze waren een prijzenpot, bedoeld om Pandora te vermenselijken.


  Kon de kelp dat verhinderen?


  Twisp draaide zich om en keek naar de LDL’s. Die dingen konden zich ongetwijfeld voortbewegen boven het bereik van de kelp. Maar zou de kelp toelaten dat door de lucht voortbewogen mensen de prijs uit zee op kwamen pikken? Het hing er allemaal vanaf waar de tanks omlaag kwamen. Vanaf dit hoge punt was een kelpvrij stuk zee te zien. Toch wel een heel riskante gok.


  Gallow kwam naast Twisp staan om met hem mee te kijken over het omsloten bekken van de buitenpost en de wachtende LDL’s.


  ‘Dat is de positie waarop ik terug kan vallen,’ zei Gallow. Hij knikte naar de LDL’s.


  Twisp wist wat hij nu zou doen als het om onderhandelingen over zijn vangst zou gaan. Dreigen naar een andere koper te gaan, sarcastisch worden en deze koper laten weten dat hij geen positie had in het grotere spel.


  ‘Als je het mij vraagt ben je maar palingstront,’ zei Twisp. ‘Concentreer je op de feiten. Als de tanks in de kelp neerkomen ben je uitgepraat. Zonder gijzelaars zijn jullie maar een meelijwekkend handjevol mensen op één klein stukje land. Je mag dan volgelingen hebben op andere plaatsen, maar ik wil wedden dat die je in de steek laten zodra ze beseffen hoe machteloos je in werkelijkheid staat.’


  ‘Ik heb jou nog altijd,’ raspte Gallow. ‘En vergis je vooral niet over wat ik met jou kan doen!’


  ‘Wat kun je dan doen?’ vroeg Twisp, op een zo redelijk mogelijke toon. ‘We zijn hier helemaal alleen. Ik hoef je alleen maar vast te pakken en naar beneden te duiken, de zee in. Dat zijn we allebei voor de kelp.’


  Gallow glimlachte en liet een laspistool uit een holster aan zijn gordel glippen. ‘Ik dacht wel dat je zo’n ding zou hebben,’ zei Twisp.


  ‘Ik zou er groot genoegen aan beleven om jou langzaam in kleine stukjes te snijden,’ zei Gallow.


  ‘Helaas heb je me nodig,’ zei Twisp. ‘Je bent geen gokker, Gallow. Jij speelt liever op zeker.’


  Gallow fronste zijn voorhoofd.


  Twisp wees met zijn hoofd naar de LDL’s. De zakken begonnen op te zwellen. Iemand pompte ze vol waterstof.


  ‘Die zijn niet zeker,’ zei Twisp.


  Gallow dwong zijn gelaatstrekken tot iets dat leek op een glimlach. Hij keek omlaag naar het wapen in zijn hand. ‘Waarom maken we ruzie?’


  ‘Doen we dat dan?’ vroeg Twisp.


  ‘Je probeert tijd te winnen,’ zei Gallow. ‘Je wilt zien waar de tanks neerkomen.’


  Twisp glimlachte.


  ‘Voor een Eilander ben je aardig slim,’ zei Gallow. ‘Je kent mijn bod. Je zou alles kunnen krijgen wat je wilt - geld, vrouwen…’


  ‘Hoe weet jij wat ik wil?’vroeg Twisp.


  ‘Wat dat betreft ben je niet verschillend van wie dan ook,’ zei Gallow. Hij liet zijn blik over Twisps lange armen gaan. ‘Misschien zijn er zelfs wel een paar Meerman-vrouwen die je niet afkeurenswaardig zouden vinden.’


  Gallow borg zijn laspistool weg en toonde zijn lege hand. Zie je? Ik weet wat bij jou werkt. Ik weet wat ik je te bieden heb. Twisp bewoog langzaam zijn hoofd van links naar rechts.


  Opnieuw keek hij naar de LDL’s. Afkeurenswaardig? Eén stap en hij zou zijn lange armen rond de meest afkeurenswaardige man hebben die hij ooit had ontmoet. Nog twee stappen en ze zouden over de rand in zee verdwijnen.


  Maar dan kom ik er misschien nooit achter hoe het is afgelopen.


  Hij vroeg zich af hoe het zou zijn om bewust aanwezig te zijn in het uitgebreide reservoir van de kelp. Hij deelde Keels afkeer van een dergelijk einde. Verdomme! En ik kon die oude man niet helpen! Daarvoor is Gallow ons nog iets schuldig.


  Een schaduw trok over Twisp en bracht ogenblikkelijk de verkoeling van een briesje dat aan hem trok. Hij dacht dat het gewoon weer een wolk was, maar toen hijgde Gallow kort en voelde Twisp dat iets zijn schouder aanraakte, en zijn wang -een lang en touwachtig iets.


  Twisp keek omhoog, pal tegen de onderkant van een hooglichter aan; overal om hem heen zag hij lange, donkere tentakels en hij voelde hoe ze hem vastgrepen. Ergens kon hij iemand horen schreeuwen.


  Gallow?


  Een onberispelijke stem vulde Twisps zintuigen. Het was alsof de stem door ieder zenuwkanaal in hem binnendrong -gehoor, aanraking, gezicht… zijn hele wezen was gevangen in die stem.


  ‘Welkom bij Avata, visser Twisp,’ zei de stem. ‘Wat is je wens?’


  ‘Zet me neer,’ hijgde Twisp.


  Aaahh, je wenst het vlees te behouden. Dan kan Avata je hier niet neerzetten. Het vlees zou beschadigd worden, hoogstwaarschijnlijk vernietigd. Wees geduldig, heb geen angst. Avata zal je neerzetten bij je vrienden.’


  ‘Gallow?’ wist Twisp uit te brengen.


  ‘Hij is je vriend niet!’


  ‘Dat weet ik!’


  ... Avata weet het ook. Gallow zal worden neergezet, zoals jij dat zo schilderachtig uitdrukt, maar dan van grote hoogte. Gallow is niets meer dan een curiositeit, een aberratie nog slechts. Best is hem te beschouwen als een ziekte, besmettelijk en soms dodelijk. Avata zal het besmette lichaam genezen.’


  Het drong tot Twisp door dat hij hoog in de lucht bungelde en dat de wind langs hem heen blies.


  Ver beneden hem strekte zich een immens kelpveld uit. Een gevoel van hoogtevrees beklemde plotseling zijn borst en keel en vervulde hem van duizeligheid.


  ‘Heb geen angst,’ zei de perfecte stem. ‘Avata koestert de vrienden en metgezellen van de geliefde Scudi Wang.’


  Twisp wrong moeizaam zijn hoofd omhoog, waarbij hij de touwachtige tentakels voelde die stevig rond zijn middel en benen geslagen waren, en zag de donkere onderkant van de zak vanwaar de vervlochten massa omlaag hing.


  Avata?


  ‘Je ziet wat jij een hooglichter noemt,’ deelde de stem mee. ‘Eens temeer broedt Avata in de moederzee. Eens temeer is er rots. Wat de mens vernietigde heeft de mens hersteld. Bijgevolg leren jullie van je vergissingen.’


  Een gevoel van grote bitterheid welde op in Twisp. ‘Dus je maakt alles wel weer in orde! Geen vergissingen meer. Alles perfect, in de perfectste wereld van het heelal.’


  Een sensatie van geluidloos lachen spoelde door Twisp heen. De volmaakte stem klonk luchtig en vleiend : ‘Projecteer je angsten niet op Avata. Alles wat je daar zult vinden is de spiegel die je jezelf onthult.’ De stem veranderde, werd bijna schril. ‘Nu! Hier beneden zijn je vrienden. Behandel ze met goedheid en deel je vreugde met hen. Hebben de Eilanders die les niet goed geleerd uit de vergissingen die de mens in het verleden heeft begaan?’
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  ‘Als er oorlog komt kunnen we maar het best gewoon in leven blijven, en op die manier het aantal geestelijk gezonden vergroten.’


  - George Orwell, Scheepsarchief


  



  De omvangrijke boeg van Vashon was zo dichtbij in de duisternis dat Brett de lichten van de afzonderlijke grotere gebouwen kon onderscheiden. Hij zat naast Scudi op de bestuurdersplaatsen van de draagvleugelboot en achter zich kon hij mensen met zachte stem horen praten. De meeste Schipklonen waren voorlopig in de buitenpost ondergebracht, temidden van vreesachtige en gelouterde Groene Moordenaars. De taak om al die nieuwkomers te voeden was een probleem van de eerste orde geworden. Van de mensen uit de hybtanks was alleen een representatieve vertegenwoordiging in de vleugelboot achtergebleven.


  De kloon met de naam Bickel stond vlak achter Brett en keek naar hetzelfde nachtelijke beeld van het dichterbijkomende Vashon.


  Die Bickel moest in de gaten worden gehouden dacht Brett. Een veeleisend, sterk mens. En groot. Al die Schipklonen waren groot! Het voedselprobleem werd daardoor ontmoedigend veel dringender.


  Van het achterste deel van de cabine kwam iemand naar voren en hield stil in de buurt van de grote Schipkloon.


  ‘We zullen uitgebreid rapport moeten uitbrengen als we er eenmaal zijn.’De stem was die van Kareen Ale.


  Brett hoorde Twisp achterin de cabine kuchen. Rapport uitbrengen? Waarschijnlijk. Sommige oude routines hadden hun waarde nog niet verloren. Twisps belevenissen in de greep van de hooglichter moesten bij alle andere nieuwe kennis worden gevoegd.


  … geliefde Scudi Wang.


  Brett wierp een snelle blik op Scudi’s profiel, scherp afgetekend tegen het zwakke licht van de instrumenten voor haar. Als hij alleen maar aan Scudi dacht zwol er al iets in zijn borst. Geliefde, geliefde! dacht hij.


  De dubbele rij blauwe lichtjes die aangaven waar Vashons havenmond lag, doemde recht vooruit op. Scudi liet de vleugelboot op het water zakken.


  ‘Er zal medisch personeel staan te wachten voor Bushka,’ zei Scudi. ‘Breng hem maar liever naar het achterluik.’


  ‘In orde.’ Ze konden Ale horen weglopen.


  ‘Is dat land, daar vlak achter het Eiland?’ vroeg Bickel.


  Brett huiverde. Die nieuwkomers praatten altijd zo hard!


  ‘Dat is land,’ zei Scudi.


  ‘Het moet minstens tweehonderd meter hoog zijn,’ zei Brett. Hij moest zichzelf eraan herinneren dat noch de nieuwkomer, noch Scudi de landmassa zo duidelijk kon zien als hij.


  Toen was de vleugelboot binnen de omarming van Vashons haven gekomen. Brett drukte tegen het noodluik van de cabine, naast hem, en leunde in de wind naar buiten om te kijken naar de vertrouwde omtrek van de haven die hij zo goed had gekend. Die vervlogen tijd van intimiteit met deze plek leek hem nu een eeuwigheid geleden. Vanwaar hij zat in de controlecabine van de boot had hij een prachtig uitzicht op hoe ze de haven binnenliepen - de randlichten, Eilanders die kwamen aanrennen om de touwen van de boot vast te graaien, terwijl Scudi de motoren afzette. Het sissen van de motoren verstomde. De vleugelboot schommelde heen en weer en werd toen zoetjes tegen de schuimbellen van de kade getrokken. Scudi deed de cabinelichten aan.


  Vertrouwde gezichten keken omhoog naar Brett - gezichten van Eilanders, die hij keer op keer op straat was tegengekomen. En ook was daar de oude vertrouwde stank van Vashon.


  ‘Pfoe!’ zei Bickel. ‘Het stinkt hier!’


  Brett voelde Scudi’s arm die rond zijn hals gleed en haar hoofd boog zich dicht naar het zijne. ‘Mij kan de lucht niks schelen, liefste,’ fluisterde ze.


  ‘Als we aan land gaan, maken we het allemaal schoon,’ zei Brett. Hij keek omhoog naar de grote, door sterren verlichte rotsmassa die de hemel achter Vashon domineerde. Was dat de plaats waar Scudi en hij naartoe zouden gaan? Of zouden ze weer naar beneden gaan om te werken aan de bouw van meer van dergelijke plaatsen?


  Een stem riep naar hen omhoog vanaf de kade. ‘Jij daar, Brett Norton?’


  ‘Hier ben ik!’


  ‘Je ouwelui wachten in de Hal van de Kunst. Zeggen dat ze je dolgraag willen zien.’


  ‘Wil je ze zeggen dat we ze zullen ontmoeten in de Aas van Bokalen?’ riep Brett. ‘Ik heb een paar vrienden die ik graag aan ze wil voorstellen.’


  ‘Jezus Christus!’ Bickels stem naast Brett was nauwelijks meer dan een gefluister. ‘Kijk eens naar al die misvormingen! Hoe kunnen die lui in godsnaam leven?’


  ‘Heel tevreden met hun lot,’ zei Brett. ‘Je raakt eraan gewend, Schipkloon. Voor ons zijn ze prachtig.’ Zachtjes duwde hij tegen Scudi’s lichaam om aan te geven dat hij uit de bestuurdersplaatsen wou opstaan.


  Samen glipten ze uit de stoelen en keken omhoog naar de torenhoge gestalte van Bickel.


  ‘Hoe noemde je me?’ wilde Bickel weten.


  ‘Schipkloon,’ zei Brett, ieder menselijk wezen dat door Schip naar Pandora werd gebracht was een Kloon.’


  ‘Jaaah.. jaah.’ Bickel wreef over zijn kin en keek naar de menigte buiten op de kade. De nieuwkomers die naar buiten kwamen torenden hoog boven de Eilanders uit.


  ‘Jezus sta ons bij,’ fluisterde Bickel. ‘Toen we Schip bouwden… we hadden nooit verwacht…’ Hij schudde zijn hoofd.


  ‘Kijk uit aan wie je het verhaal vertelt over de oorsprong van Schip ’ waarschuwde Brett. ‘Bepaalde Schip-Eerders zijn er misschien niet zo weg van.


  ‘Toen nam het de zaak over,’ zei Bickel. ‘Het zei dat het onze god was en dat we moesten beslissen hoe we het gingen eren.’


  ‘Eigenaardig,’ mompelde Scudi.


  ‘Geloof het toch maar,’ zei Bickel. ‘Heeft iemand hier enig idee hoelang we in hybernatie zijn geweest?’


  ‘Wat maakt het uit?’ vroeg Brett. ‘Je leeft hier en nu, en daar zul je het mee moeten doen.’


  ‘Hee, jongen!’ riep Twisp hem vanuit de gang. ‘Schiet op! Ik stond op de kade al op je te wachten. Van alles aan de hand. Overal om ons heen hebben we Meerman-patrouilles in het water - om moordenaars te verbranden. De moordenaars willen ook weer aan land.’


  ‘We komen eraan.’ Brett pakte Scudi’s hand en ging op weg naar de gang.


  ‘Vata en Duque zijn verdwenen,’ zei Twisp. Iemand heeft de Vatapoel opengebroken en nu zijn ze gewoon weg.’


  Brett bleef even staan en voelde hoe zijn hand in die van Scudi begon te zweten. Gallow? Nee… Gallow was dood. Sommige van Gallows mensen dan? Hij versnelde zijn pas.


  Een rauw geluid klonk op van de kade en weergalmde door de gang.


  ‘Wat was dat?’, vroeg Scudi.


  ‘Hebben jullie nog nooit een haan horen kraaien?’ wilde Bickel, die vlak achter ze liep, weten.


  Gebracht door een hooglichter,’ riep Twisp van voor hen uit. ‘Kippen, heten ze. Ze lijken wel wat op krijsers.’
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  ‘In de wereld lijdt gij verdrukking, maar houdt goeden moed. Ik heb de wereld overwonnen.’


  - Christelijk Dodenboek


  



  Vata wentelde zich op een veerkrachtig bed van kelpbladeren, haar hoofd hoog zodat ze over Duque heen kon kijken die in de bocht van haar grote linkerarm genesteld lag te slapen. Het ochtendschemerlicht van Kleine Zon wierp een harde, horizontale gloed over het tafereel. De zee rees en daalde met zachte golven, hun toppen afgezwakt door de reusachtige bladeren.


  Als een van beiden honger had, wurmden minuscule trilhaartjes van de kelp zich een ader binnen en vloeide de spijs - kelp naar Vata… kelp naar Duque. En van Vata terug vloeide de genetische informatie die in de zuiverste vorm in haar cellen lag opgeslagen: Vata naar Avata.


  Wat een wonderbaar ontwaken, dacht Vata.


  Tastende kelpranken waren door de muren van haar poel in de diepten van Vashon gekropen en hadden daarmee een vloedgolf zeewater binnengelaten waardoor de bewakers en de p/p werden weggespoeld. De vlugge rondflitsende ranken hadden haar en Duque omvat en de zee in getrokken, omhoog naar de nachtelijke oppervlakte. Daar had een snelle stroming hen haastig van Vashons gehavende massa weggevoerd.


  Op een zekere afstand van het Eiland waren de twee door hooglichterranken uit zee geplukt en naar deze plaats gebracht, waar alleen de zee nog telde.


  In de greep van de hooglichterranken had Vata haar ware ontwaken gevonden.


  Zo wonderbaarlijk… al die bewaard gebleven mensenlevens… de stemmen… wat fantastisch. Vreemd dat sommige stemmen tegen hun preservatie in de kelp bezwaar maakten. Ze had het gesprek gevolgd tussen Avata en een zekere Keel.


  ‘Je redigeert me!’ Dat had Keel gezegd. ‘Mijn stem was onvolmaakt, en dat kon ik altijd horen. Dat hoorde bij me!’


  ‘Je leeft nu in Avata.’ Zo alomvattend, zo kalmerend, die prachtige stem.


  ‘Je hebt me een volmaakte stem gegeven! Hou daarmee op!’


  En inderdaad, de volgende keer dat ze Keels stem hoorde, had die een andere klank, wat heser, met keelschrapen en gekuch.


  ‘Jij denkt dat je de taal van mijn mensen spreekt,’ beschuldigde Keel Avata. ‘Wat een onzin!’


  ‘Avata spreekt alle talen.’


  Daar kon hij het mee doen, dacht Vata. Maar Duque, die meedeelde in haar ervaren van deze geïnternaliseerde conversatie, had instemmend gegrinnikt toen hij Keel hoorde.


  ‘Iedere planeet heeft zijn eigen taal,’ zei Keel. Heeft zijn eigen geheime manieren van communicatie.’


  ‘Begrijp je Avata niet?’


  ‘O, je kunt goed genoeg met woorden overweg. En je kent de taal van de daad. Maar je bent niet doorgedrongen tot mijn hart, anders zou je niet hebben geprobeerd om me te redigeren en te verbeteren.’


  ‘Wat wil je dan dat Avata doet?’


  ‘Van me afblijven!’


  ‘Je wenst niet bewaard te blijven?’


  ‘O, ik ben nieuwsgierig genoeg om dat te accepteren. Je hebt onsje Verrijzenis-trucje laten zien, en ik ben dankbaar voor het feit dat ik dat pijnlijke oude lichaam niet langer hoef mee te slepen.’


  ‘Is dat dan geen verbetering?’


  ‘Jij kunt me niet verbeteren! Ik kan alleen mezelf verbeteren. Jij en Schip kunnen m’n rug op met je wonderen! Dat is één van de echte geheimen van mijn taal.’


  ‘Enigszins ruw uitgedrukt, maar begrijpelijk.’


  ‘Die taal werd geboren op de planeet waar Lazarus leefde en stierf en leefde. Daar leerde onze soort spreken! De originele Lazarus wist wat ik bedoel. Bij alle goden, hij wist het!’


  



  Toen Vata Duque wakker maakte en hem uitlegde wat ze niet goed begreep, lachte Duque. ‘Zie je wel?’ riep hij uit. ‘Wij vinden het belangrijk wie het is die ons onze dromen oplegt!’
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